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E-002950/12 by Elisabetta Gardini to the Commission

Subject: Deficiencies in the treatment of drug-resistant tuberculosis
Versione italiana .. 303
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E-002952/12 by Giommaria Uggias to the Commission

Subject: Asbestos warning
Versione italiana e 305
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P-002953/12 by Paul Murphy to the Council
Subject: Irish referendum and access to the European Stability Mechanism
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E-002954/12 by Iratxe Garcia Pérez and Sergio Gutiérrez Prieto to the Commission

Subject: Measures to support farmers affected by the drought
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E-002956/12 by Willy Meyer to the Commission

Subject: Expiry of environmental impact study for high-speed train projects in Navarra and failure to comply with

the Aarhus Convention
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E-002957/12 by Martin Ehrenhauser to the Commission

Subject: Protection against conflicts of interest
Deutsche Fassung . 312
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Epdrtnon pe aitpa ypamtic andvinong E-002759/12
npog v Enrtpor)
Konstantinos Poupakis (PPE)
(9 Mapriov 2012)

Ofpa: Evaiodntonoinen g euponaikig KOWNG YVOHNG ©G TPOG TV avaykaoTTta oThpiéng ey Kpathv pehov mou
avtpetonilouv ofutata npofMpata daveiopol

Xopic apgifolia, n ouppetoxn kpatev-pelav e EE otov pnyaviepo ypnuatodotknig otping twv yopov, mou
avrpetonilouy &viovo npofAnua davelopol and Tig «ayopesy, anoTEAese mapdyovta SOKIHACLAG TG EVPLTAIKIG GUVOXTC
kar aAM\\eyylng too0 o€ eminedo nyetOv 600 Kal oe minedo Aawv. Te KAMOIES TEPITTOOEL avanTtuXdnkav Adikiopol kat
KATAOTPOQIKES PITOPIKEG — akopn kar eviog Edvikov KowoPoulMiov — o1 omoieg, oe ouvduaopd e Tig mOAITIKES
dnpoctovopkng €fuyiavong mou epappoloviar oto olvoho g EE, mupodotoav avudpaces yia to yeyovog e
okovopknc fordelag ot onoies ekgpiotkay akpaia pe anafiwTikd f akOpn Kol patoloTika oxoMa o8 fAPOS TOV KPaToV 1)
TV NGV ToU evidydnKay oTov PEKTO pnyaviopo otpifng, omwc 1 EAMada. Agetnpia tou ouykekpijiévou okemTikiopol
umnpEe n mpofol] e Aavdaopévig avtlMyng OTL Ta YPNHATE TOV EUPOTAIGY POPONOYOUREVOV avIAOUVTAL — XWpIG
Kaveva OQeN0g — yia T XprHatodoTror SHOoLev Sanaviv Tev Xmpov Tou EVIAoO0oVTaL 0 TPOYPARRATA SIACHOTS.

Me dedopévo agevog 0Tt autés oL CUIMEPLYOPES TPOPODOTOUV AVTIEUPOMAIKEG AVTIAIYELS KAL AYETEPOU OTL 1) EVIOYUOT] TIG
EUPWMAIKTG TAUTOTITAG Kat 1] SHLoUpyia Hiag GUVEKTIKIG EUPOTAIKTS KOWGVIAS Kat kouhtoupag cuykatahéyovtal petaty
v JepeMndov otoxev g EE, epwtatat n Emtporn:

Qg péhog g «tpoikar Siadeter otoryeia yia evdeyopeva kEpdn mou Exouv 1 mMpOKeITaL va £ouv Ta kpdt pEN) and Tig
dagopég peta Tou VYOUG TeV emITokiwY TOU AVIAOUV KEPAAALA AMO TV TPOTOYEVI] AYOPE KAl TOV EMITOKI®Y [E Ta onoia
GUNLETEXOUY — QVTIOTOLYA — OTOV PEIKTO PYAVIOHO XprHatodotikng otpiéne; Av vai, tpotidetal va ta Snpoctonotroet pe
okono v apfAuven Tev avtidpaoewy;

Enegepyaletar ) mpokertar va eneepyaotel £va eupomnaikd oxédio dpaong evijugpwong kat evalednTonoinong g EUPONAIKNS
KOWIG YVOUNG HECT amd TV TEKHNPLOHEVT) TPORON] TG avayKadTTag oTpIENG TV KPaTV-HENGY TOU avTipeTwmilouy
ofutata mpofpata davelopoy, KadOg Kat TV TPOCOOKMOHEVOV WPEAEIGV MO TV €V AOY® amOQAcH Yia TV EUPOMAIKT]
OIKOVOQ KOl KOIVGVIA GUVONIK(;

Anavrnon tou k. Rehn €€ ovopatog e Emtponig
(30 AmprAiov 2012)

H unootpifn g eupwlovig mpog v ENAGda oe 0,1t agopd ) otadepdTta duvapel Tou TPOTOU TPOYPAUHATOS
TapacyEIKe PeEow amd kool yoprynong diepdv daveiwv amd ta kpdt) peNn e eupwloavng duvapel e davelakng
drevkdluvone e ENGdag. To cuvolikd mocd yia kade daveiot mpoodiopiotnke Baoet TG KMHAKAG GUVELTPOPAS TNG
Eupanaiknc Kevtpikrg Tpanelag (EKT). To enttoxio mpoceyyile autod tou Atedvoug Nopopatikou Tapeiou kat £Tot Ta Kpath
e TG euplovig ftav og d€on va KaAUYOoUV Ta OKkela KOOTI AVTAONG TOPWY.

Ta kpdartn pen ™G evpeldvng, yia va feAtidoouv T PLocHOTNTA TOU XPEOUG, TPOTIOTIOINGAV TOUG OPOUG TNG davelakng
dievkoluvong g ENadag, mapateivovrag ) Siipketa tov davelmv kat petbvoviag onpavikd to nepiapto petaél kOoToug
avtAnong TOpwV Kat KOGTOUG davelopov. Snpepa, Ta KpAtn pen e evpeldvg KaAUTTOUY Ta KOO AVTANONG TOPWLY XWPIS
onpavtika kepdn/inpég anod ta davewd toug mpog v ENAGda. Enpeibvetar 0Tt ta kpatn pEhn g eupwlovng deopevtkav
va petaPifacouvy otrpién péow enyopnyroewy oty ENada, wodiuvapn npog ta é60da and cuppetoyés e EKT oe eNnvika
Kkpatikd opoloya. Aev Ja dievepynlel mepartépo extapievon duvaper g daverakng dieukoluvong g ENadag peta v
évapén epappoyng tou devtepou mpoypappatos. H pehovtikr ouvdpopn da mpoogépetar pgow tou Evpwnaikoy Tapeiou
Xpnparoowovopukng Stadepotrag (ETXE), to onoio daveiletar anod Tig ayopég kat Xopryel davela o€ mpaypatikd kOoTog
otnv ENada. Ta kpar péln g eupolevng eyyuovtar ta daveia mou yopnyei to ETXE.

O1 6pot daveiopot tou ETXE dnpootevovtat oty totooehida tou:
http:/[www.efsf.europa.eu/about/operations/index.htm

H ypnpatomototkn oupien oty EANada kat oe aN\eg yopeg eivar anotéleopia g aAnheyyune kat otrpiEng and pépous
TOV THOTOTPLOY Xopev kat dev anotelel péoo mhoutiopou.Ta kpdtn pehn moteteg £xouv avaldfer kvdivoug yia Toug

(QOPONOYOUHEVOUG TIONITEG TOUG X1PIG avTaNAaypia.

Toktkég  exVéoelg  oxemkd pe To  TpOypoppa  egappoyng Swtideviar oty 1otooehida g A ECFIN:
http://ec.europa.eu/economy_financefindex_en.htm

Aev mpofAénetat mpodypapiia SPAcTS Yial EVAIGUNTOTOIN 0T TG KOG YVORNG.
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Question for written answer E-002759/12
to the Commission
Konstantinos Poupakis (PPE)

(9 March 2012)

Subject: Raising the European public’s awareness of the need to support Member States with serious borrowing
problems

Without doubt, the participation of EU Member States in the financial support mechanism for countries having
intense difficulty in borrowing on the markets has tested European cohesion and solidarity at both leadership and
grassroots level. In some cases, rabble-rousing and scaremongering rhetoric has been heard — even within the
European Parliament — which, combined with the fiscal reform policies being applied throughout the EU, has
sparked extreme reactions to financial aid, with scornful or even racist comments about states or nations in the joint
support mechanism, such as Greece. This scepticism has been based on the promotion of the erroneous impression
that European taxpayers’ money is being used — to no benefit — to finance public spending in countries in rescue
programmes.

Given that, on the one hand, this conduct is feeding EU-scepticism and that, on the other, the strengthening of
European identity and the creation of a cohesive European society and culture is one of the fundamental objectives of
the EU, will the Commission answer the following:

Does it have data, as a member of the troika, on possible gains which the Member States have made or may make
from the difference in the interest rates for primary market funding and participation in the joint financial support
mechanism respectively and, if so, does it intend to publish this information in order to counter criticism?

[s it preparing or does it intend to prepare a European action plan to inform and raise awareness among the European
public, by substantiating the need for support for Member States with serious borrowing problems and the
anticipated benefits of the said decision for the European economy and society as a whole?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(30 April 2012)

The euro area stability support to Greece under the first programme was provided via pooled bilateral loans from
Euro Area Member States (EAMS) under the Greek loan facility (GLF). The total amount to be lent by each lender was
defined according to the European Central Bank (ECB) contribution key. The interest rate was similar to the one
charged by the International Monetary Fund, making it possible for EAMS to cover their individual funding costs.

To improve debt sustainability and, Euro Area Member States (MS) have amended the terms of the GLF extending the
life of the loans and significantly reducing the margin between funding and lending costs. On average EAMS now
cover their funding costs without material gains/losses on their lending to Greece. It should be noted, that EAMS
committed to transfer grants support to Greece equivalent to the income from ECB holdings of Greek Government
bonds. No further disbursement under the GLF will be made once the second programme is in place. Future assistance
will be provided via the European Financial Stability Facility (EFSF) which borrows in the markets and lends at real
costs to Greece. The borrowing of EFSF is guaranteed by EAMS.

The lending terms of the EFSF are published on its website: http:/fwww.efsf.europa.eu/about/operations/index.htm

Financial support to Greece and other countries reflects the solidarity and support of creditor countries and does not
represent a means to generate profits. Creditor MS have taken over risks for their taxpayers without remuneration.

Regular reports on programme implementation are available on the website of DG ECFIN
(http://ec.europa.eufeconomy_finance/index_en.htm).

An action plan to raise awareness is not envisaged.
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Question for written answer E-002761/12
to the Commission
Derek Vaughan (S&D)
(12 March 2012)

Subject: Competitive and Innovation Framework Programme (CIP) in Wales

Can the Commission provide a breakdown of the figures detailing how much money has been allocated to Welsh
organisations participating in CIP projects since 2007?

Answer given by Mr Tajani on behalf of the Commission
(26 April 2012)

The monitoring of the implementation of the Competitiveness and Innovation Framework Programme (CIP) is made
by country. Therefore, no detailed data is available for Wales. From a manual extraction of data, the indicative figures
on projects supported by the three CIP sub-programmes in Wales since 2007 are the following (probably
underestimated):

—  under Entrepreneurship and Innovation Programme (EIP): approximately EUR 0.5 million,

— under Information Communication Technologies Policy Support Programme (ICT-PSP): approximately
EUR 0.9 million,

—  under [EE (Intelligent Energy Europe Programme): approximately EUR 1 million.
Under the CIP, two financial instruments are available:
—  the SME Guarantee Facility (SMEG) which facilitates access to lending to SMEs, and

—  the High Growth and Innovative SME Facility (GIF) which supports venture capital financing of innovative
SMEs with high growth potential at their seed, start-up and expansion stages.

Up until now, EUR 49.5 million has been committed to UK venture capital funds under GIF. In line with market
practice, the financing is provided to the UK intermediaries with no geographic restrictions regarding allocations to
Wales or other parts of the UK. As the supported venture capital funds are still in their investment period and are still
building up the portfolios of financed SMEs, it is currently impossible to determine what proportion of this amount
will be allocated to Welsh SMEs.

Please consult the EIP beneficiaries’ reports 2007-2010 available on CIP Internet page for more details on EIP
beneficiaries: http:/[ec.europa.eu/cip/documents/implementation-reports/index_en.htm
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Question for written answer E-002762/12
to the Commission
Derek Vaughan (S&D)
(12 March 2012)

Subject: The second pillar of the CAP in Wales

Can the Commission provide a breakdown of the figures detailing how much funding Wales has received under the
second pillar of the CAP since 2007?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(17 April 2012)

Since 2007, the Welsh Government has received EUR 136 958 616 (') from the European Agricultural Fund for Rural
Development (EAFRD).

The breakdown of the EAFRD payments (in EUR) per year and per axis is presented in the annexed table ().

() Please note that the figures for 2011 and total from 2007 to 2011 do not take into account the EAFRD payment for the last quarter 2011 as it is
currently being processed.
()  The annex is sent directly to the Honourable Member and to the Secretariat of Parliament.
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Question for written answer E-002763/12
to the Commission
Derek Vaughan (S&D)
(12 March 2012)

Subject: CAP Pillar 1 funding for Wales

Can the Commission provide a breakdown of the figures detailing how much CAP Pillar 1 funding Wales has received
since 2007?

Answer given by Mr Ci6los on behalf of the Commission
(23 April 2012)

The Commission informs the Honourable Member that:

The amounts paid to beneficiaries by the Wales paying agency from the European Agricultural Guarantee Fund
(EAGF) for the measures Interventions in Agricultural Markets, and Direct aids (Pillar 1) are shown in the annexed
table.

It should be noted that the sums include relatively small amounts the Wales paying agency pays to UK beneficiaries
outside Wales. In the same way, beneficiaries in Wales receive relatively small amounts of EAGF funds via other UK
paying agencies.

More details on the breakdown of expenditure may be available from the Welsh Government and the UK
coordination body for the UK paying agencies responsible for the shared management of the Agricultural Funds in
the UK.

http://wales.gov.uk/topics/environmentcountryside/farmingandcountryside/?lang=en
http://cobody.defra.gov.uk/cobody/cobodyhome.nsf
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Question for written answer E-002764/12
to the Commission
Derek Vaughan (S&D)
(12 March 2012)

Subject: European Regional Development Fund (ERDF) in Wales

Can the Commission provide a breakdown of the figures detailing how much ERDF funding Wales has received since
20077

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(2 April 2012)

The European Regional Development Fund allocation for the Welsh programmes for the 2007-2013 period, is
EUR 1 250 378 189 for West Wales and the Valleys and EUR 72 451 721 for East Wales.

By 15 March 2012, the Commission has made payments (including prefinancing) of EUR 469 322 645 for West
Wales and the Valleys and EUR 30 758 944 for East Wales.
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Question for written answer E-002765/12
to the Commission
Derek Vaughan (S&D)
(12 March 2012)
Subject: European Social Fund (ESF) in Wales

Can the Commission provide a breakdown of the figures detailing how much ESF funding Wales has received since
20077

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(26 April 2012)

The Honourable Member has below the detailed information on ESF amounts paid from 2007 to date to West Wales
and the Valleys (Convergence), and East Wales (Competitiveness and Employment) programmes.

West Wales and the Valleys ESF Convergence programme
Year [ ESF amount (EUR)

2007:16 671 709.20

2008:25007 563.80

2009:72 493 626.97

2010:74202102.93

2011:149 944 911.35

2012: 40 348 624.82

Total ESF paid: 378 668 539.07 EUR

Total ESF allocation: 833 585 460.00 EUR

East Wales ESF Regional Competitiveness and Employment programme
Year | ESF amount (EUR)

2007:1 271 949.04

2008:1907 923.56

2009:7 514 140.38

2011:19 377 790.02

2012:2134745.37

Total ESF paid: 32 206 548.37 EUR

Total ESF allocation: 63 597 452.00 EUR

This leads to a cumulative ESF amount paid to Wales from 2007 to date of EUR 410 875 087.44, which represents
45.80% of the total ESF allocation for Wales in the 2007-2013 period.



Cl17E[22

Dziennik Urz¢dowy Unii Europejskiej

24.4.2013

(English version)

Question for written answer E-002766/12
to the Commission
Derek Vaughan (S&D)
(12 March 2012)

Subject: Territorial Cooperation Funding in Wales

Can the Commission provide a breakdown of the figures detailing how much Territorial Cooperation Funding Wales
has received since 2007?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(10 April 2012)

In the 2007-2013 period, Wales is participating in seven territorial cooperation programmes. Nonetheless, the
funding available under a cooperation programme is not divided between the participating countries. In the attached
table ('), the Honourable Member will find the financial execution of the programmes in which Wales participates.

() The annex is sent directly to the Honourable Member and to the Secretariat of Parliament.
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Question for written answer E-002767/12
to the Commission
Derek Vaughan (S&D)
(12 March 2012)

Subject: Seventh Framework Programme for Research and Technological Development (FP7) funding for Wales

Can the Commission provide a breakdown of the figures detailing how much money Welsh organisations
participating in FP7 projects have received since 2007?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(26 April 2012)

Since 2007, in the Seventh Framework Programme for Research and Technological Development (FP7, 2007-2013),
there have been 264 participations from Wales in 250 signed grants agreements.

The European Union contribution to the Welsh grant holders equals EUR 84 169 983. This amount refers to
commitments for future payments rather than actual payments.

The complete list of beneficiaries is attached.
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Foresporgsel til skriftlig besvarelse E-002768/12
til Kommissionen
Morten Lokkegaard (ALDE) og Marietje Schaake (ALDE)
(12. marts 2012)

Om: Onlinedistribution af audiovisuelle veerker

Af Kommissionens grenbog om onlinedistribution af audiovisuelle vaerker (KOM(2011)0427) fremgér det, at der i
ojeblikket ikke findes nogen retsakt, der specifikt er malrettet clearing af ophavsrettigheder og relaterede rettigheder
for greenseoverskridende online audiovisuelle medietjenester.

Agter Kommissionen at lade det vare op til indehaverne af ophavsrettigheder at udstede licenser til kreativt
medieindhold, alt efter hvad de finder passende?

Eller planlegger Kommissionen at udarbejde en licensmodel for audiovisuelle vearker i sit forslag til retsakt om
kollektiv forvaltning?

Kan Kommissionen endvidere give noget fingerpeg om, hvornar den vil forelaegge sit forslag til retsakt om kollektiv
forvaltning?

Svar afgivet pi Kommissionens vegne af Michel Barnier
(3.maj 2012)

Kommissionens grenbog (') satte en omfattede dialog med interessenterne i gang, delvist for at bestemme, om der
udover forslaget til retsakt om kollektiv rettighedsforvaltning er behov for foranstaltninger til fremme af
grenseoverskridende audiovisuelle onlinetjenester. Grenbogen identificerer en rakke mulige politiske tilgange.
Kommissionen er i gang med at analysere de mere end 200 svar og afleegger til sommer rapport om resultaterne af
denne konsultation.

Et forslag til et direktiv om kollektiv rettighedsforvaltning er en del af Kommissionens arbejdsprogram for 2012 og
forventes at foreligge i lobet af sommeren. Med forbehold for resultatet af de nedvendige forberedelser og den interne
beslutningsproces forventes forslaget at indeholde generelle regler for styring og gennemsigtighed med henblik pa at
skabe ensartede spilleregler for alle opkreevningsselskaber og beskytte rettighedshavernes interesser. Det vil ogsd
indeholde specifikke bestemmelser, der gor det muligt for ophavsmandenes opkraevningsselskaber at tildele
multiterritoriale licenser til onlinemusikrettigheder og muligger samlingen af disse opkravningsselskabers repertoire.
Jeevnfer ovenstdende forbehold er det ogsa hensigten, at forslaget skal daekke licenstildelingen for onlinerettigheder til
musikvarker i audiovisuelle veerker, nir sddanne rettigheder administreres kollektivt. Som behandlet i granbogen er
rettighedsclearing for onlineudnyttelse af audiovisuelle veerker i ovrigt meget afhangig af direkte licensering af
brugerne, hvilket oftest varetages af den audiovisuelle producent. De specifikke ophavsretlige problemer, der er
forbundet med de af opkraevningsselskaberne tildelte territoriale licenser, vil derfor ikke vaere gzldende i samme
omfang som i musiksektoren.

()  Grenbog om onlinedistribution af audiovisuelle veerker (KOM(2011)0427).
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-002768/12
aan de Commissie
Morten Lokkegaard (ALDE) en Marietje Schaake (ALDE)
(12 maart 2012)

Betreft: Onlinedistributie van audiovisuele werken

In het Groenboek van de Commissie betreffende de onlinedistributie van audiovisuele werken (COM(2011)0427)
wordt gesteld dat er momenteel geen rechtsinstrument is dat specifick betrekking heeft op de vereffening van
auteursrechten en naburige rechten voor grensoverschrijdende audiovisuele onlinemediadiensten.

Zal de Commissie het aan de houders van auteursrechten overlaten om naar eigen goeddunken vergunningen te
verlenen voor creatieve media-inhoud?

Of is de Commissie van plan een vergunningenmodel voor audiovisuele werken te presenteren in haar
wetgevingsvoorstel inzake het collectieve rechtenbeheer?

Kan de Commissie tot slot aangeven wanneer zij haar voorstel inzake het collectieve rechtenbeheer zal indienen?

Antwoord van de heer Barnier namens de Commissie
(3 mei 2012)

Met het groenboek van de Commissie (') is een uitgebreide dialoog met de stakeholders gestart deels om na te gaan of
naast het wetgevingsvoorstel inzake het collectieve rechtenbeheer maatregelen nodig zijn om de beschikbaarheid van
grensoverschrijdende audiovisuele online diensten te bevorderen. In het groenboek is een aantal mogelijke
beleidsbenaderingen aangegeven. De Commissie analyseert momenteel de meer dan 200 antwoorden en zal tegen de
zomer over het resultaat van de raadpleging rapporteren.

Het werkprogramma voor 2012 van de Commissie omvat een voorstel voor een richtlijn inzake het collectieve
rechtenbeheer, dat gedurende de zomer zou moeten worden ingediend. Behoudens het resultaat van de passende
voorbereidende activiteiten en interne besluitvormingsprocessen is het de bedoeling dat het voorstel, teneinde voor
gelijke spelregels voor alle auteursrechtenorganisaties te zorgen en de belangen van de houders van de rechten te
beschermen, algemene regels over governance en transparantie bevat en, teneinde de verlening van multiterritoriale
vergunningen voor online muziekrechten door auteursrechtenorganisaties en de samenvoeging van het repertoire
van die organisaties te vergemakkelijken, specifieke regels bevat. Onder hetzelfde voorbehoud is het ook de bedoeling
dat het voorstel van toepassing is op het verlenen van vergunningen voor online rechten voor muziekwerken die in
audiovisuele werken zijn opgenomen wanneer die rechten collectief worden beheerd. Zoals in het groenboek
besproken, steunt de vereffening van rechten voor de online exploitatie van audiovisuele werken overigens
grotendeels op het rechtstreeks verlenen, gewoonlijk door de audiovisuele producent, van vergunningen aan
gebruikers. Vandaar dat de specificke auteursrechtelijke problemen in verband met de territorialiteit van door
auteursrechtenorganisaties verleende vergunningen in die sector niet in dezelfde mate lijken voor te komen als in de
muzieksector.

() Groenboek betreffende de onlinedistributie van audiovisuele werken (COM(2011)0427).
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Question for written answer E-002768/12
to the Commission
Morten Lokkegaard (ALDE) and Marietje Schaake (ALDE)
(12 March 2012)

Subject: Online distribution of audiovisual works

In the Commission’s Green Paper on the online distribution of audiovisual works (COM(2011) 0427) it is stated that
there is currently no legal instrument specifically addressing the clearing of copyright and related rights for cross-
border online audiovisual media services.

Will the Commission leave it to copyright holders to license creative media content as they see fit?

Or is the Commission planning to come up with a licensing model for audiovisual works in its legislative proposal on
collective management?

Lastly, can the Commission give an indication as to when it will present its legislative proposal on collective
management?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(3 May 2012)

The Commission’s Green Paper () launched an extensive dialogue with stakeholders, in part to ascertain whether
measures, beyond the legislative proposal on collective rights management, are needed to promote the availability of
cross-border online audiovisual services. The Green Paper identified a range of possible policy approaches. The
Commission is analysing the more than 200 replies and will report by summer on the outcome of the consultation.

A proposal for a directive on Collective Rights Management is included in the Commission’s Work Programme for
2012 and should be tabled during the summer. Subject to the outcome of the appropriate preparatory activities and
internal decision-making processes, it is foreseen that the proposal will contain general rules on governance and
transparency in order to provide a level playing field for all collecting societies and to protect right holders’ interests;
and specific provisions to facilitate the granting of multi-territorial licences for online music rights by authors’
collecting societies and the aggregation of those collecting societies’ repertoire. Subject to the same provisos, it is also
intended that the proposal will cover the licensing of online rights for musical works contained in audiovisual works
when such rights are collectively managed. As discussed in the Green Paper, rights clearance for the online
exploitation of audiovisual works otherwise relies largely on direct licensing of users, normally by the audiovisual
producer. Hence, the specific copyright problems associated with the territoriality of licences granted by authors’
collecting societies would appear not to arise in this sector to the same extent as in the music sector.

() Green Paper on the online distribution of audiovisual works (COM(2011) 0427).
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Question for written answer E-002769/12
to the Commission
George Lyon (ALDE)
(12 March 2012)

Subject: Meetings with the Scottish Government

Can the Commission specify on how many occasions it has met with Scottish Government ministers since Thursday,
3 May 2007 to discuss Scotland’s relationship with the EU if it were ever to separate from the UK?

Answer given by Mr Barroso on behalf of the Commission
(17 April 2012)

The Commission consolidates information on visits at the level of leaders of the devolved administrations, but not on
the ministerial level.

The First Minister of Scotland, Alex Salmond, met several Commissioners to discuss various issues related to the
Commission’s work on 12 July 2007 and on 2 December 2009.
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Question avec demande de réponse écrite E-002770/12
ala Commission
Agnes Le Brun (PPE) et George Lyon (ALDE)
(12 mars 2012)

Objet: Mise en ceuvre de la directive 2008/120/CE relative a la protection des porcs — suite donnée aux questions
écrites E 001227/2012 et E011961/2011

Comme suite aux réponses de la Commission aux questions écrites E 001227/2012, déposée par Agnes Le Brun, et
E011961/2011, déposée précédemment par George Lyon, nous souhaiterions poser les questions suivantes:

1. La Commission a-t-elle requ des informations actualisées de la part des Etats membres sur I‘état d’avancement
de la mise en ceuvre de la directive 2008/120/CE établissant les normes minimales relatives a la protection des
porcs — ce qui expliquerait pourquoi les deux réponses susmentionnées de la Commission different quant au
nombre d'Etats membres devant en principe se conformer a la directive avant I'échéance du 1¢janvier 2013?

2. La Commission peut-elle préciser quels Etats membres autres que le Royaume-Uni, la Suede, le Luxembourg, le
Danemark, I'Allemagne, I'lrlande et la Lituanie prévoient de satisfaire aux exigences de la directive avant le
1¢janvier 2013?

3. La Commission a-t-elle recu des informations en réponse a sa demande réitérée faisant suite a une premiere
demande faite en juillet 2011, en particulier de la part des Etats membres qui nmavaient pas fourni
d'informations dans un premier temps (la France, Malte, la Finlande et le Portugal)? Le cas échéant, ces Etats
comptent-ils se conformer a la directive avant le délai fixé?

Réponse donnée par M. Dalli au nom de la Commission
(25 avril 2012)

Apres avoir envoyé une premiére demande aux Etats membres en juillet 2011 pour obtenir des informations sur le
logement en groupe des truies, la Commission s'est une nouvelle fois adressée a eux en janvier 2012. Elle appelle
également le Comité permanent de la chaine alimentaire et de la santé animale a lui fournir des informations
actualisées pour pouvoir suivre I'évolution de la situation sur une base mensuelle. Ces démarches en cours expliquent
pourquoi les réponses de la Commission aux questions écrites E-001227/2012 et E-011961/2011 (') différent quant
au nombre d’Etats membres qui devraient pouvoir se conformer pour le 1¢janvier 2013 a la prescription sur le
logement en groupe des truies établie dans la directive 2008/120/CE relative a la protection des porcs (%)

A ce jour, douze Etats membres estiment qu'ils satisferont pleinement aux exigences de la directive pour le délai
précité; il s'agit de la Bulgarie, de la République tcheque, du Danemark, de I'Allemagne, de I'Estonie, de I'lrlande, de la
Lituanie, du Luxembourg, de la Hongrie, de la Slovaquie, de la Suéde et du Royaume-Uni.

La Commission a recu des informations de la part de la France, de Malte, du Portugal et de la Finlande. La France et le
Portugal ont fourni des estimations sur la situation actuelle mais pas encore sur ce qu’il en sera en décembre 2012. La
Finlande estime qu'environ 93 % des exploitations porcines respecteront la prescription concernant le logement en
groupe des truies pour le 31 décembre 2012. Malte considére, quant a elle, quenviron 76 % des exploitations
porcines s’y conformeront pour cette date; elle compte en outre fermer les exploitations non conformes le 1¢ janvier
2013 au plus tard.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/home jsp?language=fr.
®  JOLA47 du18.2.2009,p. 5.
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Question for written answer E-002770/12
to the Commission
Agnés Le Brun (PPE) and George Lyon (ALDE)
(12 March 2012)

Subject: Implementation of Directive 2008/120/EC on the protection of pigs — follow-up to Written Questions
E-001227/2012 and E-011961/2011

Further to the Commission’s answers to Agnés Le Brun’s Written Question E-001227/2012 and George Lyon’s
previous Written Question E-011961/2011, we would like to ask the follow-up questions set out below:

1. Has the Commission received updated information from the Member States on the state of play with regard to
the implementation of Directive 2008/120/EC laying down minimum standards for the protection of pigs (')
which would explain the difference between the two aforementioned Commission answers as to the number of
Member States expected to comply with the directive by the deadline of 1 January 2013?

2. Can the Commission inform us which Member States other than the United Kingdom, Sweden, Luxembourg,
Denmark, Germany, Ireland and Lithuania will comply by 1 January 2013?

3. Has the Commission received information in response to the renewed request that followed the original one
made in July 2011, in particular from those Member States which originally did not provide information
(France, Malta, Finland and Portugal), and, if so, do these Member States expect to comply with the directive by
the deadline?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(25 April 2012)

Following the initial request for data on group housing of sows sent to the Member States in July 2011, the
Commission sent a second request in January 2012. The Commission is also asking for updates of the data at the
Standing Committee for Food Chain and Animal Health in order to monitor the evolution of the situation on a
monthly basis. This explains the difference in the number of Member States expected to comply by 1 January 2013
with the requirement of group housing of sows of Directive 2008/120/EC on the protection of pigs (*) between the
Commission’s answers to Written Questions E-001227/2012 and E-011961/2011 ().

At this date, 12 Member States estimate that they will fully comply by 1 January 2013: Bulgaria, Czech Republic,
Denmark, Germany, Estonia, Ireland, Hungary, Lithuania, Luxembourg, Sweden, Slovakia and the UK.

The Commission received information from France, Finland, Malta and Portugal. France and Portugal provided
estimates on the current situation but not yet for the future situation in December 2012. Finland estimates that
around 93 % of pig holdings will comply with group housing of sows by 31 December 2012. Malta estimates that
around 76 % of pig holdings will comply by 31 December 2012 and intends to close down non-compliant holdings
by 1 January 2013.

() OJL47,18.2.2009, p. 5.
(& OJL47,18.2.2009, p. 5.
()  http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/home.jsp?language=en
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Question for written answer E-002772/12
to the Commission
Catherine Stihler (S&D)
(12 March 2012)

Subject: Digital Agenda

In the Digital Agenda for Europe the Commission stated that it would ensure that public-sector websites (and
websites providing basic services to citizens) were fully accessible by 2015, and make a proposal to this effect by the
end of 2011. This proposal has been delayed.

Could the Commission provide an update on its plans? How did the Commission, as part of its impact assessment,
seek the views of the private sector, and in particular of small, medium-sized and large web developers, on the impact
of the current fragmentation in this market?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(17 April 2012)

The proposal for an EU intervention on web accessibility is progressing. The Impact Assessment Board gave its
opinion in February 2012. Currently the proposal is being prepared in cooperation with different Commission
services. This proposal should be proposed for adoption to the college by the second quarter of 2012.

This initiative is the result of extensive consultations with all relevant stakeholders such as service industries and their
associations, Member States’ representatives, members of the public, and organisations representing people with
special needs. The views on the market fragmentation of the private sector and in particular of small, medium-sized
and large web developers have been sought in a variety of ways. Examples are the Post-i2010 public consultation, a
consultation workshop on web accessibility in 2008, a public consultation on web accessibility in preparation for the
communication ‘Towards an accessible information society’; and the 2009 public consultation ‘Economic assessment
for improving e-accessibility services and products’ ('). During 2011, several direct consultations and meetings have
been held with major industry representatives.

()  SMART 2009/00-72; see http://www.eaccessibility-impacts.eu/.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002773/12
alla Commissione
Oreste Rossi (EFD)
(12 marzo 2012)

Oggetto: Identificare le fonti impiegate per produrre elettricita importata

Da circa 10 anni I'ente governativo italiano GSE (Gestore Servizi Energetici) richiede e controlla particolari certificati
che attestano l'origine delle fonti (rinnovabili) utilizzate all'estero per produrre l'elettricita importata dall'ltalia. Si
tratta di certificati di origine che nessun altro Stato membro richiede al momento di importare energia elettrica.
L'ltalia, invece, fa pagare ai consumatori fino a 2.50 euro per MWh per dimostrare allEuropa che si sta impegnando
attivamente a favore dell'ambiente. Considerata la grande quantita di energia che importa ogni anno, circa 40-50
TWh, Italia dovrebbe essere il paese europeo piu verde. Eppure, nel 2010, il governo italiano ha chiesto alla
Commissione europea di conteggiare solo 12 TWh di elettricita importata da fonti rinnovabili, mai pero certificati alla
stessa Commissione. Cio significa che i certificati d'origine, pagati a caro prezzo dai consumatori italiani, non
sembrano aver dimostrato nessuna importazione rinnovabile e quindi non servono a ridurre le emissioni e a
migliorare 'ambiente. L'ex sottosegretario Saglia ha ammesso che cio che viene contabilizzato come energia verde in
realta non lo &.

Dal momento che, entro il 2020, 'Unione europea intende ridurre del 20 % le sue emissioni di gas a effetto serra, gli
Stati membri dovranno adottare le misure necessarie per raggiungere questo obiettivo.

In Italia il 17 % dei consumi elettrici dovranno derivare da fonti rinnovabili. Per tale motivo, in tutti i paesi europei
esistono finanziamenti pitt 0 meno vantaggiosi per promuovere l'utilizzo di energia pulita. 1l governo italiano,
attraverso i certificati verdi, incentiva i cittadini a scegliere I'eolico o il fotovoltaico e, nello stesso tempo, compra
elettricita da altri paesi, facendo credere che sia pulita. Il mercato dei contributi alle fonti rinnovabili, quali i certificati
verdi, hanno avuto uno sviluppo considerevole negli ultimi decenni, tanto che i cittadini italiani arrivano a sborsare
ogni anno attraverso la bolletta elettrica la considerevole cifra di circa 6 miliardi di euro per tali politiche ambientali.

Tenuto conto che si sono diffuse, in questo contesto, pratiche apparentemente virtuose, ma concretamente poco
rispettose dell’ambiente e delle tasche dei cittadini, tanto da essere deferite alla magistratura, che danneggiano i
consumatori che alla fine devono sostenerne i costi, puo la Commissione far sapere se ¢ al corrente del caso italiano e
quali misure intende adottare affinché la salvaguardia dell'ambiente non diventi occasione per i governi o per le
imprese per rincarare i prezzi dell'energia?

Risposta data da Giinther Oettinger a nome della Commissione
(30 maggio 2012)

La Commissione ¢ a conoscenza dei regimi italiani di sostegno alle energie rinnovabili (') e ne sta controllando
attentamente la riforma nel quadro dell'attuazione della direttiva sulle energie rinnovabili (%)

La Commissione ricorda che la direttiva sulle energie rinnovabili ha migliorato il regime della «garanzia di origine» per
garantire che sia una prova attendibile dell'energia da fonti rinnovabili, principalmente nell'ambito dell'obbligo di
specificare il mix energetico di cui alla direttiva 2003/54/CE. Di conseguenza, le «garanzie di origine» sono diverse dai
meccanismi di cooperazione istituiti nell'ambito della direttiva sulle energie rinnovabili, che disciplinano I'eventuale
negoziazione di energie rinnovabili tra Stati membri e con paesi terzi.

() Cfr.la prima relazione intermedia dell'Italia disponibile all'indirizzo:
http:/[ec.europa.eu/energy/renewables/transparency_platform/template_progress_report_en.htm.

() Direttiva 2009/28/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 23 aprile 2009, sulla promozione dell'uso dell'energia da fonti rinnovabili,
recante modifica e successiva abrogazione delle direttive 2001/77/CE e 2003/30/CE, GU L 140 del 5.6.2009.
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Question for written answer E-002773/12
to the Commission
Oreste Rossi (EFD)
(12 March 2012)

Subject: Identifying the sources of imported electricity production

For nearly 10 years the Italian Government agency GSE (Energy Services Operator) has demanded and audited special
certificates confirming the origin of the (renewable) sources used abroad to produce the electricity imported into Italy.
These certificates of origin are not currently required by any other Member State for electricity importation. Italy,
however, is making consumers pay up to EUR 2.50 per MWh to show Europe that it is actively working for the
environment. Given the large amount of energy it imports each year, about 40 to 50 TWh, Italy should be the
greenest country in Europe. Yet in 2010, the Italian Government asked the Commission to count only 12 TWh of
imported electricity as being from renewable sources, without having provided any certification for the Commission.
This means that the certificates of origin, paid for dearly by the Italian consumer, do not seem to have proven that
imports were from renewable sources and therefore do not serve to reduce emissions and improve the environment.
Former Secretary of State, Stefano Saglia, has admitted that what was accounted for as green energy was, in reality,

nothing of the kind.

Since the EU intends to reduce its greenhouse gas emissions by 20 % by 2020, Member States ought to adopt the
necessary measures for achieving this target.

In Italy 17 % of electricity consumption will have to come from renewable sources. For this reason, there are funds
available that are more or less advantageous to promote the use of clean energy in all European countries. Through
the green certificates scheme, the Italian Government is encouraging citizens to choose wind or photovoltaic power,
whilst at the same time buying electricity from other countries and leading people to believe it is clean energy. The
market for contributions to renewable sources, such as green certificates, has developed considerably in recent
decades, so much so that Italian citizens are forking out the considerable sum of around EUR 6 billion for these
environmental policies via their electricity bills.

Therefore, considering that seemingly virtuous practices that are actually of little benefit for the environment and for
the pockets of Italian citizens — so much so as to be referred to the courts — are widespread and harmful for
consumers, who ultimately have to bear the costs, can the Commission say whether it is aware of the Italian situation
and what steps will be taken to ensure that protecting the environment does not become an opportunity for
governments or companies to hike up energy prices?

Answer given by Mr Oettinger on behalf of the Commission
(30 May 2012)

The Commission is aware of Italian support schemes for renewable energy (') and it is monitoring closely their reform
in the context of the implementation the Renewable Energy Directive (%).

The Commission would like to recall that the Renewable Energy Directive has improved the regime on ‘guarantee of
origin’, to ensure that they are a reliable proof of renewable energy, chiefly in the context of the energy mix disclosure
requirement laid down by Directive 2003/54/EC. Accordingly, ‘guarantees of origin’ are different from the
cooperation mechanisms established under the Renewable Energy Directive, which regulate the possible trading of
renewable energy amongst Member States and with third countries.

() Seeltaly’s First Progress Report available at: http://ec.europa.eu/energy/renewables/transparency_platform/template_progress_report_en.htm
()  Directive 2009/28/EC of the Parliament and of the Council of 23 April 2009 on the promotion of the use of energy from renewable sources and
amending and subsequently repealing Directives 2001/77/EC and 2003/30/EC, OJ L 140, 5.6.2009.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002775/12
alla Commissione
Oreste Rossi (EFD)
(12 marzo 2012)

Oggetto: Batteri e acqua salata nuova tecnica per produrre energia rinnovabile

Quando un fiume si versa in mare e I'acqua dolce si mescola con acqua salata vengono liberate enormi quantita di
energia. Cio non ¢ evidente e non ¢ intuitivo, ma basti pensare che per ottenere acqua dolce dall'acqua salata serve
energia, per contro quando l'acqua dolce viene salata si libera energia. Teoricamente ci sono diversi modi per
convertire in energia utile 'energia dissipata quando I'acqua dolce si miscela all'acqua di mare. Una nuova tecnica ¢
stata messa a punto combinando due tecnologie esistenti, basate rispettivamente sulluso dei batteri nella
degradazione delle acque di scarico e sullo sfruttamento della differenza tra I'acqua salata e quella dolce, due metodi
che, insieme, sarebbero in grado di generare energia pulita. La nuova tecnologia si chiama Cella microbiotica a
elettrodialisi inversa (Mrc) e con essa i ricercatori sono riusciti a produrre 5,6 Watt di energia per metro quadrato
grazie alla combinazione delle celle a combustibile microbiotico (Mfc) e I'elettrodialisi inversa (Red). L'uso combinato
riduce il numero di membrane richieste implementando 'energia pulita e risparmiando in termini di materiale
impiegato.

Tutto cid premesso, puo la Commissione far sapere quali linee intende seguire al fine di implementare i programmi di
ricerca finalizzati alle fonti alternative di energia nel rispetto degli obiettivi della strategia Europa 2020?

Risposta data da Mdire Geoghegan-Quinn a nome della Commissione
(30 aprile 2012)

La Commissione europea contribuisce agli obiettivi della strategia Europa 2020, dell'iniziativa faro «L’'Unione
dellinnovazione», delle politiche UE in materia di energia e clima e di altre politiche dell'Unione europea attraverso i
programmi di lavoro del Settimo programma quadro di ricerca e sviluppo tecnologico (7° PQ, 2007-2013). Nel
settore dell’energia, il 7°PQ mira ad adeguare l'attuale sistema energetico rendendolo piu sostenibile, meno
dipendente da combustibili importati e fondato su una gamma diversificata di fonti di energia, in particolare fonti
rinnovabili, vettori energetici e fonti non inquinanti, oltre che a migliorare l'efficienza energetica razionalizzando
l'uso e lo stoccaggio dell’energia.

Inoltre, grande attenzione viene prestata a promuovere nuove idee e incoraggiare innovazioni radicali, pubblicando
inviti a presentare proposte relativi alle tecnologie future ed emergenti (Future and Emerging Technologies — FET).
Attualmente sono in corso progetti dedicati a tecnologie basate sui gradienti di salinitd (REAPOWER (') e CAPMIX ()
e su concetti quali le celle a combustibile microbiotico (PLANTPOWER (*)).

Nel campo della ricerca e dell'innovazione, in particolare in materia di energia, la sfida consiste nell'individuare
tempestivamente nuovi filoni, che abbiano un elevato potenziale innovativo e che possano diventare le tecnologie
energetiche del futuro. Per il futuro, la Commissione ha presentato proposte di finanziamento a favore della ricerca e
dell'innovazione per il periodo 2014-2020 nel programma quadro Orizzonte 2020, all'interno del quale una delle
sfide sociali € rappresentata dal tema «Energia sicura, pulita ed efficiente».

()  www.reapower.eu .
()  www.capmix.eu.
()  www.plantpower.eu.
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Question for written answer E-002775/12
to the Commission
Oreste Rossi (EFD)
(12 March 2012)

Subject: New bacteria and saltwater technique for renewable energy production

When a river flows into the sea and the fresh water mixes with saltwater, huge amounts of energy are released. This is
neither obvious nor intuitive, but if we just think that energy is required to obtain fresh water from saltwater, by
contrast energy is released when fresh water is salinated. There are, in theory, a number of different ways to convert
into useful energy the energy dissipated when fresh water mixes with seawater. A new technique has been developed
by combining two existing technologies, one using bacteria in the degradation of waste water and the other exploiting
the difference between saltwater and fresh water, two methods which, when combined, would be able to generate
clean energy. The new technology is called a microbial reverse-electrodialysis cell (MRC) and researchers were able to
produce 5.6 watts of energy per square metre using this technique through combining microbial fuel cells (MFC) and
reverse electrodialysis (RED). This combined technique reduces the number of membranes required, resulting in clean
energy production and a saving in materials used.

In light of this, can the Commission say what action it will take in order to implement research programmes on
alternative energy sources in accordance with the objectives of the Europe 2020 strategy?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(30 April 2012)

The European Commission contributes via the Seventh Framework Programme for Research and Technological
Development (FP7, 2007-2013) work programmes to the objectives of Europe 2020, the Innovation Union Flagship,
the EU’s energy and climate policies as well as other European Union policies. It focuses on adapting the current
energy system into a more sustainable one, less dependent on imported fuels and based on a diverse mix of energy
sources, in particular renewables, energy carriers and non-polluting sources. Enhancing energy efficiency by
rationalising use and storage of energy is also an integral element.

There is also a determined focus on fostering new ideas, encouraging radical breakthroughs, through the publication
of calls for proposals dealing with Future and Emerging Technologies (FET). Projects are currently running devoted to
technologies based on salinity gradients (REAPOWER (') and CAPMIX (%) and concepts like microbial fuel cells
(PLANTPOWER ().

The challenge in the field of research and innovation, particularly in the energy context, is the timely identification of
new directions that have a high potential for significant breakthroughs and may become tomorrow’s robust energy
technologies. For the future, the Commission has presented its proposals for research and innovation funding for the
period 2014-2020 in the framework Programme — Horizon 2020, in which ‘Secure, clean and efficient energy’ is
one of the societal challenges.

()  www.reapower.eu.
()  www.capmix.eu.
()  www.plantpower.eu.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002776/12
alla Commissione
Oreste Rossi (EFD)
(12 marzo 2012)

Oggetto: Il motore ad ammoniaca

Un team di ricercatori dell'Universita di Pisa, in collaborazione con altri atenei, imprese ed enti locali, ha messo a
punto un innovativo motore ecocompatibile. Il motore non utilizza e non rilascia nellatmosfera sostanze nocive
come ossido di carbonio, anidride carbonica, idrocarburi incombusti, particolato o composti di zolfo. Per funzionare,
esso impiega solo ammoniaca liquida, arricchita al 5 % circa di idrogeno.

L'idrogeno necessario ¢ ricavato dalla decomposizione termica dellammoniaca stessa grazie a un catalizzatore
appositamente creato.

Il motore ¢ pulito e «verde» al cento per cento. Il processo di combustione, infatti, rilascia solo vapore acqueo e ossido
di azoto. Una marmitta comune pud abbattere l'ossido di azoto prodotto.

Anche lo stoccaggio del’ammoniaca non presenta problemi ed € ecosostenibile.

1l prototipo del motore pulito ¢ gia stato testato ed ¢ in funzione su un veicolo della nettezza urbana nel comune di
Pontedera. Altre realta locali del circondario di Pisa hanno gia richiesto veicoli con il motore ad ammoniaca.

Dato che I'Europa ¢ attenta all'ambiente e che le riduzioni di gas a effetto serra devono essere ridotte del 20 % entro il
2020, puo dire la Commissione se intende adottare il motore ad ammoniaca come esempio di tecnologia non
inquinante e incoraggiare altri paesi a intraprendere azioni volte al miglioramento dell'ambiente?

Risposta data da Siim Kallas a nome della Commissione
(26 aprile 2012)

La Commissione prende nota delle osservazioni che sottolineano i vantaggi di un motore alimentato a ammonica
arricchita di idrogeno ricavato dalla trasformazione della stessa ammoniaca. La Commissione ha sostenuto uno
studio sulluso dellammoniaca come possibile combustibile per celle a combustibile. Sebbene rappresenti una
soluzione interessante come carburante pulito, 'ammoniaca potrebbe comportare complicazioni, in termini di
tossicita e manipolazione, che dovranno essere valutate, assieme ai meriti del ciclo «dal pozzo alla ruota» che le sono
attribuiti.

Nell'elaborazione della politica in materia di combustibili alternativi, la Commissione adotta un’impostazione
neutrale sul piano tecnologico, fissando traguardi ambiziosi per la riduzione di gas ad effetto serra e di emissioni
inquinanti, e permettendo cosi al mercato di proporre soluzioni sicure, competitive e che rispettino i limiti di
emissioni prescritti. Le norme Euro sulle emissioni inquinanti, sempre pil rigorose, e le disposizioni in materia di
emissioni di CO, delle autovetture (') e dei veicoli commerciali leggeri (?) sono un esempio dei limiti di emissione
stabiliti.

Per sostenere la commercializzazione delle soluzioni proposte, la Commissione ha adottato una direttiva (*) sugli
appalti pubblici nel settore dei veicoli e dei carburanti puliti, in base alla quale le autorita pubbliche devono tenere
conto, nelle loro decisioni d'acquisto, dei costi totali connessi al loro intero arco di vita in termini di consumo
energetico e emissioni di CO, e agenti inquinanti.

Inoltre, nell'ambito del programma quadro di ricerca e sviluppo tecnologico, la Commissione finanzia lo sviluppo di
tecnologie di propulsione innovative ed efficienti. In questo ambito rientrano anche l'iniziativa europea per le auto
verdi (*) e l'impresa comune «Celle a combustibile e idrogeno» (°).

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2009:140:0001:001 5:IT:PDF.
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2011:145:0001:001 8:IT:PDF.
http://ec.europa.eu/transport/urban/vehicles/directive/directive_en.htm

/]

Il

>

http://ec.europa.eu/research/industrial_technologies/green-cars_en.html
°)  http:/[www.fch-ju.eu/.
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Question for written answer E-002776/12
to the Commission
Oreste Rossi (EFD)
(12 March 2012)

Subject: The ammonia engine

Working with other universities, businesses and local bodies, a team of researchers at Pisa University has devised an
innovative environmentally friendly engine. The engine does not use or release harmful substances into the
atmosphere, such as carbon monoxide, carbon dioxide, unburnt hydrocarbons, particulates or sulphur compounds. It
works simply by using liquid ammonia enriched with around 5 % hydrogen.

The hydrogen required is obtained from the thermal decomposition of the ammonia itself thanks to a specifically
created catalytic converter.

The engine is 100 % clean and ‘green’. The combustion process releases nothing but steam and nitrogen oxide. A
standard exhaust pipe can suppress the nitrogen oxide produced.

The storage of the ammonia is also straightforward and environmentally sustainable.

The prototype of the clean engine has already been tested and is in operation on a city waste collection vehicle in the
local authority of Pontedera. Other local authorities around Pisa have already asked for ammonia-powered vehicles.

Given that Europe is mindful of the environment and that greenhouse gas emissions must be reduced by 20 % by
2020, can the Commission say whether it intends to adopt the ammonia-powered engine as an example of non-
polluting technology and to encourage other countries to undertake initiatives aimed at improving the environment?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(26 April 2012)

The Commission notes the claims made for an engine fuelled by ammonia plus hydrogen, produced by reforming
ammonia. The Commission supported a study relating to the use of ammonia as a possible fuel for fuel cells. Whilst
ammonia has attractions as a clean fuel, it might also introduce complications regarding toxicity and handling that
need to be assessed, as well as its well-to-wheel merits.

In developing its policy for alternative fuels, the Commission adopts a technology neutral approach by setting
ambitious targets for reduction in greenhouse gas and pollutant emissions, thus allowing the market to come forward
with safe, competitive, solutions capable of meeting prescribed emissions thresholds. These include increasingly
stringent EURO pollutant emission standards and regulations for average CO, emissions from passenger cars (') and
light commercial vehicles (3.

To support market introduction, the Commission introduced a directive (*) on public procurement of clean vehicles
and fuels which requires public authorities to consider whole lifetime costs in respect of energy consumption, CO,
and pollutant emissions in their purchase decisions.

The Commission also funds development of clean, efficient propulsion technologies through its RTD Framework
Programme. This includes the Green Cars (*) Initiative and the Fuel Cells and Hydrogen Joint Undertaking (’).

http:/[eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2009:140:0001:001 5:EN:PDF.
http:/[eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2011:145:0001:001 8:EN:PDF.
http://ec.europa.eu/transport/urban/vehicles/directive/directive_en.htm
http://ec.europa.eu/research/industrial_technologies/green-cars_en.html
°)  http:/[www.fch-ju.eu/.

>
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002777/12
alla Commissione
Oreste Rossi (EFD)
(12 marzo 2012)

Oggetto: Tumori: meno vittime in Europa

I cancro miete sempre meno vittime in Europa: tra il 2007 e il 2012 la mortalita maschile si ¢ ridotta del 10 %, quella
femminile del 7 %. A causa del crescente invecchiamento delle popolazioni resta alto il numero di decessi atteso per il
2012, stimato a circa 717 398 maschie 565 703 femmine.

Secondo una ricerca apparsa sugli Annals of Oncology, nel 2012 il tasso di mortalita scendera a 139 per 100 000
maschi e a 85 per 100 000 femmine. Lo studio ha preso in considerazione globalmente i 27 paesi dell'Unione e,
singolarmente, Francia, Germania, Italia, Polonia, Spagna, Gran Bretagna, sia per tutti i tumori nel complesso, sia
articolando per cancro dello stomaco, dell'intestino, del pancreas, dei polmoni, della prostata, del seno, dell'utero, e
leucemie.

L’European Code Against Cancer si era posto l'obiettivo di ridurre del 15 % i decessi per tumore entro il 2015: i dati di
questo studio dimostrano che & possibile riuscire nell'intento anche prima. Dal 2003 al 2012, infatti, la mortalita
maschile si ¢ ridotta del 18 % e la mortalitd femminile del 13 % grazie alla lotta al tabagismo, alla prevenzione e alle
nuove terapie indotte dalla ricerca medico-scientifica.

Alla luce di quanto sopra esposto, puo dire la Commissione europea se intende implementare i programmi destinati
alla ricerca al fine di raggiungere risultati significativi in campo medico-scientifico, con l'obiettivo di proteggere i
cittadini europei in materia di tutela della salute?

Risposta data da Mdire Geoghegan-Quinn a nome della Commissione
(30 aprile 2012)

La Commissione ¢ a conoscenza della significativa riduzione della mortalita dovuta a taluni tipi di cancro registrata in
Europa, come evidenziato dall'onorevole parlamentare ('). Tuttavia, con un aumento dell'incidenza dei tumori
stimato a 3,2 milioni per il 2012 e tassi di mortalita stabili o in aumento per altri tipi di tumori, ¢ necessario
continuare a prodigarsi per raggiungere l'obiettivo del 15 %.

In tale prospettiva la Commissione, con i circa 900 milioni di euro attualmente stanziati a favore della ricerca sul
cancro, ha reso questo settore una priorita costante per tutto il Settimo programma quadro di ricerca e sviluppo
tecnologico (PQ7, 2007-2013) (3). Gli sforzi si concentrano in particolare sulla ricerca traslazionale in oncologia,
finalizzata a un’applicazione pratica delle conoscenze scientifiche di base per garantire una diagnostica pit efficiente e
un approccio preventivo e terapeutico pitt accurato e sicuro.

Sono inoltre stati stanziati 91 milioni di euro per la ricerca sul cancro promossa dalle industrie farmaceutiche al fine
di mettere a punto strumenti migliori per diagnosticare e curare i tumori nellambito dei progetti PREDECT,
ONCOTRACK e QUIC-CONCEPT (*), che rientrano nell'iniziativa in materia di medicinali innovativi (IMI) (%).
Obiettivo dellIMI, un partenariato pubblico-privato tra I'Unione europea e la Federazione europea delle industrie e
delle associazioni farmaceutiche (EFPIA), € accelerare lo sviluppo di nuovi trattamenti migliorando la previsione della
sicurezza e dell’efficacia.

La pubblicazione, nel luglio 2012, di inviti a presentare proposte nell'ambito del Settimo programma quadro offrira
ulteriori opportunita per la ricerca sul cancro.

Malvezzi et al. (2012) Annals Oncology doi:10.1093 /annonc/mds024.

http://cordis.europa.eu/fp7 [health/home_en.html
http:/[www.imi.europa.eu/sites|default/files/uploads/documents/2nd%20Call%20Fact%20Sheets%20v2.pdf
‘) http:/[imi.europa.eufindex_en.html
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Question for written answer E-002777/12
to the Commission
Oreste Rossi (EFD)
(12 March 2012)

Subject: Tumours: fewer victims in Europe

Cancer is killing fewer victims in Europe: between 2007 and 2012 the male mortality rate dropped by 10 % and
female by 7 %. Due to the increasingly ageing population, the number of deaths expected for 2012 remains high, with
estimated figures of 717 398 males and 565 703 females.

According to research published in the Annals of Oncology, in 2012 the mortality rate is expected to fall to 139 per
100 000 for males and 85 per 100 000 for females. The study took the 27 EU countries into account as a whole and
France, Germany, Italy, Poland, Spain and Great Britain individually, both for all types of cancer in general and cancer
of the stomach, intestine, pancreas, lung, prostate, breast, uterus, and leukaemia more specifically.

The European Code Against Cancer had set a target of reducing cancer-related deaths by 15 % by 2015: the data
contained in this study indicate that it will be possible to achieve this goal even before then. From 2003 to 2012, in
fact, male mortality fell by 18 % and female mortality by 13 % thanks to the fight against smoking, prevention and
new treatments resulting from medical and scientific research.

In view of the above, can the Commission state whether it intends to implement research programmes in order to
achieve significant results in the field of medical science and to safeguard the health of European citizens?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(30 April 2012)

The Commission is aware of a significant reduction of cancer mortality in Europe for certain cancers, as pointed out
by the Honourable Member ('). However, with an increase of cancer incidence to an estimated 3.2 million for 2012
and stable or increasing mortality rates for other cancers, efforts must be continued to reach the 15 % target.

In view of this, the Commission has made of cancer research a constant priority throughout the Seventh Framework
Programme for Research and Technological Development (FP7, 2007-2013) (3, with some EUR 900 million
currently devoted to support this area. Research efforts address in particular translational cancer research aimed at
bringing basic knowledge through to ensure better diagnosis and more accurate and safer prevention and therapeutic
approaches.

In addition, EUR 91 million have been devoted to industry-driven cancer research tackling the development of better
tools for diagnosing and treating cancer through the PREDECT, ONCOTRACK and QUIC-CONCEPT (*) projects
within the frame of the Innovative Medicines Initiative (IMI) (*). A public-private partnership between the European
Union and the European Federation of Pharmaceutical Industries and Associations (EFPIA), IMI is aiming to accelerate
the development of new treatments by better prediction of safety and efficacy.

Further opportunities for research on cancer will arise in calls for proposals under FP7 to be published in July 2012.

Malvezzi et al. (2012) Annals Oncology doi:10.1093 /annonc/mds024.

http://cordis.europa.eu/fp7 [health/home_en.html
http:/[www.imi.europa.eu/sites|default/files/uploads/documents/2nd%20Call%20Fact%20Sheets%20v2.pdf
‘) http:/[imi.europa.eufindex_en.html
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002778/12
alla Commissione
Oreste Rossi (EFD)
(12 marzo 2012)

Oggetto: Cerotto nanotecnologico

Una partnership tecnologica formata da universita e imprese innovative ha messo a punto un particolare cerotto, in
grado di curare piaghe da decubito e ferite sulle quali, ad oggi, non si poteva intervenire.

L'idea € nata sei anni fa, dopo aver svolto dei test sulle possibilita di utilizzo del processo dell'elettrofilatura.
Successivamente, un‘azienda ha deciso di introdurre la tecnica anche nel campo medico. Sono cosi iniziate le
sperimentazioni di un nano-cerotto per curare le ferite. Si ¢ creata una macchina specifica in grado di lavorare
filamenti molto piccoli, della dimensione di un miliardesimo di metro.

Dopo diversi tentativi, i ricercatori sono riusciti a realizzare I'innovativo cerotto, che apporta notevoli miglioramenti
ai pazienti affetti da piaghe o altre patologie.

[ test hanno dimostrato, inoltre, che le piaghe dei pazienti passano in poco tempo dal cianotico al rosa. A un malato di
diabete, che aveva seri problemi dermatologici, nell'arco di due mesi e mezzo sono iniziati a ricrescere i tessuti
gravemente danneggiati.

Dato che i cerotti nanotecnologici potrebbero alleviare le pene di molte persone, puo dire la Commissione se ¢ al
corrente dell'innovazione in oggetto e se intende adottare misure particolari per la ricerca e I'eventuale promozione
dei cerotti nanotecnologici sul territorio dell'Unione europea?

Risposta data da Mdire Geoghegan-Quinn a nome della Commissione
(30 aprile 2012)

La Commissione non ¢ a conoscenza del partenariato menzionato dall'onorevole parlamentare ma ¢ certamente
consapevole delle difficolta della cura delle piaghe e delle ferite, nonché del potenziale ruolo delle nanotecnologie
nella rigenerazione della pelle e di altri tessuti umani.

Il Settimo programma quadro di ricerca e sviluppo tecnologico (7° PQ, 2007-2013) prevede finanziamenti
significativi a favore della ricerca nel campo della medicina rigenerativa e nel campo dei biomateriali destinati alle
applicazioni mediche. Nell'ambito del 7° PQ, ad esempio, I'area tematica (') <Nanoscienze, nanotecnologie, materiali e
nuove tecnologie di produzione» sostiene proprio tali progetti di ricerca. La Commissione lavora attivamente affinché
le nuove tecnologie si concretizzino in metodi diagnostici e terapie applicabili nella pratica clinica.

Oltre ad erogare finanziamenti per la ricerca e lo sviluppo di terapie e prodotti medici basati sulle nanotecnologie, la

Commissione promuove, attraverso varie iniziative, I'innovazione e l'applicazione pratica delle nuove tecnologie,
affinché esse diventino terapie cliniche.

() http:/[cordis.europa.eu/fp7/cooperation/nanotechnology_en.html .



C117E/40 Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej 24.42013

(English version)

Question for written answer E-002778/12
to the Commission
Oreste Rossi (EFD)
(12 March 2012)

Subject: Nanotechnology patch

A technological partnership formed between universities and technology innovation companies has resulted in the
development of a special patch that can cure bed sores and wounds for which no treatment was possible until now.

The idea took shape six years ago, following feasibility tests on electrospinning. A company later decided to introduce
the technique into the medical field as well. This led to the experimentation of nano-patches for curing wounds. A
specific machine was created that was able to produce very fine fibres measuring a billionth of a metre in size.

After several attempts, the researchers managed to produce the innovative patch, which has achieved significant
results in treating patients with wounds or other similar health issues.

Tests have also shown that wounds take only a short time to go from blue to red. In the case of a diabetes patient
suffering from serious dermatological problems, severely damaged tissue began to grow back over a period of two
and a half months.

Given that nanotechnology patches could alleviate the suffering of many people, can the Commission state whether it
is aware of the innovation in question and whether it intends to adopt specific measures concerning research into —
and the possible promotion of — nanotechnology patches throughout the EU?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(30 April 2012)

The Commission is not aware of the particular partnership mentioned by the Honourable Member but it is certainly
aware of the challenges to be faced in the field of wound healing and of the potential role of nanotechnology in the
regeneration of skin and other human tissue.

Significant funding is available in the Seventh Framework Programme for Research and Technological Development
(FP7, 2007-2013) to support research in regenerative medicine and for developing improved biomaterials for
medical applications; for instance FP7 programmes () Nanosciences, nanotechnologies, materials and new
production technologies (NMP) and Health are supporting such research projects. The Commission actively
stimulates the translation of new technologies into diagnostic methods and therapies that can be used by the doctors
in the clinic.

The Commission provides funding for research and development of nanotechnology based medical products and

therapies. Through various actions it also stimulates innovation and the effective translation of new therapies into
clinical therapies in general.

() http:/[cordis.europa.eu/fp7[cooperation/nanotechnology_en.html
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-002781/12
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(12 de marzo de 2012)

Asunto: Control de presupuestos

En enero del aflo 2012 la Comisién Europea amenazé al Reino de Bélgica con imponerle una grave penalizacién
econdmica si no modificaba el presupuesto para dicho afio por valor de 2 000 millones de euros, esto es, el Reino de
Bélgica se excedia en su presupuesto en un 0,5 % de lo inicialmente previsto. Otro ejemplo de la autoridad de la CE, en
este caso en otro Estado miembro, Hungrfa, ain no siendo miembro de la zona euro, tuvo que negociar con la CE
pues se habia excedido en un 0,25 % del objetivo para el 2013 y peligraban unos fondos de la UE.

Segtin el Reglamento (UE) n° 11732011 aprobado el dia 16 de noviembre de 2011 sobre la entrada en vigor del
control de los presupuestos de los Estados de la zona euro y, en especial, su considerando 8, en que se subraya la
importancia de las misiones para garantizar que los objetivos de la presente regulacién sean propiamente aplicados y
el considerando 17, en lo que se refiere a la manipulacion de las estadisticas.

A laluz de los hechos anteriores mencionados y del Reglamento (UE) n° 1173/2011,

1. ;Ha recibido y debatido la Comisién informacién oficial del Gobierno del Reino de Espaifia sobre los objetivos
de déficit para 2012 que, en vez del 4,4 % acordado por la UE, ascenderdn al 5,8 %?

2. Enlo que se refiere al didlogo permanente con los Estados miembros con el fin de garantizar los objetivos de la
presente regulacion, senviard la Comisién un grupo de funcionarios para garantizar que dicho reglamento, rubricado
por todos los Estados miembros, incluido el Reino de Espaia, sea respetado y aplicado?

Respuesta del Sr. Rehn en nombre de la Comisién
(22 de mayo de 2012)

El Gobierno espaiiol fijo el objetivo de déficit de 2012 en el 4,4 % del PIB, en el programa de estabilidad de 2011,
como parte de la trayectoria de ajuste presupuestario destinado a corregir el déficit excesivo de aqui al afio 2013, de
conformidad con la recomendaciéon del PDE dirigida a Espafia. Tras la importante desviacién presupuestaria
registrada en 2011, con un déficit de las administraciones ptiblicas del 8,5 % del PIB, frente al objetivo inicial del 6 %,
y la revision a la baja de las perspectivas macroeconomicas para 2012, el Gobierno espariol anuncid, el 2 de marzo
de 2012, un objetivo de déficit revisado del 5,8 % del PIB para el afio 2012.

La revision del objetivo presupuestario de 2012 para Espaiia se debati6 el pasado 12 de marzo en el Eurogrupo, el
cual acogi6 favorablemente el compromiso del Gobierno espafiol de atenerse al plazo fijado para la correccion del
déficit excesivo, a saber, 2013. A fin de garantizar la correccién del déficit excesivo dentro del plazo previsto, se
aprob6 un profundo ajuste adicional del orden del 0,5 % del PIB.

La Comision confirma que, en marzo de 2012, se envié a Madrid una misién de la Direccién General de Asuntos
Econémicos y Financieros. Se trata de una de las misiones periddicas destinadas a debatir la situacion
macroecondmica y presupuestaria a nivel técnico.
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Question for written answer E-002781/12
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(12 March 2012)

Subject: Budget control

In January 2012, the Commission warned the Kingdom of Belgium that severe financial penalties would be imposed
if it did not amend its budget for that year by EUR 2 000 million, as Belgium’s budget was 0.5 % higher than initially
planned. As another example of the Commission’s authority, in this case in another Member State, Hungary, although
not a member of the euro area, had to negotiate with the Commission because it had exceeded the target for 2013 by
0.25 %, jeopardising its access to certain EU funds.

In light of the above and of Regulation (EU) No 1173/2011, approved on 16 November 2011, on the effective
enforcement of budgetary surveillance in the euro area and, in particular, its Recital 8, which emphasises the
importance of missions to ensure that the objectives of this regulation are properly applied, and its Recital 17,
regarding the manipulation of statistics:

1. Has the Commission received and discussed official information from the Spanish Government on the deficit
targets for 2012, which, instead of the 4.4 % agreed by the EU, will rise to 5.8 %?

2. With regard to the ongoing dialogue with Member States to secure the objectives of this regulation, will the
Commission send a group of officials to ensure that this regulation, signed by all Member States, including the
Kingdom of Spain, is respected and implemented?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(22 May 2012)

The 2012 deficit target of 4.4 % of GDP was set by the Spanish Government in the 2011 Stability Programme as part
of the budgetary adjustment path to correct the excessive deficit by 2013, as required by the EDP recommendation
addressed to Spain. Following the major budget deviation in 2011, with the general government deficit expected to
have reach 8.5 % of GDP compared with an initial 6 % target, and the downward revision in the macroeconomic
outlook for 2012, the Spanish Government announced on 2 March 2012 a revised deficit target of 5.8 % of GDP for
2012.

The revision of the 2012 budgetary target for Spain was discussed in the Eurogroup on 12 March 2012. The
Eurogroup welcomed the commitment of the Spanish Government to meet the 2013 deadline for the correction of
the excessive deficit. To ensure the timely correction of the excessive deficit an additional frontloaded effort of the
order of 0.5 % of GDP was agreed.

The Commission can confirm that a mission by the Directorate-General for Economic and Financial Affairs to Madrid
was organised in March 2012. This was a regular mission to discuss the macroeconomic and budgetary situation at
technical level.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-002782/12
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(12 de marzo de 2012)

Asunto: Déficit previsto para 2012

El Gobierno espaiiol, en la Cumbre del Consejo del 1 de marzo de 2012, dijo que no iba a cumplir con los objetivos
acordados por la UE para el afio 2012 y que, en vez del previsto del 4,4 % de déficit, serfa aumentado al 5,8 %. En un
articulo en la prensa ('), se puntualiza que el Sr. Van Rompuy dijo «si el Gobierno espafiol quiere que esto sea
discutido, el primer interlocutor es la Comisiéon Europea» sobre el debate de si el Gobierno espafiol deberia cambiar
los objetivos de déficit.

A la luz de las informaciones oficiales de que el Gobierno espafiol va a incumplir el objetivo de déficit previsto para
este afio, puede la Comisién informar si,

1. ¢Ha sido la Comisién debidamente informada y, por lo tanto, ha debatido con el Gobierno espafiol el cambio
del objetivo de déficit?

2. (Estdla Comision satisfecha de los debates y, por lo tanto, de acuerdo con los mismos?

3. Puede la Comision informar si éste es el procedimiento que la Comision espera de los Estados miembros de la
Comisién y, mds en concreto, de los miembros de la zona euro?

Respuesta del Sr. Rehn en nombre de la Comisién
(11 de mayo de 2012)

La importante desviacién presupuestaria registrada en 2011, con un déficit pablico general que se preveia alcanzaria
el 8,5 %, frente al objetivo inicial del 6 %, asi como la revisién a la baja de las previsiones macroecondmicas
para 2012, llevaron al Gobierno espaiiol a anunciar, el 2 de marzo de 2012, la revision de su objetivo de déficit
para 2012, fijandolo en el 5,8 % del PIB. La Comision habia recibido previamente alguna advertencia previa respecto
de esta modificacion, asi como algunas indicaciones generales sobre como se preveia llevarla a cabo.

En su reuni6n de 12 de marzo de 2012, el Eurogrupo acogié favorablemente el compromiso del Gobierno espaiiol de
respetar el plazo para la correccién del déficit excesivo, fijado para 2013. Ademds, apoy?é la resolucion de las
autoridades espafiolas de adoptar, lo antes posible, el presupuesto para 2012, realizando un esfuerzo sustancial en
materia de saneamiento, sustentado en medidas muy concretas para garantizar una correccion del déficit creible y
sostenible en todos los niveles de la Administracién. La correccién del déficit excesivo en el plazo previsto debia
garantizarse mediante una correccion inicial de aproximadamente el 0,5 % del PIB, adicional a la anunciada por las
autoridades espafiolas. El Gobierno espaiiol se declar6 dispuesto a considerar esa correccion adicional en el proceso
presupuestario ulterior. La Comisién se muestra satisfecha con este resultado.

() http://www.ft.com/intl/cms/s/0/066ced 5¢-62{8-11e1-b837-00144feabdc0.html#axzz10XIkKqXG.
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Question for written answer E-002782/12
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(12 March 2012)

Subject: Planned deficit for 2012

At the Council Summit on 1 March 2012, the Spanish Government stated that it would not meet the targets agreed
by the EU for 2012, and that its deficit would be 5.8 %, rather than the projected 4.4 %. According to a press
report (), in the debate on whether the Spanish Government should change the deficit targets, Mr Van Rompuy said
that [i]f the Spanish Government wants it to be discussed, the first interlocutor is the European Commission’.

Given the official statements that the Spanish Government will fail to meet its deficit targets for this year, can the
Commission answer the following questions:

1.  Has the Commission been adequately informed about and, subsequently, discussed with the Spanish
Government, the change to the deficit target?

2. Is the Commission satisfied with the discussions and, therefore, with the outcome?

3. Can the Commission say whether it considers this to be appropriate behaviour for Member States and, more
specifically, members of the euro area?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(11 May 2012)

Following the major budget deviation in 2011, with the general government deficit expected to have reached 8.5 % of
GDP compared with an initial 6 % target, and the downward revision in the macroeconomic outlook for 2012, the
Spanish Government announced on 2March 2012 a revised deficit target of 5.8 % of GDP for 2012. The
Commission received some prior warning of the change in the target with some broad guidelines of the intended
change.

The Eurogroup, at its meeting on 12 March 2012, welcomed the commitment of the Spanish Government to meet
the 2013 deadline for the correction of the excessive deficit. It also supported the Spanish authorities’ resolve to adopt
the 2012 budget as soon as possible, containing a substantial consolidation effort, which is backed-up with well-
specified measures ensuring that this correction is credible and sustainable at all levels of government. The timely
correction of the excessive deficit should be ensured by an additional frontloaded effort of the order of 0.5 % of GDP,
beyond what has already been announced by the Spanish authorities. The Spanish Government expressed its
readiness to consider this in the further budgetary process. The Commission is satisfied with this outcome.

() http://www.ft.com/intl/cms/s/0/066ced 5¢-62{8-11e1-b837-00144feabdc0.html#axzz10XIkKqXG.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-002783/12
ala Comisiéon
Juan Fernando Lopez Aguilar (S&D)
(12 de marzo de 2012)

Asunto: Adecuada aplicacion del Acuerdo agricola UE-Marruecos

El pasado 16 de febrero el Parlamento Europeo ratificé el Acuerdo UE-Marruecos sobre medidas reciprocas de
liberalizaci6n del comercio de productos agricolas y productos de la pesca.

Desde el comienzo del tramite parlamentario, y a todo lo largo de la negociacién, hemos manifestado a la Comision
nuestra preocupacion por el mal funcionamiento del Reglamento del Sistema de Precios de Entrada y la necesidad de
modificar el mismo para garantizar una adecuada aplicacion del Acuerdo y el pago de los derechos de aduana
especificos.

En este sentido, la Comisién ha anunciado modificaciones al mencionado reglamento en el marco de la proxima
reforma de la PAC. Teniendo en cuenta que esta reforma entrard en vigor, en el mejor de los casos, en enero de 2014,
scémo prevé la Comision hasta dicha fecha controlar el precio de entrada contemplado en el Acuerdo y la correcta
aplicacién de los contingentes previstos en el mismo?

¢Piensa la Comision incrementar sus inspecciones para verificar que los productos hortofruticolas importados en base
a dicho Acuerdo cuentan con un sistema de trazabilidad fiable y cumplen con las exigencias fitosanitarias que se
imponen a las producciones europeas?

Respuesta del St. Ciolog en nombre de la Comisién
(30 de abril de 2012)

En la propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo por el que se crea la organizacion comun de
mercados de los productos agricolas (Reglamento de la OCM finica) (), se ha planteado un alineamiento de las
modalidades actuales del sistema de precios de entrada con el Cédigo Aduanero.

A corto plazo, el Reglamento de Ejecucién (UE) n° 5432011 de la Comisién, por el que se establecen disposiciones
para el sector de las frutas y hortalizas (3, puede adaptarse para mejorar el funcionamiento del sistema actual,
limitando las posibilidades de eludir la normativa.

Sin embargo, ha de recordarse que la aplicacion correcta de los precios de entrada y la exaccién de los derechos de
importacién en el marco del mecanismo de precios de entrada se sittian en el dmbito de competencias de las
autoridades aduaneras de los Estados miembros.

En cuanto a las exigencias fitosanitarias para las plantas importadas, debe observarse que se inspecciona su
cumplimiento en el caso del 100 % de los envios a su entrada en la UE. No obstante, para productos como la madera,
las hortalizas y las frutas reguladas, el porcentaje de inspeccién puede reducirse atendiendo a una serie de criterios,
tales como el riesgo fitosanitario del producto y la serie cronoldgica de las interceptaciones realizadas. Estos aspectos
deben evaluarse por producto y se revisan anualmente.

()  COM(2011) 626 final.
() DOL 157de7.62011.
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Question for written answer E-002783/12
to the Commission
Juan Fernando Lopez Aguilar (S&D)
(12 March 2012)

Subject: Proper implementation of the EU-Morocco Agricultural Agreement

On 16 February 2012, Parliament ratified the EU-Morocco Agreement concerning reciprocal liberalisation measures
on agricultural products and fishery products.

Ever since the beginning of the parliamentary process, and throughout the negotiations, the Commission has been
informed of our concern about defects in the operation of the entry-price system rules and the need to amend these to
ensure the Agreement is properly implemented and the specific customs duties paid.

The Commission has announced that changes will be made to the aforementioned rules through the forthcoming
CAP reform. Given that, at best, this reform will not come into force until January 2014, how does the Commission
intend to control the entry price referred to in the Agreement before that date and also to check that the quotas
provided for therein are correctly applied?

Does the Commission intend to increase the number of inspections to verify that horticultural products imported
under the Agreement have a reliable tracking system and meet the plant health requirements imposed on EU
produce?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(30 April 2012)

In the proposal for a regulation of the European Parliament and of the Council establishing a Common Organisation
of the Markets in agricultural products, Single CMO Regulation ('), an alignment of the current modalities of the entry
price system with the Custom Code has been proposed.

In the short term Commission Implementing Regulation (EU) N° 543/2011 (%), establishing detailed rules for the fruit
and vegetables sector may be adapted to improve the functioning of the current system, by limiting possible
circumvention of the rules.

Nevertheless, it has to be reminded that the correct application of the entry prices and the levying of import duties
linked to the entry price mechanism fall under the responsibility of the Customs authorities of the Member States.

As concerns the phytosanitary import requirements for plants, it needs to be noted that all consignments are
principally verified at 100 % for compliance at EU entrance. However, for products like regulated fruit, vegetables and
wood, the inspection percentage can be reduced, based on a number of criteria, including phytosanitary risk of the
product and historic data on interceptions from the past. These need to be assessed per product and are reviewed on
an annual basis.

()  COM(2011) 626 final.
(& OIL157,7.62011.
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Question avec demande de réponse écrite E-002784/12
ala Commission
Rachida Dati (PPE)
(12 mars 2012)

Objet: Inégalités salariales entre les femmes et les hommes dans 'UE en 2012

La Commission européenne a révélé, le samedi 2 mars, les nouveaux chiffres de I'écart salarial moyen entre les
femmes et les hommes a 'échelle européenne. Cet écart, il est aujourdhui de 16,4 %, contre 17 % il y a 2 ans. On ne
peut donc pas raisonnablement parler de progres; il s’agit plutot d’une stagnation.

En 2010, la Commission a pourtant lancé une stratégie pour I'égalité entre les femmes et les hommes pour la période
2010-2015 avec des actions clés dans différents domaines censés lutter contre les discriminations auxquelles les
femmes font face encore aujourd’hui.

Force est de constater que deux ans aprés et en ce qui concerne I'égalité de rémunérations, la stratégie 2010-2015
semble déja vouée a I'échec. Les statistiques sont sans appel: sans attendre 2015, ne pensez-vous pas qu’il est temps de
revoir notre stratégie?

Une des raisons de I'absence de résultats concrets tient sans doute a la rareté de mesures contraignantes a 'échelle
européenne ou, lorsqu’elles existent, a leur mauvaise application. L'autorégulation est toujours souhaitable, mais elle
montre aujourd’hui tres clairement ses limites.

Le 5 mars dernier, la vice-présidente de la Commission, Viviane Reding, a fait des déclarations courageuses et a lancé
une consultation en vue d'une éventuelle proposition législative contraignant les entreprises a des quotas de femmes
au sein des conseils d’administration, comme c’est le cas en France et dans d’autres pays d’Europe.

Ce volontarisme ne doit pas se limiter aux conseils d’administration. L'Europe doit montrer, quau-dela de la
représentativité, elle est capable dagir pour le quotidien de toutes les Européennes.

Et la réalité pour de nombreuses femmes, c’est cet écart salarial scandaleux qui ne décroit pas, alors méme que le
principe d'égalité de rémunération est inscrit dans le traité depuis l'origine et que de nombreuses directives ont été
adoptées depuis.

Dans ce contexte, quels sont les moyens dont dispose I'Union européenne aujourd’hui — ou dont elle pourrait se
doter prochainement — pour s'assurer qu'au-dela de la bonne transposition de la directive concernée dans les Etats
membres, les dispositifs nationaux sont effectivement respectés par les employeurs?

Réponse donnée par Mme Reding au nom de la Commission
(26 avril 2012)

La Stratégie pour I'égalité entre les femmes et les hommes 2010-2015 incarne I'engagement de la Commission
européenne en faveur de I'égalité des sexes. Elle vise également a encourager le déploiement de politiques nationales
dans ce domaine.

Le principe de I'égalité des rémunérations entre travailleurs masculins et travailleurs féminins est inscrit dans la
législation de I'Union européenne, a l'article 157 du traité sur le fonctionnement de 'Union européenne et dans la
directive 2006/54/CE, ainsi que dans le droit national des Etats membres. La législation de I'UE fait obligation aux
Etats membres de permettre aux victimes de faire valoir plus facilement leurs droits devant la justice au moyen de
régles spécifiques en matiere de charge de la preuve et prescrit également des sanctions efficaces et dissuasives. La
persistance d'un écart salarial entre hommes et femmes dans 'Union européenne, qui s'explique en partie par une
discrimination salariale, montre néanmoins que lapplication effective des régles existantes demeure un défi
permanent. La Commission, en tant que gardienne des traités, veille constamment & la bonne application pratique, au
niveau national, du cadre juridique existant en matiére d’égalité des rémunérations, notamment de la directive
2006/54/CE. Un rapport sur la mise en ceuvre de la directive est envisagé en 2013.
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Les employeurs sont la clé du changement en matiere d'écart salarial entre hommes et femmes. Il est essentiel de
mener des actions de sensibilisation pour les informer de I'existence de ces inégalités. En 2009, la Commission a lancé
une campagne de sensibilisation a I'échelle de I'Union européenne. Le 2 mars 2012, elle a organisé la deuxieme
Journée européenne de l'égalité salariale. Le site Internet de cette campagne () fournit des informations aux
entreprises sur les moyens d'incorporer I'égalité salariale au sein de leurs structures. La Commission a par ailleurs
lancé en 2011 une initiative visant a favoriser au sein des entreprises la sensibilisation aux écarts de rémunérations
entre hommes et femmes. Cette initiative repose sur des formations et des échanges de bonnes pratiques destinés aux
entreprises et portant sur l'intérét économique de I'égalité hommes-femmes.

() http://ec.europa.eufjustice/gender-equality/gender-pay-gap[index_fr.htm
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Question for written answer E-002784/12
to the Commission
Rachida Dati (PPE)
(12 March 2012)

Subject: Unequal pay for men and women in the EU in 2012

On 2 March 2012, the Commission released new figures on the average pay difference between men and women
across Europe. The disparity stands at 16.4 % today as against 17 % two years ago. This cannot really be described as
progress; stagnation would be a better word.

Yet in 2010 the Commission launched its strategy for equality between women and men (2010-2015), with key
actions in various fields to fight the discrimination women still face today.

Two years later it has to be said that, as far as equal pay is concerned, the 2010-2015 strategy already seems doomed
to failure. The statistics speak for themselves. Does the Commission not think that, rather than waiting until 2015,
our strategy should be reviewed now?

One reason for the lack of tangible results is undoubtedly the paucity of binding measures at EU level, or where such
measures do exist, their poor implementation. Self-regulation is still desirable, but its limits have now become very
clear.

On 5 March 2012, the Vice-President of the Commission, Viviane Reding, made a courageous speech and launched a
consultation on the possible introduction of a legislative proposal that would make quotas for women on
management boards mandatory for businesses, as is the case in France and other European countries.

Voluntarism should not be confined to management boards. Europe must show that it is capable of doing more than
just representing women in the EU, it can also act in regard to their everyday lives.

For many women, reality lies in this scandalous disparity in pay which carries on unabated, even though the principle
of equal pay was enshrined in the Treaty when it was first drawn up and several Directives have been adopted since.

In this context, what measures does the European Union currently have at its disposal — or might it bring in shortly
— to ensure that, in addition to the directive concerned being properly implemented in the Member States, national
measures are actually respected by employers?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(26 April 2012)

The strategy for equality between women and men 2010-2015 represents the Commission’s commitment to gender
equality. It also aims at stimulating the development of policies at national level in this area.

The principle of equal pay is enshrined in the EU legislation, in Article 157 TFEU and in Directive 2006/54/EC, as well
as in the national laws of the Member States. EC law obliges Member States to make it easier for victims to enforce
their rights in courts through specific rules on the burden of proof and also prescribes effective and dissuasive
sanctions. However, the persisting gender pay gap in the EU— which is partly explained by pay discrimination
— shows that it remains a constant challenge to apply and enforce the existing rules effectively. The Commission, in
its role as guardian of the Treaties, is constantly monitoring whether the existing legal framework on equal pay is
being correctly applied in practice at national level, including Directive 2006/54/EC. A report on the implementation
of the directive is envisaged for 2013.

Employers are the key to tackle the gender pay gap. Awareness-raising activities are essential to inform them about its
existence. The Commission launched in 2009 an EU-wide awareness-raising campaign on the gender pay gap. On
2March 2012 the Commission held the second European Equal Pay Day. The campaign website () provides
companies with information on how to integrate pay equality in their organisations. In addition, the Commission
launched in 2011 an initiative to help raise awareness in companies about the gender pay gap. It will do so through
training activities and exchanges of good practices for companies on the ‘business case’ for gender equality.

() http://ec.europa.eufjustice/gender-equality/gender-pay-gapindex_en.htm
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-002785/12
aan de Commissie
Lucas Hartong (NI)
(12 maart 2012)

Betreft: Extra beveiligingskosten EEAS

De buitenlanddienst van Catherine Ashton (EEAS) gaat 15 miljoen euro spenderen aan private beveiligingsdiensten
om diplomaten overzee ,volledig” te laten beschermen ('). Het betreft beveiliging in plaatsen als Beiroet, Benghazi,
Islamabad, Jeruzalem, Kabul, Port-au-Prince, Riyad, Sanaa en Tripoli. Daar bovenop wordt nog eens 35 miljoen euro
uitgegeven aan het inhuren van dagelijkse ,standaard” beveiligingsfunctionarissen voor de overige 136 buitenlandse
delegaties. In dat kader de volgende vragen:

1. Isde Commissie met de PVV van mening dat hieruit opnieuw blijkt hoe duur de EEAS is en dat de bijkomende
kosten alsmaar stijgen?

2. Uit welke begrotingslijn gaan deze extra kosten betaald worden, gezien het feit dat de begroting voor 2012
inzake de EEAS al vast ligt? Komt er een wijziging op de bestaande begroting?

3. Kan de Commissie aangeven of de reden van ,volledige” bescherming in de genoemde plaatsen te maken heeft
met het islamitisch karakter van die landen (met uitzondering van Haiti en Israél)?

4. Uit informatie blijkt dat de EEAS niet van plan is om de normale verplichte aanbestedingsprocedure te volgen,
maar dat zij gebruik gaat maken van een ,shortlist” waarop o.a. de volgende bedrijven staan: Argus and Page
Group, Geos, GardaWorld en G4S. Met name die laatste roept grote vraagtekens op, omdat onlangs meermaals
de beveiliging van het Europees Parlement faalde, terwijl het beveiligd werd door G4S. Bovendien bleek onlangs
een beveiliger werkzaam voor G4S die tegelijkertijd gerecruteerd was voor terrorisme (?). Welke eisen hanteert
de Commissie bij deze selectie, waarom wordt niet de standaard aanbestedingsprocedure gevolgd en waarom
staat met name G4S op de shortlist, ondanks de recente problemen met dit bedrijf?

Antwoord van hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter Ashton namens de Commissie
(30 mei 2012)

De begroting van de Europese Dienst voor extern optreden wordt vastgelegd door de begrotingsautoriteit in het kader
van de jaarlijkse begrotingsprocedure. Voor de begroting voor 2012 is reeds een vergelijkbaar bedrag als voorgaande
jaren gereserveerd voor beveiligingsdiensten voor EU-delegaties. Er zijn geen voornemens om de begroting op dit
punt te wijzigen. De uitgaven voor de beveiliging van het personeel van de Europese Dienst voor extern optreden
vallen onder begrotingsonderdeel ,EEAS B2012 3003 C1 — A6006".

De Europese Dienst voor extern optreden bepaalt het beveiligingsniveau dat nodig is om het eigen personeel in derde
landen te beschermen op basis van een risicobeoordeling waarbij rekening wordt gehouden met een aantal relevante
factoren.

In 2011 heeft de Europese Dienst voor extern optreden een kaderovereenkomst voor beveiligingsdiensten in EU-
delegaties opgesteld, in volledige overeenstemming met de aanbestedingsregels van het Financieel Reglement. Deze
overeenkomst is ondertekend door vijf bedrijven die onderling zullen concurreren voor het verlenen van
beveiligingsdiensten aan delegaties met specifieke behoeften. Uit de aanbestedingsprocedure is gebleken dat de
bedrijven voldoen aan de technische eisen voor de betrokken activiteiten.

() http:[Jeuobserver.com/18/115541.
() http://www.pvv-europa.nl/images|/stories/1-3-2012_brief_aan_Schulz.pdf
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Question for written answer E-002785/12
to the Commission
Lucas Hartong (NI)
(12 March 2012)

Subject: Additional security costs — European External Action Service

Baroness Ashton’s European External Action Service (EEAS), is going to spend EUR 15 million on private security
services in order to ‘fully’ protect diplomats overseas (). This concerns security in such places as Beirut, Benghazi,
Islamabad, Jerusalem, Kabul, Port-au-Prince, Riyadh, Sana’a and Tripoli. Another EUR 35 million will be spent on
hiring day-to-day ‘standard’ security staff for the other 136 external delegations.

1. Does the Commission agree with the Dutch Party for Freedom (PVV) that this shows once again how expensive
the EEAS is and that additional costs are rising continuously?

2. Which budget line is going to cover these additional costs, given that the 2012 budget allocation for the EEAS
has already been set? Is the existing budget going to be amended?

3. Can the Commission say whether the reason for ‘full’ protection in the places referred to is that the countries
concerned (except Haiti and Israel) are Islamic?

4. According to information received, the EEAS does not intend to follow the normal mandatory tendering
procedure, but, rather, is going to use a shortlist which includes the following companies among others: Argus and
Page Group, Geos, GardaWorld and G4S. There are serious doubts surrounding the last-named company, in
particular, because there have been a number of security failures recently at the European Parliament, whose security
is handled by G4S. Furthermore, it has emerged recently that G4S employed a security guard who had been recruited
for terrorist purposes (*). What are the Commission’s requirements in this selection process, why is the standard
tendering procedure not being followed, and why is G4S, in particular, on the shortlist despite the recent problems
with that firm?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(30 May 2012)

The European External Action Service (EEAS) budget is agreed by the budget authority as part of the annual budget
procedure. The budget for 2012 already includes provision for security services in Delegations on a level comparable
with previous years. There are no plans for an amended budget for this purpose. The relevant expenditure concerning
EEAS staff protection is covered by line ‘EEAS B2012 3003 C1 — A6006'.

The EEAS determines the security regime required to protect its staff in third countries on the basis of a risk
assessment taking account of a variety of relevant factors.

In 2011, the EEAS established a framework contract for security services in Delegations, in full compliance with the
tendering rules in the Financial Regulation. This contract has been signed with five companies which will compete
among them for security contracts of Delegations with specific needs. The tender procedure confirmed the capacity of
the companies to meet the technical requirements for these activities.

() http:[Jeuobserver.com/18/115541.
() http://www.pvv-europa.nl/images|/stories/1-3-2012_brief_aan_Schulz.pdf
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Otizka k pisemnému zodpovézeni P-002787/12
Komisi
Jan Bfezina (PPE)
(12. biezna 2012)

Predmét: Zakonnost stitni podpory poskytované soukromym nemocnicim

Tato otdzka se tykd vykladu rozhodnuti Komise ze dne 20. prosince 2011 o pouziti ¢l. 106 odst. 2 Smlouvy
o fungovéni Evropské unie na statni podporu ve formé vyrovnavaci platby za zdvazek vefejné sluzby poskytované
urcitym podnikiim povéfenym poskytovanim sluzeb obecného hospodétského zdjmu ().

Lze toto rozhodnuti vyklddat tak, Ze je mozné poskytovat soukromym nemocnicim stitni podporu ve formé
vyrovndvacich plateb za zdvazek vefejné sluzby?

Odpovéd Joaquina Almunii jménem Komise
(2. dubna 2012)

Vsouladu scldnkem 345 Smlouvy o fungovdni EU, ktery vprivu EU zakotvuje zdsadu neutrality ve vztahu
k vefejnému a soukromému vlastnictvi, nerozlisuji pravidla pro poskytovéni stdtni podpory, jez jsou uplatiiovdna na
sluzby obecného hospodétského zdjmu, mezi podniky v soukromém, resp. vefejném vlastnictvi, nebot obé kategorie
podnikil podléhaji téze tipravé. Podle rozhodnuti Komise ze dne 20. prosince 2011 o pouziti ¢l. 106 odst. 2 Smlouvy
o fungovéni Evropské unie na stitni podporu ve formé vyrovnédvaci platby za zdvazek vefejné sluzby udélené urcitym
podnikiim povéfenym poskytovanim sluzeb obecného hospodiiského zdjmu proto lze soukromé nemocnici
poskytnout stitni podporu za poskytovéni sluzeb obecného hospodaiského zdjmu, pokud tato podpora spliuje
veskeré pozadavky, jez toto rozhodnuti stanovi. V takovém piipadé se na podporu nevztahuje povinnost jejiho
pfedchoziho ozndmeni Komisi.

() Ufveést.L7,11.1.2012,s. 3.
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Question for written answer P-002787/12
to the Commission
Jan Bfezina (PPE)
(12 March 2012)

Subject: Legality of state aid granted to private hospitals

This question concerns the interpretation of the Commission decision of 20 December 2011 on the application of
Article 106(2) of the Treaty on the Functioning of the European Union to state aid in the form of public service
compensation granted to certain undertakings entrusted with the operation of services of general economic
interest (*).

Can this decision be interpreted as allowing state aid in the form of public service compensation to be granted to a
private hospital?

Answer given by Mr Almunia on behalf of the Commission
(2 April 2012)

In line with Article 345 TFEU, which enshrines the principle of neutrality between public and private ownership in
EC law, State aid rules concerning Services of General Economic Interest do not distinguish between privately owned
and publicly owned undertakings and both are subject to the same rules. Therefore under Commission decision of
20 December 2011 on the application of Article 106(2) of the Treaty on the Functioning of the European Union to
state aid in the form of public service compensation granted to certain undertakings entrusted with the operation of
services of general economic interest, state aid to a private hospital for the provision of services of general economic
interest can be granted if it fulfills all the requirements set out in that Decision. In that case, the aid is exempted from
prior notification to the Commission.

() OJL7,11.1.2012,p. 3.
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Question for written answer E-002788/12
to the Commission
Jim Higgins (PPE)
(12 March 2012)

Subject: Enforcement officers for tachograph legislation

Could the Commission say whether, under the transport legal basis, it would be possible to insist on a minimum
number of enforcement officers, on a per capita basis, to ensure that the EU tachograph regulations and other HGV
legislation are enforced properly? Would this encroach upon the subsidiarity principle or the JHA legal basis under
the Treaties?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(19 April 2012)

The Union can adopt measures to implement the common transport policy on the basis of Title VI of the Treaty on
the Functioning of the European Union (TFEU), and in particular Article 91 provided that they comply with the
principles of subsidiary and proportionality of Article 5 of the TFEU.

The Union has already on this basis adopted legislation on the enforcement of social rules in commercial road
transport. For instance, Directive 2006/22/EC () provides that 3 % of days worked by professional drivers must be
checked and sets requirements on the equipments of enforcement officers.

The Commission’s proposal to amend Regulation (EEC) 3821/85 () on the tachograph also includes measures on the
training of enforcement officers and is currently examined by the legislator.

As to possible additional measures on enforcement, it can be noted that the efficiency of an enforcement system is
dependent not only on the number of staff, but also on the optimal organisation and repartition of the resources.

()  Directive 2006/22[EC of the European Parliament and of the Council of 15 March 2006 on minimum conditions for the implementation of
Council Regulations (EEC) No 3820/85 and (EEC) No 3821/85 concerning social legislation relating to road transport activities and repealing
Council Directive 88/599/EEC (Text with EEA relevance) — Declarations, O] L 102, 11.4.2006, p. 35-44.

()  Council Regulation (EEC) No 3821/85 of 20 December 1985 on recording equipment in road transport, O] L 370, 31.12.1985, p. 8-21.
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Question for written answer E-002789/12
to the Commission
Jim Higgins (PPE)
(12 March 2012)

Subject: Europe-wide risk rating database for transport undertakings

What is the Commission’s view on setting up a Europe-wide risk rating database for transport undertakings, similar to
that which is in operation in the UK, so that transport undertakings compliant with legislation are stopped less, and
those who continually offend on the Union’s roads are targeted more closely with the transport police force’s very
limited resources?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(17 April 2012)

The Commission fully supports targeted checks based on risk-rating because they contribute to a more effective
enforcement policy and to avoid unnecessary administrative costs for road transport undertakings and enforcers.

The legislator has already foreseen the creation of a risk rating system and database in Directive 2006/22/EC (') on
minimum conditions for the implementation of social rules in road transport and rules on tachograph, and more
recently, in Regulation 1071/2009 (°) on the rules of access to the occupation of road transport operator. The latter
requires the management by Member States of national electronic registers of road transport undertakings and their
interconnection, starting from 31 December 2012. Such a system would contribute to a better exchange of
information between Member States on the fulfilment by road transport undertakings of the requirements laid down
in the regulation, including on good repute. The system will be also open to the use of control officers when
conducting roadside checks.

()  Directive 2006/22[EC of the European Parliament and of the Council of 15 March 2006 on minimum conditions for the implementation of
Council Regulations (EEC) No 3820/85 and (EEC) No 3821/85 concerning social legislation relating to road transport activities and repealing
Council Directive 88/599/EEC (Text with EEA relevance) — Declarations, O L 102, 11.4.2006, p. 35-44.

()  Regulation (EC) No 1071/2009 of the European Parliament and of the Council of 21 October 2009 establishing common rules concerning the
conditions to be complied with to pursue the occupation of road transport operator and repealing Council Directive 96/26/EC (Text with EEA
relevance), OJ L 300, 14.11.2009, p. 51-71.
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Question for written answer E-002790/12
to the Commission
Jim Higgins (PPE)
(12 March 2012)

Subject: HGV drivers
Can the Commission outline how much funding it provides on an annual basis to the TISPOL organisation?

Will the Commission consider increasing its financial support in the context of the need for increased and improved
training for police officers, including establishing best practice, with particular reference to HGV drivers and the
enforcement of road safety and social legislation?

Does the Commission accept that at present there is a lack of harmonised standards for enforcement of European
legislation with regard to HGV drivers, and that this in turn is having an impact on the internal market?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(25 April 2012)

The Commission’s objective is to further harmonise the enforcement of the European legislation on road safety and
social rules with regard to HGV drivers.

For this purpose, the Commission has funded several TISPOL projects in the past. This support has been provided on
a project by project basis, following a call for proposals, not in the form of annual contributions. At the moment the
Commission has no ongoing projects with TISPOL.

The Commission is co-financing the TRACE project (EUR 300 514) which brings together the European controller
organisations (British enforcement authority, Euro Controle Route and CORTE) and aims to establish a common
curriculum for the initial and continuous training of control and police officers on the social rules. TISPOL is closely
involved in this project as a member of the advisory board, even if it does not receive any funds through this project.

The Commission is currently assessing the conditions of competition in the internal market for road freight transport
as requested by the legislator in Regulation 1072/2009 (') on access to the market. Appropriate follow-up may be
necessary to ensure a more harmonised enforcement of European legislation with regard to HGV drivers. The
Commission intends to adopt the report on this analysis and transmit it to the European Parliament at the latest
before the summer 2013.

()  Regulation (EC) No 1072/2009 of the European Parliament and of the Council of 21 October 2009 on common rules for access to the
international road haulage market (Text with EEA relevance), OJ L 300, 14.11.2009, p. 72-87.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-002796/12
an die Kommission
Andreas Mélzer (NI)
(13. Mdrz 2012)

Betrifft: 1llegaler Seehandel

Eine Studie des Stockholmer Friedensforschungsinstituts Sipri brachte vor kurzem zutage, dass mehr als 60 % aller
Schiffe, die in Sanktionsverstofe oder in illegalen Handel mit Drogen, Waffen und Giitern zur Herstellung von
Massenvernichtungswaffen und Raketen verwickelt sind, im Besitz von Unternechmen mit Sitz in Nato-, EU- oder
anderen OECD-Staaten sind. Dabei haben Reedereien mit Sitz in Deutschland am hiufigsten gegen die
Seehandelsbestimmungen verstof8en, gefolgt von griechischen und US-amerikanischen Reedereien.

Die Studie zeigte, dass Giiter in versiegelten Schiffscontainern versteckt werden, die vorgeblich legitime Waren
enthalten. Schiffseigentiimer und Kapitine wissen oftmals gar nicht, was sie mit sich fithren. Die Studie kommt zu
dem Schluss, dass durch die Menge an tiglich verschifften Frachtgiitern nur ein kleiner Teil der Fracht inspiziert wird
und Schiffseigentiimer und Zollbeamte darauf vertrauen miissen, dass die versiegelten Container auch tatsichlich das
enthalten, was sie laut Dokumenten beinhalten.

1. Sind der Kommission die Ergebnisse dieser Studie bekannt?

2. Falls ja, welche Konsequenzen werden auf EU-Ebene daraus gezogen, dass zwei EU-Staaten die Liste des
illegalen Seehandels anfiihren?

3. Inwieweit wird auf EU-Ebene an verstirkten Kontrollen und besserer Abstimmung von Polizei, Zoll und
Hafenbehorden gearbeitet?

4. Inwelchem Maf8e versucht die EU, diesbeziiglich die internationale Zusammenarbeit zu verbessern?

Antwort von Herrn Semeta im Namen der Kommission
(7.Mai 2012)

1. Die Studie, auf die sich der Herr Abgeordnete bezieht, ist der Kommission bekannt.

2. Sechs der sieben grofiten Schiffseignerlinder — darunter Griechenland und Deutschland — sind OECD-
Staaten. Im Allgemeinen ist der Eigner eines Schiffes nicht mit dem Betreiber des Schiffes identisch oder hat seinen
Sitz in einem anderen Land als dem, unter dessen Flagge das Schiff fahrt. Es ist daher irrefithrend, auf Grundlage der
einen, von dem Herrn Abgeordneten genannten Eigentiimerstatistik Riickschliisse auf den illegalen Handel zu ziehen.

3. Die Politik der Europiischen Union (EU) sieht vor, die internationalen Lieferketten auf der Grundlage eines
Risikomanagements zu kontrollieren. Damit soll gewdahrleistet werden, dass die Zollkontrollen der
Warenbewegungen in der ganzen EU gleichermafen den gemeinsamen Risiken gerecht werden. Die
Wirtschaftsbeteiligten sind verpflichtet, auf elektronischem Weg Vorabinformationen zu allen in das Zollgebiet der
EU eingefithrten oder ausgefihrten Waren zu iibermitteln. Fiir diese Vorabinformationen gelten in allen
Mitgliedstaaten die gemeinsamen Risikokriterien fir die Sicherheitsrisikoanalyse. Das Ziel der 2010 von der
Kommission angenommenen EU-Strategie der inneren Sicherheit (KOM(2010)67 3 endgiiltig) ist es, auf EU-Ebene die
Ermittlung von Risiken und deren Analyse sowie die Zusammenarbeit der Behorden auf nationaler und européischer
Ebene zu verbessern. Darauf wird in einer Mitteilung der Kommission, die im zweiten Halbjahr 2012 veroffentlicht
werden soll, niher eingegangen.

4. Verschiedene, derzeit laufende gemeinsame Initiativen mit Drittlindern zur Zusammenarbeit im Zollwesen sollen
die internationale Zusammenarbeit und die Sicherheit der Lieferketten stirken. AuRerdem ist bei der Umsetzung des
EU-Politikzyklus zur Bekidmpfung der organisierten und schweren internationalen Kriminalitit 2011-2013 die
Zusammenarbeit der zustindigen Dienststellen der Mitgliedslinder, der EU-Organe und -Agenturen sowie der
beteiligten Drittlinder und Organisationen vorgesehen. Der Rat hat acht Kernpriorititen angenommen, die auch die
in der Sipri-Studie genannten Gefahren beriicksichtigen ().

() Tagung des Rates ,Justiz und Inneres“ vom 9. und 10. Juni 2011:
http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/en/jha/122514.pdf
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Question for written answer E-002796/12
to the Commission
Andreas Mélzer (NI)
(13 March 2012)

Subject: lllegal maritime trade

A study by the Stockholm-based Sipri institute for peace studies recently revealed that more than 60 % of all ships
involved in breaching sanctions or illegal trading in drugs, weapons and materials for the manufacture of weapons of
mass destruction and rockets are owned by companies located in NATO, EU or other OECD Member States. Shipping
companies with registered offices in Germany were the most common offenders against maritime trade regulations,
followed by Greek and US shipping companies.

The study shows that goods are hidden in sealed shipping containers which purportedly contain legitimate goods.
Ship owners and senior officers are often unaware of what they are carrying on board. The study comes to the
conclusion that, due to the volume of freight shipped on a daily basis, only a small amount of cargo is inspected and
that ship owners and customs officers have to trust that the sealed containers really do contain what the documents
say they do.

1. Isthe Commission aware of the findings of this study?

2. If so, what conclusions are to be drawn at EU level from the fact that two EU Member States head the list for
illegal maritime trade?

3. To what extent are efforts being made at EU level to ensure more stringent controls and better coordination
between the police, customs officials and port authorities?

4. To what extent is the EU trying to improve international cooperation in this regard?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(7 May 2012)

1. The Commission is aware of the study referred to by the Honourable Member.

2. Sixout of the seven largest ship owner nations — including Greece and Germany — are OECD states. However,
the owner of a ship is usually different from the operator of the ship, or the flag under which the ship sails. It is
misleading to draw conclusions on illegal trading based on the one statistic of ownership quoted by the Honourable
Member.

3. European Union (EU) policy is that control of the international supply chain must be exercised on the basis of
risk management. The objective is to ensure customs controls on the movement of goods respond to common risks
in an equivalent manner throughout the EU. Economic operators are obliged to provide advanced electronic
information for all goods entering or exiting the customs territory of the EU. The advance information is subjected to
common risk criteria for security and safety risk analysis by all Member States. The aim of the EU Internal Security
Strategy in Action (COM(2010) 673 final) adopted in 2010 by the Commission is to improve EU level capabilities for
risk analysis and targeting and improving interagency cooperation at national and European level. This will be further
reflected in a Commission communication to be issued in the second half of 2012.

4. Several joint customs cooperation initiatives with third countries are ongoing to strengthen the international
cooperation and supply chain security. The implementation of the EU policy cycle for organised and serious
international crime 2011-2013 foresees cooperation between the relevant services of the Member States, EU
institutions and agencies and relevant third countries and organisations. The Council has adopted 8 core priorities
addressing also the threats referred to in the Sipri study (!).

() JHA Council, 9 and 10 June 2011: http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/enfjha/122514.pdf
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-002797/12
an die Kommission (Vizeprisidentin | Hohe Vertreterin)
Andreas Mélzer (NI)

(13. Mdrz 2012)

Betrifft: VP/HR — griechischer Riickzug aus Atalanta-Mission

Griechenland will nun Medienberichten zufolge (') aus Kostengriinden seine Fregatte aus der Mission Atalanta, die seit
dem Jahr 2008 Piraten am Horn von Afrika und vor der Kiiste Somalias abschrecken soll, abziehen. Das
Sparpotenzial wird mit 7,5 Mio. EUR angegeben.

1. Welche Mitgliedstaaten beteiligen sich mit welchen Anteilen an der Mission Atalanta?
2. Welche Auswirkungen werden seitens der Kommission durch den Riickzug der griechischen Fregatte erwartet?

3. Haben auch andere Mitgliedstaaten, die von der Schuldenkrise stark betroffen sind, hinsichtlich der Mission
Atalanta Sparmaflnahmen verkiindet?

Antwort von Frau Catherine Ashton — Hohe Vertreterin/Vizeprisidentin im Namen der Kommission
(25. Mai 2012)

An der EU-NAVFOR-Operation Atalanta sind bzw. waren 23 Mitgliedstaaten beteiligt (Belgien, Bulgarien,
Tschechische Republik, Deutschland, Estland, Griechenland, Spanien, Frankreich, Italien, Zypern, Lettland, Litauen,
Luxemburg, Ungarn, Malta, Niederlande, Polen, Portugal, Ruménien, Slowenien, Finnland, Schweden und Vereinigtes
Konigreich), die Personal und Ausriistung fiir Einsitze auf See oder das operative Hauptquartier (OHQ) in Northwood
bereitgestellt haben.

Auch funf Drittstaaten sind oder waren an der Operation beteiligt (Kroatien, Montenegro, Norwegen, Serbien und
Ukraine).

Mit der HS HYDRA wurde zu einem kritischen Zeitpunkt eine grofle Liicke in den Streitkriften geschlossen,
wohingegen ihr vorzeitiger Riickzug nur begrenzte Auswirkungen hatte, da in der Zwischenzeit
begriilenswerterweise andere Mitgliedstaaten einen Beitrag zu den Streitkriften leisteten. Die griechische Beteiligung
an der Operation Atalanta ist aber nach wie vor sehr bedeutend.

Bisher haben keine anderen Mitgliedstaaten im Zusammenhang mit der Mission Atalanta Sparmafnahmen
angekiindigt.

()  www.eu-info.de/dpa-europaticker/206913.html
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Question for written answer E-002797/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Andreas Mélzer (NI)
(13 March 2012)

Subject: VP[HR — Greece's withdrawal from the Atalanta Mission

According to reports in the media (') Greece intends, for cost reasons, to withdraw its frigate from the Atalanta
Mission, which has been acting as a deterrent to pirates around the Horn of Africa and off the coast of Somalia since
2008. The potential savings are said to be EUR 7.5 million.

1. Which Member States are involved in the Atalanta Mission, and what is their respective share?

2. What impact does the Commission expect from the withdrawal of the Greek frigate?

3. Have other Member States that have been severely affected by the debt crisis announced any cost-cutting
measures in relation to the Atalanta Mission?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(25 May 2012)

Twenty three member states are or have been involved in EUNAVFOR Operation ATALANTA (Belgium, Bulgaria,
Cyprus, Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Czech Republic, Italy, Latvia, Lithuania, Luxembourg,
Malta, Netherlands, Poland, Portugal, Romania, Slovenia, Spain, Sweden and United Kindom) with various means and
manpower at sea or in the Operational Headquarter (OHQ) in Northwood.

In addition five non-EU countries are or have been involved in the Operation (Croatia, Montenegro, Norway, Serbia
and Ukraine).

HS HYDRA filled a serious gap in force flow at a critical period, whereas the impact of its withdrawal earlier than
expected, has been limited by a welcome contribution to the force provided, in the meantime, by other Member

States. However, the Greek participation in Operation Atalanta remains of a great importance.

So far, no other member states have announced cost-cutting measures in relation to the Atalanta Mission.

()  www.eu-info.de/dpa-europaticker/206913.html
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-002798/12
an die Kommission
Andreas Mélzer (NI)
(13. Mdrz 2012)

Betrifft: WHO-Studie zur Vogelgrippe

Einer US-amerikanischen Studie zufolge ist das Vogelgrippevirus H5N1 weniger todlich als bisher angenommen.
Zugleich konnten sich mehr Menschen als von der Weltgesundheitsorganisation (WHO) registriert damit infiziert
haben, lassen die Forscher der renommierten ,Mount Sinai School of Medicine* in New York wissen. Sie konnten in
einer Studie beweisen, dass Menschen, in deren Blut das Vogelgrippevirus nachgewiesen werden konnte, keinerlei
Symptome zeigen und die Krankheit auch nicht zwangsliufig ausbrechen muss. So bekritteln die Amerikaner, dass
die WHO weniger schwere Fille von Vogelgrippe nicht beachtet habe.

1. Istder Kommission dieses Forschungsergebnis bekannt?
2. Gibtes Stellen in der EU, die von der WHO herausgebrachte Studien nochmals priifen lassen?
3. Wie viele Menschen erkrankten tatsdchlich EU-weit an der Vogelgrippe?

4. Ist vonseiten der EU eine sich an die Mitgliedstaaten richtende umfangreiche Aufklarung zur Vogelgrippe und
zu ihren tatsdchlichen Gefahren geplant?

Antwort von Herrn Dalli im Namen der Kommission
(30. April 2012)

Der Kommission ist der in der Zeitschrift ,Science* veréffentlichte Artikel von Wang et al. () bekannt. Das
Europiische Zentrum fiir die Pravention und die Kontrolle von Krankheiten (ECDC) hat den Artikel gepriift und seine
Schlussfolgerungen in einer an Science iibermittelten fachlichen Reaktion () infrage gestellt.

Die von der Weltgesundheitsorganisation (WHO) veroffentlichten Studien werden auf EU-Ebene vor allem von den
zustindigen unabhingigen EU-Agenturen, wie etwa dem ECDC, gepriift, das unabhingige wissenschaftliche
Stellungnahmen und Sachverstindigengutachten erstellt sowie die EU und die Mitgliedstaaten im Zusammenhang
mit iibertragbaren Krankheiten fachlich unterstiitzt.

Die Aviidre Influenza wird in der EU gemif$ den einschligigen EU-Vorschriften () iberwacht. Seit Mérz 2012 wurden
in der EU keine bestatigten Flle einer A(H5N1)-Infektion beim Menschen gemeldet.

Die EU hilt die Biirger iiber die Lage hinsichtlich der Avidren Influenza und der damit zusammenhdngenden
Risiken () auf dem Laufenden. Das ECDC veroffentlicht regelmifig Bewertungen (°) des Risikos, das die Avidre
Influenza fiir die menschliche Gesundheit birgt, und gibt Ratschldge in damit zusammenhingenden Fragen (%). Fiir
Beschiftigte in der Gefliigelbranche und Menschen, die méglicherweise mit Vogeln in Kontakt kommen, wurden
besondere Informationen herausgegeben. Nach den EU-Vorschriften () miissen die Mitgliedstaaten iiber Notfallpline
verfiigen, um auf grofere Ausbriiche der Krankheit bei Gefliigel und in Gefangenschaft gehaltenen Végeln reagieren
zu konnen. Diese Notfallpline miissen Mafnahmen zur Sensibilisierung und Information von Tierdrzten,
Landwirten, sonstigen in diesem Sektor Tatigen und der Offentlichkeit umfassen. Die Kommission organisiert im
Zusammenhang mit der Tiergesundheitsstrategie () Informationsveranstaltungen fiir Schulkinder, Studenten und
Reisende.

()  Wang TT, Parides MK, Palese P. Seroevidence for H5N1 Influenza Infections in Humans: Meta-Analysis. Science2012, 23. Februar 2012.

()  Van Kerkhove M, Riley S, Lipsitch M, Guan Y, Monto AS, Webster RG, Zambon M, Nicoll A, Peiris JSM, Ferguson NM Little evidence for ,missing
millions* of H5N1 infections: a warning about the over-interpretation of H5N1 seroprevalence studies (technical response submitted to Science).

()  Entscheidung Nr. 2119/98/EG des Europdischen Parlaments und des Rates vom 24. September 1998 iiber die Schaffung eines Netzes fiir die
epidemiologische Uberwachung und die Kontrolle iibertragbarer Krankheiten in der Gemeinschaft, ABL L 268 vom 3.10.1998.

()  http:[/ec.europa.eu/food/animal/diseases/controlmeasures/avian/ai_factsheet_2006_en.pdf

()  ECDC Risk Assessment on A(H5N1) September 2011 — A(H5N1) Highly Pathogenic Avian Influenza in Egypt — Implications for human health
in Europe: http://ecdc.europa.eu/en/publications/Publications/110915_TER_Rapid_risk_assessment_AH5N1_Egypt.pdf].

()  ECDC-Website zur Avidren Influenza: http://ecdc.europa.eu/en/healthtopics/avian_influenza/Pages/index.aspx

()  Richtlinie 2005/94/EG des Rates vom 20. Dezember 2005 mit Gemeinschaftsmafnahmen zur Bekdmpfung der Avidren Influenza und zur
Authebung der Richtlinie 92/40/EWG (ABI. L 10 vom 14.1.2006, S. 16).

() http:[/ec.europa.eu/food/animal/diseases/strategy/index_en.htm
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Question for written answer E-002798/12
to the Commission
Andreas Mélzer (NI)
(13 March 2012)

Subject: WHO study on avian influenza

According to a US study avian influenza virus H5N1 is less fatal than was previously assumed. At the same time, more
people may have been infected than were recorded by the World Health Organisation (WHO), according to
researchers at the renowned Mount Sinai School of Medicine in New York. In a study they were able to establish that
people in whose blood avian influenza was found did not display any symptoms and that the illness would not
necessarily occur. The Americans were therefore critical of the fact that the WHO had overlooked less serious cases of
avian influenza.

1. Isthe Commission aware of these research findings?
2. Are there any bodies in the EU that re-check the studies published by the WHO?
3. How many people actually fell victim to avian influenza throughout the EU?

4. Are the EU and the Member States planning an extensive information campaign on avian influenza and its
actual risks?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(30 April 2012)

The Commission is aware of the article by Wang et al published in the journal Science (). The European Centre for
Disease Prevention and Control (ECDC) reviewed it and challenged its conclusions in a technical response submitted
to Science (%).

Studies published by the World Health Organisation (WHO) are reviewed at European Union (EU) level notably by
the competent independent EU Agencies such as the ECDC which provides independent scientific opinions, expert
advice and technical support on communicable diseases to the EU and the Member States.

In accordance with EU legislation (*), avian influenza is under EU wide surveillance. As of March 2012, no confirmed
human cases of A(H5N1) have been reported within the EU.

The EU keeps citizens informed about the avian influenza situation and the related risks (*). The ECDC issues regular
assessments (°) of the risk of avian flu to human health and provides advice on related matters (°). Specific information
has been provided for poultry industry workers and anyone likely to come into contact with birds. EU legislation (")
requires that Member States have in place contingency plans to respond to major outbreaks of the disease in poultry
and captive birds. These must include provisions for awareness raising and informing veterinarians, farmers, other
stakeholders in the sector and the general public. In the framework of the Animal Health Strategy () the Commission
organises information events about influenza for school children, students and travellers.

() Wang TT, Parides MK, Palese P. Seroevidence for H5N1 Influenza Infections in Humans: Meta-Analysis. Science 2012 February 23, 2012.

()  Van Kerkhove M, Riley S, Lipsitch M, Guan Y, Monto AS, Webster RG , Zambon M, Nicoll A, Peiris JSM, Ferguson NM Little evidence for ‘missing
millions’ of H5N1 infections: a warning about the over-interpretation of H5N1 seroprevalence studies (technical response submitted to Science).

()  Decision No 2119/98/EC of the European Parliament and of the Council of 24 September 1998 setting up a network for the epidemiological
surveillance and control of communicable diseases in the Community, OJ L 268, 3.10.1998.

()  http:[/ec.europa.eu/food/animal/diseases/controlmeasures/avian/ai_factsheet_2006_en.pdf

()  ECDC Risk Assessment on A(H5N1) September 2011 — A(H5N1) Highly Pathogenic Avian Influenza in Egypt — Implications for human health
in Europe: http://ecdc.europa.eu/en/publications/Publications/110915_TER_Rapid_risk_assessment_AH5N1_Egypt.pdf]

()  ECDC Website on Avian Influenza: http://ecdc.europa.eufen/healthtopics/avian_influenza/Pages/index.aspx.

()  Council Directive 2005/94/EC of 20 December 2005 on Community measures for the control of avian influenza and repealing
Directive 92/40/EEC. OJ L 10, 14.1.2006, p. 16.

() http:[/ec.europa.eu/food/animal/diseases/strategy/index_en.htm
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-002799/12
an die Kommission
Andreas Mélzer (NI)
(13. Mdrz 2012)

Betrifft: Antibiotika in Gefliigel

Vor kurzem wurde bekannt, dass in beinahe jedem zweiten Osterreichischen Supermarkt-Huhn Riickstinde von
Antibiotika gefunden wurden. Diese multiresistenten Erreger kénnen beim Menschen zu lebensgefahrlichen
Infektionen fithren. In der Masthaltung diirfen Antibiotika eingesetzt werden, auch in Biobetrieben ist der Einsatz
nicht verboten.

1. Liegen der Kommission Studien iiber die Gefahrlichkeit von Antibiotika in Fleisch vor?
2. Wenn ja, was besagen diese genau?

3. Istvonseiten der EU ein Verbot von Fleisch, das Antibiotikariickstinde aufweist, geplant?
4. Wenn ja, wann und in welcher Form kann mit einem Verbot gerechnet werden?

5. Wenn nein, warum nicht, da die Gefahr durchaus bekannt zu sein scheint?

6.  Gibt es EU-weit bereits konkrete Regeln fiir den Einsatz von Antibiotika in Tiermastbetrieben?

Antwort von Herrn Dalli im Namen der Kommission
(30. April 2012)

Zur Lebensmittelerzeugung gehaltenen Tieren diirfen nur Antibiotika verabreicht werden, fir die ein
Riickstandshochstgehalt (RHG) festgelegt ist. Ein solcher RHG stiitzt sich auf ein Gutachten der Europdischen
Arzneimittel-Agentur (') und behandelt u.a. die Sicherheit der Riickstinde sowie das Risiko toxikologischer,
pharmakologischer und mikrobiologischer Wirkungen beim Menschen. Gutachten werden zu allen Lebensmitteln
tierischen Ursprungs erstellt. Dabei wird die voraussichtliche Verwendung des Stoffs berticksichtigt. Antibiotika, fiir
die kein Grenzwert ermittelt werden kann, diirfen nicht bei zur Lebensmittelerzeugung gehaltenen Tieren eingesetzt
werden.

Eine europaweite Riickstandsiiberwachung bei Lebensmitteln tierischen Ursprungs () hat ergeben, dass nur bei 299
der 129 698 zum Nachweis von Antibiotika entnommenen Proben der RHG tiberschritten wurde. Darunter waren
16 698 Gefliigelproben, von denen 0,11 % den RHG iiberschritten (Stand: 2010). Lebensmittel, die den RHG
iiberschreiten, diirfen nicht in Verkehr gebracht werden.

Da Antibiotika eine wichtige Kategorie therapeutischer Wirkstoffe bilden, wiirde sich ein Verbot von Lebensmitteln
mit Antibiotikariickstinden negativ auf Gesundheit und Wohlergehen der Tiere auswirken und die
Wettbewerbsfahigkeit der europiischen Fleischerzeuger wiirde beeintrichtigt. Seit 1. Januar 2006 diirfen andere
Antibiotika als Kokzidiostatika und Histomonostatika nicht mehr systematisch als Futtermittelzusatzstoffe verwendet
werden (°).

()  Verordnung (EG) Nr. 470/2009 des Européischen Parlaments und des Rates iiber die Schaffung eines Gemeinschaftsverfahrens fiir die Festsetzung
von Hochstmengen fiir Riickstinde pharmakologisch wirksamer Stoffe in Lebensmitteln tierischen Ursprungs, zur Aufhebung der Verordnung
(EWG) Nr. 2377/90 des Rates und zur Anderung der Richtlinie 2001/82/EG des Européischen Parlaments und des Rates und der Verordnung (EG)
Nr. 726/2004 des Europiischen Parlaments und des Rates (ABL. L 152 vom 16.6.2009, S. 11).

()  Richtlinie 96/23/EG des Rates iiber Kontrollmafnahmen hinsichtlich bestimmter Stoffe und ihrer Riickstinde in lebenden Tieren und tierischen
Erzeugnissen (ABI. L 125 vom 23.5.1996, S. 10).

()  Verordnung (EG) Nr. 1831/2003 des Europdischen Parlaments und des Rates iiber Zusatzstoffe zur Verwendung in der Tiererndhrung.
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Die Kommission teilt die Bedenken angesichts der grolen Mengen an Antibiotika, die in Human- und Tiermedizin
eingesetzt werden, sowie der damit einhergehenden Gefahr, dass sich eine Resistenz gegen Antibiotika ausbildet, die
zur Behandlung von Tier und Mensch benotigt werden. Mit dem auf 5 Jahre angelegten Aktionsplan (*) hat die
Kommission ihre Mafnahmen zur Bekdmpfung der Antibiotikaresistenz intensiviert. Fiir nahere Angaben hierzu
verweist sie den Herrn Abgeordneten auf die Antworten zu den schriftlichen Anfragen E-001117/2012 und
E-000251/2012 ().

Mitteilung der Kommission an das Europiische Parlament und den Rat. Aktionsplan zur Abwehr der steigenden Gefahr der Antibiotikaresistenz
KOM(2011)748.

http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB /home.jsp
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Question for written answer E-002799/12
to the Commission
Andreas Mélzer (NI)
(13 March 2012)

Subject: Antibiotics in poultry

It has recently become known that traces of antibiotics have been found in every second chicken sold in supermarkets
in Austria. These multiresistant agents can lead to life-threatening infections in humans. The use of antibiotics in
livestock/poultry farming is permitted, even among organic producers.

1. Does the Commission have studies available on the dangers of antibiotics in meat?
2. Ifso, what exactly do these say?

3. Does the EU plan to impose a ban on meat containing residual traces of antibiotics?
4. Ifso, when and in what form can a ban be expected?

5. Ifnot, why not, as it would seem that the dangers are well known?

6. Do specific regulations already exist throughout the EU for the use of antibiotics among meat producers?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(30 April 2012)

Only antibiotics for which a maximum residue limit (MRL) has been established can be administered to food-
producing animals. The MRL is based on an opinion of the European Medicines Agency (') covering, amongst others,
the safety of the residues and the risk of toxicological, pharmacological or microbiological effects in human beings.
These opinions cover all food commodities of animal origin, taking into account the expected use of the substance.
Antibiotics for which no safe limit can be identified can not be used in food producing animals.

European Union wide monitoring of residues in food of animal origin (%) demonstrated only 299 non-compliant
samples on 129 698 samples taken for the presence of antibiotics. These included 16 698 poultry samples, of which
0.11 % contained residues above the MRL (2010 results). Food containing residues above the MRL can not be placed
on the market.

Since antibiotics are an important group of therapeutic substances, a ban on foodstuffs containing residues of
antibiotics would have a negative impact on animal health, animal welfare and the competitive position of European
meat producers. The systematic use of antibiotics, other than coccidiostats or histomonostats, as feed additives has
been banned since 1 January 2006 ().

The Commission shares the concern about the high amounts of antibiotics used in human and veterinary medicine
and the potential consequences on the development of resistance to antibiotics needed to treat humans and animals.
It has recently strengthened its efforts to fight antimicrobial resistance with the launch of a five-year action plan (*) on
which the Honourable Member will find additional information in the Commission’s answers to Written Questions
E-001117/2012 and E-000251/2012 (°).

()  Regulation (EC) No 470/2009 of the European Parliament and of the Council laying down Community procedures for the establishment of
residue limits of pharmacologically active substances in foodstuffs of animal origin, repealing Council Regulation (EEC) No 2377/90 and
amending Directive 2001/82/EC of the European Parliament and of the Council and Regulation (EC) No 726/2004 of the European Parliament
and of the Council (O] L 152, 16.6.2009, p. 11).

()  Council Directive 96/23/EC on measures to monitor certain substances and residues thereof in live animals and animal products (O] L 125,
23.5.1996, p. 10).

()  Regulation (EC) No 1831/2003 of the European Parliament and of the Council on additives for use in animal nutrition.

()  Communication from the Commission to the European Parliament and the Council. Action plan against the rising threats from Antimicrobial
Resistance (COM(2011)748).

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/home.jsp
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(EAAnvixn) €xbooty)

Epdrtnen pe aitnpa ypantic anavrnong E-002801/12
npog v Enrtpor)
Nikolaos Chountis (GUE/NGL)
(13 Mapriov 2012)

Ofua: Osopikés aMayés oty ENMvikn Ztatiotikr] Apxi

SUpQOVa [E EYYPaPO TOU TAPOUCLAoTKE oty edIKN e&etaotikn enttporr) tou EXAnvikoy Kowvofouliou, 1) onoia epeuvd Tig
Katayyehieg oyeTikd e TexvnTy dioykwor) tou dnpootou eNketppatog Tou 2009, o Tpoedpog g ENAnvikic Etanotikrg
Apxnc (EAZTAT), pe emotohn} mou annuduve otig 16 Oktwfpiov 2010 mpog tov emkepahns g Tpowka oty ENAada, k.
Topoev, {ntovce Ty mapépfaocn Tou TEAeUTAIOU yia TV TPOTONoiNG Tou 1Wputikol vopou g EAZTAT, katd tpdnov mote
va evioxudolv onpavtika ot appodiottes kat ot eouaieg Tou [Ipoédpou, ot fapog twv umdlomwy pekav Tou Atowktikol
Zuppouliouv. H aAhayr) e vopodeoiag emiAde, mpaypatt, AMyoug pfjves apyotepa, pie o vopo 3899/2010 (GEK 17.12.10).
Tautdypova, £yive yvooTod 0Tt 1] avetépe egetaotikn emtpont| g ENnvikrg Boulg eixe anooteiler emtotolég kMtevong
npog tov Eupwnaio Enitpono Xoakiv AMpouvia kat tov Ateuduvtr g Eurostat, k. Pavteppdyep.

Agdopévng g anavnong (E-1771/10) g Emtponnic omv epator pou (E-1771/10) g 10.3.2010 oyetka pe o
evdeyopevo khtevong Emrtponv 1) ahov evponaiov afiwpatolywy, ot nepintact dnpoupylag eEeTaoTikig enttponig otV
ENpvikry Bouhry, oUpgeva pe v onola «ta pghn e Enttpomis ... av kAndovv va katadéoouy ... eivar ehevdepa va To
npaouv katd T diakprtikn Toug evyEpetar kat ot ot undMnhot g Emrtpornrg mpémet va éxouv Mafer mpdta ddeia and v
appodia unnpeoia g Emtponc, epwtdrtar 1) Enrtpont):

1. H Eurostat ij GMeg ummpeoieg g Emtponrig égouv Aafer avtiotoryn emotoM] npog auti tou k. TOpoey anod tov
TIpoedpo g EASTAT; YmipEav méoeig mpog 1 péow tou ekmpoownou g Eurostat omv EASTAT (High Level
Expert») yia al\ayr} tou dputikol vopou g EASTAT npog v katetduver| mou {nrovoe o [poedpog te; Hrav oe
yvaern e 1 yrgton tou vopou 3899/2010 nou é8woe tehikd unepeEouaieg atov ITpoedpo g EASTAT;

2. Me moto tpomo mpotidetar 1 Emrtponn) va oupfiler ot dialevkaver g unddeons mou egetdler o ENAnvikd
Kowvofouhio; @a npoctAdouv w¢ paptupes ta mpocwna ta onoia Exouv kAndei; Aedopévou o 1) épeuva agopa kat to
Xpoviko didotnpa kata to omoio Enitponog Owovopukav Ynovéoewv frav o K. Pév, epdoov n Ajyn g andgaons yia
v évtaln 17 AEKO ot Tevikr) KuBépvnon €ywve eni ¢ Intelag tou, eEetalet apaye To evOeyOHEVO va mapaoTel oy
eEetaomikn) enttpon) g eNnvikrg Bouhiic;

Andvrnon tou k. Semeta ££ ovopatog g Enrtporis
(11 Maiou 2012)

1. Ano ug apyés tou 2010 egappoletar kowod cuvoliko oxedio otatiotikng dpaong yia v ENada, pe okonod v
napoyt ¢ avaykaiag fordeiag otnv EAZTAT, npokeipévou va anokataotadel 1 pmiotoobvn otig eNAnvikés otatiotikés. To
ev Moyo oxEdo dpaong kataptiotke w anavion oty npoéckAnon mou annuduve to Tupfovhio Ecofin tov Iavoudpio tou
2010 kat, oto mAaioto Tou, unoPaNhovtal TAKTIKEG OYeTikés ekdioelg. H ulomoinor) tou anartel oteviy ouvepyaoia, Sapaveia
kat dnpootonoinor otorxeiwy petasy e EAZTAT kat e Emtponrg (Eurostat). H egappoyr) tou EN\pvikoU StatiotikoU
Nopou eivar pia and g evépyeleg mou mpofAénet To 0Xedlo Kat, WG TETOLA, EXEL ECETAOTEL AMO Tr) GUVTOVIOTIKT] EMITPO), 1)
onoia 6uvtovilel To GUVONO TwV evepyeldv. ' autd to mhaioto, i Enrtpor (Eurostat) €xet, petail aM\ov, evpepodet yia v
Tponomoiror tou EN\vikov Ztatiotikoy Nopou to 2010 600V agopd TV ekx@pIon EKTEAECTIKOV KAL {1 EKTEAECTIKOV
ebovotwv evtog e EAZTAT, kan mou elvar oupgovo pe tov Kadika Opdng Ipaktikic tou Eupenaikol Ttatiotikol
Tuotipatog kat Tov kavoviopo (EK) aptd. 223/2009 oyetikd pe g euponaikés otatiotikes. Qotooo, 1 Emtponr) (Eurostat)
dev éyar Nafer emotohn avaloyn pe exeiviy mou avagepetal anod to aglotpo MéNog kat pe v onoia va {nTettal orpavTk
abénor) e evioM)|g kat Tev eEouctdv Tou Tpoédpou g EAZTAT.

O epmeipoyvapovag uypndol emmédou mou Stopiotnke and v Emtponn) napéxer avebapttes oupfoulés oty EAZTAT kat
Aertoupyet wg appodiog emkowvaviag yia v Entponr) (Eurostat).

2. Ze o,u agopd v Emtponn, 1 emtponn) tou EAMvikou Kowofouhiou anéotet\e epotipata povo otov Avrnpoedpo
¢ Emitponic mou eivar appodiog yia depata aviayoviopot kat otov Tevikd Ateuduver) g Eurostat. O Avumpoedpog g
Enrtponic mou elvar appodiog yia okovopikd kai vopopatikd depata dev mpooekAidn and v ev Aoyo emtporr]. Ot
AMaVTIOELS, 01 OTolES dnpoctonodNKay, MEPIYPAPOUV AENTOHEPKG Ta HETPA TIOU ENTQUNOAV Kat avagEpouy emiong faotkés
n\npogopiec (').

() OuvmAnpogopiec autéc Ppiokovtar otig eEnc nhextpovikés dieudivoeic:
http://epp.eurostat.ec.europa.eu/cache/ITY_PUBLIC/GR_LETTER_26_03_2012/EN/GR_LETTER_26_03_2012-EN.PDF kat
http:/[ec.europa.eu/commission_2010-2014/almunia/headlines/hellenic_questionnaire_replies_en.pdf
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Question for written answer E-002801/12
to the Commission
Nikolaos Chountis (GUE/NGL)
(13 March 2012)

Subject: Institutional changes at the Hellenic Statistical Authority

According to a document submitted to the Hellenic Parliament’s special committee of enquiry investigating
complaints of artificial inflation of the public deficit in 2009, the president of the Hellenic Statistical Authority
(ELSTAT) wrote to Mr Thomsen, head of the Troika in Greece, on 16 October 2010, asking him to intervene to
amend the law founding ELSTAT to significantly increase the remit and powers of the president, at the expense of the
other members of the governing board. The legislation was indeed amended a few months later under Law
No 3899/2010 (Government Gazette dated 17 December 2010). At the same time, it transpired that the above
Hellenic Parliament committee of enquiry had issued a summons to European Commissioner Joaquin Almunia and
the Director-General of Eurostat, Mr Radermacher.

In its answer to my question (E-1771/10) dated 10 March 2010 about the possibility of Commissioners or other EU
officials being summoned if a committee of enquiry was set up by the Hellenic Parliament, the Commission stated
that ‘Members of the Commission ... [i]f they are invited to give written or oral evidence [...] are [...] free to do so at
their discretion’, and that Commission officials must first obtain permission from the competent Commission service.
In view of this, will the Commission say:

1. Have Eurostat or other Commission services received a letter similar to that sent to Mr Thomsen by the
president of Elstat? Was pressure exerted on or via the High Level Expert representing Eurostat at Elstat to
change the law founding Elstat along the lines proposed by its president? Was it aware of the passage of Law
No 3899/2010, which has ultimately vested excessive powers in the president of Elstat?

2. How does it intend to help clarify the matter being examined by the Hellenic Parliament? Will the persons
summoned come forward as witnesses? Given that the investigation also relates to the period during which
Mr Rehn was Commissioner for Economic and Monetary Affairs, is he considering appearing before the
Hellenic Parliament committee of enquiry, given that the decision to integrate 17 public utilities into general
government was taken during his term of office?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(11 May 2012)

1. AjJoint Overall Statistical Greek Action Plan has been in place since early 2010 with the aim of providing the
necessary assistance to ELSTAT to restore confidence in Greek statistics. It was established in response to an invitation
by the Ecofin Council of January 2010 and is subject to regular reporting. Its implementation requires close
cooperation, transparency and sharing of information between ELSTAT and the Commission (Eurostat). The
implementation of the Hellenic Statistical Law is one action included in the plan and has, as such, been discussed by
the Steering Committee which coordinates all the actions. In this context, the Commission (Eurostat) has, inter alia,
been informed of an amendment to the Hellenic Statistical law in 2010 concerning the allocation of executive and
non-executive powers within ELSTAT, which is in line with the European statistics Code of Practice and Regulation
(EC) No 223/2009 on European statistics. However, the Commission (Eurostat) has not received a letter similar to
that referred by the Honourable Member asking to significantly increase the remit and powers of ELSTAT’s President.

The High Level Expert appointed by the Commission provides independent advice to ELSTAT and acts as a contact
point for the Commission (Eurostat).

2. The Committee of the Hellenic Parliament sent questions only to the Vice-President of the Commission
responsible for Competition and to the Director General of Eurostat, as far as the Commission is concerned. The Vice-
President of the Commission responsible for Economic and Monetary Affairs has not been invited by this Committee.
The replies, which have been made public, describe in detail the actions undertaken and refer also to background
information (*).

()  They can be found here: http:|/epp.eurostat.ec.europa.eu/cache/ITY_PUBLIC/GR_LETTER_26_03_2012/EN/GR_LETTER_26_03_2012-EN.PDF
and http://ec.europa.eu/commission_2010-2014/almunia/headlines/hellenic_questionnaire_replies_en.pdf
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(EAAnvixn) €xbooty)

Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-002802/12
npog v Enrtpor)
Nikolaos Chountis (GUE/NGL)
(13 Mapriov 2012)

Oépa: Néog XAAA otig 0xdeg Tou Boupdikol motapov

v meploy] tou Atakomtou, otg Oxde¢ Tou Boupaikol motapoy, Aertoupyoloe mapavopn xopatepr (XAAA), 1)
anokataotaot) g onotag xpnuatodotidnke and to Tapeio Suvoyrc. ‘Onug katayyeNhouv mepipalhoviikés opyavaoeis kat
dnpotikéc mapatate, «minoiov g ewwddou mepippatng tou v Aoyw XAAA kat oe OAn Ty avatolikr 6x0n tou Boupaikou
TIOTAOU YIVETAL EK VEOU EVANOUEDT] AMOPPLHHATOV>.

Epotaron 1) Emrtpor):

TpaTov: eivar ev yvhoel Twv avetepe katayyehiov; Tloteg napepfaoeig oxedialel mpog Tig appodies eEAMVIKEG apxEs, GOTe va
nayouv va drpoupyovvtar Yopor avebéheykg diadeong anoppiupdtov (XAAA); ‘Exouv avaknglel deopevoes yia v
anotpon) e Snuioupyiag véwv mapavopey yepatepov; H ugiotapevn edvikr vopodeoia eivat apkoUvTwg amoTpentiky;

Aevtepov: 'Exet ohokMpwdel To €pyo anokataotaocns tou Xopou; ‘Exel mapakngdel anod g tomkés apyés; Av 0xt o€ moto
otadio Ppioketay

Anavrnon tou k. Potoénik ££ ovopatog e Emponic
(2 Maiov 2012)

To yeviko mpofhnpa twv napavopwv xopatepey oty ENada éxel 1dn anotehéoer avtikeipevo mpooguyng 6o AKaoTrplo ek
pépoug g Emrtporic (unddeon 20012273 kat e ek toutou 1) EAMada unoxpeottar va egapuocet v anogaor) C-502/03
Tou Aikaotnpiou). £to mhaioto auto 1 Emtponr) mapakoloudel emotapéva v kataotaon kot Aapfaver OAa Ta anapaitnta
pETpa OTE, PONG evromileTar o véa TApAvVOpr XOHATEPT), YIVOVIAL Ol AmApOiTTEG EVEPYELEG PE OTOXO Vo KAeloel 1)
XOHATEPT) KOl VO YIVEL AMOKATAOTCOT TOU X(OPOU.

'Ocov agopa v yopatepr otov Boupaikd motapd. Ot eNAmvikéc apyés evnpépooav v Emtponi) ot o xopog g
TIAPAVOLNG XWHATEPTC OTY avatohki] 6xIn Tou motapol £xel anokataotadel 0o kat oA kaipo. IMapdla avtd Opwg,
ayveaTol evanodeoay mpdoQata anoppippata kovea oty &v Aoye yepatepr). H dwayepionkn apyn me Avtikic EAMadag
emenpr|oe TV mepoyr) kat {NTnoe and Tig dnpotikés apyés va kadapicouy Tov Xmpo.
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Question for written answer E-002802/12
to the Commission
Nikolaos Chountis (GUE/NGL)
(13 March 2012)

Subject: New uncontrolled waste disposal site on the river Vouraikos

An illegal uncontrolled landfill site used to operate in the Diakopto region, on the banks of the river Vouraikos, and
its rehabilitation has been funded by the Cohesion Fund. Environmental organisations and political groups allege that
‘waste is once more being dumped near the entrance to the enclosure of the uncontrolled waste disposal site, and
along the entire east bank of the river Vouraikos’.

In view of the above, will the Commission say:

Firstly: is it aware of the above accusations? How does it intend to intervene with the competent Greek authorities in
order to stop uncontrolled waste disposal sites being set up? Have commitments been given to prevent the creation of
new illegal waste disposal sites? Is the existing national legislation an adequate deterrent?

Secondly: has the rehabilitation of the site been completed? Has it been approved by the local authorities? If not, what
stage is it at?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(2 May 2012)

As for the general problem of illegal landfilling in Greece — the issue is already subject to legal action from the
Commission (case 2001/2273, for which Greece has to implement Court ruling C-502/03). Within this framework,
the Commission is closely monitoring the situation, and is taking all measures so that whenever a new illegal landfill
is identified, the necessary steps are implemented, and i.e. the landfill is closed and rehabilitated.

Regarding the landfill in Vouraikos river, the Greek authorities informed the Commission that the illegal landfill in the
east bank of the river was rehabilitated a long time ago. However, waste has been disposed of recently in the vicinity
of the landfill by unknown individuals. The managing authority of Western Greece has inspected the site and asked
the municipality services to clean the area.
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(EAAnvixn) €xbooty)

Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-002803/12
npog v Enrtpor)
Konstantinos Poupakis (PPE)
(13 Mapriov 2012)

Oépa: O pohog e EE oty toveon e aviayoviotkotyrag e ENadag

TUpQVa [E TOUG OTOXOUG TN TOAITIKNG Twv Mvnpoviey, n akpatn Artotta kat pa oeipd dopkev petappudpicewy mou
epappolovtal ta dUo tekeutaia xpovia oty ENAada éxouv wg {ntovpevo ) dnpoctovopkn otadepdtta, Tov mepLopIopo
TV EN\EPUIATOY, TV EMOTPOPT] 0TIV AVATTUE KAl TV TOVOOT] TG AVTAYGVIOTIKOTITAG TG XMPAS.

Tapoha autd 1 xdpa, avl va epgaviler onpeia avakapyng, eEakohoudel va fudiCetar oty Ugeon, pe o eninedo Lwrg Twv
eN\vov va unofadpiletal cuveywe, v avepyia va auEavetal Kat T0 HOJOAOYIKO KOOTOG VO HELOVETAL €V OVORATL TNG
QVTAYOVIOTIKOTI TOG.

Epotdtat n) Emrtpon:

1.  Zlpewva pe to mpoypappa e Tpowka, évavtt moiwv enwupel 1 EE va kataotoer v ENada avtayoviotikn
PELGVOVTAG TO HGVONOYIKO KOOTOG; EVAVTL TRV ETAPOV TNG, EVAVTL TV YEITOVGY TG 0TIV meptoyn ¢ Bakkavikrg 1)
EVaVTL TGV KUPLOV EPTOPIKGOV eTaipev TG EE;

2. Tlpgova pe ta ototyela e Emtponnc oe mooUg topeig e oovopiag katéxer 1 ENMada avtayeviotikn déon oe
oxton pe o unohotna kpdren péhn;

3. Iog propel va odnyndel ) EN\ada o tpoyid avamtugng kat ToveeTng TG aviay@vioTIKOTTAS TS, Xwpig va mpokhndel
TEPALTEP® VPeOT) Kat ekmtaoelg oto Eupenaikd Kowwviko Movteho;

Andvnon tou k. Rehn € ovopatog e Emtponig
(14 Maiou 2012)

1. HeMuvikn owovopia propei va avamtuydel kot va dnpoupyndolv Yéoeig epyaciag oe fraoipn Paor povo av fektiwdet
ONHAVTIKG 1] aVTAYGVIOTIKOTNTA e Ze kade k\ado Tg owovopiac mpémet va avaderydouv Ta MAEOVEKTHHATA THS
AVTAYOVIOTIKOTITAG Kat va feNTIoVEL 1] aviayoviotik] DEon Tev ENMVIKGY ETAIPELOY OE OXEOT LE TOUG UQLOTALLEVOUG 1)
duvnuikols avtaywvioTég avegaptteg T Tonovesiag Toug.

2. H aviayovieukotta eivar pia moudiaotatn évola mou mephapfavel mapapétpous Oneg 1 EAKUOTIKOTIITA yia TNV
napayoyn enevdloewy, ot egayoyes kat 1 dnpoupyia mouTou. Qg ek TOUTOU, dev UMOPEL Va TEPLOPLOTEL GE pia Kat Lovo
TIAPAPETPO. AEIKTIG TG OUVOMKIG AVTAYWVIOTIKOTITAG EVOG GUYKEKPLIEVOU TOpER Ja IMOPOUGE VAl EVAL TO EUTOPLKO TOU
ooluyto. H EN\Gda mapoucialer mieovaopata oTov TOpER TOV UMNPECIOV, AOY® TG KAATS anodoons Topewy Onwg o
TOUPLONOG Kot Ot DaNAOOIES HETaQopés. Zuvenag, pnopel va dewpndel ot n ENAada dadétet mieovéktua atoug ev ANoyo
TopElG. AVTIDETOG, EYouv Kataypagel xpovia eENAEILPATA OTO EUMOPIKO 100LUYIO, YEYOVOS TOU UTOdEIKVUEL aduvatia otV
petanouTk froprxavia.

3. Ty unéppaor) tov peydhwv npofApdtev nou avupetoniCel n eNAvik otkovopia anaiteital upl ACHA GUVETHY
petappudpioeny, oote va Audouv pakpoypovia npofAnpata. H Pektinon tou emyeipnpatikou neptaiiovtog, n evdappuvon
TOU aVTAYWVIOHOU, 1] Pelwor) Tou [ 1odoloyikol epyactakol KOOTOUG Kat 1} SLEUKOAUVOT] TIG TPOGAPHOYNG 0TV ayopd
epyaoiag Ja Snpioupynoouv TG cuvdnkes yia enevduoeig oty EXNada kat ouvenac, yia oovopkr avamtuén, déoeig
€pyaociag Kal Kowwvikr eunpepia. H avakton e aviayovioTkoTag da enTpeyel Ty anoKatioTaon TG aggopou
avamtuéng kat T Snpoupyia péowv yia nokrtikég avadiavoprs. Mesonpodeopa, dev da unapéer onuavuki alAnAeEaptnon
petal TG avIayOVICTIKOTTAG, TG anacYOANoNG Kal TV OlaTnproiiey TOMTIKGV KOWGVIKAG mpovolas. Qotoco,
Ppaxunpodeopa, propel va undpEouv oplopéves damdves kar anolela Yéoewv epyaotac. Oa eivar pdkiota peyalltepes oe
TIEPITTLOT TOU SUOKAMPIEG OTIC (yOPEG TIPOIOVTOG Kat Epyaciag, wg ornpavtikd epnodia oty evehifia Tov TIHOV Kat Twy
WoYoV, anotpéyouy TV Tayela TPOcapHoyr| OTr| VEd 16oppoTtid.



24.4.2013 Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej C117E/71

(English version)

Question for written answer E-002803/12
to the Commission
Konstantinos Poupakis (PPE)

(13 March 2012)

Subject: The EU’s role in boosting Greece’s competitiveness

According to the Memoranda’s policy objectives, the relentless austerity and the series of structural reforms
implemented in Greece over the last two years aim to achieve financial stability, limit deficits, restore growth and
boost the country’s competitiveness.

Despite all this, Greece, instead of showing signs of recovery, has continued its plunge into recession, with the
standard of living for Greeks steadily declining, unemployment rising and wage costs being reduced in the name of
competitiveness.

In view of the above, will the Commission say:

1. According to the Troika programme, in relation to which other countries does the EU intend to make Greece
competitive by reducing wage costs? Its partners, its neighbours in the Balkans or the EU’s main trading
partners?

2. According to its data, in which sectors of the economy is Greece competitive vis-a-vis the other the Member
States?

3. How can Greece be led onto a trajectory of growth and enhanced competitiveness without this resulting in
further recession and cuts to the European Social Model?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(14 May 2012)

1. Greece can only grow and create jobs on a sustainable basis if its competitiveness improves significantly.
Competitiveness gains should be sought on every part of the economy and improvements in the competitiveness
position of Greek firms should be sought vis-a-vis current or potential competitors irrespective of their location.

2. Competitiveness is a multi-dimensional concept that takes into account factors like the attractiveness to invest
and the ability to export and create wealth and cannot be collapsed into a single measure. An indicator of overall
competitiveness of a given sector could be the external trade balance of that sector. Greece records surpluses in the
service sector, thanks to the performance of sectors such as tourism and shipping. Thus, it can be said that Greece has
an advantage in those sectors. On the reverse, chronic deficits have been recorded in the goods balance, which points
to weakness in manufacturing.

3. Overcoming the big challenges the Greek economy is facing requires a broad range of consistent reforms to
tackle various deep-seated problems. Improving the business environment, fostering competition, reducing non-
wage labour costs and facilitating adjustment in the labour market, will create the conditions for investment in Greece
and thereby for economic growth, jobs and wellbeing. Re-gaining competitiveness will allow a return to sustainable
growth and generate the means for re-distribution policies. In the medium term, there is no fundamental trade-off
between competitiveness, employment and sustainable welfare policies. Yet in the short term there may be some
costs and job losses. These are larger when product and labour markets rigidities, notably hindrances to price and
wage flexibility, prevent a swift adjustment to the new equilibrium.
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Question for written answer E-002804/12
to the Commission
Marina Yannakoudakis (ECR)
(13 March 2012)

Subject: Assistance which qualifies as aid is going to some of the richest countries in the world

The European Union likes proudly to trumpet the fact that it is the largest donor of aid in the world, yet how can it
feel proud of itself when assistance that qualifies as aid is going to some of the richest countries in the world? I have
long been concerned about aid going to countries such as Russia, Turkey, Argentina and Malaysia, which ought no
longer to require international development assistance. Nevertheless, I was absolutely horrified to learn that the EU is
providing pre-accession assistance to Iceland and that this qualifies as development assistance.

Can the Commission answer the following questions?

1. Why s the Commission providing funding to a country which has a per capita GDP of USD 38 079, higher than
my home Member State of the United Kingdom and higher even than Germany?

2. Why do these funds qualify as overseas development assistance when, clearly, it is benefitting a country which is
a donor rather than a recipient of ODA?

3. Will the Commission consider altering the way it calculates its figures on overseas development assistance to
include only aid provided to the least developed countries (LDCs)?

4. Will the Commission cease referring to the EU as the largest donor of international aid in all speeches, websites
and publications until it can be proven that the EU is the largest donor of assistance to the LDCs?

5. Will the Commission consider suspending all assistance to Iceland until the country has repaid the
EUR 2.75 billion it owes to the United Kingdom following British taxpayer-funded compensation paid to savers stung
by Iceland’s poorly-regulated and precarious banking sector?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(2 May 2012)

The EU provides focused financial assistance under the Instrument for Pre-accession (IPA) to Iceland as a candidate
country for EU membership. This assistance is meant to help Iceland prepare for membership and in particular to
adapt its institutions to European requirements. As a developed country Iceland is entitled only to assistance under
Component I of IPA which covers Transition assistance and Institution Building only. Unlike other candidate
countries, Iceland is not benefiting from the remaining components of IPA focusing on cross-border cooperation or
Regional, Human Resource and Rural development. The total amount of EU financial contribution to Iceland for the
period 2011-2013 is EUR 30 million.

Not all of the financial assistance provided under the Instrument for Pre-accession (IPA) qualifies as ‘Official
Development Assistance’ (ODA). The ODA definition has been agreed by the Development Assistance Committee
(DAQ) of the Organisation for Economic Cooperation and Development (OECD) to measure aid. Only aid provided to
the countries in the ‘DAC List of ODA Recipients’ is qualified as ODA. Iceland is not on that list and the
EUR 30 million quoted above are not counted as ODA.

The EU will continue to report its assistance in line with the internationally recognised OECD DAC definition of
Official Development Assistance.

The EU and its Member States together remain the biggest global donor, accounting for more than half of global
Official Development Assistance, as reported to the OECD DAC.

The targeted assistance to Iceland under IPA is unrelated to the issue related to the United Kingdom raised by the
Honourable Member.
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Question for written answer E-002805/12
to the Commission
Sir Graham Watson (ALDE)
(13 March 2012)

Subject: EU Environmental Noise Directive

Excessive noise from rail routes can generate noise pollution which can be detrimental to the health of citizens. The
EU Environmental Noise Directive (Directive 2002/49/EC) requires Member States to ensure that action plans are
drawn up to manage noise issues and effects for major railways which have more than 60 000 passengers per year.

To minimise disruption of the wider rail network, large quantities of freight traffic is at night when less passenger
services operate. Some specific rail lines (including ones within my constituency) carry rail freight rather than any
passenger services, and the noise pollution generated from these services is of concern to citizens living adjacent to
the rail lines.

Is the Commission considering reassessing Article 8 of the Environmental Noise Directive, so that more rail lines,
such as those that carry solely freight, are required to have action plans put in place?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(3 May 2012)

As required by Article 11 of Directive 2002/49/EC (') on environmental noise, the Commission has prepared a report
on implementation of the directive (*) which sets out the main problems experienced and highlights key issues that
could be addressed in the context of the review of the directive.

On the basis of this report, the Commission held in September 2011 a meeting with Member States and stakeholders
to study options to improve the effectiveness of legislation on noise.

No specific issue has been raised to date on freight-only (or predominantly freight) rail lines. However, the
Commission will shortly launch an online consultation on the issues to be considered in the review, and the
honourable member is invited to reiterate his observations in that context.

() OJL189,18.7.2002.
() COM(2011) 321 final.
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Question for written answer E-002807/12
to the Commission
Sir Graham Watson (ALDE)
(13 March 2012)

Subject: Animal welfare strategy and the CAP

In January 2012 the Commission published its communication on the EU Strategy for the Protection and Welfare of
Animals 2012-2015 (‘the strategy’). The EU is also considering its approach to the common agricultural policy (CAP)
post-2013.

1. How does the Commission foresee the strategy being incorporated into the CAP post-2013?

2. What steps does the Commission envisage, if any, to ensure that animal welfare provisions are (a) in place and
(b) actually enforced?

3. To what extent does the Commission consider that payments should be dependent upon high standards of
animal welfare?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(30 April 2012)

1 and 3.To respond to the expectations of society on a sustainable agriculture protecting environment and animal
welfare, a number of EU rules on animal welfare were included in the cross compliance scheme adopted in the 2003
CAP reform. In the framework of the current CAP reform, the Commission has proposed to maintain these animal
welfare requirements in the scope of cross-compliance (as listed in Annex II of the draft proposal for a regulation of
the European Parliament and of the Council on the financing, management and monitoring of the CAP (). This
means that when farmers fail to meet those standards, the CAP payments which they can claim may be reduced or in
the most severe cases even completely withdrawn for the year concerned, depending on the seriousness of non-
compliance. On the other hand, Member States can adopt measures financed by EU funds under rural development
programmes aiming to improve animal welfare beyond the compulsory EU and national rules.

2. Enforcement of existing legislation is the main priority of the EU strategy for the protection and welfare of
animals 2012-2015 (. This includes the development of implementing plans and the development of specific
guidelines on the animal welfare legislation. Infringement procedures can also be launched in case of lack of
appropriate enforcement by Member States.

The Commission is also considering the feasibility of introducing a simplified legal framework for animal welfare, and
in particular the use of science-based indicators.

() COM(2011) 628 final/2.
(& COM(2012) 6 final/2.
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Question for written answer E-002808/12
to the Commission
Struan Stevenson (ECR)
(13 March 2012)

Subject: Definition of EU waters

The fish processing sector in the UK is currently facing further devastation following the contradictory statements on
what constitutes EU waters. At present, Norwegian vessels fishing in EU waters and landing mackerel in the UK are
claiming 20 % in import duty. More than 50 % of the UK pelagic quota was landed in Norway in 2011, where no duty
was imposed. According to the UK Customs Authority (HMRC), fish caught in EU or UK waters do not attract import
duty when landed in the UK.

Could the Commission clarify the legal definition of EU waters?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(7 May 2012)

The customs territory of the European Union includes the territory of the Member States and their territorial waters.
However, some parts of the territory of the Member States and their related waters are excluded from the customs
territory of the EU (Article 3 of the Customs Code (') — CC).

The extension of the territorial waters is defined by international conventions and the legislation of the Member
States, in general 12 nautical miles. The exclusive economic zone is not part of territorial waters.

Fishery products caught in the territorial waters of a Member State are considered as wholly obtained in the customs
territory of the EU. The same applies to fishery products caught outside those waters by vessels registered or recorded
in a Member State and flying the flag of that Member State (Article 23 CC).

Such products have the customs status of Union goods, when producing a T2M document (Articles 325-336 of the
CC Implementing Provisions (). They benefit from free movement of goods within the EU in accordance with the
Treaty on the Functioning of the European Union.

On the other hand, fishery products caught outside the territorial waters of a Member State by vessels which are not
registered or recorded in and do not fly the flag of a Member State do not have the customs status of Union goods. On
import into the EU they are subject to the applicable duty based on the Customs Tariff (Article 20(1) CC), which
includes preferential tariff measures contained in agreements concluded by the EU with certain countries.

For mackerel harvested by Norwegian vessels outside the territorial waters of a Member State and imported into
the EU, the duty rate depends on when and in what state it is imported.

() Council Regulation (EEC) No 2913/92 of 12 October 1992 (O] L 302, 19.10.1992, p. 1).
()  Commission Regulation (EEC) No 245493 of 2 July 1993 (OJ L 253,11.10.1993, p. 1).
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Question for written answer E-002809/12
to the Commission
Fiona Hall (ALDE)
(13 March 2012)

Subject: New UK feed-in tariff

In the near future the UK Government is expected to submit its Contract for Difference (CfD) Feed-in Tariff to the
Commission for state aid approval. In order for the UK to achieve its national renewable energy target under the 2009
Renewable Energy Directive (') it is crucial that the state aid process should not cause any delays. While the guidelines
on state aid for environmental protection explicitly allow aid for energy saving, aid for renewable energy sources, aid
for cogeneration and aid for district heating, the Community Framework and these guidelines do not appear to
provide a legal basis for the Commission to approve a Feed-in Tariff CfD for nuclear energy.

— What legal basis is available to the Commission to approve state aid to nuclear energy in the form of a Feed-in
Tariff (CfD) as currently being considered by the UK Government?

Answer given by Mr Almunia on behalf of the Commission
(25 April 2012)

The United Kingdom has not formally notified to the Commission any measure revolving around the use of feed-in
tariffs in support of nuclear energy generation.

It would be premature and inappropriate to comment on the approach which the Commission might take were any
such measures to be formally notified, as the assessment would strictly depend on how those measures might be
structured. In particular, the analysis would need to take account of whether or not the measures involve state aid,
and, if yes, whether or not the aid is compliant with state aid rules. The Commission cannot at this stage speculate on
the form or substance of measures which the United Kingdom authorities might consider in the absence of an official
notification.

() Directive 2009/28[EC, OJ L 140, 5.6.2009, p. 16.
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Question for written answer E-002810/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Fiona Hall (ALDE)
(13 March 2012)

Subject: VP[HR — Joseph Kony

Can the High Representative confirm what progress has been made since 2009 with the measures explained in the
response to Written Question E-4228/2009?

How is the High Representative supporting the International Criminal Court in its efforts to capture Joseph Kony and
prevent the Lord’s Resistance Army (LRA) from destroying the lives of thousands across central Africa?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(23 July 2012)

The EU has been closely involved with international efforts to resolve in the LRA issue.

Following the failure of the Juba talks, the Lord’s Resistance Army (LRA) continued its attacks but a counter offensive
by the Ugandan army in 2008 forced them into the Democratic Republic of Congo (DRC) and Central African
Republic (CAR). Although they were further weakened, Kony was not apprehended. In response to this, in 2010,
interested parties of the international community formed the International Working Group on the LRA, co-chaired
by the EU and the US. The IWG objective was to review the strategy against the LRA. One of its main findings was
that a military approach alone was not enough. A multi-faceted approach was needed which included a coordinated
civilian protection programme, early warning networks, defection and reintegration programmes and humanitarian
assistance (across all LRA affected areas).

Over 2011 and 2012, the AU, the UN, International and Local NGOs, Uganda, DRC, CAR and South Sudan, with the
support from donors such as the US, the EU and some EU Member States, have been steadily piecing together this
multi-faceted approach.

The EU (with EUR 1,6 million) has been assisting the African Union with a specific Regional Coordination Initiative to
bring together the anti-LRA strategies of the four front line states. The EU has also been at the forefront of the
humanitarian assistance, providing EUR 12 million last year and EUR 9 million this year for populations affected by
the LRA.

Even though the number of active combatants in the LRA is probably no more than 250, they are still able to terrorize
local communities, killing and kidnapping innocent people. An estimated 300 000 people have been displaced by
their activities.

The EU remains committed to the fight against the LRA until Kony and his two indicted commanders are brought to
justice under the auspices of the International Criminal Court.
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Ceist i gcomhair freagra scriofa E-002811/12
chuig an gCoimisitin
Liam Aylward (ALDE)
(13 Mirta 2012)

Abhar: Athbhreithnit ar chreat dlithidil na Tréidliachta — cldr ama

Mar fhreagra ar an gCeist E-006867/2011 maidir leis an athbhreithnit ar chreat dlithitil na Tréidliachta dairt an
Coimisitin go raibh sé i gceist an t-athbhreithnit a chur ar bun roimh dheireadh na bliana 2012. An bhféadfadh an
Coimisitin meastint atd suas chun déta a thabhairt ar an gcldr ama sin? An mbeidh tas curtha leis an athbhreithnit sa
dara leath den bhliain 2012, faoi mar a gheall an Coimisitn?

D’théadfadh moill ar bith ar an athbhreithniti pleananna maidir le reachtafocht nua a thabhairt isteach laistigh den
tréimhse sin tidardis reatha na Parlaiminte a chur i mbaol.

T4 ualach riarachdin thar cuimse ar earndil na n-earraf tréidliachta (VMP as Béarla) agus nil sé de chumas ag an gcdras
atd i bhfeidhm faoi lithair an nudil a spreagadh. Ni mér, mar sin, go rachfaf i mbun an athbhreithnithe seo gan mhoill.

Ddirt an Coimisitin chomh maith go raibh sé i gceist aige cruinniti leis na pdirtithe leasmhara a eagrii roimh dheireadh
na bliana 2011. An bhféadfadh an Coimisitin sonraf ar bith a thabhairt maidir leis an méid a tharla agus leis na cinnti
ar socraiodh orthu ag an gcruinnid sin?

Freagra 6n gCoimisinéir Dalli thar ceann an Choimisiiiin
(30 Aibredn 2012)

Tathar ag tuar anois go mbeidh an t-athbhreithniti ar an reachtaiocht um chégaisiocht tréidliachta agus an
reachtafocht um beatha focleasaithe curtha i gerich sa dara rdithe de 2013 mar chuid de phacdiste ina gcuimseofar an
t-athbhreithnit ar an mbeatha focleasaithe. Léirionn an t-amline lion na gceisteanna agus na roghanna beartais agus
na n-impleachtaf féideartha a ghabhann leo atd le hdireamh san athbhreithnid, i gcomhréir leis na tuairim{ arna gcur
chun cinn ag na scairshealbhéiri le linn an chomhairlitichdin phoibli. Is gd impleachtai na roghanna seo a mheastint
go hiomldn.

Bhi cruinnit geallsealbhéiri ann an 23 Medn Fomhair 2011 i dtaca leis an athbhreithniti ar chreat dlithitil an

leigheasra tréidliachta. T4 tuarascdil achomair den chruinnit seo foilsithe ar shuiomh gréasain Ard-Stitrthéireacht na
Sldinte agus na dTomhalt6iri (*).

() http:/[ec.europa.eu/health/veterinary-use/rev_frame_index_en.htm
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Question for written answer E-002811/12
to the Commission
Liam Aylward (ALDE)
(13 March 2012)

Subject: Timetable for the review of the legal framework for veterinary medicine

In response to Question E-006867/2011 on the review of the legal framework for veterinary medicinal products
(VMP), the Commission said that the review is foreseen before the end of 2012. Could the Commission give an up-to-
date assessment on that timetable? Will the review have started by the second half of 2012, as the Commission
promised?

Any delay to the review could jeopardise plans relating to the enactment of legislation within Parliament’s current
term of office.

There is an extremely high administrative burden on the VMP sector and it is not within the capacity of the system
currently in place to encourage innovation. Therefore, this review must commence without delay.

The Commission also said that it intended to organise a meeting with stakeholders before the end of 2011. Could the
Commission give any details as to what happened and what decisions were made at that meeting?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(30 April 2012)

The review of the veterinary pharmaceutical legislation and the medicated feed legislation is now foreseen to be
completed in the second quarter of 2013 in a package including also the review of the medicated feed legislation. The
timeline reflects the number and potential implications of the issues and policy options to be considered in the
review, in line with the views expressed by stakeholders during the public consultation. The impacts of these options
will have to be thoroughly assessed.

On 23 September 2011 a stakeholders meeting took place on the review of the legal framework for veterinary
medicines. A summary report of this meeting is published on the website of DG Health and Consumers (').

() http:/[ec.europa.eu/health/veterinary-use/rev_frame_index_en.htm
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002812/12
alla Commissione
Guido Milana (S&D)
(13 marzo 2012)

Oggetto: Pescaturismo

Vista l'attenzione della Commissione alla diversificazione dell’attivita di pesca e a un approccio multifunzionale
rivolto al rafforzamento dell'occupazione nel settore, pud essa riferire quali possono essere gli strumenti di
finanziamento per questo tipo di attivita, come a esempio il pescaturismo?

Risposta data da Maria Damanaki a nome della Commissione
(26 aprile 2012)

Per il periodo di programmazione 2007-2013, il Fondo europeo per la pesca (') prevede finanziamenti a favore della
diversificazione delle attivita alieutiche nellambito dell'asse 4, che promuove lo sviluppo sostenibile delle zone di
pesca. In questo contesto possono essere concessi finanziamenti per:

—  ristrutturare e riorientare le attivitd economiche, in particolare promuovendo l'ecoturismo, senza determinare
perd un aumento dello sforzo di pesca (articolo 44, paragrafo 1, lettera a)), del FEP);

—  diversificare le attivita mediante la promozione della pluriattivita dei pescatori, creando posti di lavoro
aggiuntivi all'esterno del settore della pesca (articolo 44, paragrafo 1, lettera c)), del FEP);

— leinfrastrutture per la piccola pesca e il turismo (articolo 44, paragrafo 1, lettera e)), del FEP).

Per il nuovo periodo di programmazione 2014-2020, nella sua proposta relativa al Fondo europeo per gli affari
marittimi e la pesca (FEAMP) (3, la Commissione ha previsto misure analoghe a favore della diversificazione e della
creazione di posti di lavoro nelle zone di pesca, che interessano anche le attivita turistiche, nel capitolo sullo sviluppo
sostenibile delle zone di pesca.

Inoltre la proposta relativa al FEAMP prevede finanziamenti anche per gli operatori dediti alla pesca costiera
artigianale che desiderano sviluppare la loro attivita al di fuori dal settore della pesca, per il riadattamento delle navi
che praticano la piccola pesca costiera e sotto forma di avviamento di imprese. Le attivita esterne al settore della pesca
includono ovviamente tra le attivita possibili anche il turismo.

() Regolamento (CE) n. 1198/2006 del Consiglio.
() COM(2011)804 definitivo.
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Question for written answer E-002812/12
to the Commission
Guido Milana (S&D)
(13 March 2012)

Subject: Fishing tourism

Given the Commission’s recent focus on diversification in fishing and a multi-functional approach aimed at
strengthening employment in the sector, can it state what financing instruments there may be for activities of this
kind, such as fishing tourism for example?

Answer given by Ms Damanaki on behalf of the Commission
(26 April 2012)

Under the European Fisheries Fund ('), for the programming period 2007-2013, diversification activities in fisheries
communities are supported under the Axis 4 which promotes the sustainable development of fisheries areas. In this
framework, support is available for:

—  restructuring and redirecting economic activities, in particular by promoting eco-tourism, provided that these
activities do not result in an increase in fishing effort (Article 44 (1)(a) of the EFF);

—  diversifying activities through the promotion of multiple employment for fishers through the creation of
additional jobs outside the fisheries sector (Article 44(1)(c) of the EFF);

—  infrastructures related to small fisheries and tourism (Article 44(1)(e) of the EFF).

For the new programming period 2014-2020, in its proposal for a European Maritime and Fisheries Fund (EMFF) (%),
the Commission has foreseen similar measures in the Chapter on Sustainable development of fisheries areas
supporting diversification and job creation in fisheries areas which covers also tourism activities.

In addition the draft EMFF also foresees support for small scale fishermen who want to develop business outside the
fishing sector for the retrofitting of small scale coastal fishing vessels and in the form of a business start-up. Activities
outside the fishing sector cover of course among other possible activities also tourism.

() Council Regulation 1198/2006.
@)  COM(2011) 804 final.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002813/12
alla Commissione
Niccolo Rinaldi (ALDE)
(13 marzo 2012)

Oggetto: Etichettatura del «gelato artigianale»

11 gelato artigianale ¢ uno dei prodotti di massa pili apprezzati e costituisce, in modo uniforme sul territorio europeo,
un elemento importante della dieta degli europet, in particolare dei pit giovani.

La denominazione «gelato artigianale» ¢ utilizzata in quasi tutti gli Stati membri europei e rappresenta un indizio di
qualita del prodotto. Tuttavia a tale denominazione non corrispondono alcune norme europee che ne stabiliscono i
criteri d'uso, permettendo pratiche assai diverse da uno Stato membro ad e anche un abuso del termine artigianale,
per altro protetto e disciplinato in alcuni ordinamenti nazionali come quello della Germania.

Nell'ottica del mercato interno e della protezione dei consumatori e al fine di pervenire a una reale trasparenza del
prodotto, ritiene la Commissione necessario procedere a una normativa europea che disciplini modalita di
produzione e tipologia degli ingredienti necessari per poter fregiare un gelato con la qualifica di «artigianale»?

In assenza di tale disciplina, tanto a livello europeo quanto a livello nazionale, reputa essa che il consumatore sia
tratto in inganno sulla reale qualita del prodotto e che gli autentici artigiani gelatai siano esposti a una concorrenza
sleale, da cui non possono difendersi?

Risposta data da John Dalli a nome della Commissione
(30 aprile 2012)

Nelle consultazioni che hanno preceduto 'adozione del regolamento (UE) n. 1169/2011 (') non ¢ stato raggiunto un
consenso sul modo migliore di trattare le definizioni volontarie come «puro», «artigianale» e «autentico». Dato che tali
termini sono legati alla cultura e ai costumi nazionali, ¢ stato concordato che occorre valutarli localmente, sulla base
della giurisprudenza nazionale o di orientamenti decisi a livello locale. Il regolamento che sara applicato dal
13 dicembre 2014 migliora pero i requisiti generali applicabili alle informazioni volontarie sugli alimenti, stabilendo
in particolare che esse non devono trarre in inganno, essere ambigue o confondere i consumatori e che, se del caso,
devono basarsi su dati scientifici. La norma conferisce inoltre alla Commissione il potere di regolamentare le
definizioni volontarie quando hanno basi divergenti che possono trarre in inganno o confondere i consumatori.

Se dovesse risultare necessario armonizzare 'utilizzo di determinate definizioni volontarie, il regolamento da la
possibilita di farlo. Per il momento la Commissione non dispone tuttavia di prove del fatto che la mancanza di
un’armonizzazione della definizione «artigianale» a livello dellUnione europea sia causa di una distorsione
significativa del funzionamento del mercato interno e di confusione tra i consumatori.

()  Regolamento (UE) n. 1169/2011 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 25 ottobre 2011, relativo alla fornitura di informazioni sugli
alimenti ai consumatori, che modifica i regolamenti (CE) n. 1924/2006 e (CE) n. 1925/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio e abroga la
direttiva 87/250/CEE della Commissione, la direttiva 90/496/CEE del Consiglio, la direttiva 1999/10/CE della Commissione, la direttiva
2000/13/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, le direttive 2002/67|CE e 2008/5/CE della Commissione e il regolamento (CE) n. 608/2004
della Commissione, GU L 304 del 22.11.2011, pag.18.
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Question for written answer E-002813/12
to the Commission
Niccolo Rinaldi (ALDE)
(13 March 2012)

Subject: Labelling of home-made ice cream

Home-made ice cream is one of the best loved mass products available today throughout Europe and forms an
important part of the European diet, especially for younger Europeans.

The designation ‘home-made ice cream’ is used by almost all the Member States and has become synonymous with
product quality. However, because its use is not subject to criteria laid down under European rules, practices can vary
greatly from one Member State to another, and the term ‘home-made’, is open to abuse, although it is protected and
regulated by law in some countries, for example Germany.

From an internal market and consumer protection perspective, and in order to achieve genuine product transparency,
does the Commission consider it necessary to implement European regulations on the production methods and types
of ingredients enabling ice cream to be described as ‘home-made™

Given that there is no such legislation, either at European or national level, does it believe that consumers are being
misled about the true quality of the product and that the makers of genuinely home-made ice cream are being
exposed to unfair competition that they cannot withstand?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(30 April 2012)

During the consultations that preceded the adoption of Regulation (EU) No 1169/2011 ('), there was no consensus
on the best way forward to deal with the case of voluntary terms such as ‘pure’, home made’ and ‘authentic’. Given
that those terms are linked to national culture and practices, it has been agreed that they should be assessed locally,
through national case law or guidance set at national level. The regulation, which will apply from 13 December 2014,
enhances however the general requirements applicable to voluntary food information. In particular, it provides that it
shall not be misleading, ambiguous or confusing for the consumer and, where appropriate, shall be based on relevant
scientific data. In addition, the legislation empowers the Commission to regulate voluntary terms, when they are
provided on divergent basis which might mislead or confuse the consumer.

Should there be evidence that there is a need to harmonise the use of certain voluntary terms, the regulation provides
the means to do so. However, at this stage, the Commission has no evidence that the lack of harmonisation at
European Union level of the term ‘home made’ causes any significant distortion in the functioning of the internal
market and confusion among consumers.

()  Regulation (EU) No 1169/2011 of the European Parliament and of the Council of 25 October 2011 on the provision of food information to
consumers, amending Regulations (EC) No 1924/2006 and (EC) No 1925/2006 of the European Parliament and of the Council, and repealing
Commission Directive 87/250/EEC, Council Directive 90/496/EEC, Commission Directive 1999/10/EC, Directive 2000/13/EC of the European
Parliament and of the Council, Commission Directives 200267 EC and 2008/5/EC and Commission Regulation (EC) No 608/2004, OJ L 304,
22.11.2011, p. 18.



Cl117E/84

Dziennik Urz¢dowy Unii Europejskiej

24.4.2013

(Versione italiana)

Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002814/12
alla Commissione
Andrea Zanoni (ALDE)
(13 marzo 2012)

Oggetto: Devastante impatto ambientale del progetto di costruzione della diga Monte Nieddu — Is Canargius in
violazione delle direttive sulla tutela ambientale

Il Consorzio di bonifica per la Sardegna meridionale lo scorso 30.12.2011 ha indetto una gara d’appalto per
l'affidamento dei lavori di realizzazione della diga di Monte Nieddu, della traversa di Is Canargius e delle opere
connesse di importo pari a circa 56 milioni di euro ('). Questo grande progetto prevede in sintesi la costruzione di una
gigantesca diga sul Rio di Monte Nieddu (nei comuni di Sarroch, Pula e Villa S. Pietro in Provincia di Cagliari), con una
capacita potenziale di invaso di 35,4 milioni di metri cubi di acqua e di una traversa sul Rio Is Canargius, destinata
successivamente a diventare una diga con un invaso di circa 8 milioni di metri cubi di acqua potenziali. I due invasi
dovrebbero inoltre essere collegati da una galleria di valico lunga circa 1 km. Questo progetto dall'impatto ambientale
devastante, visto che dovrebbe realizzarsi nella zona SIC «Foresta di Monte Arcosu» (codice ITB041105) tutelata ai
sensi della direttiva 92/43/CEE, non ¢ altro che la ripresa dei lavori interrotti anni addietro per dichiarate carenze
progettuali e attuative. Nello specifico questi lavori, nonostante gli ingenti importi pubblici stanziati, sono stati
iniziati il 21.1.1999 e poi sospesi nel febbraio 2002, risultando attuati per meno del 20 %.

Come denunciato dalle associazioni ecologiste Amici della terra, Lega per l'abolizione della caccia e Gruppo
d'intervento giuridico, il progetto per la costruzione di questa diga non prevede le necessarie reti di adduzione né la
procedura di valutazione di incidenza (direttiva 92/43/CEE) né la procedura di V.LA. (direttive 85/337/CEE,
97/11/CE) né la procedura di V.A.S. (direttiva 2001/42/CE). Queste valutazioni non sono state estese neanche alle
necessarie opere complementari (reti di adduzione, viabilita, ecc.) e il progetto non contempla alcuna misura volta al
risparmio idrico e al riutilizzo delle acque depurate.

Quali concrete iniziative intende intraprendere la Commissione nei confronti delle competenti autorita locali che
hanno autorizzato questo progetto in palese violazione delle direttive 92/43/CEE, 2011/92/UE (gia 85/337/CEE e
97/11/CE) e 2001/42/CE?

Considerato che la Sardegna possiede gia 32 bacini di medie/grandi dimensioni con capacitd massima di 2 miliardi e
280 milioni di metri cubi di acqua (*) (quasi un sesto della risorsa invasabile del territorio nazionale) e pit di 350
milioni di metri cubi anni di reflui civili, depurati ma non utilizzati, ritiene la Commissione in linea con le proprie
raccomandazioni in materia di risparmio idrico, che una corretta gestione del sistema idrico sardo esistente
renderebbe inutile tale progetto devastante per 'ambiente e per le finanze pubbliche?

Risposta data da Janez Poto¢nik a nome della Commissione
(10 maggio 2012)

La Commissione € a conoscenza del progetto cui I'onorevole parlamentare fa riferimento e sta attualmente valutando
una denuncia in merito, che riguarda tra l'altro l'applicazione delle direttive 2011/92/CE (*), 92/43|CEE (*) e
2001/42/CE () al progetto in questione.

Per quanto concerne l'uso delle risorse idriche in Sardegna, nel 2007 (°) la Commissione ha pubblicato una
comunicazione sul problema della carenza idrica e della siccita nella quale propone una gerarchizzazione delle scelte
idriche che favorisca il risparmio d’acqua piuttosto che l'utilizzo di nuove sorgenti. Tuttavia, ¢ opportuno tenere
presente che la legislazione dell’'UE non prevede alcun obbligo giuridico di applicazione di tale gerarchizzazione.
D’altro canto, la direttiva 2000/60/CE (la direttiva quadro in materia di acque) (") impone comunque agli Stati membri
di raggiungere un buono stato di tutti i corpi idrici entro il 2015 e di applicare nel frattempo il principio di non
deterioramento (articolo 4). Pertanto, qualsiasi progetto che possa incidere negativamente sullo stato di un corpo
idrico e soggetto alle disposizioni ed eccezioni di cui all'articolo 4 della direttiva quadro in materia di acque.

La Commissione decidera, sulla base dei risultati dalla valutazione in corso, le prossime misure da prendere in
quest’ambito.

Base di gara paria euro 55.916.104,01 + 685.476,50 (oneri di sicurezza) + LV.A. e criterio di aggiudicazione al prezzo pi1 basso.
Registro Italiano Dighe — Ufficio periferico di Cagliari 2011.

GUL 26 del 28.1.2012.

GUL 206 del 22.7.1992.

GUL 197 del 21.7.2001.

COM(2007)414 def. del 18.7.2007.

GU L 327 del 22.12.2000.

R
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Question for written answer E-002814/12
to the Commission
Andrea Zanoni (ALDE)
(13 March 2012)

Subject: Devastating environmental impact of the proposed construction of the Monte Nieddu-Is Canargius dam in
violation of environmental protection directives

The consortium for the development of southern Sardinia issued a tender for the construction of the Monte Nieddu
dam and the Is Canargius crossing and related works amounting to approximately EUR 56 million on
30 December 2011 ('). This major project essentially involves the construction of a giant dam on the Monte Nieddu
river (in the municipalities of Sarroch, Pula and Villa S. Pietro in the province of Cagliari) to produce a reservoir with a
potential capacity of 35.4 million m’ of water and a crossing over the Is Canargius river, which is later to become a
dam with a potential storage capacity of about 8 million m’. The two dams are also to be connected by a tunnel about
1 kilometre long. This project will have a devastating impact on the environment, as the construction will take place
on the ‘Foresta di Monte Arcosu’ site of Community importance (code ITB041105) that is protected pursuant to
Directive 92[43[EEC. It is, in effect, nothing more than the resumption of the work interrupted years ago due to
shortcomings in design and implementation. More specifically, and despite the huge public funds earmarked for it,
the work in question began on 21 January 1999 and was suspended in February 2002, when it was less than 20 %
complete.

As already reported by environmental associations (Friends of the Earth, Lega per I'abolizione della caccia (League for
the abolition of hunting), and Gruppo d'intervento giuridico (legal action group)), this dam construction project does
not provide for the necessary water supply networks or for assessment of the implications (Directive 92/43/EEC), the
EIA procedure (Directives 85/337/EEC and 97/11/EC) or the strategic environmental assessment (SEA) procedure
(Directive 2001/42/EC). The assessments have not even been extended to the necessary ancillary works (water supply
networks, roads, etc.) and the project does not include any water-saving measures or reuse of treated water.

What specific steps will the Commission take against the local authorities that have authorised the project in clear
violation of Directives 92/43/EEC and 2011/92/EU (formerly Directives 85/337/EEC and 97/11/EC) and
Directive 2001/42/EC?

Given that Sardinia already has 32 medium/large reservoirs with a combined capacity of 2.280 billion m’ of water (%)
(almost one sixth of Italy’s total resources) and more than 350 million m* of municipal wastewater per year, which is
cleaned but not used, does the Commission not feel that if the existing Sardinian water system were managed
correctly, in line with Commission recommendations on water saving, this project, which will have a devastating
impact on the environment and public finances, would be redundant?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(10 May 2012)

The Commission is aware of the project referred to by the Honourable Member and is currently assessing a complaint
on the matter, which relates, inter alia, to the application of Directives 2011/92/EC (}), 92[43[EEC () and
2001/42[EC () to this project.

As regards the use of Sardinia’s water resources, the Commission issued a communication in 2007 (°) on water
scarcity and droughts which proposes a water hierarchy favouring water saving rather than using new sources.
However, it should be noted that there is no legal requirement in EC law to apply this hierarchy. On the other hand,
however, Directive 2000/60/EC (the Water Framework Directive) (') requires Member States to achieve good
environmental status of all water bodies by year 2015 and in the meantime, to apply the non-deterioration principle
(Article 4). Therefore, any project which is likely to have an adverse impact on the status of a water body is subject to
the provisions and exceptions laid down in Article 4 of the Water Framework Directive.

Based on the outcome of the ongoing assessment, the Commission will decide on its further steps in relation to this
matter.

The tender is worth EUR 55 916 104.01 + EUR 685 476.50 (security fees) + VAT, and the award criterion is the lowest price.
Italian Dams Registry — local Cagliari office 2011.

OJ L 26,28.1.2012.

OJ L206,22.7.1992.

OJL197,21.7.2001.

COM(2007) 0414 final, 18.7.2007.

OJL327,22.12.2000.

R
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Pytanie wymagajace odpowiedzi pisemnej E-002815/12
do Komisji
Filip Kaczmarek (PPE)
(13 marca 20127r.)

Przedmiot: Trudna sytuacja w obozach dla uchodzcéw w Ugandzie

Duzy naplyw ludnosci ze wschodniej cze$ci Demokratycznej Republiki Konga do Ugandy spowodowal, ze obozy dla
uchodZcow nie sg w stanie pomiesci¢ wszystkich przybywajacych tam w poszukiwaniu schronienia. Wedtug danych
UNHCR, od stycznia 2012 r. granicg z Ugandg przekroczylo co najmniej 2 tys. uchodZcow z DRK. Najczesciej
podawang przez Kongijczykéw przyczyng ucieczki z ojczyzny s3 prze$ladowania, ktére nasility sie w wyniku
ostatnich wyboréw.

Uchodzcy przyjmowani na granicy Konga i Ugandy lokowani s3 w o§rodku tranzytowym w Nyakabandzie, okoto 15
km od granicy, anastepnie trafiajg do obozéw Nakivale lub Oruchinga, w potudniowo-zachodniej Ugandzie.
W pierwszym z nich przebywa obecnie 30,1 tys. Kongijczykow, a w drugim — 2,7 tys.

W zwigzku z tym zwracam si¢ z zapytaniem:
1. CzyKomisja zamierza podjaé dzialania, aby poméc uchodZcom kongijskim w Ugandzie?

2. CzyKomisja ma zamiar zareagowac na liczne przypadki gwaltow i przesladowan w DRK?

Odpowiedz udzielona przez komisarz Kristaline Georgijewa w imieniu Komisji
(27 kwietnia 2012 r.)

Komisja uwaznie monitoruje sytuacj¢ humanitarng po obu stronach granicy kongijsko-ugandyjskiej. W odpowiedzi
na naplyw uchodzcéw wiladze Ugandy, wraz z Czerwonym Krzyzem iagencja ONZ ds. uchodzcéw (UNHCR)
podejmuja odpowiednie dzialania. W ciggu ostatnich 6 miesiecy wzrosta liczba 0séb przekraczajacych granice,
chociaz problem ten sigga roku 2006.

Komisja realizuje juz dzialania na rzecz kongijskich uchodzcéw w ramach regionalnej pomocy humanitarnej, ze
szczegblnym uwzglednieniem Burundi i Tanzanii. Komisja jest przygotowana na podjecie dzialan w odpowiedzi na
kazdy dramatyczny wzrost liczby uchodzcéw naptywajacych do Ugandy.

W ostatnich latach Komisja nasilita swoje dziatania humanitarne w obszarze ochrony, aby lepiej sprosta¢ potrzebom
ofiar konfliktu w DRK: w 2011 r. na dzialania zwigzane z ochrong przeznaczono okolo 9 mln EUR, co najmniej
poréwnywalna kwota zostanie przeznaczona na ten cel w 2012 r.

Jesli chodzi o konkretna pomoc dla ofiar przemocy seksualnej, Komisja przyjela calosciowe podejscie, ktore
obejmuje dorazng pomoc medyczna, wsparcie psychospoleczne, prawne i ekonomiczne. Dnia 20 marca 2012r.
Malteser, jedna z organizacji pozarzadowych finansowana zbudzetu na pomoc humanitarng UE, przedstawita
w Parlamencie swojg dzialalno$¢ i wyjasnita zaréwno znaczenie jej prac, jak i wyzwania zwigzane z jej realizacja.

Z punktu widzenia rozwoju Komisja patrzy na ten problem z innej, cho¢ komplementarnej w stosunku do dziatan
humanitarnych, perspektywy: w uzupelnieniu obecnie realizowanych programéw wsparcia UE dla sektora cywilnego
wymiaru sprawiedliwo$ci w ramach unijnego Instrumentu na rzecz Stabilnosci finansowany bedzie pakiet na rzecz
reformy sektora bezpieczenstwa i stabilizacji.
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Question for written answer E-002815/12
to the Commission
Filip Kaczmarek (PPE)
(13 March 2012)

Subject: Difficult situation in refugee camps in Uganda

A large influx of people into Uganda from the eastern part of the Democratic Republic of the Congo (DRC) has
resulted in refugee camps being unable to accommodate all incoming people looking for help. According to the
UNHCR, since January 2012 at least 2 000 refugees from the DRC have crossed the border into Uganda. The most
frequent reason given by the Congolese for fleeing their country is persecution, which has intensified since the last
elections.

Refugees accepted at the border between the DRC and Uganda are placed in a transit centre in Nyakabanda, about
15 km from the border, and are then sent to camps in Nakivale or Oruchinga. The former is currently home to
30 100 refugees from the DRC, while the latter holds 2 700.

1. Does the Commission intend to take action to help refugees from the DRC in Uganda?

2. Does the Commission intend to take action in response to the numerous cases of rape and persecution in the
DRC?

Answer given by Ms Georgieva on behalf of the Commission
(27 April 2012)

The Commission is closely monitoring the humanitarian situation on both sides of the DRC-Uganda border. On the
Ugandan side, the authorities, together with the Ugandan Red Cross and the United Nations Refugee Agency
(UNHCR), are providing an appropriate response to the influx of refugees. The number of people crossing the border
has increased in the past 6 months although the problem dates back to 2006.

The Commission is already implementing a regional humanitarian response in favour of Congolese refugees, focusing
on Burundi and Tanzania. The Commission is ready to respond to any dramatic increase in the flow of refugees into
Uganda.

In recent years, the Commission has increased its humanitarian response in the area of protection to better meet the
needs of conflict victims in DRC: in 2011 around EUR 9 million was allocated for protection-related operations and
at least a similar level of engagement is foreseen in 2012.

Regarding specific support to the victims of sexual violence, the Commission has a comprehensive approach that
includes emergency medical care, psychosocial and legal assistance, and economic support. On 20 March 2012,
Malteser, one of the non-governmental organisations (NGOs) funded from the EU’s humanitarian aid budget,
presented its activities in Parliament and explained both the impact of its work and the challenges in providing such a
response.

From a development perspective, the Commission has been addressing this problem from different but
complementary angles to the humanitarian instruments: a package for security sector reform and stabilisation will be
financed by the EU’s Instrument For Stability, complementing ongoing EU civilian justice sector support
programmes.
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-002816/12
adresatd Comisiei
Rares-Lucian Niculescu (PPE)
(13 martie 2012)

Subiect: Posibila suspendare a negocierilor cu Elvetia in domeniul agriculturii

Parlamentul elvetian a cerut siptimana trecutd guvernului s suspende negocierile cu UE in domeniul agriculturii,
lansate in 2008, sustinand ci deschiderea pietei agricole va avea un impact dezastruos asupra fermierilor elvetieni,
expusi deja competitiei globale. Comisia este rugatd sd exprime un punct de vedere oficial referitor la aceastd
problema.

Rispuns dat de dl Ciolos in numele Comisiei
(23 aprilie 2012)

Comisia este la curent cu decizia adoptati de camera superioard a Parlamentului elvetian (Conseil des Etats). Cu toate
acestea, Comisia nu a primit inca din partea guvernului elvetian (Conseil Fédéral) — responsabil de negocierile cu
Comisia — o comunicare oficiald in ceea ce priveste intentiile sale in urma deciziei respective. Comisia asteaptd o
comunicare oficiald pentru a putea formula o pozitie.



24.4.2013

Dziennik Urz¢dowy Unii Europejskiej

C117E/89

(English version)

Question for written answer E-002816/12
to the Commission
Rares-Lucian Niculescu (PPE)

(13 March 2012)

Subject: Possible suspension of agricultural negotiations with Switzerland

The Swiss Parliament last week requested its government to suspend the agricultural negotiations launched in 2008
with the EU, claiming that the opening-up of the agricultural market will have a disastrous effect on Swiss farmers,
who are already exposed to global competition. Could the Commission give its official view on this issue?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(23 April 2012)

The Commission is aware of the decision taken by the Upper Chamber (Conseil des Etats) of the Swiss Parliament.
However, the Commission has not yet received any official communication from the Swiss Government (Conseil
Fédéral), which is responsible for the negotiations with the Commission, as regards how it intends to proceed
following this decision. The Commission awaits this communication before determining its response.
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-002817/12
adresatd Comisiei
Rares-Lucian Niculescu (PPE)
(13 martie 2012)

Subiect: Aportul tolerabil de aluminiu in produsele alimentare

In cadrul unui studiu, experti ai Universititii Keele (Marea Britanie) au testat 16 mari marci de lapte pentru bebelusi.
Rezultatele, publicate in 2010, aratd urme de metal care depdsesc nivelurile permise legal in apa. Potrivit studiului, in
unele cazuri, acestea erau de peste 40 de ori mai mari decit cele din laptele matern. Comisia este rugati sd precizeze
dacd are cunostintd de rezultatele acestui studiu si dacd are intentia de a reanaliza reglementirile in vigoare in ceea ce
priveste aportul tolerabil de aluminiu in produsele alimentare.

Rispuns dat de dl Dalli in numele Comisiei
(30 aprilie 2012)

Comisia are cunostintd de faptul cd, in laptele pentru sugari, se poate gdsi aluminiu sub formi de contaminant
provenit din anumite substante utilizate in aceste produse in conformitate cu cerintele referitoare la compozitie
previzute in Directiva 2006/141/CE ('). Substantele respective sunt, in principal, surse de calciu sau de fosfor. Aceste
substante pot fi utilizate, de asemenea, ca aditivi alimentari in alimentele destinate sugarilor si copiilor de varstd mica
in conformitate cu Directiva 95/2/CE (*) si Regulamentul (CE) nr. 1129/2011 (). Ele trebuie si respecte anumite
criterii (specificatii) de puritate stabilite in legislatia Uniunii Europene privind aditivii alimentari.

Comisia a adoptat recent noi masuri, in cadrul noului Regulament de punere in aplicare (UE) nr. 234/2012 (%,
referitoare la specificatiile privind aditivii alimentari. Atunci cand in alimentele pentru sugari si copii de varstd micd
trebuie si se utilizeze substante precum fosfatii de calciu si citratii de calciu, sunt previzute limite maxime foarte
stricte pentru aluminiu. Dacd se considerd necesard adoptarea unor mdsuri suplimentare privind alte substante
utilizate in aceste produse, in viitor ar putea fi stabilite noi limite maxime pentru aluminiu.

JOL 401, 30.12.2006.
JOL61,18.3.1995.
JOL295,12.11.2011.
9 JOL78,17.3.2012.
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Question for written answer E-002817/12
to the Commission
Rares-Lucian Niculescu (PPE)

(13 March 2012)

Subject: Tolerable aluminium content in food products

In a study, experts from Keele University (United Kingdom) tested 16 major brands of baby milk. The results
published in 2010 show traces of metal above the legally permitted levels in water. According to the study, in some
cases these levels were 40 times higher than those in breast milk. Can the Commission say whether it is aware of the
results of this study and whether it intends to review the regulations in force on the tolerable aluminium content of
food products?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(30 April 2012)

The Commission is aware that aluminium may occur in baby milk as a contaminant coming from certain substances
used in those products according to the compositional requirements laid down in Directive 2006/141/EC (). The
substances concerned are mainly calcium or phosphorus sources. These substances may be used also as food
additives for foods for infants and young children Directive 95/2/EC (*) and Regulation (EC) No 1129/2011 (’). They
have to comply with specific purity criteria (specifications) listed in European Union legislation on food additives.

The Commission has recently adopted new measures in the framework of a new implementing Regulation (EU)
No 234/2012 (*) on specifications of food additives. Very strict maximum limits for aluminium are foreseen when
substances like calcium phosphates and calcium citrates are to be used in foods for infants and young children. If
additional measures concerning other substances used in these products are considered as necessary, new maximum
limits for aluminium may also be adopted in the future.

OJ L 401,30.12.2006.
OJL61,18.3.1995.
OJL295,12.11.2011.
9 OJL78,17.3.2012.
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-002818/12
adresatd Comisiei
Rares-Lucian Niculescu (PPE)
(13 martie 2012)

Subiect: Stadiul redactarii unei noi propuneri de regulament privind transparenta cheltuielilor FEOGA si FEADR

in luna noiembrie 2010, am solicitat Comisiei, prin intermediul unei intrebdri scrise, o pozitie cu privire la hotirarea
Curtii Europene de Justitie in cauzele C-92/09 si C-93/09, prin care dispozitiile Regulamentului (CE) nr. 1290/2005 si
ale Regulamentului (CE) nr. 259/2008 au fost declarate partial nevalide, respectiv complet nevalide. Comisia a fost
rugatd sd precizeze ce mdsuri are in vedere pentru a asigura in continuare publicarea informatiilor cu privire la
beneficiarii FEOGA si FEADR, tinind cont de imperativul transparentei cheltuielilor in acest domeniu.

Comisia a rdspuns cd ,va trece rapid la redactarea unei noi propuneri de regulament al Consiliului si al Parlamentului
(modificare a Regulamentului (CE) nr. 1290/2005), care va tine cont de obiectiile formulate de Curte.”

In prezent, in Romania, opinia publicd este preocupatd de posibilitatea ca un fost prim-ministru si fi beneficiat de
plati directe pentru o activitate agricold fictivd, dar nu existd informatii publice disponibile, ca urmare a hotararii
Curtii mentionate mai sus.

Comisia este rugatd sd precizeze care este stadiul redactdrii unei noi propuneri de regulament in materie, conform
propriei declaratii din anul 2010.

Rispuns dat de dl Ciolos in numele Comisiei
(3mai 2012)

Dupi cum stie distinsul membru, in urma hotarérii Curtii de Justitie in cauzele C-92/09 si C-93/09, din motive de
claritate si certitudine juridicd, Comisia a modificat regulamentul de punere in aplicare in vigoare, si anume
Regulamentul (CE) nr. 259/2008 ("), cu scopul de a restrange domeniul siu de aplicare la persoanele juridice. Acest
lucru s-a realizat prin Regulamentul de punere in aplicare (UE) nr. 410/2011 (). Datele referitoare la persoanele
juridice — societdti — sunt asadar disponibile in continuare in bazele de date ale statelor membre. Portalul UE care
oferd acces la bazele de date ale statelor membre din UE este disponibil la urmdtoarea adresd:
http://ec.europa.eu/agriculture/funding/index_ro.htm,

Comisia are in pregdtire o noud propunere care tine seama de obiectiile formulate in hotédrarea Curtii, mai precis in
ceea ce priveste protectia datelor, dar respecta in acelasi timp si cerintele legate de transparentd. Noua propunere se
afld incd in dezbatere in sdnul Comisiei §i urmeazi si fie trimisd spre adoptare Consiliului si Parlamentului inainte de
vacanta parlamentari.

()  Regulamentul (CE) nr. 259/2008 al Comisiei din 18 martie 2008 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1290/2005 al
Consiliului in ceea ce priveste publicarea informatiilor referitoare la beneficiarii fondurilor provenite din Fondul European de Garantare Agricold
(FEGA) si din Fondul European Agricol pentru Dezvoltare Rurald (FEADR) (JO L 76 din 19.3.2008, p.28).

®  JOL108 din 28.4.2011, p. 24.
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Question for written answer E-002818/12
to the Commission
Rares-Lucian Niculescu (PPE)

(13 March 2012)

Subject: Progress on drafting a new proposal for a regulation on the transparency of EAGGF and EAFRD expenditure

In November 2010 I asked the Commission, through a written question, to take a position on the decision of the
European Court of Justice in Cases C-92/09 and C-93/09, through which the provisions of Regulation (EC)
No 1290/2005 and Regulation (EC) No 259/2008 were declared partially invalid and completely invalid,
respectively. The Commission was requested to specify what measures it intended to take to ensure the continued
publication of information on the beneficiaries of EAGGF and EAFRD aid taking into account the need for
transparency of expenditure in this domain.

The Commission responded that it ‘will swiftly embark on the drafting of a new proposal for a Council and
Parliament Regulation (amendment of Regulation (EC) No 1290/2005), which will take account of the objections
raised by the Court’.

Public opinion in Romania is currently preoccupied by the possibility that a former Prime Minister could have
benefited from direct payments for a fictitious agricultural activity, but there is no public information available,
following the abovementioned decision of the Court.

Can the Commission say what stage has been reached in drafting a new proposal for a regulation on this matter, in
accordance with its own statement of 2010?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(3 May 2012)

As the Honourable Member knows, after the judgment of the Court of Justice in Cases C-92/09 and C-93/09, the
Commission has, for the sake of clarity and legal security, modified the existing implementing Regulation (EC)
No 259/2008 (') in order to restrict its scope to legal persons only: this has been achieved through Implementing
Regulation (EU) No 410/2011 (%) . Data of legal persons-companies are therefore still available in the EU Member
States’ databases. The EU portal which gives access to the EU Member States’ database can be accessed via the
following link: http://ec.europa.eu/agriculture/funding/index_en.htm

The Commission is currently preparing a new proposal taking account of the objections made in the Court’s
judgment, in particular the data protection concerns, while complying with the transparency objective. The new
proposal is still in discussion within the Commission with the aim of submitting it before the summer break for
adoption by the Council and Parliament.

()  Commission Regulation (EC) N° 259/2008 of 18 March 2008 laying down detailed rules for the application of Regulation No 1290/2005 as
regards the publication of information on the beneficiaries of funds deriving from the European Agricultural Guarantee Fund (EAGF) and the
European Agricultural Fund for Rural Development (EAFRD) (O] L 76, 19.3.2008, p. 28).

()  OJL108,28.4.2011,p.24.
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-002819/12
adresatd Comisiei
Rares-Lucian Niculescu (PPE)
(13 martie 2012)

Subiect: Siguranta alimentard — cresterea numdrului de imbolnaviri cu campylobacteria

Conform unui raport recent publicat de Agentia Europeand pentru Siguranta Alimentard (AESA), numdrul cazurilor
de campylobacteriozd este in crestere in Uniunea Europeand. Astfel, numdrul cazurilor de imbolnavire cu
campylobacteria a crescut cu 7%, ajungand la 212064 in 2010; acesta a fost al cincilea an consecutiv in care s-a
inregistrat o inmultire a infectiilor produse de aceastd bacterie. Comisia este rugatd sa precizeze ce mdsuri are in
vedere pentru identificarea cauzelor i pentru stoparea acestei raspandiri alarmante.

Rispuns dat de dl Dalli in numele Comisiei
(30 aprilie 2012)

Comisia cunoaste numdrul mare de cazuri de campilobacteriozd la om in Uniunea Europeand. Datoritd un studiu de
referinta dedicat din 2008, prevalenta generali la populatiile de pui de carne din statele membre este bine cunoscuti.

In aprilie 2011, Autoritatea Europeand pentru Siguranfa Alimentard (EFSA) a adoptat un aviz privind evaluarea
riscului microbiologic pentru Campylobacter in carnea de pui (*). Prin urmare, Comisia a lansat o analizd cost-beneficiu
asupra mdasurilor de control pentru Campylobacter in diferite etape din lantul alimentar. Aceasta va fi disponibild in a
doua jumdtate a anului 2012 si va completa avizul EFSA cu cifre/date economice asupra celor mai importante optiuni
de control.

Pe baza rezultatelor acestei analize cost-beneficiu si a avizului EFSA, se va lansa o discutie privind cele mai adecvate
mdsuri de gestionare a riscului in stransd cooperare cu statele membre si cu partile interesate.

() EFSA Journal 2011;9(4):2105 (http://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/2105.htm).
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Question for written answer E-002819/12
to the Commission
Rares-Lucian Niculescu (PPE)

(13 March 2012)

Subject: Food safety — the growth in the number of Campylobacter infections

According to a recently published report from the European Food Safety Authority (EFSA), the number of
Campylobacter infection cases is growing in the European Union. The number of cases of Campylobacter infection
grew by 7 %, reaching 212 064 in 2010, the fifth consecutive year in which a growth in the number of infections
caused by this bacterium was registered. What measures are being envisaged by the Commission to identify the causes
and to stop the alarming spread of this infection?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(30 April 2012)

The Commission is aware of the high number of cases of human campylobacteriosis in the European Union. Thanks
to a dedicated baseline survey in 2008, the overall prevalence in broiler populations in the Member States is well
known.

The European Food Safety Authority (EFSA) adopted an opinion on microbiological risk assessment of Campylobacter
in broiler meat in April 2011 (!). As a follow-up, the Commission launched a cost-benefit analysis of the control
measures for Campylobacter on different stages of the food chain. This will be available in the second half of 2012 and
will complement the EFSA opinion with economic figures/data on the most important control options.

Based on the outcome of this cost-benefit analysis and EFSA’s opinion, a discussion will be launched on the most
appropriate risk management measures in close cooperation with Member States and stakeholders.

() EFSA Journal 2011;9(4):2105 (http:/[www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/2105.htm).
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-002820/12
adresatd Comisiei
Rares-Lucian Niculescu (PPE)
(13 martie 2012)

Subiect: Directiva 2008/120/CE a Consiliului din 18 decembrie 2008

Ca urmare a punerii in aplicare a reglementdrilor privind bunistarea gdinilor oudtoare (Directiva 1999/74/CE a
Consiliului ), piata roméneascd a inregistrat un deficit de 30 de milioane de oud in lunile ianuarie si februarie 2012,
comparativ cu perioada similard a anului trecut. Acest deficit reprezintd circa 12 % din necesar. De asemenea, pretul
oudlor a crescut cu 12,7 procente, determinand scumpiri de-a lungul lantului de procesare. Pani la 1 januarie 2013,
producitorii europeni trebuie si pund in aplicare obligatia de a transforma grajdurile individuale pentru scroafe in
addposturi de grup, previzutd de Directiva 2008/120/CE a Consiliului din 18 decembrie 2008 privind protectia
porcilor. Avand in vedere:

—  cresterea anticipatd a costurilor de productie;
—  experienta dezechilibrului pe piati ca urmare a punerii in aplicare a Directivei 1999/74/CE a Consiliului;
—  situatia financiard dificild a producitorilor in contextul economic general,

Comisia este rugatd sd precizeze dacd ar putea avea in vedere extinderea termenului previzut pentru a transforma
grajdurile individuale pentru scroafe in addposturi de grup.

Rispuns dat de dl Dalli in numele Comisiei
(30 aprilie 2012)

Comisia nu intentioneazi si propund extinderea termenului legal previzut pentru punerea in aplicare a dispozitiilor
privind adaposturile de grup pentru scroafe. Directiva privind protectia porcilor (') a previzut o perioada de tranzitie
suficient de lungi pentru a le permite producitorilor si se adapteze. Extinderea termenului legal ar da nastere unei
situatii de concurentd neloiald fatd de producitorii care au realizat investitiile necesare cu scopul de a se conforma
dispozitiilor referitoare la addposturile de grup pentru scroafe pani la 1 ianuarie 2013.

() JOL47,18.2.2009,p.5.
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Question for written answer E-002820/12
to the Commission
Rares-Lucian Niculescu (PPE)

(13 March 2012)

Subject: Council Directive 2008/120/EC of 18 December 2008

Following the implementation of the rules governing the welfare of laying hens (Council Directive 1999/74/EC), the
Romanian market recorded a 30 million drop in the number of eggs produced in January and February 2012 over the
same period in 2011. That figure amounts to around 12 % of Romania’s needs. At the same time, the price of eggs
rose by 12.7 %, triggering price increases throughout the processing chain. By 1 January 2013, European producers
have to fulfil the requirement of converting individual sow pens into loose-house systems, as stipulated in Council
Directive 2008/120/EC of 18 December 2008 laying down minimum standards for the protection of pigs. In view of:

—  the anticipated growth in production costs;
—  the market imbalance experienced following the implementation of Council Directive 1999/74/EC;
—  and the difficult financial situation of farmers in the current economic climate;

Can the Commission state whether it might consider prolonging the deadline for converting individual sow pens into
loose-house systems?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(30 April 2012)

The Commission does not intend to propose postponing the legal deadline to implement group housing of sows. The
directive on the protection of pigs (') provided a long enough transitional period for producers to adapt. Postponing
the legal deadline would create a situation of unfair competition for those producers who have made the necessary
investments to comply with group housing of sows by 1 January 2013.

() OJL47,18.2.2009, p.5.
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-002821/12
npog v Enrtpor)
Nikolaos Chountis (GUE/NGL)
(13 Mapriov 2012)

Oépa: Kataokeun petalleiou oty neproyr Kokkivapt tou Nopou dwkidag

‘Evtovy avnouxia kot dtapaptupie oe katoikoug kar @opeig g meptoxnic tou Nopou Qwkidag éxer mpokaléoet 1)
oyedialopevn kataokeur) petaNAeiov oty meploxr) Kokkwvapt tou Nopot @wkidag. 'Onwg katayyéN\ouv, 1 kataokeur kat
Aertoupyia tou ev Noyw petaNheiou Da em@Eper KATAOTPOPIKA ATOTEAEGHATA TOCO OTO EUPUTEPO OIKOCUCTIHA TG MEPLOXTS,
o omoio yervialet pe meploxr) Natura 2000, 600 kat oty mowdtta (wnj¢ Tov katoikev. Me dedopéves tig aviouxies kat
avTdpaceIs POpEWY Kat KATOIK®V TG TOMIKNG Kowaviag, epwratar 1) Enrtpor):

1. Mrnopel va fefaivoer 1) Emtponn on oto mhaicio g Mehémg Tepifalhoviikav Emmtooewv pe faon v odnyia
85337 &xouv Angdel unoyn ot maveg EMMTAOCEIS TOV TPOTAPAOKEVAOTIKGY Kat KUPLOV epyactav eEopulng oty
TOLOTITA KAl TOCOTITA TOU VEPOU, Omwg opile 1) odryia 2000/60;

2. ‘'Exa mpndel 1 odnyia 2006/21[EK yia ta e€opuktikd anoPAnta, olpgeva pe v onola anateitar Eexwpiot
adetodotmon yia ) dayeipion tov anoftov;

3. Tt pétpa mpotidetal va mapel GOTE va THPMUEL 1] KOWOTIKT VOpoUEsia Kal val TpooTaTeUTel To Teptparhov and v
oxedalopevn kataokeur Tou v Adyw petalleiou;

Anavrnon tou k. Potoénik ££ ovopatog e Emponic
(7 Maiov 2012)

To £pyo, mou exivioe o 2005, unofAnke oe pehét mepifalloviikay emmtaoewv (MITE) oupgva pe Tig anartioets g
odnylag 2011/92/EE (). Kata m Sduwpketa me dadikactag MITE npaypatonotdnkay ektetapéves dafouletoels: OAeg ot
appodieg apxés (oupmepthapfavopévev Tov meptfaAloviikav), o1 0pyaviopol TOTIKIG aUTOdLOIKNOTG Kal TO evOlaQepOEVO
KOWO lyav TV eukapia va EKPPAcOLV TG mapatproels kat T yvoun tous. H MITE ohokhnpadnke pe mv €kdoon g
Kowrg Ymoupywrg Amogaong 129843/2087/28.7.2011, omy onola eMjgdnoav umdyn ot mapatnprioels mou
darunednkav. H odnyia deomiler kuping dadikacticés anartroeig kar dev mepthapfavel anartoeig GXETIKA HE TOV TOLOTIKO
éheyxo e pedémg mepifallovikdy emmtooewy. TUVEnng, 0 £Aeyyog TOU TIEPIEXOREVOU TG peNETG epipalhoviikav
EMMTOCEWY ERMINTEL 0TV eUDUVY TV appodiwv edvikov apyav. Bacel tov avatépw, n Emtponr abuvatel va diamotdhoet
napafaon e odnytag 2011/92/EE.

'Ocov agopd TG EVOEYOPEVES EMMTOCELG OTAL EMPAVELRKE Kat umdyela Udata, 0 @opéag Ulomoinong tou épyou Kat ot
nepifalhovuikés apyéc da enpene va éyouv Nafer mijpeg undyn T datdEels e odnylac-matoiov yia ta Udata (). H
unoxpéwon aut) mepthapfavel T GURROPPOT pE To apdpo 4 maplypagog 7 660V agopd TAvEG TPOTOTOLCELS THG
Kkataotaong twv vdatwy. Evanokertar otig edvikés appodies apyéc va diacpalicouy ot pouvtat ot diatagels g odmyiag.
Baoet tov Swdéotpov mnpogopiav, 1) Emtponr) dev daniotwoe napafaon e odryiag-matsiou yia ta Udata.

H 0dnyia 2006/21/EK (*) oyetkd pe ) Swayeipion tov anofhjtev mg eEopuktiknc fropnyaviag, emfaer mv adeodotron
Tou Qopéa ekpetalevong mpw TV évapén Tev epyaciov (apdpo 7 mapaypagog 1). Qotdco, dev eivar UTOXPEWTIKY
Eeyopioty adetodoton kadag 1 odnyia (to idio apdpo) emrtpénel Tov ouvduacpd adeidv mou kaUmtouv dtagopetikés
VOHOUETIKEG TTPAGEIC.

() EEL267mc28.1.2012.
() O8nyia 2000/60[EK, EE L 327 mg 22.12.2000.
() EEL102mg 11.4.2006.
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Question for written answer E-002821/12
to the Commission
Nikolaos Chountis (GUE/NGL)
(13 March 2012)

Subject: Construction of a mine in the Kokkinari area of the prefecture of Fokida

Plans to build a mine in the Kokkinari area of the prefecture of Fokida have seriously alarmed local inhabitants and
organisations, leading to protests. They complain that the construction and operation of such a mine would have
disastrous consequences both for the ecosystem of the area as a whole, which adjoins a Natura 2000 area, and for the
quality of life of local inhabitants. Given the concern of local inhabitants and organisations and their reaction to these
plans, will the Commission say:

1. Can it give assurances that, within the framework of the Environmental Impact Study provided for in
Directive 85/337, account has been taken of the possible effects of preparatory work and major mining
operations on the quality and quantity of water, as laid down in Directive 2000/60?

2. Have the provisions of Directive 2006/21/EC on mining waste laying down that a separate authorisation is
required for waste management been respected?

3. What steps does it intend to take to ensure that Community law is respected and that the environment is
protected from plans to build this mine?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(7 May 2012)

The project, which was initiated in 2005, was subject to an environmental impact assessment (EIA), in accordance
with the requirements of Directive 2011/92/EU ('). During the EIA process, an extensive consultation was carried out;
all relevant authorities (including the environmental ones), local authorities and the public concerned had the
opportunity to express their comments and opinions. The EIA was concluded by the adoption of the Joint Ministerial
Decision 129843/2087/28.7.2011, which took into account the comments expressed. The directive lays down
essentially procedural requirements and does not include any requirements on quality control of the environmental
impact study; hence, the verification of the substance of the environmental impact study falls within the responsibility
of the competent national authorities. On the basis of the above, the Commission can not identify a breach of
Directive 2011/92/EU.

As regards the potential impacts on surface and groundwater, the promoter of the project and the environmental
authorities should have fully considered the provisions of the Water Framework Directive (*). This includes
compliance with Article 4.7 as regards any modifications of the water status. It is for the national competent
authorities to ensure that the provisions of the directive are respected. On the basis of the information available, the
Commission has not identified a breach of the Water Framework Directive.

Directive 2006/21/EC (}) on the management of extractive waste includes the obligation for the operator to get a
permit before the start of the operations (Article 7§1). But there is no obligation to establish a separate permit, the
directive (same Article) allows combined permits covering different legislations.

() OJL26,28.1.2012.
() Directive 2000/60/EC, OJ L 327, 22.12.2000.
() 0JL102,11.4.2006.
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-002822/12
npog v Enrtpor)
Georgios Papanikolaou (PPE)
(13 Mapriov 2012)

Oépa: Patolotikn) avuipetdmion oe eNnvida and v aeponopikr| etaipia Aer Lingus

Tupgova pe katayyehia eNAvidag unnkoou, unoypeatnke and unepyolafo tov agpoypapudy Aer Lingus va unofAndel oe
teot Yh\wooopadeiag oto check in tou agpodpopiov ¢ Bapkehavng, cupminpovovtag éva akatavonto Kat mapavopo
epuTNpatoAoylo ota AyyAika kat Ta EN\nvika, mpokegvou va my agricouy va emotpéyet oty Iphavdia. H eNvida
Pprokotav ot Bapkehwvn, owoyevelakog pali pe tov 6uluyo g kat to maidi toug. To teot AyyAkdv kat ENAnvikov e
Aer Lingus {nToU0E OVOPATENOVUHO, THEPOUIVIA KOl TOMO Yéwrong, OfAwor Tpooplopoy Kal XPrHATIKGY MooV,
avayvepion apudv, dokipacies yvaong, avayveor), kadog kat okitoa. H emfamg unéfale katayyehia toc0 otov
unepyolafo 6o kat oG agpoypappés, kadag emiong xet diafifdoer o mepiotatiko oty Eupenaikn Enrtpor.

Epotaron 1) Emrtpor):

1. Aedopgvou OTL 1 TPAKTIKT] TOU EQAPHOGTIKE MO TV AEPOTIOPIKT Taipia anotehel patototikn) Siakpion kot napafialet
katagopa v Euponaik Zuvdrkn, mv Suvdnkn Zévykev kat v Tupfaon yia ta avdpomva dikadpata, mola givot
Ta pETpa mou okonevel va Aafet 1) Enttponi evavtiov The GUYKEKPLHEVTG ETALPLAG;

2. Eléyye n Emtpon| katé mOGOV 1) GUYKEKPIHEVN TPAKTIKT anotelel miyia oAtk TG &v Aoyo etatpiag Kadag autd
LOXUPLOTIKE TPOKELHEVOU Va TeloeL Ty emtpartn va unofAndel ota oXeTIKG TEOT;

3. ‘Exemepiedel oy avriknyn TG EKTETApEVT] XPIOT) TAPOHOIGY TPAKTIKGY Omb AEPOTOPIKES eTaipieg oty Eupamn);

Anavrnon e kag Reding €€ ovopatog ¢ Emtponic
(2 Maiov 2012)

To apdpo 21 napaypagog 1 g Zuvdnkng yia ) Aertoupyia g Eupwnaikrs Evworng (EE) opiler ont kdde moAitng g
‘Evwong &g to Sikaiopa va kukhogopel kot va Siapiéver eAeldepa 0To £5agog TV Kpatdv HEAGY, UTO TOUG TEPLOPLOHOUG Kat
TG mpoUnodéoeic mou mpofAénoviar otig Tuvdnkeg kat ot Srataelg mou Jeomilovtat yia Ty egappoyr tou. Ot ev Aoyn
Tieplopiopiol ket Tpoinodécels meptéyovear oty odnyia 200438 [EK (1).

H Emtponr| dev yvopilet ta katayyeNOpeva yeyovota Kat TG TEPIOTAGELS TG GUYKEKPLHEVTG TIEPITTOOT]G, TOU TEPLYPAPEL TO
A&idtipo Méhoc.

Te yevikéc ypappes, to apdpo 4 mapaypagog 1 kar to apdpo 5 mapdypagos 1 g odryiag mpofAénouv oT, pe TV
em@UNagn tov datdfenv eni TV TASSIOTIKOV EYYPAPEY TOU 1GXUOUV yia TOUG EDVIKOUG GUvOpLakoug eENEyXoug, ONot ot
nolite s EE ot omoiot ggpouv 1oxUov dektio TautdTTag £xouv To Sikalwpia va eyKataleinouv o £agog kpatoug pEAoug
TIPOKELHEVOU val petafouy oe Ao kpatog pENog.

Ta kparn pekn dev mpénel va anartovv and molites g EE va unofAndouv ce teot yhwooopadeiag yia va mepacouv ta
ouvopa kai, kat apyry, dev mpénel oe kapia mepintwor va enAndel Kavevag TETOIG OPOG Yl AUTO TO OKOTIO amd TOUG
HETAQOPELS.

Qotooo, 1) Emtpon) dev yvwpilel Ta ouykekpipéva yeyovota e mepinTtworng oute kanota dAAN mepintworn katd v onoia
emPAndnkav etoles unoypenoeig oe oiteg g EE. Tupgova pe mhnpogopies mou éxer ot dddeon g n Emrtpor, olrte 1)
Lomavikn oUTe 1 tpAavdikr| vopodesia Sev anatoly va yivel teot yAwooopddeiag yia mohiteg g EE nou takidevouy. Opoiwg,
o1 yevikoi 0pot petagopdg tg Aer Lingus dev npofAénouy kavévav tétoto ekeyyo.

() OB8nyia 2004/38/EK tou Eupwnaikol Kowvofouliou kat tou Zupfouliou, g 29n¢ Anpihiou 2004, oxetika pie To dikaiwpa twv tortav e Eveong kat
TOV HEAGY TOV OIKOYEVELGY TOUG Va KUKAOQOPOUV Kat va dtapévouv eEkeldepa oy emikpartela tov kpatav pehav, EE L 158 mg 30.04.2004, 6. 77.
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Question for written answer E-002822/12
to the Commission
Georgios Papanikolaou (PPE)
(13 March 2012)

Subject: Racist treatment of a Greek woman by Aer Lingus

A Greek citizen has alleged that she was forced by a sub-contractor of the Aer Lingus airline to undergo a language
test when checking in at Barcelona airport; she had to complete an incomprehensible and illegal questionnaire in
English and Greek in order to be allowed to return to Ireland. The Greek woman in question was in Barcelona with
her husband and their child. The Aer Lingus English and Greek test requested her name and surname, date and place
of birth, statement of destination and funds and also involved number recognition, general knowledge reading tests as
well as sketches. The passenger submitted a complaint to the sub-contractor and to the airline, as well as reporting the
incident to the Commission.

In view of the above, will the Commission say:

1. Given that the treatment by the airline amounts to racial discrimination and flagrantly violates the Treaty on
European Union, the Schengen Agreement and the European Convention on Human Rights, what measures
does it intend to take against the company in question?

2. Isit verifying to what extent this practice is standard policy of the company in question since this was asserted
in order to oblige the passenger to undergo the tests in question?

3. Does it know whether similar practices are widely used by airlines in Europe?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(2 May 2012)

Article 21(1) of the Treaty on the Functioning of the European Union (EU) stipulates that every citizen of the Union
shall have the right to move and reside freely within the territory of the Member States, subject to the limitations and
conditions laid down in the Treaties and by the measures adopted to give them effect. The respective limitations and
conditions are to be found in Directive 2004/38/EC (*).

The Commission is not aware of the alleged facts and circumstances of the individual case as described in the question
by the Honourable Member.

In general terms, Articles 4(1) and 5(1) of the directive provide that all EU citizens with a valid identity card or
passport have the right to leave a Member State and enter another Member State without prejudice to the provisions
on travel documents applicable to national border controls.

Member States may not require EU citizens to undergo a language test to be able to cross the border and as a matter of
principle no such conditions could be imposed by carriers for this purpose.

However, the Commission is not aware of the specific facts of the case and of any instances where such requirements
would be imposed on EU citizens. According to the information available to the Commission, neither Spanish nor
Irish laws require language checks to be made on travelling EU citizens. Similarly, no such checks are foreseen in Aer
Lingus’ General Conditions of Carriage.

() Directive 2004/38/EC of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004 on the right of citizens of the Union and their family
members to move and reside freely within the territory of the Member States, O] L 158, 30.4.2004, p. 77.
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Question for written answer E-002823/12
to the Commission
Stephen Hughes (S&D)
(13 March 2012)

Subject: EU Directive 2003/59/EC

EU Directive 2003/59/EC requires bus and lorry drivers to take 35 hours of training every five years. This training is
made up of modules, most of which can be chosen by the driver/haulier. There is a module which raises awareness of
vulnerable road users.

In light of calls by EU citizens to make cycling safer throughout the European Union, could the module which raises
awareness of vulnerable road users, such as cyclists, be made compulsory?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(24 April 2012)

The Commission draws to the Honourable Member's attention the annex (*) to the directive that lists the items to be
covered by the periodic training of professional drivers. The subjects are aimed to provide for a regular update of
knowledge which is essential for the work of the drivers, with specific emphasis — among others — on road safety.

One of the items which is envisaged during the periodic training concerns the risks of the road which in principle
indeed can include the vulnerable road users.

While the Commission has the possibility to adapt the list of modules to scientific and technical progress trough the
comitology procedure, the legislator has not empowered the Commission to render specific subjects compulsory.

()  Annex A, Section 1, Directive 2003/59/EC of the European Parliament and of the Council of 15 July 2003 on the initial qualification and periodic
training of drivers of certain road vehicles for the carriage of goods or passengers, OJ L 226, 10.9.2003, p. 4-17.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002824/12
alla Commissione
Debora Serracchiani (S&D)
(13 marzo 2012)

Oggetto: Distruzione delle tombe di soldati italiani e inglesi in Libia

Numerose fonti giornalistiche e diplomatiche riferiscono di gravi episodi di profanazione nei cimiteri non islamici
presenti sul territorio libico. I responsabili sarebbero salafiti, seguaci di un'interpretazione oltranzista dell'lslam, gia
protagonisti di numerosi episodi di questo tipo anche in Egitto e Tunisia.

In particolare, fra il 24 e il 26 febbraio, nel cimitero di Bengasi sono state profanate le tombe dei soldati italiani e
britannici caduti nella Seconda guerra mondiale.

Questo attacco, che si ¢ svolto in pieno giorno ed era all'apparenza molto ben organizzato, ¢ stato documentato con
riprese video, nelle quali si vedono uomini dal volto coperto che si accaniscono contro simboli cristiani ed ebraici.

Alla responsabilita degli stessi gruppi salafiti si fa risalire la distruzione di diversi santuari dellTslam storico locale,
principalmente appartenenti a confraternite sufi, venerati soprattutto nella fascia nordafricana.

Dal momento che ¢ stata calpestata la liberta religiosa di un Paese, uno dei fondamenti della societa democratica
riconosciuta dalla Carta dei diritti fondamentali dell'Unione europea (art. 10), le cui disposizioni, in virtl dell'articolo
51, si applicano agli Stati membri esclusivamente nell'attuazione del diritto dell'Unione pud la Commissione indicare
quali azioni intende adottare per evitare che la liberta di religione continui ad essere compromessa?

Ritiene essa che nella politica di vicinato il rispetto della liberta di religione sia un fattore di interesse prioritario per
I'Ue, anche sotto l'aspetto del contenimento delle frange fondamentaliste?

Risposta data dall’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(23 maggio 2012)

L’Alta Rappresentante/Vicepresidente ¢ a conoscenza degli attacchi alle tombe militari a Bengasi e constata con favore
che il governo transitorio ha affermato rapidamente e pubblicamente la propria determinazione ad assicurare i
colpevoli alla giustizia.

Le condizioni di sicurezza in Libia rimangono precarie, anche se stanno migliorando. L’Alta
Rappresentante/Vicepresidente resta dellavviso che la grande maggioranza della popolazione libica abbia ancora
come obiettivo una transizione democratica e il successo delle elezioni in giugno, e non di lasciarsi guidare da
considerazioni faziose.

L'UE sostiene il processo di transizione verso una Libia democratica in cui si rispettino i diritti umani e le liberta
fondamentali, compresa la liberta religiosa.
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Question for written answer E-002824/12
to the Commission
Debora Serracchiani (S&D)
(13 March 2012)

Subject: Destruction of Italian and British soldiers’ graves in Libya

Numerous media and diplomatic sources have reported serious episodes of profanation in non-Islamic cemeteries in
Libya. The people responsible are apparently Salafites, followers of an extremist interpretation of Islam, who have
already perpetrated numerous acts of this kind in Egypt and Tunisia.

In particular, between 24 and 26 February, the graves of Italian and British soldiers who died in the Second World
War were desecrated at the cemetery in Bengasi.

This attack, which took place in daytime and was reported to be very well-organised, was captured on video, showing
men with covered faces attacking Christian and Jewish symbols.

These same Salafite groups are responsible for the destruction of various local historical Islamic shrines belonging
mainly to the Sufi communities and venerated particularly in North Africa.

Given that there has been a infringement of the religious freedom of a country, one of the foundations of democratic
society as recognised by the European Union’s Charter of Fundamental Rights (Article 10), the provisions of which,
by virtue of Article 51, apply to Member States solely in the implementation of EC law, can the Commission state
what action it intends to take to prevent religious freedom from continuing to be undermined?

Does the Commission not agree that, in its neighbourhood policy, respect for religious freedom should be a priority
for the EU, also with a view to containing extremist fringes?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(23 May 2012)

The High Representative/Vice-President (HR/VP) is aware of the attacks on war graves in Benghazi. The HR/VP is
pleased to see that the transitional administration rapidly and publicly stated their determination to bring the
perpetrators to justice.

The security situation in Libya remains fragile although it is improving. The HR/VP assessment remains that the vast
majority of the Libyan people remain focused on democratic transition and successful June elections rather than
sectarian considerations.

The EU supports the transition process towards a democratic Libya where human rights and fundamental freedoms
are respected, including religious freedom.
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-002825/12
adresatd Comisiei
Sebastian Valentin Bodu (PPE)
(13 martie 2012)

Subiect: Incdlcarea de cdtre Olanda a articolului 18 alineatul (1) din TFUE

Conform art.18 TFUE, ,in domeniul de aplicare a tratatelor si fard a aduce atingere dispozitiilor speciale pe care le
prevede, se interzice orice discriminare exercitatd pe motiv de cetitenie sau nationalitate”.

Partidul Libertdtii din Olanda (PVV) a deschis un web site in care invita cetdtenii olandezi si se plangd ,dacd si-au
pierdut locul de munci in fata unui polonez, roman sau bulgar” sau daci ,,au fost deranjati in vreun fel de un polonez,
roman sau bulgar”. Acest site reprezintd in fapt o platforma de instigare la discriminare si chiar la urd bazatd pe
cetdtenie, fapt ce reprezintd o incdlcare evidentd a articolului mai sus mentionat.

Avand in vedere ¢ PVV este un partid aflat la guvernare prin faptul cd acordd sprijin parlamentar actualului guvern,
in schimbul promovirii, la nivel de guvern, a politicilor PVV,

Avand in vedere ca actualul premier liberal nu a intreprins nici o actiune in vederea opririi sau macar descurajdrii, pe
cale administrativa ori pe cale judiciard, a site-ului respectiv,

Avand in vedere cd premierul olandez a declinat inclusiv invitatia Parlamentului European, refuzind sd ofere explicatii
cu privire la site-ul respectiv,

Concluzia logici este aceea cd actualul premier si guvernul Olandei sustin implicit functionarea site-ului respectiv iar
sustinerea tacitd a unei politici discriminatorii echivaleazi cu promovarea acesteia.

In aceste conditii,

Considerd Comisia ca ne aflim 1in situatia in care Guvernul Regatului Olandei incalci articolul 18 alineatul (1) din
TFEU? Care sunt masurile concrete pe care Comisia le considerd pertinente in acest caz?

Rispuns dat de dna Reding in numele Comisiei
(14 mai 2012)

in ceea ce priveste site-ul internet gestionat de partidul olandez PVV, Comisia doreste si aduci in atentia distinsului
membru declaratia ficutd in cadrul dezbaterii din sedinta plenard din 13 martie 2012 (*). Comisia sprijind pe deplin
rezolutia comund adoptatd de Parlamentul European la 15 martie 2012 (%).

Cu privire la intrebarea specificd adresatd de distinsul membru, precizim cd acest site internet nu este o initiativd a
autoritatilor olandeze si nu poate fi atribuit acestora din punct de vedere juridic. Prin urmare, functionarea site-ului nu
poate fi considerati drept o masurd luatd de autorititile nationale, care conduce la discriminare exercitati pe motiv de
cetdtenie, astfel cum se interzice prin articolul 18 alineatul (1) din TFUE.

Comisia reafirma faptul cd este inacceptabil ca cetdtenii UE si devind tinta unor atitudini xenofobe si intolerante
pentru simplul motiv cd si-au exercitat libertatea fundamentald de a circula dintr-un stat membru in altul. Cetitenii
celor 27 de state membre ale UE au dreptul de a circula, lucra si studia oriunde doresc si ar trebui si se simtd acasd
indiferent unde se hotardsc si circule.

() http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?type=CRE&reference=20120313&secondRef=ITEM-012&language=RO.
() http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-|[EP| TEXT+TA+P7-TA-2012-0087+0+DOC+XML+VO0//RO&language=RO.
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Question for written answer E-002825/12
to the Commission
Sebastian Valentin Bodu (PPE)
(13 March 2012)

Subject: The Netherlands’ violation of Article 18, paragraph 1 of the Treaty on the Functioning of the European Union
(TFEU)

Article 18 TFEU states that: ‘Within the scope of application of the Treaties, and without prejudice to any special
provisions contained therein, any discrimination on grounds of nationality shall be prohibited”.

The Dutch Freedom Party (PVV) has opened a website inviting Dutch citizens to complain ‘if they have lost their job
because of a Pole, Romanian or Bulgarian’, or ‘if they have been disturbed in any way by a Pole, Romanian or
Bulgarian’. This site is in fact a platform for incitement to discrimination and even hatred based on citizenship, a fact
that is an evident breach of the above Article.

The PVV is effectively a governing party given its parliamentary support for the current government in return for
government promotion of PVV policies.

Furthermore, the current liberal Prime Minister has not taken any action to stop or even discourage this site,
administratively or judicially.

The Dutch Prime Minister has also declined the invitation from the European Parliament and refused to give any
explanations regarding this site.

The logical conclusion is that the current Prime Minister and the Dutch Government implicitly support the operation
of this site, tacit support for discriminatory policy being equivalent to the promotion thereof.

In view of this:

Does the Commission consider that the Government of the Kingdom of Netherlands is infringing Article 18(1) TFEU?
What specific measures does the Commission consider appropriate in this case?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(14 May 2012)

As regards the website operated by the Dutch PVV party, the Commission refers the Honourable Member to the
statement made in the plenary debate on 13 March 2012 (). The Commission fully supports the joint resolution
adopted by the European Parliament on 15 March 2012 (3.

With regard to the specific question of the Honourable Member, the said website is not an initiative of the Dutch
authorities and cannot be legally attributed to them. Its operation can therefore not be considered as a measure taken
by the national authorities resulting in discrimination on grounds of nationality, as prohibited by Article 18(1) TFEU.

The Commission reiterates that it is unacceptable that EU citizens become a target for xenophobic and intolerant
attitudes because they have exercised their fundamental freedom to move from one Member State to another. The
citizens of the 27 EU Member States have the right to move, work and study wherever they like and they should feel at
home no matter where they decide to move.

() http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?type=CRE&reference=20120313&secondRef=ITEM-012&language=EN.
() http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-|[EP|[TEXT+TA+P7-TA-2012-0087+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita P-002826/12
ala Comisiéon
Eva Ortiz Vilella (PPE)
(13 de marzo de 2012)

Asunto: Control de la plaga del picudo rojo

La franja litoral mediterrdnea y las islas Canarias sufren anualmente pérdidas millonarias tras los ataques de plagas tan
agresivas como el picudo rojo (Rhynchophorus ferrugineus) que arrasa palmerales en viveros, y parques ptblicos en
ciudades como Calpe u Orihuela asi como palmerales Patrimonio de la Humanidad por la Unesco como es el caso del
palmeral del Huerto del Cura en Elche (Alicante).

El picudo rojo, originario de Asia, se ha extendido fuera de su drea de distribucién natural a numerosos paises, de
Africa y Europa, debido al transporte antrépico.

Existe una creciente preocupacion por parte de las autoridades regionales y locales de la Comunidad Valenciana ante
los avances de esta plaga y los dafios causados por la misma. Los investigadores tratan de buscar una solucién que sea
de mdxima eficacia y a la vez respetuosa con el medio ambiente y en la Comunidad Valenciana se estdn llevando a
cabo grandes esfuerzos para la erradicacion de esta plaga.

Abogamos sin duda porque cualquier decisién priorice la lucha bioldgica frente al uso de productos fitosanitarios en
concordancia con las medidas adoptadas por el Parlamento y el Consejo de uso sostenible de pesticidas y
considerando que a partir de 2014, serd obligatorio producir siguiendo los principios generales de la gestién
integrada de plagas, lo que supondrd un cambio en la forma de producir de la agricultura europea, introduciendo, de
una forma mds rigurosa, el concepto de sostenibilidad ambiental y seguridad sanitaria.

— Piensa la Comision establecer una partida presupuestaria que contemple la financiacién de estudios de
erradicacion de plagas de agresividad demostrada asi como los estudios de dafios?

— (Existe alguna partida presupuestaria de la Unién Europea para la financiacién o cofinanciacién de los productos
indicados para el control y la lucha contra las plagas? En caso afirmativo, spuede explicar la Comisién cémo se
pueden solicitar estas ayudas?

Respuesta del Sr. Dalli en nombre de la Comision
(19 de abril de 2012)

De acuerdo con la legislacion fitosanitaria de la UE (Directiva 2000/29/CE del Consejo), no hay presupuesto asignado
a estudios sobre la erradicacién de organismos agresivos nocivos para los vegetales o sobre los dafios causados por
dichos organismos. Sin embargo, es posible consultar informacion referente a estas cuestiones en una evaluacion (')
del régimen fitosanitario de la UE que finalizé en 2010, asi como en un estudio econémico adicional que estard
disponible en 2012.

La Comisién proporciona cofinanciacién para la investigacion sobre fitosanidad, sobre proteccion de especies
vegetales, y sobre especies fordneas invasoras a través de los campos temdticos «Alimentos, agricultura y pesca, y
biotecnologia» y «Medio ambiente (incluido el cambio climdtico)» del Séptimo Programa Marco de Investigacién y
Desarrollo Tecnolégico (2007-2013). Para el caso particular del picudo rojo, se inicié un proyecto especifico el 1 de
enero de 2012 (PALM PROTECT. Estrategias para la erradicacién y contencion de las plagas invasoras de
Rhynchophorus ferrugineus Olivier y Paysandisia archon Burmeister), que dedica 3 millones de euros al desarrollo de
tecnologias para la deteccion precoz y el seguimiento de la plaga y de métodos para su erradicacién, control y
contencién.

La propuesta de la Comisién para Horizonte 2020, el Programa Marco de Investigacién e Innovacion (2014-2020),
incluye posibilidades de investigacion sobre la erradicacion y el control de plagas agresivas asi como investigaciones
que contribuyan a garantizar que los ecosistemas siguen proporcionando los recursos, bienes y servicios esenciales
para el bienestar y la prosperidad econémica.

Por tiltimo, en lo que se refiere a la segunda pregunta, la Comision no dispone de presupuesto para financiar los costes
de productos fitosanitarios utilizados en campafias de erradicacion.

() http://ec.europa.eu/food/plant/strategy/index_en.htm
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Question for written answer P-002826/12
to the Commission
Eva Ortiz Vilella (PPE)
(13 March 2012)

Subject: Red palm weevil control

Millions of euros are lost every year on the Mediterranean coast and the Canary Islands as a result of attacks by
aggressive pests such as the red palm weevil (Rhynchophorus ferrugineus), which devastates palm groves in nurseries and
public parks in cities such as Calpe and Orihuela, as well as Unesco World Heritage palm groves, including the palm
grove in Huerto del Cura in Elche (Alicante).

The red palm weevil, originally from Asia, has been carried by humans outside its natural distribution area, spreading
to numerous countries in Africa and Europe.

There is growing concern among the local and regional authorities of the Community of Valencia at the spread of this
pest and the damage it causes. Researchers are trying to find a solution that is as efficacious as possible and, at the
same time, environment-friendly, and major efforts are being made within the Community of Valencia to eradicate
this pest.

We wholeheartedly endorse any decisions to give biological control priority over the use of plant protection
products, in accordance with the measures adopted by Parliament and the Council on the sustainable use of pesticides
and in view of the fact that after 2014 it will be compulsory for production methods to comply with the general
principles for integrated pest management, which will require European farmers to change their production methods,
applying the concept of environmental sustainability and health security more stringently.

— Does the Commission intend to create a budget heading under which funding could be provided for studies on the
eradication of aggressive pests, as well as damage studies?

— Is there a heading in the EU budget under which financing or co-financing may be provided for appropriate pest
control products? If so, can the Commission explain how to apply for such assistance?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(19 April 2012)

Under EU plant health legislation (Council Directive 2000/29/EC), there is no budget allocated for studies on the
eradication or on the damage caused by aggressive plant harmful organisms. Nevertheless, information on those
issues can be found in an evaluation (') of the EU plant health regime which was finalised in 2010, as well as in a
supplementary economic study to be available in 2012.

The Commission co-funds research on plant health, plant protection and invasive alien species, through the ‘Food,
Agriculture and Fisheries, and Biotechnology’ and the ‘Environment (including climate change)’ themes of the
7th Framework Programme for Research and Technological Development (2007-2013). For the particular case of the
red palm weevil, a dedicated project started on 1 January 2012 (PALMPROTECT: Strategies for the eradication and
containment of the invasive pests Rhynchophorus ferrugineus Olivier and Paysandisia archon Burmeister), devoting
3 million euros to the development of technologies for the early detection and monitoring of this pest and of methods
for eradication, control and containment..

The Commission’s proposal for Horizon 2020 — the framework Programme for Research and Innovation (2014-
2020) includes possibilities for research on the eradication and control of aggressive pests as well as research that
contributes to ensuring that ecosystems continue to provide the resources, goods and services that are essential for
well-being and economic prosperity.

Furthermore, referring to the second question, the Commission has no budget to provide for costs of plant protection
products in eradication campaigns.

() http://ec.europa.eu/food/plant/strategy/index_en.htm
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-002827/12
ala Comision (Vicepresidenta/Alta Representante)
Willy Meyer (GUE/NGL)

(13 de marzo de 2012)

Asunto: VP[HR — Mds de 25 palestinos asesinados tras cuatro dias de bombardeos y violentos ataques de Israel en la
Franja de Gaza

El Ejército de Israel inici6 el pasado viernes 12 de marzo una serie de ataques y bombardeos sobre el territorio de la
Franja de Gaza como represalia al lanzamiento de dos cohetes que no causaron victimas ni dafios de consideracién.
Desde ese momento, los bombardeos y ataques del ejército de Israel han sido continuos, siendo mds de 26 las
incursiones de las fuerzas aéreas israelies en Gaza que se han saldado, hasta ahora, con mds de 25 palestinos muertos,
entre ellos varios nifios y mujeres, y mds de 80 heridos.

Segtin apuntan varias agencias de noticias internacionales, el Gltimo muerto por estos ataques ha sido un adolescente
palestino de apenas 12 afios y otro menor ha resultado gravemente herido cuando se dirigia a su escuela al este del
campo de refugiados de Yabalfa.

Estos ataques israelies han provocado la mayor espiral de violencia en Gaza desde el pasado mes de octubre, cuando
Israel realiz6 una operacién similar en la que fueron también decenas los civiles asesinados, y el lanzamiento de
cohetes desde la Franja a poblaciones del sur de Israel se ha recrudecido, produciendo hasta ahora cuatro heridos
israelies, uno de ellos de caricter grave.

El primer Ministro de Israel, Benjamin Netanyahu, ha justificado estos ataques y bombardeos como «medidas para
seguir venciendo las amenazas terroristas» sin tener en cuenta las criticas a la desproporcion de la respuesta dada, el
recrudecimiento de la violencia y las dramaticas consecuencias de su ataque, que lamentablemente se cuentan por
decenas de civiles muertos o heridos.

Ante la dramatica situacion y el panico desatado, de nuevo, entre la poblacién de la Franja y en el marco establecido
por el Acuerdo de Asociacién que la UE mantiene vigente con este pais;

— ¢Piensa la Vicepresidenta/Alta Representante dirigirse formalmente al Gobierno de Israel para solicitar el fin
inmediato de los bombardeos y la ofensiva en el territorio palestino de la Franja de Gaza? sExigird la
Vicepresidenta/Alta Representante una investigacion de los asesinatos de civiles cometidos por el Ejército israeli asi
como la depuracién de responsabilidades?

— Ante esta nueva y sanguinaria muestra del escaso respeto que el actual gobierno de Israel tiene por los derechos
humanos, los principios basicos de la democracia, y del Derecho Internacional ;Exigird la Vicepresidenta/Alta
Representante la congelacion del Acuerdo de Asociacién UE-Israel por incumplimiento de la cliusula segunda del
mismo?

Respuesta de la Alta Representante y Vicepresidenta Sra. Ashton en nombre de la Comisién
(11 de mayo de 2012)

En relacion con los sucesos mencionados por Su Sefiorfa, el 10de marzo de2012, la Alta
Representante/Vicepresidenta realizé la siguiente declaracion:

«La UE estd siguiendo con preocupacién la reciente escalada de violencia en Gaza y en el sur de Israel. Lamento
profundamente la pérdida de vidas entre la poblacion civil. Es fundamental frenar esta escalada y exhorto a todas las
partes al restablecimiento de la calma.»

El Acuerdo de Asociacién UE-Israel constituye un marco inestimable para los debates que se celebran con Israel sobre
asuntos politicos y cuestiones internacionales, asi como en lo relativo a los derechos humanos. El compromiso es la
forma mds eficaz para transmitir a las autoridades israelies las enormes inquietudes de la UE sobre cuestiones como
las que menciona Su Sefiorfa.
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Question for written answer E-002827/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Willy Meyer (GUE/NGL)
(13 March 2012)

Subject: VP[HR — More than 25 Palestinians killed following four days of bombing and violent attacks by Israel on the
Gaza Strip

On 12 March 2012, the Israeli Army began a series of attacks and bombings on the Gaza Strip in retaliation for the
launching of two rockets that caused neither casualties nor serious damage. Since then, the Israeli Army has
continued its bombings and attacks, with more than 26 air strikes on Gaza by the Israeli Air Force that have left more
than 25 Palestinians, including children and women, dead to date and over 80 injured.

According to many international news agencies, the last person killed in these attacks was a Palestinian boy, barely
12 years old, while a younger boy was seriously injured on his way to his school to the east of the Jabalia refugee
camp.

These Israeli attacks have set off the biggest spiral of violence seen in Gaza since October 2011, when Israel carried
out a similar operation which also resulted in the deaths of dozens of civilians. The launching of rockets from the
Gaza Strip at populations in southern Israel has also intensified, injuring four Israelis so far, one of whom is in a
serious condition.

The Prime Minister of Israel, Benjamin Netanyahu, has justified these attacks and bombings as measures needed if
‘terrorist threats’ are to continue to be overcome. He has taken no account of criticisms of the response for being
disproportionate, nor of the intensification of violence and the dramatic consequences of Israel’s attack, to be
reckoned unfortunately in terms of dozens of civilians killed or injured.

Given the dramatic situation and the panic sparked once again among the population in the Gaza Strip, and with the
Association Agreement the EU maintains in force with this country in mind:

—  Does the Vice-President/High Representative plan to make representations to the Israeli Government
requesting an immediate end to the bombings and the offensive in the Palestinian territory of the Gaza Strip?
Will the Vice-President/High Representative demand an investigation into the killing of civilians by the Israeli
Army, as well as identification of the parties responsible?

—  Given this new and bloody display of the low level of respect that the current Israeli Government has for
human rights, the basic principles of democracy and international law, will the Vice-President/High
Representative demand that the EU-Israel Association Agreement be suspended on the grounds of the breach
of its second clause?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(11 May 2012)

In relation to the events referred to by the Honourable Member, on 10 March 2012, the High Representative/Vice-
President issued the following statement:

‘The EU is following with concern the recent escalation of violence in Gaza and in the south of Israel. I very much
deplore the loss of civilian life. It is essential to avoid further escalation and I urge all sides to re-establish calm.’

The EU-Israel Association agreement provides an invaluable framework for ongoing discussions with Israel on
political and international issues as well as on human rights. Engagement is the most effective way to convey to the
Israeli authorities the strength of the EU’s concern on matters such as the ones mentioned by the Honourable
Member.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-002828/12
ala Comision (Vicepresidenta | Alta Representante)
Willy Meyer (GUE/NGL)

(13 de marzo de 2012)

Asunto: VP[HR — «Trato cruel, inhumano y degradante» del ejército estadounidense al soldado Manning segiin
conclusiones del Relator especial de la ONU contra la tortura

Tras catorce meses de investigacion, el relator especial de las Naciones Unidas contra la tortura, Juan Méndez, ha
denunciado el trato «ruel e inhumano» al que el ejército de los Estados Unidos estd sometiendo al soldado Bradley
Manning, quien recientemente ha sido nominado al premio Nobel de la Paz.

Manning, acusado de ser el responsable de la filtracién de los cables diplomadticos y militares publicados por
Wikileaks, estuvo interno mds de un afio en solitario en una celda de una base militar, habiéndosele negado unas
minimas condiciones de vida exigibles a un Estado de derecho durante este periodo.

Por ello, el Relator especial de la ONU ha denunciado que el soldado ha sufrido maltrato durante este tiempo y exige
que se garanticen una serie de derechos bésicos hasta que se celebre su juicio. El relator concluye que «mponer
condiciones de detencién gravemente punitivas a alguien que todavia no ha sido declarado culpable de ningtin delito
es una violacién de su derecho a la integridad fisica y psicoldgica, asi como de su presuncién de inocencia».

Todo indica a que se estd cometiendo un sufrimiento a Manning cercano a la tortura y, tal y como especifica el relator
especial en su informe, Estados Unidos podria estar violando flagrantemente el articulo 16 de la Convencion especial
contra la tortura.

— ;Se ha dirigido la Vicepresidenta/Alta Representante al Gobierno de los EE.UU. para mostrar formalmente la
preocupacion y el rechazo de la Union Europea al trato «cruel, inhumano y degradante» al que estd siendo sometido
este ciudadano?

— ¢Piensa la Vicepresidenta/Alta Representante solicitar al Gobierno de los Estados Unidos el fin inmediato del
maltrato fisico y psicoldgico?

— ¢Considera la Vicepresidenta/Alta Representante, al igual que asi lo hacen millones de ciudadanos y ciudadanas
europeas, que, de haber sido el soldado Manning quien hubiese filtrado la documentacion a Wikileaks, esta accién
habria supuesto un avance para la democracia, la transparencia, el fin de practicas violentas injustificadas en el
contexto de las guerras que los EE.UU. y la OTAN mantienen abiertas en el mundo?

Respuesta de la Alta Representante y Vicepresidenta Sra. Ashton en nombre de la Comisién
(21 de mayo de 2102)

El caso de Bradley Manning, que actualmente estd detenido en un centro penitenciario en una base militar
estadounidense en Virginia, mientras se le investiga por estar acusado de haber filtrado documentos durante su
destino en Irag, ha recibido toda la atencién que merece.

La Delegacion de la UE en Washington estd siguiendo atentamente este caso y ha presentado un informe al respecto.
El Presidente Obama declar6 publicamente, en una ocasion, que el Pentdgono le habia asegurado que el trato que se
habia dado a Bradley Manning era apropiado y cumplia con las normas basicas establecidas.

Naturalmente, las instituciones de la UE estdn estudiando las acusaciones a las que se hace referencia en la pregunta y
han tomado nota del dltimo informe del Relator Especial de las Naciones Unidas sobre tortura y otros tratos crueles,
inhumanos o degradantes al Consejo de Derechos Humanos de las Naciones Unidas en su decimonoveno periodo
ordinario de sesiones. A la luz de las posibles violaciones de derechos sefialadas en él, la UE pedird aclaraciones a las
autoridades de EE.UU., en consultas bilaterales y procedimientos de seguimiento multilaterales, sobre las medidas que
piensan tomar al respecto.
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Question for written answer E-002828/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Willy Meyer (GUE/NGL)
(13 March 2012)

Subject: VP[HR — Bradley Manning subjected to ‘cruel, inhuman and degrading treatment’ by the United States Army,
according to conclusions of the UN Special Rapporteur on torture

After 14 months of investigations, the UN Special Rapporteur on torture, Juan Méndez, has condemned the ‘cruel and
inhuman’ treatment inflicted upon the soldier Bradley Manning by the United States Army. Mr Manning was recently
nominated for the Nobel Peace Prize.

Manning, accused of being responsible for leaking the diplomatic and military cables published by WikiLeaks, spent
more than one year in solitary confinement in a cell on a military base, being denied the minimal living conditions to
be expected from a constitutional democracy during this period.

The UN Special Rapporteur has condemned the soldier’s mistreatment during this time and is demanding that he be
guaranteed a series of basic rights until his trial is held. The Special Rapporteur concludes that ‘imposing seriously
punitive conditions of detention on someone who has not been found guilty of any crime is a violation of his right to
physical and psychological integrity, as well of as his presumption of innocence’.

All indications are that the suffering imposed on Manning comes close to torture and, as detailed by the Special
Rapporteur in his report, the United States could be flagrantly in violation of Article 16 of the special UN Convention
Against Torture.

— Has the Vice-President/High Representative contacted the United States Government to formally express the
European Union’s concern and rejection of the ‘cruel, inhuman and degrading’ treatment to which this citizen is being
subjected?

— Will the Vice-President/High Representative ask the United States Government to bring to an immediate end the
physical and psychological abuse?

— Does the Vice-President/High Representative consider, along with millions of EU citizens, that if it was Manning
who leaked the documents to WikiLeaks, this in fact constituted a step forward for democracy, transparency and an
end to unjustified violent practices in the context of the wars in which the United States and NATO are engaged in
around the world?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(21 May 2012)

The case of Bradley Manning, who is currently being held in detention facilities at a US military base in Virginia during
the investigation of charges involving documents he is accused of having leaked while posted in Iraq, has received the
serious attention it deserves.

The EU Delegation in Washington is following this case closely and has reported back. President Obama had, on a
previous occasion, stated publicly that the Pentagon assured him that the treatment of Bradley Manning had been
appropriate and met basic standards.

The EU institutions are naturally appraised of the allegations referred to in the question. They have taken note of the
recent report of the UN Special Rapporteur on torture and other cruel, inhuman or degrading treatment or
punishment to the UN Human Rights Council at its 19th regular session. In the light of the potential violations of
rights highlighted there, the EU will seek clarification from the US authorities on the occasion of bilateral
consultations and multilateral monitoring procedures, on what measures they intend to take.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-002829/12
an die Kommission
Sabine Wils (GUE/NGL)
(13. Mdrz 2012)

Betrifft: PFOS und PFOA — Gift in Alltagsprodukten

Die umweltpersistenten chemischen Stoffe Perfluoroctansulfonat (PFOS) und Perfluoroctansiure (PFOA) sind
zunehmend in der Umwelt zu finden. PFOS und PFOA sind von Menschen hergestellte perfluorierte Chemikalien und
gelangen durch industrielle Verfahren zunehmend in die Lebensmittelkette. PFOS und PFOA reichern sich in Gehirn,
Leber und Hoden an und werden praktisch nicht abgebaut. Bei 90 % der Menschen sind solche Giftstoffe im Blut
nachweisbar.

Die Europdische Behorde fir Lebensmittelsicherheit (EFSA) hatte 2008 eingerdumt, dass es erhebliche Datenliicken
zu Fragen wie der Rolle unterschiedlicher Nahrungsmittel fiir die menschliche Exposition gebe und dass weitere
Forschungsarbeiten sowie Datenerhebungen erforderlich seien. Gleichzeitig kam die EFSA zu dem Schluss, dass
aufgrund der verfigbaren Daten fiir die Allgemeinbevolkerung in Europa durch die Aufnahme dieser Chemikalien
kaum negative Auswirkungen auf die Gesundheit zu befiirchten seien.

— Wie rechtfertigt die Kommission, dass lediglich PFOS eingeschrinkt verwendet werden darf, PFOA jedoch ohne
Einschrinkungen, obwohl dieser Stoff dhnliche gravierende, gesundheits- und erbgutschidigende Eigenschaften
aufweist wie PFOS, und liegen der EFSA neue Erkenntnisse oder Studien vor?

— Wurde die Richtlinie 2006/122/EG zur Anderung der Richtlinie 76/769/EWG fiir Beschrinkungen des
Inverkehrbringens und der Verwendung gewisser gefihrlicher Stoffe und Zubereitungen (Perfluoroctansulfonate) in
allen Mitgliedstaaten umgesetzt? In welchen Staaten geschah dies nicht und mit welcher Begriindung?

— Wie geht die Kommission mit dem Problem um, dass Produzenten Verbote giftiger Stoffe systematisch umgehen,
indem sie die Zusammensetzung der verbotenen Stoffe leicht dndern und so Stoffe erhalten, die verwendet werden
diirfen, aber meist fast genauso giftig sind?

Antwort von Herrn Tajani im Namen der Kommission
(2. Mai 2012)

Mit der Richtlinie 2006/122/EG (') wurden das Inverkehrbringen und die Verwendung von Perfluoroctansulfonat
(PFOS) beschrinkt, ferner wurde die Kommission darin beauftragt, die Risikobewertungstitigkeiten bei
Perfluoroctansdure (PFOA) und die Verfiigbarkeit weniger bedenklicher Alternativen im Hinblick auf Mafnahmen zur
Begrenzung bekannter Risiken zu tiberpriifen.

Vor diesem Hintergrund wurden im Rahmen einer Studie der Kommission Informationen zur Bewertung moglicher
Beschrinkungen des Inverkehrbringens und der Verwendung von PFOA erhoben (?). Die Kommission gelangte
gemeinsam mit den Mitgliedstaaten zu dem Schluss (), dass weitere Gespriche zu Regulierungsmafnahmen im
Rahmen der REACH-Verordnung (*) erforderlich sind.

Deutschland und Norwegen erstellen derzeit im Rahmen der REACH-Verordnung eine Analyse der am besten
geeigneten Risikomanagementmafinahmen fiir PFOA und ihre Salze, wie zum Beispiel deren etwaige Einbeziehung in
die Liste der fiir die Aufnahme in Anhang XIV infrage kommenden Stoffe ) oder die Anwendung des
Beschrinkungsverfahrens (°).

Zur dreiigsten Anderung der Richtlinie 76/769/EWG des Rates.
http://ec.europa.eu/enterprise/sectors/chemicals/files/docs_studies/final_report_pfoa_pfos_en.pdf
http:/[ec.europa.eu/enterprise[sectors/chemicals/files/reach/docs/events/pfoa-main-conclusions_en.pdf

‘) Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 des Européischen Parlaments und des Rates vom 18. Dezember 2006 zur Registrierung, Bewertung, Zulassung
und Beschrinkung chemischer Stoffe (REACH), zur Schaffung einer Europdischen Agentur fiir chemische Stoffe, zur Anderung der
Richtlinie 1999/45/EG und zur Aufhebung der Verordnung (EWG) Nr. 793/93 des Rates, der Verordnung (EG) Nr. 1488/94 der Kommission, der
Richtlinie 76/769/EWG des Rates sowie der Richtlinien 91/155/EWG, 93/67/EWG, 93/105/EG und 2000/21/EG der Kommission (ABL. L 396
vom 30.12.2006, S. 1).

Artikel 59 der REACH-Verordnung.

() Artikel 69 Absatz 4 der REACH-Verordnung.



C117E/114 Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej 24.42013

Dariiber hinaus stimmten RAC() und ECHA () im Dezember 2011 der Einstufung von PFOA als
fortpflanzungsgefihrdend der Kategorie 1B zu. Die Kommission wird die Stellungnahme priifen und gegebenenfalls
eine Aufnahme der Einstufung in den Anhang VI der CLP-Verordnung (°) vorschlagen.

Seit dem Jahr 2009, in dem die Beschridnkung fiir PFOS in den Anhang XVII der REACH-Verordnung iibernommen
wurde, die unmittelbar in den Mitgliedstaaten giiltig ist, waren keine Umsetzungsmafnahmen erforderlich. Seit 2010
gelten Beschrankungen fiir PFOS auf Grundlage der POP-Verordnung (*°.) Daher ist PFOS nicht mehr im Anhang XVII
der REACH-Verordnung aufgefiihrt.

Beschriankungen nach Titel VIII der REACH-Verordnung griinden sich auf ein unannehmbares Risiko fur die
menschliche Gesundheit und die Umwelt, unter dem nicht nur die Gefdhrlichkeit, sondern auch die Exposition
gegeniiber Chemikalien zu verstehen ist. Nicht jede potenzielle Zusammensetzungsinderung wiirde an sich schon
ausreichen, das Vorliegen eines unannehmbaren Risikos nachzuweisen.

Ausschuss fiir Risikobeurteilung.

Europiische Chemikalienagentur.

() Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 des Européischen Parlaments und des Rates vom 16. Dezember 2008 iiber die Einstufung, Kennzeichnung und
Verpackung von Stoffen und Gemischen, zur Anderung und Aufhebung der Richtlinien 67/548/EWG und 1999/45/EG und zur Anderung der
Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 (ABL. L 353 vom 31.12.2008, S. 1).

(") Verordnung (EG) Nr. 850/2004 des Europdischen Parlaments und des Rates vom 29. April 2004 iiber persistente organische Schadstoffe und zur

Anderung der Richtlinie 79/117/EWG (ABL L 158 vom 30.4.2004, S. 7).
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Question for written answer E-002829/12
to the Commission
Sabine Wils (GUE/NGL)
(13 March 2012)

Subject: PFOS and PFOA — Toxic substances in everyday products

The environmentally-persistent chemicals perfluorooctane sulfonate (PFOS) and perfluorooctanoic acid (PFOA) are
increasingly found in the environment. PFOS and PFOA are manufactured perfluorinated chemicals and are
increasingly entering the food chain through industrial processes. PFOS and PFOA accumulate in the brain, liver and
testes and are not metabolised to any appreciable extent. Traces of such toxic substances can be found in the blood of
90 % of the population.

The European Food Safety Authority (EFSA) admitted in 2008 that there were significant gaps in the data on
questions such as the role of different foodstuffs in human exposure and that further research and data collection
were necessary. At the same time, EFSA concluded that, based on the available data for the general population in
Europe, very few negative effects on health were to be expected from ingesting these chemicals.

— How does the Commission justify the fact that restrictions on use only apply to PFOS, while no restrictions apply
to PFOA, despite the fact that this substance has similar properties to PFOS that cause serious damage to health and
genetic material? Are any new findings or studies available to the EFSA?

— Has Directive 2006/122/EC amending Council Directive 76/769/EEC relating to restrictions on the marketing and
use of certain dangerous substances and preparations (perfluorooctane sulfonates) been transposed in all Member
States? In which Member States has this not happened and for what reasons?

— How does the Commission deal with the problem of producers systematically avoiding bans on toxic substances
by simply changing the composition of the prohibited substances slightly, resulting in substances that are permitted
to be used but are mostly just as toxic?

Answer given by Mr Tajani on behalf of the Commission
(2 May 2012)

Directive 2006/122/EC (') introduced restrictions on the marketing and use of PFOS and stated that the Commission
should monitor the risk assessment activities on PFOA and the availability of safer alternative substances in order to
propose measures to reduce identified risks.

In this context, a Commission study collected information to assess possible restrictions on the marketing and use of
PFOA (3. The Commission with Member States concluded (*) that there was a need for further discussions on
regulatory measures under REACH ().

Germany and Norway are currently preparing an analysis of the most appropriate risk management options on PFOA
and its salts under REACH, including their possible inclusion in the candidate list (*), or the use of the restriction
procedure (°).

In addition, the classification of PFOA as i.a. toxic to reproduction Category cB was agreed by the RAC () of the
ECHA (%) in December 2011. The Commission will evaluate the opinion and, if appropriate, will propose to include
the classification into Annex VI of the CLP (°) Regulation.

Amending for the 30th time the Council Directive 76/769/EEC.
http://ec.europa.eu/enterprise[sectors/chemicals/files/docs_studies/final_report_pfoa_pfos_en.pdf
http:/[ec.europa.eu/enterprise[sectors/chemicals/files/reach/docs/events/pfoa-main-conclusions_en.pdf
‘) Regulation (EC) No 1907/2006 of the European Parliament and of the Council of 18 December 2006 concerning the Registration, Evaluation,
Authorisation and Restriction of Chemicals (REACH), establishing a European Chemicals Agency, amending Directive 1999/45/EC and repealing
Council Regulation (EEC) No 793/93 and Commission Regulation (EC) No 1488/94 as well as Council Directive 76/769/EEC and Commission
Directives 91/155/EEC, 93/67/EEC, 93/105/EC and 2000/21/EC (O] L 396, 30.12.2006, p. 1).

Article 59 of REACH.

Article 69.4 of REACH.

Risk Assessment Committee.

European Chemicals Agency.

Regulation (EC) No1272/2008 of the European Parliament and of the Council of 16 December 2008 on classification, labelling and packaging of
substances and mixtures, amending and repealing Directives 67/548/EEC and 1999/45/EC, and amending Regulation (EC) No 1907/2006
(OJ L 353, 31.12.2008, p. 1).
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Since 2009, when the restriction concerning PFOS was taken over in Annex XVII of REACH, which is directly
applicable in Member States, no transposition measures have been necessary. From 2010 PFOS is restricted under the
POP Regulation (" )and, as a consequence, is no longer listed in Annex XVII of REACH.

Restrictions under Title VIII of REACH are based on an unacceptable risk to the human health and the environment,
which encompasses not only hazard but also exposure to chemicals. Any potential change of composition as such
would not be a trigger to demonstrate an unacceptable risk.

(") Regulation (EC) 850/2004 No 850/2004 of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004 on persistent organic pollutants and
amending Directive 79/117/EEC (O] L 158, 30.4.2004, p. 7).
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Question for written answer E-002831/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Phil Bennion (ALDE)
(13 March 2012)

Subject: VP[HR — Tipai Mukh Dam

Tipai Mukh Dam is a proposed embankment dam on the River Barak in Manipur State, India. The purpose of the dam
is flood control and hydroelectric power generation. However, both local Manipuri people in India and Bangladeshis
will face disruption to their lives from the construction of this dam. India and Bangladesh share 54 rivers and India
has already built 50 barrages/dams, directly or indirectly causing a loss of 100 billion takas per year to Bangladesh,
one of the world’s poorest countries, and impacting on the lives of 50 million Bangladeshis.

Against that background, can the Vice-President/High Representative answer the following questions:

—  What plans does the Vice-President/High Representative have to ask for an impact assessment which will
include the impact of the Tipai Mukh Dam on risks from seismic activity, salinity levels, fisheries, navigation,
water quality, public health and, especially, food security and economic development in Bangladesh, and direct
displacement of people and loss of farmland and forest in India?

—  Has there been any ongoing informal/formal dialogue between the EU and India or between the EU, India and
Bangladesh on the Tipai Mukh Dam? If not, when will this issue be put on the agenda?

—  What plans does the Vice-President/High Representative have to address the issue of the Tipai Mukh Dam at
international level, within international organisations such as the United Nations, and by diplomatic means
such as demarches or public statements?

—  What concrete measures are being planned to prevent the anticipated serious consequences of the Tipai Mukh
Dam in Bangladesh? What assurance can the Vice-President/High Representative give us that lessons have been
learnt from the impact of the Farraka Barrage on Bangladesh (desertification of the area, health problems,
decline in fishery stocks) and as a source of tension in the Indian-Bangladeshi relationship?

—  What plans does the Vice-President/High Representative have to initiate a joint working group on water
between the different parties involved, as part of a long-term strategy to help resolve this constant issue related
to dams between India and Bangladesh?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(11 May 2012)

The HR/VP is aware of the debate over the construction of the Tipaimukh dam and is following developments closely
through the EU Delegations in Delhi and Dhaka. Water management is a fundamental issue for South Asian
countries, and an important element of India-Bangladesh relations.

It may be recalled that in the Joint Communiqué of 7 September 2011 issued on the occasion of Indian Prime
Minister Singh’s visit to Bangladesh, it was reiterated that India would not take steps on the Tipaimukh Dam that
would adversely impact its neighbour. So far, we have not been asked to intervene. Any EU involvement in the
discussions between India and Bangladesh on this matter can only be useful if it counts with the agreement of both
sides.

The EU nevertheless encourages regional cooperation on such issues among South Asian Association for Regional
Cooperation (SAARC) countries, and intends to support such cooperation on, inter alia, water resource management
through a substantial contribution to the activities of the International Centre for Integrated Mountain Development
(ICIMOD).
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Furthermore, EU cooperation with Bangladesh pays special attention to the protection of the environment and
disaster preparedness. Through the Global Climate Change Alliance, Bangladesh receives the largest individual
country package, with EUR 8.5 million for assisting the implementation of its national climate change strategy and
action plan. In 2011, the EU approved an additional EUR 20 million contribution to the Bangladesh Climate Change
Resilience Fund, which will address, inter alia, water management issues. Water-related environmental problems are
also addressed by other EU instruments, including humanitarian assistance for disaster preparedness.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta P-002833/12
alla Commissione
Lorenzo Fontana (EFD)
(13 marzo 2012)

Oggetto: Decentralizzazione delle procedure di preselezione da parte dell’EPSO e relativi costi

L’EPSO ¢ stato creato nel 2003 con la finalita di fornire il servizio di selezione del personale delle istituzioni
comunitarie.

Secondo quanto riportato nel proprio sito internet, Prometric, agenzia statunitense che si occupa della fornitura di
test e servizi di valutazione, avrebbe sottoscritto nel settembre 2009 un contratto quadriennale di partnership
esclusiva con EPSO. In base a tale accordo, Prometric si sarebbe fatta carico della modernizzazione delle preesistenti
procedure di selezione del personale.

Cio premesso, puo la Commissione far sapere:

1. se lesternalizzazione delle procedure di preselezione del personale sia contemplata dalla normativa di
riferimento;
2. quale sia la natura giuridica di Prometric;

3. quantisiano stati i test effettuati per annualita dal momento della sottoscrizione del contratto con Prometric;

4. quale sia il costo della procedura di preselezione per candidato, quali siano i costi sostenuti per annualita o per
procedura specifica, quale sia la linea di bilancio utilizzata e quale sia 'ammontare totale dellimpegno
finanziario per l'intera procedura affidata a Prometric;

5. se vi sia una programmazione effettiva tra I'indizione dei concorsi annuali e il contingente di funzionari
necessari in ogni Istituzione europea;

6.  sesiattenda 'esaurimento degli elenchi di riserva dei candidati vincitori di concorsi europei prima di bandire
nuovi concorsi?

Risposta data da Maro$ Seféovi¢ a nome della Commissione
(18 aprile 2012)

Le procedure di preselezione gestite da EPSO non sono state esternalizzate a Prometric. Il contenuto e le regole
organizzative applicabili vengono definite e decise esclusivamente dai rispettivi enti responsabili all'interno dell'UE
(istituzioni, commissioni giudicatrici e EPSO).

Prometric Ltd ¢ una societa privata il cui ruolo ¢ limitato alla fornitura logistica dei test alla rete mondiale dei centri
d’esame e al servizio di hosting della banca dati EPSO. Prometric non svolge nessun ruolo nel processo di
modernizzazione delle procedure di selezione. Il contratto-quadro attualmente in vigore tra la societa e EPSO ¢ stato
firmato nel luglio 2009 presso la sede europea di Prometric nel Regno Unito in seguito ad una procedura aperta di
appalto in piena osservanza delle norme applicabili dell'UE.

Dal momento della sottoscrizione del contratto-quadro sono stati effettuati circa 150 000 test, di cui circa 56 000 nel
2010 e circa 72 000 nel 2011. 1l costo individuale varia a seconda della lunghezza e della natura del test e del numero
totale dei candidati per la selezione in questione. Il costo individuale per candidato per i test effettuati dal 2009 ad
oggi varia tra i 62 EUR e gli 80 EUR. Per tutti gli oneri relativi viene utilizzata la linea operativa per i processi di
selezione interistituzionali (BGUE-B2012-26.012000.020101 EPSO). L'ammontare totale dell'impegno finanziario
sostenuto fino ad oggi nellambito del contratto-quadro con la societa ¢ pari a circa 11 100 000 EUR.

La nuova procedura di selezione ha introdotto una migliore programmazione e un reclutamento pit rapido e mirato
e stabilisce concorsi a cadenza annuale per i profili piti richiesti. Il numero effettivo di candidati vincitori & ora
maggiormente in linea con le capacita finanziarie delle istituzioni e permette quindi un utilizzo migliore degli elenchi
di riserva esistenti.
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Question for written answer P-002833/12
to the Commission
Lorenzo Fontana (EFD)
(13 March 2012)

Subject: Decentralisation of pre-selection procedures by EPSO and related costs

The European Personnel Selection Office (EPSO) was created in 2003 with the aim of providing staff recruitment
services for EU institutions.

According to the information on its website, Prometric, a US agency which provides tests and assessment services,
signed a four-year exclusive partnership contract with EPSO in September 2009. On the basis of that agreement,
Prometric apparently took it upon itself to modernise the pre-existing staff recruitment procedures.

In view of this, can the Commission state:

1. whether the outsourcing of staff pre-selection procedures is covered by the relevant legislation;

2. what the legal status of Prometric is;

3. how many tests have been carried out per annum since the signing of the contract with Prometric;

4. what s the cost of the pre-selection procedure per candidate, what costs are incurred per annum or per specific
procedure, what budget line is used and what is the total amount of the financial commitment for the whole
procedure entrusted to Prometric;

5. whether there is effective planning as regards the organisation of annual competitions and the number of
officials needed in each European institution?

6.  whether the reserve lists for candidates who have passed European competitions are exhausted before new
competitions are announced?

Answer given by Mr Sef¢ovi¢ on behalf of the Commission
(18 April 2012)

The pre-selection procedures managed by EPSO have not been outsourced to Prometric. The content as well as the
applicable organisational rules are defined and decided exclusively by the respective responsible entities within the EU
(institutions, selection boards and EPSO).

Prometric Ltd is a private company; their role is limited to the logistical delivery of the tests across their worldwide
network of test centres as well as to the hosting of EPSO’s item bank. Prometric has had no role in the modernisation
of selection procedures. The framework contract currently in force with EPSO was signed in July 2009 with their
European Headquarters in the United Kingdom after an open procurement process in full compliance with EU
applicable rules.

Since the entry into force of the framework contract, approximately 150 000 tests have been delivered. In 2010,
approximately 56 000 tests have been delivered and in 2011, approximately 72 000. The individual cost varies
according to the length and nature of the test and to the overall number of candidates for the selection procedure at
stake. The individual cost per candidate tested between 2009 and today varies between EUR 62 and EUR 80. All
related commitments are made on the operational line for interinstitutional selection processes (BGUE-B2012-
26.012000.020101 EPSO). Total financial commitments made until today under the current framework contract
amount to approximately EUR 11 100 000.

The new selection procedure introduced improved planning and faster and more targeted recruitment; it establishes
annual competitions for the most common job profiles. The actual number of selected laureates is much better
aligned to the budgetary possibilities of the institutions, thus resulting in a better exploitation rate of the existing
reserve lists.
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Question for written answer E-002834/12
to the Commission
David Martin (S&D)
(13 March 2012)

Subject: ‘Animal crush’ videos

Is the Commission aware of the existence of ‘animal crush’ videos which are posted on the Internet and depict
extreme cruelty towards animals, including torture, for the sexual gratification of the viewer? In these videos animals
have been seen to be burned alive, cut with pruning shears, nailed to the floor, skinned alive, beaten, stabbed and/or
have their limbs broken.

StopCrush.org is an organisation which campaigns to promote awareness of these videos and influence legislators to
ban them.

Progress has already been made in the US with a view to banning these videos when President Obama ratified the
Animal Crush Video Prohibition Act of 2010. In February Greece passed a bill which prohibited the production of
audiovisual material which shows acts of violence towards animals for profit or sexual gratification. Following these
acts in the US and Greece, does the Commission:

1. know of any existing legislation which prohibits the production of audiovisual material depicting cruelty to
animals for the purpose of sexual gratification and how it is enforced?

2. consider that legislation is required to outlaw the production and distribution of these videos, which
contravenes Article 13 of the TFEU on animal welfare?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(15 May 2012)

There are no harmonised rules at EU level banning the production of audiovisual content featuring cruelty towards
animals such as the ones described by the honourable Member. In this respect, it has to be underlined that Article 13
TFEU does not confer to the EU a general competence to legislate on that matter but only require from the EU and the
Member State to pay full regard to the welfare requirements of animals when formulating and implementing certain
Union'’s policies.

However, if such videos are shown in the frame of an audiovisual media service, this falls under the regulatory
framework of the audiovisual media services directive (Directive 2010/13/EU).Such content might indeed possibly be
considered as harmful for minors and hence should normally not be seen or heard by them. It may also fall under
stricter national rules adopted by Member States at national level.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002836/12
alla Commissione
Oreste Rossi (EFD)
(13 marzo 2012)

Oggetto: Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) inviati dall'UE in Africa

Secondo lo studio delle Nazioni Unite «Dove sono i RAEE in Africa?», nel 2009 I'Unione europea ha spedito ben
220000 tonnellate di prodotti elettronici ed elettrici in Africa occidentale. I RAEE di seconda mano sono
regolarmente esportati dallEuropa nei paesi africani. In particolare Benin, Costa d’Avorio, Ghana, Liberia e Nigeria
assorbono decine di migliaia di tonnellate di scarti elettronici ed elettrici come cellulari, computer, elettrodomestici,
televisori. Purtroppo non tutti i prodotti esportati dall'Unione sono funzionanti. Il 30 % dei RAEE esportati in Ghana
nel 2009 non funzionava. L’80 % dei container carichi di RAEE che arrivano in Ghana proviene proprio dallEuropa;
gli articoli che non vengono utilizzati finiscono nelle discariche del paese africano alimentando il problema della
gestione dei rifiuti e provocando gravi danni ambientali.

I prodotti inquinanti e non funzionanti dovrebbero essere smaltiti in Europa e non inviati in Africa, dove gli standard
ambientali sono molto pili bassi rispetto a quelli europei. Un controllo efficace alle dogane consentirebbe
l'individuazione degli articoli riutilizzabili e di quelli che invece non possono essere esportati come «merce di seconda
manoo.

Alla luce delle considerazioni sopraesposte chiedo alla Commissione se intende:
—  migliorare il sistema doganale europeo per evitare esportazioni di rifiuti altamente inquinanti in Africa;

— adottare misure concrete per limitare 'impatto ambientale delle esportazioni di RAEE provenienti dall’Europa
che danneggiano il territorio dei paesi in via di sviluppo;

—  prevedere programmi ad hoc che aiutino le amministrazioni locali a gestire i rifiuti elettronici al fine di ridurre
l'inquinamento del territorio e tutelare la salute dei cittadini.

Risposta data da Janez Poto¢nik a nome della Commissione
(7 maggio 2012)

[ controlli alle frontiere europee sulle esportazioni di rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE)
saranno rafforzati dalle relative clausole contenute nell’articolo 23 e nell'allegato VI della nuova direttiva RAEE ('), la
cui adozione da parte del Consiglio ¢ prevista a breve.

Inoltre, la Commissione continuera a mantenere stretti contatti con gli esperti degli Stati membri per discutere e
migliorare l'attuazione delle politiche in questo settore.

Il miglioramento della gestione ambientale delle RAEE in Africa costituisce l'obiettivo del programma «E-waste
Africa», cofinanziato dalla Commissione europea e coordinato, in seno alle Nazioni Unite, dal segretariato della
Convenzione di Basilea. La relazione «Dove sono i RAEE in Africa?» (Where are WEEE in Africa?), cui l'onorevole
parlamentare fa riferimento, rappresenta proprio un risultato di tale programma.

() Cfr.: http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-/[EP|[TEXT+TA+P7-TA-2012-0009+0+DOC+XML+VO//IT.
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Question for written answer E-002836/12
to the Commission
Oreste Rossi (EFD)
(13 March 2012)

Subject: Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) sent to Africa by the EU

According to the ‘Where are WEEE in Africa?’ study conducted by the United Nations, in 2009 the European Union
sent as many as 220 000 tonnes of electronic and electrical products to western Africa. Second-hand WEEE is
regularly exported by Europe to African countries. In particular, Benin, Cote d'Ivoire, Ghana, Liberia and Nigeria
receive tens of thousands of tonnes of electronic and electrical cast-offs including mobile phones, computers, white
goods and TVs. Unfortunately, not all of the products exported by the European Union work. In 2009, 30 % of the
WEEE exports to Ghana did not work. 80 % of containers transporting WEEE arriving in Ghana come from Europe
and any items that are not used end up in rubbish dumps in the country, thus worsening the problem of waste
management and causing serious environmental damage.

Polluting and non-functioning products should be disposed of in Europe and not sent to Africa, where environmental
standards are much lower than in Europe. Effective control at customs would allow the identification of reusable
items and those which, conversely, cannot be exported as ‘second hand goods’.

In view of the above, can the Commission state whether it will:
—  improve the European customs system to avoid exports of highly polluting waste to Africa;

— adopt concrete measures to limit the environmental impact of WEEE exports from Europe which damage the
land of developing countries;

—  arrange ad hoc programmes to help local administrations manage such waste in order to reduce pollution of
the local area and protect public health?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(7 May 2012)

European border controls regarding the export of waste electrical and electronic equipment (WEEE) are set to be
improved by the respective clauses in Article 23 and Annex VI of the new WEEE Directive ('), which should be
adopted by Council very soon.

In addition, the Commission will continue to maintain close contact with Member States experts to discuss and
improve policy implementation in this area.

Enhancing the environmental governance of WEEE in Africa is the aim of the programme ‘E-waste Africa’, co-
financed by the European Commission and coordinated by the Secretariat of the Basel Convention within the United
Nations. The report ‘Where are WEEE in Africa?’ referred to by the Honourable Member, is a product of this
programme.

() See http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-|[EP|[TEXT+TA+P7-TA-2012-0009+0+DOC+XML+VO/[EN.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-002837/12
an die Kommission
Cornelia Ernst (GUE/NGL)
(13. Mdrz 2012)

Betrifft: Verdeckte Ermittler bei Europol-Operation gegen Netzaktivisten

In einer gemeinsamen Operation haben Polizeien mehrerer Linder Ende Februar mehrere Verdichtige in Europa und
Lateinamerika festgenommen, die fir ,Distributed-Denial-of-Service“-Angriffe auf Webseiten verantwortlich sein
sollen. An der Aktion waren die Polizeiorganisation Interpol und die EU-Polizeiagentur Europol mafigeblich beteiligt.
Bei Interpol firmiert die Razzia als ,Operation Unmask® (Pressemitteilung Interpol 28.2.2012). Polizeien aus
Argentinien, Chile, Kolumbien und Spanien waren an der Operation beteiligt. Die Federfithrung in Lateinamerika
hatte die ,Latin American Working Group of Experts on Information Technology Crime* von Interpol. Gleichzeitig
meldete auch Europol mit ,Operation Thunder” einen gelungenen Schlag gegen ,eine Gruppe von Hackern®, die
mehrerer ,Distributed-Denial-of-Service“-Angriffe verdichtigt werden (Pressemitteilung Europol 28.2.2012). Laut
Europol wurde seit Juni 2011 durch die ,Spanish National Police Cyber Crime Unit“ (BIT) ermittelt. Neben vier
Verhaftungen in Spanien wurde die Beschlagnahme von Servern in der Tschechischen Republik und in Bulgarien
berichtet, wo auch Vorratsdaten beschafft wurden. Unter der Uberschrift »2Anonymous hackers claim they were
infiltrated“ meldete Associated Press am 1.3.2012, dass die Verdichtigen nicht durch die technische Versiertheit von
Europol oder Interpol lokalisiert wurden. Stattdessen seien laut Aussagen von Netzaktivisten im Internet operierende
verdeckte Ermittler zum Einsatz gekommen.

Welches Personal welcher Abteilungen war mit welchen Datenbanken und technischen Hilfsmitteln (auch Software
fiir Analyse und Forensik) seitens Europol an der genannten Operation beteiligt?

Auf welche Art und Weise wurde die Zusammenarbeit mit Interpol begonnen und organisiert?

Auf welche Art und Weise wurden von Europol im Rahmen der Operation Personen- und Sachdaten prozessiert und
wo werden diese (auch in Analysedateien) weiterhin gespeichert?

Wie wurden die festgenommen Verdachtigen nach Kenntnis der Kommission ermittelt?

Trifft es zu, dass bei der Operation verdeckte Ermittler eingesetzt wurden, und, falls ja, inwiefern hat sich Europol
hieran beteiligt oder erhielt hierzu Berichte?

Antwort von Frau Malmstrém im Namen der Kommission
(11. April 2012)

Die Europiische Kommission verweist die Frau Abgeordnete auf die diesbeziigliche 6ffentliche Information auf der
Europol-Website: https:/[www.europol.europa.eu/content/press/hacktivists-arrested-spain-1357

Weitere offentlich verfiigbare Informationen stehen der Europdischen Kommission dazu nicht zur Verfigung.


https://www.europol.europa.eu/content/press/hacktivists-arrested-spain-1357
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Question for written answer E-002837/12
to the Commission
Cornelia Ernst (GUE/NGL)
(13 March 2012)

Subject: Undercover investigators in a Europol operation against Internet activists

At the end of February, in a joint operation, police forces in several countries arrested a number of individuals in
Europe and Latin America suspected of being responsible for Distributed Denial-of-Service (DDoS) attacks on
websites. Interpol and the EC law enforcement agency, Europol, played a leading role in the operation. The Interpol
code name for the operation was ‘Operation Unmask’ (Interpol media release of 28 February 2012). Police forces in
Argentina, Chile, Columbia and Spain were involved. Responsibility for the Latin American side of the operation lay
with Interpol’s Latin American Working Group of Experts on Information Technology Crime. At the same time,
Europol also reported that ‘Operation Thunder’ had made a successful strike against a ‘group of hackers’ suspected of
several DDoS attacks (Europol press release of 28 February 2012). According to Europol, investigations by the
Spanish National Police Cyber Crime Unit had been under way since June 2011. It was reported that, in addition to
four arrests in Spain, servers had been confiscated in the Czech Republic and Bulgaria, where data had also been
seized. Under the headline ‘Anonymous hackers claim they were infiltrated’, the Associated Press reported on
1 March 2012 that the suspects had not been pinpointed through the technical expertise of Europol or Interpol.
Instead, according to Internet activists, undercover investigators had been deployed to operate on the Internet.

What personnel from which departments were deployed by Europol in this operation, and which databases and
technical aids (including analytical and forensic software) were used?

How was cooperation with Interpol begun and how was it organised?

How was personal data and other information processed by Europol during the operation, and where is this data
(including in analysis files) being stored?

How, to the Commission’s knowledge, were the arrested suspects identified?

Is it the case that undercover investigators were used in the operation and, if so, to what extent was Europol involved
or provided with reports in this connection?

Answer given by Ms Malmstrém on behalf of the Commission
(11 April 2012)

The European Commission would like to refer the Honourable Member to the following public information by
Europol about the case in question: https:/[www.europol.europa.eu/content/press/hacktivists-arrested-spain-1357

The European Commission has no other publicly available information on the matter.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung P-002838/12
an die Kommission
Hermann Winkler (PPE)
(13. Mdrz 2012)

Betrifft: Vorschlag der Kommission KOM(2011)0615, Rahmen-Verordnung Kohisionspolitik, Artikel 82, 84;
Berechnung Ubergangsregionen mit neuen Eurostat-Zahlen

Die Definition der vorgeschlagenen ,Ubergangsregion in Artikel 82 Absatz 2 Buchstabe b der Rahmen-Verordnung
KOM(2011)0615 lautet ,Ubergangsregionen, deren BIP pro Kopf ZWISCHEN 75 und 90 % des durchschnittlichen
BIP der EU-27 betrigt“. Stirker entwickelte Regionen liegen gemif Artikel 82 Absatz 2 Buchstabe ¢ UBER 90 %.

1. Inwelche der o. g. Kategorien ordnet die Kommission den Wert 90,0 % ein?

Hintergrund der Frage sind die heute veroffentlichten Zahlen von Eurostat ,Regionales BIP pro Kopf in der EU 2007-
2009“ Fur die NUTS-2-Region Leipzig in Deutschland wurde der Wert 90,0 % ermittelt.

Zwar spricht der Vorschlag der Kommission davon, dass die EU-Daten fiir den Zeitraum 2006 bis 2008
entscheidende Berechnungsgrundlage sind. Allerdings hat Kommissionsmitglied Hahn bereits mehrfach betont, dass
die neuesten Zahlen genommen werden, die zum Zeitpunkt der Entscheidung iiber den Mehrjihrigen
Finanzrahmen 2014-2020 durch den Rat vorliegen werden. Allerdings ist es wichtig fiir die Regionen, so bald wie
moglich Rechtssicherheit zu erlangen und zu erfahren, welche Berechnungsgrundlage die Kommission anwendet.

Geht man davon aus, dass diese heute veroffentlichten Zahlen die neuesten sind, dann ist die Interpretation des
Wertes 90,0 % entscheidend fiir die Frage, ob die Phasing-out-Region Leipzig unter die Kategorie
,Ubergangsregionen* fallt oder nicht.

2. Geht die Kommission derzeit davon aus, dass die heute veroffentlichten Zahlen die Zahlen sein werden, auf
deren Basis die Entscheidung getroffen wird?

3. Verstehe ich den Vorschlag der Kommission richtig, dass das sogenannte Sicherheitsnetz, also die Frage, ob
gemaf$ Artikel 84 Absatz 2 der Rahmen-Verordnung die Regionen mindestens zwei Drittel der ihnen fiir 2007-2013
zugewiesenen Mittel erhalten, UNABHANGIG von der Frage existiert, ob die Region unter die Kategorie
,Ubergangsregionen* fallt?

Antwort von Herrn Hahn im Namen der Kommission
(18. April 2012)

1. Die von Eurostat angebenen Werte fiir das regionale BIP wurden auf eine Dezimalstelle gerundet. Das BIP pro
Kopf fiir die Region Leipzig (Durchschnitt 2007-2008-2009) liegt bei 90,02 % des EU-Durchschnitts. Aufgrund
dieses Werts wiirde Leipzig als stirker entwickelte Region eingestuft.

2. Die Kommission wird eine technische Aktualisierung des mehrjihrigen Finanzrahmens vornehmen und sich
dabei auf die neuesten verfiigbaren Zahlen fiir die Regionen stiitzen. Fiir das regionale BIP wird der Durchschnitt fiir
2007-2008-2009 herangezogen.

3. Der Vorschlag der Kommission sieht vor, dass das Sicherheitsnetz fiir frithere Konvergenzregionen sowohl fiir
Ubergangsregionen als auch fiir stirker entwickelte Regionen anwendbar ist.
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Question for written answer P-002838/12
to the Commission
Hermann Winkler (PPE)
(13 March 2012)

Subject: Commission proposal COM(2011) 0615 for a Framework Cohesion Policy Regulation, Articles 82 and 84;
calculation for transition regions based on new Eurostat figures

The definition of the proposed ‘transition regions’ in Article 82(2)(b) of the framework Regulation COM(2011) 0615
reads: ‘transition regions, whose GDP per capita is BETWEEN 75 % and 90 % of the average GDP of the EU-27".
According to Article 82(2)(c), more developed regions have a GDP per capita ABOVE 90 %.

1. To which of the above categories does the Commission assign regions with a GDP per capita of 90.0 %?

My question comes in the wake of the Eurostat figures published recently on regional GDP per capita in the EU 2007-
2009. The value for the NUTS 2 region of Leipzig in Germany was put at 90.0 %.

The Commission proposal states that EU figures for 2006 to 2008 have been used as the basis for calculation.
However, Commissioner Hahn has already emphasised on several occasions that the latest figures would be used.
These will be available when the Council adopts a decision on the Multiannual Financial Framework 2014-2020.
However, it is important to give the regions legal security as quickly as possible. We need to know what basis for
calculation is being used by the Commission.

If we assume that the figures published today are the latest figures, then the interpretation of the 90.0 % value is
crucial to the question of whether or not Leipzig, a phasing-out region, qualifies as a ‘transition region’.

2. Does the Commission assume that the figures published today will be the figures used as a basis for decision-
making?

3. Am I right in understanding the Commission proposal to mean that the safety net, by which I mean the
question of whether or not the regions receive at least two-thirds of the resources allocated to them for 2007-2013
under Article 84(2) of the framework Regulation, exists INDEPENDENTLY of whether or not the region qualifies as a
‘transition region’?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(18 April 2012)

1. The regional GDP figures published by Eurostat were rounded to 1 decimal point. The GDP/head value for the
region of Leipzig (average 2007-2008-2009) is 90.02 % of the EU average. Hence, based on this figure, Leipzig would
qualify as a more developed region.

2. The Commission will produce a technical update of the multiannual financial framework, based on the latest
available regional figures. For regional GDP, this means that the average of 2007-2008-2009 will be taken into
account.

3. The Commission proposal foresees that the safety net for former Convergence regions applies to both transition
regions and more developed regions.
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Question for written answer E-002839/12
to the Commission
Jim Higgins (PPE)
(13 March 2012)

Subject: Fisheries and aquaculture
Could the Commission outline what percentage of European Union fish originates from aquaculture?
What percentage of fish from aquaculture can be classified as organic?

Does the Commission have targets to increase the percentage of organic-fish farms under the new common fisheries
policy?

Answer given by Ms Damanaki on behalf of the Commission
(24 April 2012)

The most recently available official statistics (2009) indicate that aquaculture accounts for around a quarter of
European Union production of fish, molluscs and crustaceans; the rest comes from capture fisheries.

The exact proportion of fish from aquaculture which is certified organic is not known. There are reports that the
sector is expanding following the new EU Regulation on organic aquaculture animal (fish, molluscs and crustaceans)
and seaweed production entered into force in mid-2010. EU production of organic aquaculture products amounted
to 50 000 tonnes in 2008. There were 123 certified organic fish farms in Europe in 2008. Eurostat recently prepared
a revised questionnaire concerning organic aquaculture and the Commission is hopeful that Member States will
supply fuller information, including the number of production units, the species farmed and the tonnage from 2012
onwards.

The proposed reform of the common fisheries policy intends to promote aquaculture in line with the Europe 2020
objectives: sustainability, food security, growth and employment. This includes fostering organic production in
the EU. The draft new financial instrument in support to policy for the period 2014-2020 (‘European Maritime and
Fisheries Fund’) covers specific measures to promote organic aquaculture which would allow Member States to
increase the number of farms operating under the EU organic rules.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-002840/12
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(14 de marzo de 2012)

Asunto: Generacion de déficit

En su respuesta a la pregunta E-012684/2011, y en lo que se refiere al semestre europeo, la Comisién Europea
siempre ha instado a los Estados miembros a que garanticen que las partes interesadas, incluidas la regiones,
participen adecuadamente en la formulacion de los programas nacionales de reforma. Prosigue la Comision, en dicha
respuesta, seflalando que los acuerdos nacionales de cardcter juridico y politico deben garantizar una participacion
adecuada de todas las partes interesadas. Los datos oficiales del Gobierno de Espaiia explicitan un 8,51 % de déficit
para el ejercicio 2011 en vez del previsto 6 %. Esto significa que el Gobierno del Reino de Espafia incurri6 en un
déficit de mas 91 000 millones de euros. Segiin se deduce de la informacion oficial del Reino de Espaiia, el 60 % del
total del déficit fue generado por el Gobierno central, que a la sazén tiene el monopolio en la recaudacion de los
impuestos. La manera de distribuir los ingresos hacia los entes locales y regionales depende, asi, de la discrecion de la
Administracién central (') y, por lo tanto, puede hacer aumentar de manera contable el déficit de regiones y
centrifugar el déficit del Estado hacia las regiones ().

Segtin se desprende de los datos oficiales, el Gobierno central es responsable del 21 % del total gastado, mientras las
comunidades auténomas son responsables del 35 % total (*). Asi, no obstante, el Gobierno del Reino impuso a las
comunidades auténomas un déficit del 1,3 % del PIB y se autoimpuso un techo de déficit del 4,8 % del 6 % acordado
por la UE y el Reino de Espaiia. Esto es, el Gobierno central de Esparia es responsable del 80 % del déficit generado el
afio pasado.

Alaluz delo anterior y teniendo en cuenta el Reglamento (UE) n® 1173/2011, aprobado el 16 de noviembre de 2011,
y especialmente su punto 8 y el semestre europeo,

1. ;Puede indicar la Comisién si, a la vista de los niimeros presentados por el Gobierno de Espaiia, son los
Gobiernos regionales los responsables principales del incremento del déficit total?

2. Puede indicar la Comision si estd al corriente de estos datos de gasto por parte del Gobierno central como
principal responsable del déficit del Reino de Espafia?

3. ¢Puede indicar la Comisién qué entiende por participaciéon adecuada en la formulacién de los programas
nacionales de reforma?

Respuesta del Sr. Rehn en nombre de la Comision
(15 de mayo de 2012)

La Comision estd al corriente de estos datos. El rebasamiento de la ejecucién presupuestaria de 2011 supuso el 2,5 %
del PIB. De acuerdo con las cifras presentadas por las autoridades espailolas, se estima que en torno a dos tercios de la
desviacion prevista (el 1,6 % del PIB, aproximadamente) corresponden a las Comunicades Auténomas, mientras que
las desviaciones correspondientes a la Administracién central (0,3 puntos porcentuales) y a la Seguridad Social
(0,5 puntos porcentuales) fueron mds limitadas. El déficit presupuestario de 2011 del 8,5 % del PIB fue validado por
Eurostat el 23 de abril de 2012.

El Programa Nacional de Reforma no estd vinculado a la situacién de la hacienda ptblica que se aborda en la pregunta
de Su Sefiorfa. Los resultados y perspectivas de la hacienda publica se analizan en el Programa de Estabilidad.

() http://www.lavanguardia.com/politica/20111212/54240987 53 5/gobierno-del-psoe-se-comprometio-por-escrito-el-pago-de-los-759-
millones.html

http://www.lavanguardia.com/opinion/editorial/20120217/54255679070/las-infraestructuras-pendientes.html
http://www.igae.pap.minhap.gob.es/sitios/igae/es-ES/InformesCuentas/Informes/Documents/Inf-A2 [avanceaapp2010.pdf
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Question for written answer E-002840/12
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(14 March 2012)

Subject: Deficit generation

In its response to Question E-012684/2011, with regard to the European semester, the European Commission has
always urged Member States to ensure that all stakeholders, including regional stakeholders, are appropriately
involved in formulating national reform programmes. The Commission goes on to note in this response that national
legal and political arrangements must ensure appropriate participation by all stakeholders. Official data from the
Spanish Government reveal a deficit of 8.51 % for the 2011 financial year instead of the predicted 6 %. This means
that the Spanish Government incurred a deficit of over EUR 91 000 million. As is apparent from the official
information from the Kingdom of Spain, 60 % of the total deficit was generated by the central Government which, at
that time, had a monopoly over tax collection. The method of distributing income to the local and regional
authorities thus depends on the discretion of the central Government (') and, therefore, may cause a considerable
increase in regional deficit and force State deficit into the regions (*).

According to official data, the central Government is responsible for 21 % of the total expenditure, whereas the
autonomous regions are responsible for 35 % (*). However, the Spanish Government imposed a deficit of 1.3 % of
GDP on the autonomous regions, while it imposed a deficit ceiling of 4.8 % on itself from the 6 % agreed by the EU
and Spain. Therefore, the central Government of Spain is responsible for 80 % of the deficit generated last year.

In view of the above and taking into account Regulation (EU) No 1173/2011, adopted on 16 November 2011, and in
particular Article 8 and the European Semester,

1. Can the Commission indicate if, in view of the figures presented by the Spanish Government, the regional
Governments are primarily responsible for the increase in the total deficit?

2. Canthe Commission indicate whether it is aware of these expenditure figures by the central Government, as the
body primarily responsible for Spain’s deficit?

3. Can the Commission indicate what is meant by appropriate involvement in formulating national reform
programmes?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(15 May 2012)

The Commission is aware of this data. The overrun in the budget execution of 2011 amounted to 2.5 % of GDP.
According to the figures presented by the Spanish authorities, about two thirds of the expected deviation (about 1.6 %
of GDP) is expected to have occurred at the level of the Autonomous Communities (CCAA), while slippages at central
government (0.3 pp.) and social security (0.5 pp.) levels were more limited. The 2011 budget deficit of 8.5 % of GDP
has been validated by Eurostat on 23 April 2012.

The National Reform Programme is not linked to the public finance situation discussed in the question of the
Honourable Member. Public finance outcomes and outlook are analysed in the Stability Programme.

() http://www.lavanguardia.com/politica/20111212/54240987 53 5/gobierno-del-psoe-se-comprometio-por-escrito-el-pago-de-los-759-
millones.html

http://www.lavanguardia.com/opinion/editorial/20120217/54255679070/las-infraestructuras-pendientes.html
http://www.igae.pap.minhap.gob.es/sitios/igae/es-ES/InformesCuentas/Informes/Documents/Inf-A2 [avanceaapp2010.pdf
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-002841/12
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(14 de marzo de 2012)

Asunto: Desconexi6n aeropuerto de Barcelona-el Prat

Segtin el informe Top Global Cities, el aeropuerto de Barcelona-el Prat ofrece vuelos directos a 16 de las 30 ciudades
mds importantes del mundo; de estos vuelos, sélo 11 son a ciudades no europeas. En una pregunta anterior a la
Comisi6n, E-0103/10, apunté algunas consecuencias de los acuerdos de cardcter restrictivo del Reino de Espafia con
terceros paises, los cuales prohiben explicitamente operar vuelos con destino o partida en el aeropuerto del Prat a
23 Estados. Segiin el informe de European Cities Monitor ('), Barcelona se encuentra en el top 5 como mejor ciudad
para hacer negocios o por su conocimiento a nivel mundial.

Alavista de la nueva Directiva 2009/12/EC, en especial sus articulos 3,6, 7 y 11.

1. ¢Cree la Comision que dicha desconexién de Barcelona de las grandes capitales del mundo resta competitividad
a la economia europea y, en particular, a la catalana?

2. 4Estd la Comision satisfecha de la aplicacién de la Directiva 2009/12/EC por parte de las Autoridades espariolas
del Reino de Espafia?

Respuesta del Sr. Kallas en nombre de la Comisién
(4 de mayo de 2012)

1. Unainterconectabilidad y una infraestructura de transporte adecuadas, que comuniquen a la UE con el resto del
mundo, son importantes factores que contribuyen a la competitividad de la economia europea. Dentro de la UE, el
mercado interior de la aviacion se ha liberalizado totalmente, habiéndose suprimido todas las restricciones en materia
de vuelos. Ello ha generado importantes beneficios econdémicos para la economia, la industria y los ciudadanos
dela UE.

Las relaciones aéreas internacionales entre los Estados miembros de la UE y los paises no pertenecientes a la misma se
han basado principalmente en acuerdos de servicios aéreos bilaterales negociados entre los distintos Estados. Estos
acuerdos bilaterales a menudo contienen disposiciones restrictivas referentes al niimero de compaiifas aéreas que
pueden prestar servicios aéreos o al nimero de puntos (ciudades) que pueden ser origen o destino de los mismos, o
limitan la capacidad o las frecuencias.

La Comision considera que unos mercados de la aviacién abiertos pueden fomentar el crecimiento de la economia
europea y, por esta razon, estd persiguiendo activamente la apertura de los mercados de la aviacién a nivel mundial.

En los dltimos aflos, la UE ha negociado acuerdos de aviacion entre ella misma y todos sus Estados miembros y una
serie de paises vecinos y otros importantes socios. Estos acuerdos estdn encaminados a suprimir las tradicionales
restricciones relativas a la capacidad, al nimero de compaiiias que pueden volar y a los aeropuertos a los que estas
pueden volar. Estos acuerdos también estdn empezando contribuir de manera significativa a la economia de la UE.

2. En cuanto a la Directiva relativa a las tasas aeroportuarias, la Comision estd analizando actualmente las medidas
de transposicion que le ha notificado Espaiia y, de forma general, los 27 Estados miembros.

() http://www.europeancitiesmonitor.eu/wp-content/uploads/2010/10/ECM-2010-Full-Version.pdf
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Question for written answer E-002841/12
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(14 March 2012)

Subject: Lack of connections for Barcelona-El Prat Airport

According to the ‘Top Global Cities’ report, Barcelona-El Prat Airport offers direct flights to 16 of the world’s 30 most
important cities. Of these flights, only 11 are to cities outside Europe. A previous question to the Commission, E-
0103/10, pointed out some of the consequences of the restrictive agreements the Kingdom of Spain has with non-EU
countries, which expressly prohibit 23 countries from operating flights to or from El Prat airport. According to the
report by European Cities Monitor ('), Barcelona is one of the top five best cities for business and is also one of the
best-known throughout the world.

In view of Directive No 2009/12/EC, and in particular Articles 3, 6, 7 and 11 thereof:

1. Does the Commission believe that Barcelona’s lack of connections to the world’s great capitals lessens the
competitiveness of the EU economy, and of the Catalan economy in particular?

2. Isthe Commission satisfied with the implementation of Directive No 2009/12/EC by the Spanish authorities?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(4 May 2012)

1.  Interconnectivity and good transport infrastructure linking the EU to the rest of the world are important factors
contributing to the competitiveness of the European economy. Within the EU, the internal aviation market has been
fully liberalised and all restrictions on flights have been removed. This has generated major economic benefits for
the EU economy, industry and citizens.

International aviation relations between EU Member States and non-EU countries have mainly been based on bilateral
air services agreements negotiated between individual States. These bilateral agreements often contain restrictive
provisions as to the number of airlines that can operate services or the number of points (cities) that can be served, or
limit capacity or frequencies.

The Commission is of the opinion that open aviation markets can promote growth in the European economy and for
this reason is actively seeking the opening of aviation markets worldwide.

In recent years, the EU has been negotiating aviation agreements between the EU and all its Member States and a range
of neighbouring countries as well as other key partners. These agreements seek to remove traditional restrictions on
capacity; the number of airlines that may fly and to which airports they can fly. These agreements are also starting to
make a significant positive contribution to the EU economy.

2. Regarding the airport charges Directive, the Commission is currently analysing the transposition measures
notified to the Commission by Spain and, indeed, all 27 Member States.

() http://www.europeancitiesmonitor.eu/wp-content/uploads/2010/10/ECM-2010-Full-Version.pdf
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Question for written answer E-002844/12
to the Commission
Marian Harkin (ALDE)
(14 March 2012)

Subject: Purchase orders

In the context of misleading directory practices and other unfair practices, would the Commission consider a
proposal stipulating that an order form, a purchase order or an invitation to treat should not be contained within any
other company communication, and thereby amend or propose legislation that would create a requirement for a
purchase order to be a separate piece of documentation?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(30 April 2012)

The Commission has decided to address the problem of misleading directory companies in the context of a
communication, scheduled to be published in the summer of 2012. It will focus on the problems which European
businesses and professionals often face when confronted with misleading practices and present concrete proposals to
address them, both at national and cross-border level.

In this context, the Commission is looking into all possible options to ensure that business are not trapped by
misleading offers. The separation of commercial communication and contractual offers is one of the paths that will be
considered.

However, the Commission believes that any initiative would need to focus on the proper enforcement of the existing
rules prohibiting misleading advertising and, if this proves to be necessary, present also additional rules that would
protect businesses without restricting the contractual freedom in business-to-business relations.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-002848/12
aan de Commissie
Barry Madlener (NI)
(14 maart 2012)

Betreft: Open brief Weidmann

1. Isde Commissie op de hoogte van de open brief die de Duitse Bundespresident Weidmann op 13 maart heeft
ingezonden aan o.m. de Frankfurter Allhemeine? Zo ja, wat vindt de Commissie van die brief?

2. Klopt het dat elke Nederlander — via de Europese Centrale Bank — inmiddels een vordering heeft van ruim
EUR 10 000 op de Zuid-Europese periferie?

3. Hoe zal, naar het oordeel van de Commissie, deze schuld zich in de (nabije) toekomst ontwikkelen?

4. Deelt de Commissie de mening van Weidmann dat de ECB een volkomen verkeerd signaal afgeeft aan de
bankensector en de eurolanden? Zo nee, waarom niet? Zo ja, welke maatregelen gaat de Commissie nemen om dat
verkeerde signaal te verbeteren?

5. Deelt de Commissiec de mening van Weidmann dat individuele banken en individuele lidstaten zelf
verantwoordelijk zijn voor het oplossen van hun schulden en dat het niet de taak van de ECB is om hun problemen op
te lossen? Zo nee, waarom niet? Zo ja, wat gaat de Commissie hieraan doen?

Antwoord van de heer Rehn namens de Commissie
(24 mei 2012)

De Commissie eerbiedigt ten volle de onafhankelijkheid van de ECB bij het voeren van het monetaire beleid in de
eurozone. De Commissie heeft niet de gewoonte commentaar te leveren op verklaringen van leden van de Raad van
bestuur van de ECB. Zij handelen immers in alle onafhankelijkheid, zoals in het Verdrag is bepaald.

Een aantal lidstaten heeft belangrijke maatregelen genomen met het oog op de consolidatie van de begroting en het
doorvoeren van structurele hervormingen. De inspanningen om de aangekondigde maatregelen ten uitvoer te leggen
en om nieuwe maatregelen te nemen indien zulks noodzakelijk blijkt, moeten worden voortgezet. Zowel de actie die
recentelijk op het gebied van het budgettaire en macro-economische toezicht op EU-niveau is ondernomen ('), als het
nieuwe EU-toezichtkader voor de bankensector en de financiéle markten zou tevens mede het ontstaan van macro-
economische onevenwichtigheden in de lidstaten moeten voorkomen en de macrofinanciéle stabiliteit in de EU
moeten bevorderen.

() Bijvoorbeeld het Europees semester en de procedure bij macro-economische onevenwichtigheden.
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Question for written answer E-002848/12
to the Commission
Barry Madlener (NI)
(14 March 2012)

Subject: Open letter from Jens Weidmann

1. s the Commission aware of the open letter that Deutsche Bundesbank President Jens Weidmann sent on
13 March 2012 to the Frankfurter Allgemeine, among others? If so, what is the Commission’s view of this letter?

2. Isit true that each Dutch citizen — through the European Central Bank (ECB) — is now owed over EUR 10 000
by southern Europe?

3. How, in the Commission’s opinion, will this debt develop in the (near) future?

4. Does the Commission share Jens Weidmann’s opinion that the ECB is sending a completely wrong signal to the
banking sector and the euro area countries? If not, why not? If so, what measures will the Commission take to correct
that wrong signal?

5. Does the Commission share Jens Weidmann’s opinion that individual banks and individual Member States
themselves are responsible for resolving their debts and that it is not the ECB’s task to solve their problems? If not,
why not? If so, what action will the Commission take?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(24 May 2012)

The Commission fully respects ECB’s independence in conducting monetary policy in the euro area. It is not the
Commission’s policy to comment on statements by members of the ECB's Governing Council, who act in full
independence as provided for by the Treaty.

A number of MS have put in place important fiscal consolidation and structural reform measures. Efforts should
continue to implement the announced measures and to adopt further measures when necessary. Recent measures
implemented at EU level in the context of fiscal and macroeconomic surveillance (') and the new EU banking and
financial market supervisory framework should also contribute to prevent the accumulation of macroeconomic
imbalances in MS and reinforce macro-financial stability in the EU.

() e.g.the European Semester and the Macroeconomic Imbalance Procedure.
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Bbrpoc ¢ uckane 3a mucMeH orrosop E-002851/12
o Komucusra
Mariya Nedelcheva (PPE)
(14 mapm 2012 2.)

Omnocro: TToHsATHETO ,,CBbP3aHN TMLA“ CIIOPE]] eBPOIEHiCKOTO 3aKOHOMATeNCTBO B KoHTekcTa Ha OCTI
BB Bpb3Ka ¢ Ob1miaTa cesICKOCTONAHCKA MOJINTIKA 1 HOBYTE 3aKOHOMIATEITHI IIPEMUIOKEHNS 32 CIIEHBALLVS IPOrpaMeH Mepyol
(2014-2020 r.) GbirapckuTe 3eMETENICKM NPOM3BOAMTENM HSMAT MHQOPMALMsS OTHOCHO THIIKYBAHETO HA IOHSTUETO

»CBbP3aHU mia“ ChbITMacHoO eBpOHeﬁCKOTO 3aKOHOOATEIICTBO.

MHoro ot TaX ce NpUTECHSABAT, Y€ LIC 6T)IIHT CaHKIIMOHMPaHM UM HsAMaA Oa UM 6’1)]13.T OTITyCHaT! Cy6CI/lIII/[I/I, B cnyqa]?l ye ce
OKaxe, 4ye Criopen eBpOIICIZCKOTO 3aKOHOOATEIICTBO T€ MOMNagaT 1101 rpa(])aTa »CBbP3aHN Tmma“,

Ko nuua ce Tperupar u e ce Tpetupar Kato ,cBbp3aHu” B pamkute Ha OCII 1 koM ca eBpomeficKuTe pernaMeHTH, KOUTO
PasACHABAT KOHKPETHOTO IOHSATHE?

Otrosop, ameH ot r-H Yornom ot umero Ha Komucusra
(30 anpun 2012 2.)

Komucusira 61 kefana a yBemoMy yBaxkaemust wieH Ha [lapramenta, ye moHsTieto ,cBbp3any mua“ He e yact ot OCII cren
2013r.
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Question for written answer E-002851/12
to the Commission
Mariya Nedelcheva (PPE)
(14 March 2012)

Subject: ‘Connected parties’ concept in European law in the context of the common agricultural policy (CAP)
With regard to the CAP and new legislative proposals for the forthcoming programming period (2014-2020),
Bulgarian farmers have no information regarding the interpretation of the ‘connected parties’ concept under

European law.

Many of them are worried that they will be penalised or will not be granted subsidies if it transpires that, under
European law, they come under the ‘connected parties’ heading.

Can the Commission state which parties are, and will be, treated as ‘connected’ under the CAP and which European
regulations set out that concept in practical terms?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(30 April 2012)

The Commission would like to inform the Honourable Member that the concept of ‘connected parties’ is not part of
the CAP post 2013.
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Question for written answer E-002852/12
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(14 March 2012)

Subject: Motor vehicle insurance companies

What mechanisms does the Commission have in place to ensure that motor vehicle insurance companies cannot
specifically word insurance policies so that, after a motor vehicle accident, vulnerable customers are steered towards
one business over another, or towards a business that yields a benefit for the insurance company or results in a
financial penalty for the customer?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(2 May 2012)

The Commission understands the Honourable Member’s question as referring to practices of motor insurers which
encourage the insurance policyholder to use specific car repairers which are part of a network that is ‘agreed’ by the
insurer, in exchange for certain advantages, such as: direct payment between the insurance company and the car
repairer or other supplementary services (e.g. replacement vehicle). However, the general practice appears to be that
the policyholder still has the right to choose another car repairer, which is not on the list of the ‘agreed’ repairers, if he
so prefers. Therefore, his freedom of choice is not affected by this practice.

Both the Commission and national competition authorities enforce EU competition rules which prohibit agreements
between undertakings and concerted practices, which may affect trade between Member States and which have as
their object or effect the prevention, restriction, or distortion of competition within the single market (Article 101
TFEU). Moreover, the fact that one or several undertaking(s) is/are abusing its/their dominant position within the
single market or in a substantial part of it is prohibited, insofar as it may affect trade between Member States
(Article 102 TFEU).

A competition issue under Article 101 TFEU could arise if a significant proportion of the relevant market were
covered by parallel networks of similar vertical contracts between insurance companies and car repairers, which
could have a foreclosing effect on the market. A competition issue under Article 102 TFEU could arise if an insurance
company in a dominant position unduly limited the freedom of insured persons to choose their car repairer. On the
basis of the information the Commission currently has, there are no indications of such breaches of Articles 101 or
102 TFEU.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-002854/12
an die Kommission
Josef Weidenholzer (S&D)
(14. Mdrz 2012)

Betrifft: EU-Rahmen fiir die nationalen Strategien zur Eingliederung der Roma bis 2020

1. Im EU-Rahmen fiir nationale Strategien zur Eingliederung der Roma werden die Mitgliedstaaten aufgefordert,
die Mittel aus den Strukturfonds und dem Europiischen Landwirtschaftsfonds besser zur Integration von Roma zu
nutzen. Was hat die Kommission vor, um die Nationalstaaten bei der Nutzung der Mittel aus dem europdischen
Strukturfonds 2012-2020 fiir Roma zu unterstiitzen?

2. Wie wird die Kommission die Linder hinsichtlich dem ,Monitoring” und der Evaluierung der Implementierung
der nationalen Strategien zur Eingliederung der Roma unterstiitzen? Welche Vorschlige macht die Kommission den
Landern hinsichtlich der Erhebungen zur sozialen und wirtschaftlichen Situation der Roma?

3. Die Kommission wird jahrlich iiber die seitens der Mitgliedstaaten erzielten Fortschritte Bericht erstatten. In
welcher Form wird das genau passieren? Wann ist mit dem ersten Bericht seitens der Kommission zu rechnen? Wird
die Kommission die Berichte veroffentlichen?

Antwort von Frau Reding im Namen der Kommission
(14. Mai 2012)

Die Implementierung der nationalen Strategien zur Eingliederung der Roma hingt von der Mittelzuteilung ab. Die
Verwendung von Unionsmitteln, darunter von Strukturfonds-Mitteln, kann besonders auf lokaler Ebene sehr sinnvoll
sein.

Der Legislativvorschlag fiir die Unionsfonds, den die Kommission im letzten Jahr beschlossen hat und der zur Zeit mit
dem Rat und dem EP verhandelt wird, erfasst den Zeitraum 2014-2020 (). Er enthélt gemeinsame Ziele und die
Investitionspriorititen fiir jeden Fonds, legt Mindestquoten fiir ESF-Zuweisungen fiir die Forderung der sozialen
Integration und Bekimpfung der Armut fest, vereinfacht die Vorschriften fiir den Zugang zu den Mitteln und fiihrt
Ex-ante-Konditionalititen fir die einzelnen Themenbereiche ein — so wird die Auszahlung von Mitteln fiir
marginalisierte Gemeinschaften, darunter die Roma, davon abhingig gemacht wird, ob es eine wirkliche nationale
Strategie zur Eingliederung der Roma gibt. Auch werden das Monitoring und die Bewertung der Inanspruchnahme
der Strukturfonds im genannten Zeitraum verbessert.

2010 fiihrte die Grundrechte-Agentur in 11 EU-Mitgliedstaaten (*) eine umfassende Pilot-Erhebung in Roma-Haushalten
durch, die zeitgleich mit einer Erhebung des UN-Entwicklungsprogramms (UNDP) und der Weltbank stattfand. 2012
und 2013 wird die Agentur eine entsprechende Erhebung auch fiir die anderen Mitgliedstaaten vornehmen. In weiteren
Erhebungen wird 2020 der Fortschritt bei der Umsetzung des EU-Rahmens bewertet. Die Kommission hat die
Agentur zudem darum ersucht, gemeinsam mit den Mitgliedstaaten Monitoringmethoden zu entwickeln, um eine
vergleichende Analyse der Lage der Roma in ganz Europa anstellen zu kénnen.

Die Kommission wird ihren Bericht zur Bewertung der nationalen Strategien zur Eingliederung der Roma im
Frithjahr 2012 annehmen und ihn dann dem Europdischen Parlament und dem Rat vorlegen. Sie wird bis 2020
jahrlich tiber den Fortschritt bei der Umsetzung des EU-Rahmens fiir die nationalen Strategien zur Eingliederung der
Roma berichten. Eine Fortschrittsbewertung wird auch im Rahmen der Strategie Europa 2020 erfolgen.

() Vorschlag fiir eine Verordnung des Européischen Parlaments und des Rates mit gemeinsamen Bestimmungen iiber den Europdischen Fonds fiir
regionale Entwicklung (EFRE), den Europiischen Sozialfonds (ESF), den Kohisionsfonds (KF), den Europiischen Landwirtschaftsfonds fiir die
Entwicklung des lindlichen Raums und den Europiischen Meeres- und Fischereifonds, fiir die der Gemeinsame Strategische Rahmen fiir den
EFRE, den ESF und den KF gilt.

()  Bulgarien, Tschechische Republik, Frankreich, Griechenland, Italien, Ungarn, Polen, Portugal, Ruménien, Slowenien, Spanien.
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Question for written answer E-002854/12
to the Commission
Josef Weidenholzer (S&D)
(14 March 2012)

Subject: EU Framework for National Roma Integration Strategies up to 2020

1. The EU Framework for National Roma Integration Strategies calls on the Member States to make better use of
the resources available from the Structural Funds and the European Agricultural Fund for Rural Development in
integrating the Roma. What plans does the Commission have to support the Member States in the use of the
resources from the European Structural Funds 2012-2020 for the Roma?

2. How will the Commission support the Member States in relation to the monitoring and evaluation of the
implementation of national strategies for integrating the Roma? What proposals is the Commission making to the
Member States in relation to surveys on the social and economic situation of the Roma?

3. The Commission is to provide annual reports on the progress made by the Member States. What precise form
will they take? When can we expect the first report from the Commission? Will the Commission publish the reports?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(14 May 2012)

Implementation of the National Roma Integration Strategies will depend on an effective allocation of resources;
Community funds, including structural funds, can contribute particularly at local level.

The proposed cohesion funds’ regulatory package adopted by the Commission last year and currently under
negotiation with the Council and the EP covers the period 2014-2020 ('). It identifies common objectives and
investment priorities by fund, sets a minimum allocation of the ESF for social inclusion and combating poverty,
simplifies rules for access to funds, introduces ex-ante thematic conditions — that the use of funds for marginalised
communities, including Roma, is linked to a real National Roma Integration Strategy. It also reinforces monitoring
and evaluation of the structural funds implementation in the same period.

In 2010 the Fundamental Rights Agency (FRA) launched a major pilot household survey of Roma in 11 EU Member
States (*) working in parallel with the United Nations Development Program and the World Bank. In 2012 and 2013 the
FRA will expand its research to cover the remaining Member States. Additional surveys will be carried out until 2020 to
measure progress of the EU Framework. The Commission also requested the FRA work with Member States to
develop monitoring methods to provide a comparative analysis of the situation of Roma across Europe.

The Commission will adopt its report on the assessment of National Roma Integration Strategies in spring 2012 to
then be presented to the European Parliament and the Council. The Commission will report annually in this way on
progress in the implementation of the EU Framework for National Roma Integrations Strategies up to 2020. Progress
will also be reviewed in the context of the Europe 2020 strategy.

() Proposal for a regulation of the European Parliament and the Council laying down common provisions on the European Regional Development
Fund (ERDF), European Social Fund (ESF), Cohesion Fund (CF), the European Agricultural Fund for Rural Development and the European
Maritime and Fisheries Fund covered by the Common Strategic Framework for the ERDF, ESF and CF.

()  Bulgaria, the Czech Republic, France, Greece, Italy, Hungary, Poland, Portugal, Romania, Slovakia, Spain.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta P-002855/12
alla Commissione
Mario Borghezio (EFD)
(14 marzo 2012)

Oggetto: Violazioni della privacy da parte del governo italiano

Nella sua relazione svolta ieri al Senato italiano, il prof. Francesco Pizzetti, presidente dell'Autorita Garante per la
privacy, ha denunciato a chiare lettere che, in Italia, «¢ in atto, a ogni livello del’lamministrazione, e specialmente in
ambito locale, una spinta al controllo e all'acquisizione di informazione digitale, a una concezione potenzialmente
illimitata dell'open data e all'invocazione della trasparenza declinata come diritto di ogni cittadino di conoscere tutto,
(il che) puo condurre a fenomeni di controllo sociale di dimensioni spaventose».

1. Il presidente Pizzetti ritiene che le nuove norme licenziate dal governo italiano sulla trasparenza amministrativa
nei controlli fiscali rappresentino «strappi forti allo Stato di diritto». Egli ha inoltre sottolineato che «finora, noi
potevamo assicurare alle imprese e alle persone giuridiche un alto livello di protezione. Oggi questo non ¢ piu
possibile» a causa della scelta di ridurre I'applicabilita del codice per la privacy contenuta nel decreto «Sviluppo» e nel
decreto «Salva Italia».

2. Come valuta la Commissione la situazione che emerge dal puntuale e severo giudizio formulato dallo stesso
presidente della competente Autorita italiana su tutta una serie di violazioni della privacy lesive dei diritti di cittadini e
imprese e financo dello Stato di diritto patrocinate dal governo italiano?

Risposta data da Viviane Reding a nome della Commissione
(25 aprile 2012)

La Commissione ¢ a conoscenza della recente riforma della normativa italiana in materia di protezione dei dati. Tale
normativa esclude le persone giuridiche dal concetto di «interessato», riservandolo alla persona fisica cui si riferiscono
i dati personali.

Cio ¢ in linea con la normativa dell’'Unione () in materia di protezione dei dati, che considera dati personali qualsiasi
informazione concernente una persona fisica identificata o identificabile. Spetta pertanto esclusivamente agli Stati
membri determinare se la normativa nazionale che recepisce la direttiva 95/46/CE sulla protezione dei dati estenda la
tutela anche agli interessi delle persone giuridiche.

La direttiva 95/46/CE si applica alle persone giuridiche nel loro ruolo di responsabili o incaricati del trattamento dei
dati. Il Garante per la protezione dei dati personali (Autorita italiana per la protezione dei dati) rimane competente ad
assicurare il rispetto della normativa sulla protezione dei dati nei confronti di qualsiasi persona giuridica che violi la
normativa italiana, che recepisce la direttiva 95/46/CE. Inoltre le disposizioni della direttiva si applicano anche alle
persone giuridiche e alle autorita pubbliche quando trattano dati personali che sono stati comunicati loro da un’altra
persona giuridica.

() Articolo 8 della Carta dei diritti fondamentali dell'Unione europea; articolo 16 del TFEU; direttiva 95/46/CE, GU L 281 del 23.11.1995, pag. 31.
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Question for written answer P-002855/12
to the Commission
Mario Borghezio (EFD)
(14 March 2012)

Subject: Violations of privacy by the Italian Government

In his report yesterday to the Italian Senate, Professor Francesco Pizzetti, chair of the Italian Data Protection
Authority, very clearly stated that in Italy, at every level of the administration, and especially in local administration,
there was currently a drive to control and acquire digital information, towards a potentially unlimited concept of
open data and towards the idea of transparency as the right of every citizen to know everything, which could lead to
social control of truly frightening proportions.

1.  Professor Pizzetti believes that the new laws approved by the Italian Government on administrative
transparency in relation to tax inspections are severely detrimental to the rule of law. He also pointed out that, up to
now, companies and corporations had been afforded a high level of protection but that today this was no longer
possible due to the decision to reduce the applicability of the privacy code in the so-called ‘Growth’ and ‘Save Italy’
decrees.

2. What is the Commission’s view of the situation as described in the precise and harsh judgment delivered by the
chair of this Italian authority, concerning a whole range of privacy violations which are supported by the Italian
Government and yet which infringe the rights of citizens and businesses, and even the rule of law?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(25 April 2012)

The Commission is aware of the recent reform of the Italian Data Protection Law, which excludes legal persons from
the concept of data subject. Only natural persons will be considered data subjects by the Italian law.

This is in line with EU data protection law ('), which considers personal data any information related to an indentified
or identifiable natural person. Whether the national laws implementing the data protection Directive 95/46/EC also
protect the interests of legal persons is therefore a matter left entirely to Member States.

Legal persons are subject to Directive 95/46/EC in respect to their processing operations in their capacity of
controllers or processors. The Italian Garante (Data Protection Authority) remains competent to enforce compliance
with the data protection law against any legal person failing to respect Italian data protection law, implementing
Directive 95/46/EC. Moreover a legal person and public authority which process personal data that have been
disclosed to them by another legal person must also respect the provisions of the directive.

() Article 8 of the Charter of Fundamental Rights of the European Union, Article 16 TFEU, Directive 95/46/EC, O] L 281, 23.11.1995, p. 3.
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Bbrpoc ¢ uckate 3a mucMen orrosop E-002856/12
o Komucusra
Cnasu bunes (NI)
(14 mapm 2012 2.)

Omnocro: OnacHa cutyauust B bbnrapus

Ypaxxaema Komucust, B Bbirapust Irb/HIST KOHTPOI Hall MEIMITE I HEyIPaXHSIBAHETO Ha CBOOOIATA Ha CIIOBOTO OCUIYpSIBAT
ynoGeH Yambp Ha yrpasmsamure. Kputikure oTBCSKBIE KbM yIpaBreHuero Ousar ¢uirpupary, HenyOrmkysanu. [Ipecen
IpUMep 3a TOBA € CIemHaTa ciyuka. Cliel Karo HAacTosX OT TpuOyHata Ha EBpOIEIICKMS MapiaMeHT 3a apecTyBaHETO Ha
MIHVCTBP-TIPEfICeNaTesis Ha BhIrapyist u Ha HErOBUTE ChYYACTHMUIIM, MOE TOCTYBAHE B HAIIMOHAIIHA TeIeBn3ys Oellie OTMEHEHO
B IIOCTIEMHIS] MOMEHT. MHOIO IIpeCcMeTHATO Ce OTMECTBA LIEHTbPBT Ha 00IIECTBEHOTO BHIMAHIE BBPXY IPYTH, I10-MaNOBaXHN
TeMi, HarpumMep mpoGiieMa ¢ IYeNnuTe, XaitBepa Ha xepuHrara u ap. [1o T3y HauMH He ce JaBa Bb3MOXKHOCT Ha u30uparenmre
MI, @ M Ha Jpyrute ObIrapcku paxiaHy, Ia Ce 3al03HAAT ¢ MOsTa JeiHOCT. JInmcara Ha MHQPOpMALILS 3a eBPOIIEicKUTE
VHCTUTYLIMM M TPECKABOTO MOIMEHSHE Ha CEPMO3HMTE TeMM C INO-JIEKOBATY IPaBy ObIrapure CKENTHYHM B TSXHOTO
OTHOILIEHNE KbM eBPOIIEficKITe MHCTUTYLMI. XOpaTa GuBat 3a05Ty2KIaBaHu 1 HeMHPOPMYPAHN 3a CTABALIOTO OKOJIO TSIX.

B nonkpena Ha cBomte TBbpHEHMs TPsiOBa [ja CIIOMeHa 1 (akTHT, 4e MOsTa MOj0a [0 MemmitHata Komucust B HapogHoro
cpOpanue Ha Bbirapust 3a n3kassaHe OTHOCHO cBOOOJATa Ha CIIOBOTO Beue IIOBEYe OT TOIMHA OCTaBa 6e3 BCIKAKBB OTIOBOP (BX.
NeKK/140-01-1/ 28.01.2011 r.).

Curtyawys, eKBMBATIEHTHA Ha Tasy B YHrapusi, ['bpuyst, apabcKiTe IbpKaBy, € MHOTO BEpOSITeH CLieHapuit u 3a Bbrrapist, camo
e COUTISATA OTTAaM MOXKe [1a Ce ChUETasIT B eIHA-CAMHCTBEHA CTPaHA.

— Vickam fa normTam yBaxaemara Komucyist manm e mpenmpyieme pascreliBase Ha HapylIaBaHeTo Ha CBOOOIATA Ha CIIOBOTO
¥ NPaBOTO Ha MH(OPMMPAHOCT Ha rpaxmaHute Ha PeryOrmka Bwrrapyst — mpaso u cBoGoma, 3ammTeHy or Xaprara Ha
OCHOBHMTE IpaBa Ha EBporeitickus cpros?

OtroBop, mageH ot r-xa PemuHr ot umMero Ha Kommcusita
(10 maii 2012 2.)

CpoOomara Ha M3passiBaHe HA MHEHME MpEICTABISABA €IMH OT OCHOBHMTE (YHIAMEHTH, Ha KOMTO Ce KPEILT HalluTe
[IeMOKpATI4HM OOILIECTBA, 1 € 3aKpereHa B wied 11, maparpad 1 or Xaprata Ha OCHOBHMTE IpaBa Ha EBporeiicKkust Cbio3 1 B
arier 10 ot EBponeiickata KOHBEHLYS 32 3A1I1Ta HA IPABATA HA YOBEKA 1 OCHOBHITE CBOOOMML.

KomucusaTa e 1oena ususno aHraXuMmeHTa JIa TapaHTUpa M IOIpPMHACA 3a CNIa3BAHETO Ha OCHOBHUTE IIPaBa, BKIIIOUMTETHO
cBobomaTa Ha 1M3passiBaHe Ha MHeHue. Ts 0baue MOXe [ IPaBy TOBA CAMO B PAMKMTE HA CBOSTA KOMIIETeHTHOCT. ChITIACHO
wiieH 51, maparpa¢ 1 or Xaprarta Ha OCHOBHMTE IpaBa Pa3topenouTe i ce OTHACAT 3a [IbPXKABUTE WIEHKU EIMHCTBEHO KOIATO
TIOCTIeOHUTE TIpuiarat npapoto Ha Cbioza. Koraro He mpunarat npasoto Ha Cbio3a, Ca3BaHETO HA IOETUTE 3a[bIIKEHUs BLB
BPb3Ka C OCHOBHMTE IpaBa, MPOM3TUYAIIM OT MEXIYHApPOIHM CIOpasyMeHus U OT BBTPEIIHOTO 3aKOHOHATEIICTBO Ha
ITbp2KaBITE YIIEHKM, TPSIOBA [1a Ce TAPAHTIPA OT CAMUTE [TbPKaBI UICHKI.
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Question for written answer E-002856/12
to the Commission
Slavi Binev (NI)
(14 March 2012)

Subject: Dangerous situation in Bulgaria

The complete control of the media in Bulgaria and their inability to exercise freedom of speech conveniently shields
those governing the country. Criticisms of the government from all sides are regularly filtered and go unpublished. To
give one recent illustration of this: after I had called, from the floor of this House, for the arrest of the Prime Minister
of Bulgaria and his accomplices, an appearance I had been due to make on national television was cancelled at the last
minute. Public attention is being shifted in a very calculated manner towards other, relatively trivial issues such as the
problems of bees, or herring roe, for example. In this way, Bulgarians, including the people who elected me, are being
denied the opportunity of knowing about what I do. The absence of information about the EU institutions and the
frenetic displacement of serious issues by ‘softer’ subjects have made Bulgarians sceptical about their relationship with
the European institutions. The people are being deluded and kept in the dark about what is happening around them.

The points [ am making are underscored by the fact that the Bulgarian Parliament’s Media Committee has failed, in
over a year, to make any response whatever to my request for a statement on the subject of freedom of speech (lodged
on 28 January 2011, reference number KK/ 140-01-1).

A scenario similar to those in Hungary, Greece and the Arab countries is a more than likely prospect, with the
difference that, in the case of Bulgaria, the things we have witnessed in all those countries may be combined.

— Will the Commission undertake to investigate the violation of the Bulgarian people’s freedom of speech and their
right to information — a freedom and a right protected under the Charter of Fundamental Rights of the European
Union?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(10 May 2012)

Freedom of expression constitutes one of the essential foundations of our democratic societies, enshrined in
Article 11(1) of the Charter of Fundamental Rights of the European Union and Article 10 of the European
Convention on Human Rights.

The Commission is fully committed to ensuring and promoting the respect of fundamental rights, including freedom
of expression. However, it can only do so within the scope of its competences. According to Article 51(1) of the
Charter of Fundamental Rights, the provisions of the Charter are addressed to the Member States only when they are
implementing Union law. When they are not implementing Union law, it is for Member States to ensure that their
obligations regarding fundamental rights — as resulting from international agreements and from their internal
legislation — are respected.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-002857/12
ala Comisiéon
Francisco Sosa Wagner (NI)
(14 de marzo de 2012)

Asunto: Necesaria integracion de la supervision bancaria

Las medidas adoptadas por el Banco Central Europeo, en especial, las subastas de cantidades millonarias para facilitar
liquidez al sistema financiero y al mercado no parece que estén dando los frutos deseados porque, como se deduce de
las propias estadisticas que facilita esa institucién, muchos recursos se utilizan para comprar deuda publica de los
Estados miembros o vuelven en forma de depésitos al propio Banco central europeo.

Las causas de estas actuaciones derivan, segiin opinan muchos especialistas, por un lado, de los cambiantes criterios
que estd dictando la Autoridad bancaria europea sobre la solvencia de las entidades financieras y un ejemplo de ello es
que en pocos meses se han establecido cuatro criterios distintos. Por otro, de la falta de un tnico supervisor sobre las
entidades financieras. Por ello, me interesa saber:

1. ¢Estd estudiando la Comisién alguna medida para evitar esos vaivenes de actuacién de la Autoridad bancaria
europea?

2. ¢Cuenta la Comision con algtin proyecto para promover la integracién de la supervision financiera y crediticia
en el Banco Central Europeo?

Respuesta del Sr. Barnier en nombre de la Comisién
(7 de mayo de 2012)

Las operaciones de refinanciacién a largo plazo del Banco Central Europeo han sido un éxito por cuanto han
contribuido a estabilizar los mercados de financiacién bancaria y han evitado una contracciéon del crédito. Es
demasiado pronto para sacar conclusiones concretas sobre como se ha utilizado la liquidez inyectada en el sistema
financiero. Sin embargo, puede suponerse que una parte de la financiacion se ha empleado en la concesion de
préstamos a hogares y empresas.

La Comisién tiene plena confianza en la forma en que la Autoridad Bancaria Europea (ABE) realiza su cometido.
La ABE realiza periédicamente las denominadas pruebas de resistencia del sector bancario europeo. Los pardmetros
utilizados en estas pruebas se vuelven a determinar para cada nuevo ejercicio. La Comisién participard en la
preparacion de las proximas pruebas de resistencia, previstas para 2013.

Aparte de estas pruebas, y con objetivos diferentes, el Consejo Europeo de 26 de octubre de 2011 encargd a la ABE la
supervision de un ejercicio de recapitalizacion temporal de los bancos europeos, que deberd llevar a un ratio de capital
basico de clase 1 del 9 % para junio de 2011. Con este fin, la ABE emiti6 en diciembre de 2011 una recomendaci6n
dirigida a los supervisores nacionales. La ABE estd siguiendo de cerca este ejercicio, a fin de garantizar particularmente
que el aumento de capital no dé lugar a un desapalancamiento perjudicial.

En cuanto al futuro de la supervisién financiera en Europa, la Comisién realizard en 2013 una evaluaciéon
fundamental del Sistema Europeo de Supervisores Financieros, con inclusién de la ABE, la Autoridad Europea de
Seguros y Pensiones de Jubilacion, la Autoridad Europea de Valores y Mercados y la Junta Europea de Riesgo
Sistémico, establecidas desde el 1 de enero de 2011. A la luz de esta evaluacién podrdn proponerse modificaciones del
sistema actual.
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Question for written answer E-002857/12
to the Commission
Francisco Sosa Wagner (NI)
(14 March 2012)

Subject: Necessary integration of banking supervision

The measures taken by the European Central Bank, in particular auctioning millions to provide liquidity to the
financial system and to the market, do not seem to be having the desired results because, as is clear from that
institution’s own statistics, many resources are used to buy the public debt of the Member States, or are returned to
the European Central Bank itself in the form of deposits.

In the opinion of many experts, the causes of these actions derive in part from the changing criteria issued by the
European Banking Authority on the solvency of financial institutions (one example being that four different criteria
have been established within a few months). They derive also from the lack of a single supervisor of financial
institutions. In light of this, I would like to know:

1. Is the Commission considering any measures to prevent such fluctuations in the action taken by the European
Banking Authority?

2. Does the Commission have any plans to promote the integration of financial and credit supervision in the
European Central Bank?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(7 May 2012)

The LTRO by the European Central Bank has been a success in terms of stabilising bank financing markets and
avoiding an abrupt credit crunch. It is too early to draw concrete conclusions on the use made of the liquidity injected.
However, it can be assumed that some of the funding has been used as lending to households and businesses.

The Commission has full confidence in the way EBA carries out the tasks entrusted to it. The EBA regularly carries out
so-called stress tests of the European banking sector. The parameters for these tests are re-determined for each new
exercise. The Commission will be involved in the preparation of the next stress test, currently scheduled for 2013.

Separately from these tests, and with different objectives, the European Council of 26 October 2011 entrusted the
EBA with overseeing a temporary recapitalisation exercise of European banks, leading to a core tier 1 capital ratio of
9 % by June 2012. To this end, EBA issued in December 2011 a recommendation to national supervisors. EBA is
following closely this exercise, notably ensuring that capital increase does not result in detrimental deliveraging.

As regards the future of financial supervision in Europe, the Commission will carry out in 2013 a fundamental
evaluation of the European System of Financial Supervisors, including EBA, EIOPA, ESMA, and the European
Systemic Risk Board, in place since 1 January 2011. Following this review, modifications to the current system may
be proposed, as appropriate.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-002858/12
ala Comisiéon
Francisco Sosa Wagner (NI)
(14 de marzo de 2012)

Asunto: Exigencia abusiva de la entrega de tarjetas de pago

La Comisién Europea se ha ocupado en varias ocasiones de establecer unos criterios para facilitar el uso de las tarjetas
como medio de pago. Conozco sus Recomendaciones (nimeros 87/598/CEE, de 8 de diciembre; 88/590/CEE de
17 de noviembre y 97/489/CE de 30 de julio) en las que se catalogan los deberes de los emisores de tarjetas de pago
asi como los derechos y deberes de los usuarios de servicios bancarios. Del mismo modo, la Directiva de servicios de
pago 2007/64/CE de 13 de noviembre precisa obligaciones de los usuarios asi como su responsabilidad en caso de
operaciones no autorizadas.

A mi juicio, esas Recomendaciones, asi como las previsiones de la Directiva, resultan insuficientes para proteger a los
ciudadanos ante algunas pricticas que se han generalizado en las relaciones comerciales y que pueden calificarse de
abusivas. Por ejemplo, con el argumento de garantizar el pago de hipotéticos gastos se exige el depdsito de una tarjeta
de crédito. Tal es el caso de los hoteles y ello a pesar de que en las citadas Recomendaciones de la Comisién, asi como
en los contratos bancarios relativos a las tarjetas de pago, se impone a los titulares de las mismas, obligaciones
concretas de custodia y se ha llegado a calificar por los Tribunales de justicia como «negligencia» el hecho de facilitar
los datos sin haber realizado ninguna adquisicion.

Por ello pregunto a la Comisién:

—  ¢No considera necesario promover una nueva Recomendacion o analizar la modificacién de la Directiva para
evitar la desproteccion de consumidores y usuarios ante la exigencia abusiva de entregar tarjetas de pago en
algunos establecimientos comerciales o de servicios?

Respuesta del Sr. Barnier en nombre de la Comisién
(16 de mayo de 2012)

Los usuarios de tarjetas de pago tienen la obligacion de utilizar sus tarjetas conforme a las condiciones que regulen su
emision y utilizacién. En concreto, deben tomar todas las medidas razonables a fin de proteger los elementos de
seguridad personalizados de que vayan provistas (). En caso de que un proveedor de servicios, como, por ejemplo, un
hotel con motivo de una reserva, solicite al usuario de una tarjeta de pago que se la entregue o que le comunique sus
datos para facilitar el pago de unos hipotéticos gastos, ello atin puede estar cubierto por las condiciones que regulen la
emision y utilizacion de la tarjeta. De acuerdo con esas condiciones, el titular de una tarjeta de crédito estd obligado en
general a no dejar que nadie mds utilice su tarjeta ni su cédigo de identificacion (PIN), y no debe revelar el nimero de
la tarjeta a nadie, salvo al efectuar una operacion. Por lo tanto, cuando el titular de una tarjeta de pago entrega esta en
una tienda o en un establecimiento para efectuar una operacion o garantizar que esta se realice posteriormente, ello
debe figurar atin entre los derechos y obligaciones del titular de la tarjeta.

En caso de que se realice una operacién de pago no autorizada tras entregar una tarjeta como se ha sefialado
anteriormente, el ordenante deberd hacer frente a las pérdidas sufridas si se considera que ha incumplido sus
obligaciones de modo deliberado o por negligencia grave (3.

Actualmente se esta realizando una evaluacién de impacto de la Directiva «PSD»y, en funcién de las conclusiones a las
que se llegue, se decidird si es necesario actualizar el marco aplicable o publicar una recomendacién.

() Articulo 56 de la Directiva 2007/64/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 13 de noviembre de 2007, sobre servicios de pago en el
mercado interior, por la que se modifican las Directivas 97/7/CE, 2002/65/CE, 2005/60/CE y 2006/48/CE y por la que se deroga la Directiva
97/5/CE (PSD»).

()  Véasearticulo 61, apartado 2.
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Question for written answer E-002858/12
to the Commission
Francisco Sosa Wagner (NI)
(14 March 2012)

Subject: Abusive requirement to hand over payment cards

On several occasions, the Commission has laid down criteria to facilitate the use of cards as a means of payment. [ am
aware of its recommendations (87/598/EEC of 8 December 1987, 88/590/EEC of 17 November 1988 and
97[489/EC of 30 July 1997) which set out both the obligations of payment card issuers and the rights and obligations
of banking service users. Similarly, the Payment Services Directive, Directive 2007/64/EC of 13 November 2007,
specifies users’ obligations and their liability in the event of unauthorised transactions.

In my view, these recommendations, and the provisions of the directive, are insufficient to protect citizens from
certain practices which have become widespread in commercial dealings and which can be termed abuse. Supposedly
to enable hypothetical expenses to be paid, for example, a customer may be required to leave a credit card with a
trader. This happens in hotels, despite the fact that in the aforementioned Commission recommendations, as well as
in bank contracts relating to payment cards, specific duties of care are imposed on holders, and the act of supplying
details without making any purchase has even been described by courts as ‘negligence’.

— Does the Commission not think that it should make a new recommendation or consider amending the directive so
as to ensure that consumers and users are not left vulnerable in the face of this abusive requirement to hand over
payment cards in certain shops and service establishments?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(16 May 2012)

Payment card users have a duty to use their payment cards in accordance with the terms governing the issue and use
of cards. They have to take all reasonable steps to keep their personalised security features safe (*). Should a payment
card user be requested by a provider of services, e.g. a hotel in the context of booking, to hand over his payment card
and/or payment card details to enable hypothetical expenses to be paid, this may still be covered by the terms
governing the issue and use of cards. According to the terms and conditions, credit card holders are generally obliged
to not let any one else use the card or the cardholders’ PIN and must equally not disclose the card number to anyone,
except when carrying out a transaction. Hence, when cardholders handover a payment card in shops or service
establishments for a transaction or to guarantee a later transaction, this should still be within the cardholder’s rights
and obligations.

In case of any unauthorised payment transaction following such a handover, the payer would have to bear any losses
suffered if he is considered to have failed to fulfill his obligations with intent or gross negligence (?).

An impact assessment of the PSD is currently ongoing and based on its conclusions, the need for updating the
applicable framwork or issuing a recommendation will be decided.

() Article 56 of Directive 2007/64/EC of the European parliament and of the Council of 13 November 2007 on payment services in the internal
market amending Directives 97/7[EC, 2002/65/EC, 2005/60/EC and 200648 EC and repealing Directvie 97/5/EC (PSD’).
()  Cf. Articles 61(2).
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-002860/12
nipog v Enrtporm} (Avuinpoedpog/'Ynatn Exnpocenoc)
Nikolaos Salavrakos (EFD)

(14 Maprtiov 2012)

Oépa: VP[HR — Tonodétron vapkov otr Supia

Tupgova pe dnpootevpata, o Tuplako Mapatmpnmipio Aviponivev Akaiepdtev katayyé\et 0Tt ot cuplakés duvapelg
TOMOVETOUY VAPKEG KOVTA oTa oUvopa pie To Aifavo kat v Toupkia, o€ diadpopéc mou ypnotponotolv ot mpdoguyES yia va
eykataheiyouv ™ yopa. Xapaktplotkd napaderypa eivar i meptypagr) evog 15xpovou mou, oty mpoomavdela Tou va
TepaoeL Ta ouvopa pe to Aifavo, éxace to modt kat tov ¢ilo Tou and vapkn. Ta enionpa ototyeia Ttou OHE avagépouv ot
«epioodtepot and 8 000 avdpwnot égouy yaoet T Lwr} Toug ot xdpa, anod v évapén ey avtkufepvitkav Stadnlooewy,
TPV Ao MEPIMOU Evay XpOvO».

Evo 1 epmolepn kataotaor ot Zupia cuvexiletal pe apeioto pudpo kai pe avdpomives anmAeeg, n Siedvig kowotta
TapapiEvel diaopEv) WG TPOG TOV TPOTO avTpeTdmiong e kpiotws. O Tevikog Tpappatéag tou OHE kdheoe ) Siedvn
KOWOTNTA «vor LUAOEL PE piia Qoviy» yia To Yépa g Zuplag.

Agdopévng ¢ kataotaong, epwtdtar 1 Avunpoedpos e Emrtponrg/Ynat Appootic e Eveong yia tig Eotepikég
Ynovéoeic:

1. TMapakohovdovtag v katdotaon oty Zupia, eivar eviuepn yia Tig katayyeNieg tou Zuptakou [apatnpntpiou
AvDponivev Aikatopdtov; Me Tolo TpOno 6KkomEVeL va avTOPAGEL YIa VO ATOTPEWEL TIG AMONELES HETAZY TOV ApAX®V;

2. Oewpel 0T propel va undpEer pa apeon diedvrg kar kowva amodekty Mor ¢ autv v kpion; Iog okomeler 1
Euponaikr Eveor va ennpeaoer detka g efehifeig @ote va kateuduver v diedviy kowotta mpog aut TV
katelduvon);

Anavton e 'Yrnatng Exknpoconov/Avtmpoedpou Ashton €€ ovopatog e Enrtporniig
(25 Maiou 2012)

H EE ovompatika katadikalel i Plateg emdeoeis kat Tig ektetapéves mapaPlaoels Tov avipemivey dikatopdtey mou €xet
UTOGTEL 0O TO GUPLAKO KAJEGTMG 0 MADUCHOG TG Xwpag. Eta cupnepdopata tou Zupfouliou Ewtepikav Ynodéoewy, e
2316 Maptiou 2012, ) EE €éppaoce T peyaAn e avijouxia OYETIKA PE T VAPKOUETION TOV GUPLAKGY GUVOPOV HE VAPKES
KQTA IPOCKNLKOU TPOKELHEVOU Va ERMOSIOTEL 1) QuYyT Tou ouptakol TANJUGHOU.

H EE ompiler mhpog tov eidiko aneotalpévo tov HE kat tou Apafikot Zuvdéopou, k. Kofi Annan, kat tig npoonddeieg tou
va fakel tehog ot Pia koan va fordrioet Ty apyr piag eipnviknc petdfaors. BAénel pe ikavomoinon tig anogaceig 2042 kat
2043 tou ZupPouliou Acgaleiag tov Hvopévov Edvav ot oroieg ompilouv andluta to oxedio €61 onpeiov Tou k. Annan,
T0 omoio mpofAémel, petatl AANwY, andoUPGT] TV CTPATEURATAVY, KATANAUGT TOU TUPOG He diedvels mapatnpnteg kat mpn
avdpomotiki) npocfaon. Evdappiver oha ta pékn tou ZupPouliov Acaleiag tov Hvopévov Edvov va cuveyicouv va
epyalovtal mpog autr) TV kateuduvon kat {NTa anod To GUPLEKO KAJETTAG Va TPTOEL EMTENOUG TIC UTOCXEOELS TOU KAl VL
ouppopudel pe ta £t onpeia yopig kaduotepron.

Ev 1o petaky, n EE ouppetéyer evepya oty opdda dilot tou ouplakol Aaol, 1 onoia cuvedpiace yia deltepr gopd v
11 Anpthiou 2012 oty Kevetavtivournon yia tv mpowdnoer| diedvols ouvaiveons oxetikd pe v moArtikn) dievdétron g
Kkpiong.
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Question for written answer E-002860/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Nikolaos Salavrakos (EFD)
(14 March 2012)

Subject: VP[HR — Laying of mines in Syria

The Syrian Observatory for Human Rights has reportedly complained that Syrian forces are laying mines near the
borders with Lebanon and Turkey on routes used by refugees fleeing the country. A typical example is the story of a
15-year-old who lost a foot to a mine while trying to cross the border into Lebanon; a friend of his was killed in the
same incident. According to official UN data, over 8 000 people have been killed in the country since the start of the
anti-government demonstrations approximately one year ago.

While the conflict in Syria is raging unabated and claiming many lives, the international community is still divided as
to how to address the crisis. The UN Secretary-General has urged the international community to ‘speak with one
voice’ on the Syrian issue.

Given this situation, can the Vice-President of the Commission/High Representative of the Union for Foreign Affairs
say:

1. As she observes the situation in Syria, is she aware of the complaints made by the Syrian Observatory for
Human Rights? How does she intend to react in order to prevent civilian casualties?

2. Does she believe there can be an immediate and mutually acceptable international solution to this crisis? How
does the European Union intend to influence developments positively in order to move the international
community in this direction?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(25 May 2012)

The EU has consistently condemned the brutal attacks and widespread human rights violations inflicted by the Syrian
regime on its population. In its Foreign Affairs Council conclusions of 23 March 2012 it expressed its great concern
over the laying of anti-personnel mines along the Syrian border to prevent Syrians from fleeing.

The EU fully supports the UN-Arab League Special Envoy, Mr Kofi Annan, and his efforts to end the violence and
facilitate the commencement of peaceful transition. It welcomes the UN Security Council’s resolutions 2042 and
2043 fully backing Mr Annan’s six point plan, which provides among others for a withdrawal of troops, an
internationally observed ceasefire, and full humanitarian access. It encourages all UNSC members to continue
working in this direction and calls on the Syrian regime to finally live up to its promises and comply with the six
points without delay.

Meanwhile, the EU is actively involved in the Friends of the Syrian People Group, which met for the second time on
1 April 2012 in Istanbul to foster international consensus on a political settlement to the crisis.
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-002861/12
npog v Enrtpor)
Nikolaos Chountis (GUE/NGL)
(14 Maprtiov 2012)

Oépa: TI\nppeAnc gUAagn pouceiov kat apyaiohoyikdv ydpov otnv ENAada

21g 9.1.2012, oo ktipo g Edviknig Mvakodnkng oty Adrva, ayveototr Spaoteg elon\av oTov e00TEPIKO XOPO TG
¢kUEoT|C amo TOV OMoi0 apaipesay oNpavIKoUg mivakes. Tug 17.2.2012 oto Mouceio lotopiag Tev O upmiakov Ayovey,
oy Apxaia Olvpmia, dvo AMnotég agaipeoav nepiocotepa and 60 exdepata and TG mpoviKeg.

Kai oig dvo mepintdoeig o1 dpaotes gaivetar nwg yvopilav neg unrpxe MAnppe|s guAatn Tov Xopwv Aoye g pelwong Tou
npoownikoy kat g aduvapiag mpochnyng véwv unal\ilev, efartiag tov deopevoewy mou €xouv emfhndel and o
Mvnpovio. Zupgova kat pe v [aveNivia Evoon YroAnlev Guldfeng ApatoT) ey, «ToUG ENOHEVOUG HIVEG aVApEVETaL
KL TEPAITEP® [LEIOT] TOU MPOCWTIKOU QUAAENG, kadwg ot apyatogUAakes dev eSaipednkav and o peTpo g epedpeiag kat
dev avapévovtar mpoohijyeig oupfactovywv.

Me Sedopévn ™ onpacia g mohinotikig kAnpovopids kad eautrg, aA\d kat TG 0IKOVOpIKIG orjpaciag g avadednc g
06 TouptoTikol TOAOU £AENG,

Epotatat 1) Emtpor): Tt pétpa da Aafel @OTe va anotpanouy ot MEPIKOTEG TPOCKMIKOU GE TOOO VEUPAAYIKOUG TOHES Al
Kat yia va tpooheYolv véol epyalopevol yia T @UAaEN Houceinv kat apyatoloyikav Xopev; Ocwpel Tt pnopel va dtodéoet
nopoug and to EZITA 1} dMNa xpnpatodotikd tapeia yia v nposAnyn QUAGK®V o€ apXatoAoyIKoUG XHPOUG;

Anavrnon tou k. Andor €€ ovopatog ¢ Enrtporg
(30 AmprAiov 2012)

1. To pvnuovio cupguviag mou éxouv cuvayet 1) EN\ada kat ) Emrtpon) (€€ ovopatog tov kpatav pehdv tme eupelavng)
npoPAéner peiwon Tou TpocwmKoU oTov eEAMVkO dnpooto topéa. QoToco, To ev Aoye pvnpovio dev kadopiler opilovtieg
TIEPIKOTEG 0T S1apopa uToupyeia alAd OUTE Kal 0 OPYaVIGHOUG OTILG Ta lovoeia. AToTehel anokAeloTikr appodioTTa Tou
Kkpatoug péEoug va kadopioet T dopr) kat Ty KATAVOpT TOU TIPOCKIIIKOU avd Topéa KaNKOVIOVY Kat UNoupyeElo.

2. Hmpoohqyn kat n xprjpatodotnon guldkev yia apyaiohoyikous xopoug dev eivar emhéEn mpog ouyxpnpatodotnon
€vépyeld 0T0 MAGLGIO0 TOU KavovioTikoU mhaisiou mou dienel Ta Siapdpwtika tapela.
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Question for written answer E-002861/12
to the Commission
Nikolaos Chountis (GUE/NGL)
(14 March 2012)

Subject: Poor security in museums and archaeological sites in Greece

On 9 January 2012, unknown persons entered the exhibition space of the National Gallery in Athens and stole
important paintings. On 17 February 2012, two thieves stole over 60 exhibits from the showcases in the Olympic
Games Museum in Ancient Olympia.

In both cases, the perpetrators appear to have known about the poor security of the establishments due to the
reduction in staff and the impossibility of recruiting new officials resulting from the commitments imposed by the
Memorandum. According to the Panhellenic Union of Antiquities Security Guards, ‘the coming months will probably
see a further reduction in security staff, since museum security staff have not been exempt from the standby
arrangements and it is not expected that contract staff will be recruited’.

Given the importance of cultural heritage per se, and the economic importance of highlighting this heritage as a
major tourist attraction, will the Commission say:

What measures will it take to prevent cuts in staff in such crucial sectors and to ensure that new employees are
recruited to guard museums and archaeological sites? Does it believe that it can make available resources from the
NRSF or other funds in order to recruit guards for archaeological sites?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(30 April 2012)

1. The memorandum of understanding agreed between Greece and the Commission (on behalf of the euro-area
Member States) plans a reduction in the number of staff in the Greek Government. However, the said memorandum
does not establish horizontal cuts in staff in the different government departments, nor on any specific entity like
museums. It is the exclusive responsibility of the Member State to identify how staff is and will be distributed among
tasks and departments.

2. Recruitment and financing guards for archaeological sites is not an eligible action for co-financing under the
regulatory framework governing the Structural Funds.
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Question for written answer E-002862/12
to the Commission
Linda McAvan (S&D)
(14 March 2012)

Subject: Tourism accommodation safety

At a meeting held on 31 January 2012 at the European Parliament, a representative of DG SANCO outlined the
Commission’s planned work in the area of tourism accommodation safety, as part of their work in relation to
consumer protection for services.

1. The Commission announced they would be launching a flash Euro-barometer survey on the safety of consumer
services, including questions in relation to tourism accommodation safety. Could the Commission provide more
details on this? Will the Commission be seeking the input of stakeholders and relevant experts in formulating the
survey questions?

2. The Commission also spoke of revising Council Recommendation 86/666/EEC on fire safety in existing hotels.
Could the Commission outline its immediate plans for the revision of this reccommendation?

3. Furthermore, the Commission announced that a stakeholder workshop would be organised, to take place in
June 2012. Could the Commission also provide more details in relation to this?

4. Finally, the Commission announced that it intends to release a green paper in 2012 on the safety of consumer
services. Could the Commission provide further details regarding this paper?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(30 April 2012)

The Commission plans a number of initiatives in the area of safety of consumer services in 2012:

1. A Eurobarometer survey on the safety of consumer services will be launched in May 2012, targeting
27 European countries and 25 000 citizens. Focusing on certain sectors such as tourist acommodation,
outdoor and indoor leisure activities, swimming pools, etc., it will explore the experiences of consumers from a
domestic and a European perspective: safety levels, accidents, causes and consequences and redress. The design
of the survey is based on the knowledge base available to the Commission, built with previous input from
different stakeholders.

2. Options for a revision of Council Recommendation 86/666/EEC on fire safety in existing hotels are being
analysed. One of the options could be the replacement of the technical annex of the recommendations with a
set of guidelines developped by the hotel industry, the so-called MBS Methodology which aims at ensuring that
the buildings and systems can best contribute to enhancing consumers’ safety.

3. Prior to the revision, a stakeholder workshop led by experts on fire safety issues will take place on
11 June 2012, to discuss the suitability of this method and to gather any further input from multiple
stakeholders on its expected impact.

4. A Green Paper on the safety of certain consumer services is planned for 2012. The aim is to evaluate the needs
and possibilities to initiate measures at Community level that can contribute to a higher protection of
consumers. Results from the actions mentioned above will help shape the contents of this Green Paper.
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Pytanie wymagajace odpowiedzi pisemnej E-002863/12
do Komisji (Wiceprzewodniczacej | Wysokiej Przedstawiciel)
Marek Henryk Migalski (ECR)

(14 marca 20127r.)

Przedmiot: Wiceprzewodniczaca/Wysoka Przedstawiciel — Warunki przetrzymywania Dzmitrija Bandarenki
poréwnane z torturami

14 marca 2012 r. bialoruskie media opublikowaly opini¢ ukrainskiego lekarza na temat stanu zdrowia Dzmitrija
Bandarenki. Na podstawie dokumentacji medycznej wieZnia lekarz stwierdzil, ze warunki przetrzymywania
Bandarenki w kolonii karnej nalezy nazwac torturami. Jego zdaniem, Bandarenka powinien przechodzi¢ rehabilitacje
pod opiekg neurologa oraz powinno si¢ mu zapewni¢ gimnastyke leczniczg i masaze. Absolutnie nie moze on
podnosi¢ cigzaréw ani si¢ schylac. Takie warunki nie moga by¢ oczywiscie spetnione w kolonii karne;.

Przypominam, Ze podczas pobytu w wiezieniu Dzmitrij Bandarenka przeszedt skomplikowang operacje kregostupa.
Nadal skarzy si¢ on na bole plecéw i ogélny stan zdrowia, ponadto mozliwe, ze bedzie wymagal dodatkowej operacji.

— W zwigzku z tym zwracam si¢ z zapytaniem, czy Wiceprzewodniczgca/Wysoka Przedstawiciel posiada informacje
na temat aktualnego stanu zdrowia Bandarenki i warunkach jego przetrzymywania iczy ma zamiar podjaé
interwencje w sprawie tego opozycjonisty?

Odpowiedz udzielona przez Wysoka Przedstawiciel/Wiceprzewodniczaca Catherine Ashton w imieniu
Komisji
(4 czerwea 201271.)

UE jest $wiadoma doniesiefi o niepokojacym stanie zdrowia i o ztym traktowaniu Dzmitrija Bandarenki.

UE kilkukrotnie wyrazita swoje zaniepokojenie tg kwestia w kontaktach zwladzami Bialorusi, zaréwno za
posrednictwem kanaléw dyplomatycznych, w lokalnym o$wiadczeniu, jak i podczas wizyty w Minsku dyrektora
ESDZ Gunnara Wieganda w lutym 2012 r. Ponadto Rada wyrazita w swoich konkluzjach z dnia 23 marca 2012r.
glebokie zaniepokojenie doniesieniami o torturach inieludzkich warunkach przetrzymywania wieZniéw
politycznych, m.in. bylych kandydatéw na prezydenta Andrieja Sannikaua i Mikalaja Statkiewicza oraz dzialaczy:
Dzmitrija Bandarenki, Dzmitrija Daszkiewicza i Mikalaja Autuchowicza.

W dniu 15 kwietnia Wysoka Przedstawiciel Catherine Ashton wydata o§wiadczenie, w ktérym wyrazita zadowolenie
z faktu uwolnienia bytego kandydata na prezydenta Andrieja Sannikaua i koordynatora jego kampanii prezydenckiej
Dzimitrija Bandarenki, oraz wezwala wladze Bialorusi do bezwarunkowego zwolnienia wszystkich pozostatych
wiezniow politycznych oraz do zniesienia wszelkich ograniczen ich praw obywatelskich i politycznych.

UE bedzie w dalszym ciagu uwaznie $ledzi¢ rozwdj sytuacji, zardbwno w kwestii miejsca pobytu, jak i traktowania
wiezniéw politycznych, iwrazie potrzeby wykorzysta wszelkie dostepne $rodki, aby przedstawi¢ wladzom
biatoruskim swoje zastrzezenia.
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Question for written answer E-002863/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Marek Henryk Migalski (ECR)
(14 March 2012)

Subject: VP[HR — Conditions under which Dzmitry Bandarenka is being held are tantamount to torture

On 14 March 2012 the Belarusian media published an opinion delivered by a Ukrainian doctor on Dzmitry
Bandarenka’s state of health. Having studied the prisoner’s medical records, the doctor concluded that the conditions
under which Mr Bandarenka is being held in a penal colony are tantamount to torture. In his opinion, Mr Bandarenka
is in need of a rehabilitation course under the supervision of a neurologist, exercise therapy and massages. Under no
circumstances should he be lifting weights or bending down. These requirements quite clearly cannot be met in a
penal colony.

During his time in prison, Mr Bandarenka has undergone a complicated spine operation. He still complains about
back pain and his general state of health, and he may well require further surgery.

— Given the above, does the VP[HR have any information on Mr Bandarenka’s current state of health and the
conditions under which he is being held, and does it intend to intervene on behalf of this Belarusian opposition
figure?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(4 June 2012)

The EU is aware of reports of the worrying health situation and of the reported mistreatment of Mr Dzmitry
Bandarenka.

The EU has raised their concerns with the Belarusian authorities on several occasions, through diplomatic channels
and in a local statement as well as during EEAS director Gunnar Wiegand’s visit to Minsk in February 2012. In
addition, the Council in its conclusions of 23 March 2012 expressed deep concern about reports of torture and
inhumane prison conditions of political prisoners, such as of former presidential candidates Andrei Sannikaw and
Mikalay Statkevich and activists Dzmitry Bandarenka, Dzmitry Dashkevich and Mikalay Awtukhovich.

On 15 April, High Representatives Ashton in a statement welcomed that former Presidential candidate Andrei
Sannikaw as well as his main campaign aide Dzmitry Bandarenka had been released, and called on the authorities of
Belarus to release unconditionally now also all other remaining political prisoners and to remove all restrictions on
the enjoyment of their civil and political rights.

The EU will continue to follow developments as regards the whereabouts and the treatment of political prisoners
closely and use all instruments at their disposal to bring their concerns to the attention of the Belarusian authorities,
as necessary.
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Question for written answer E-002865/12
to the Commission
Paul Murphy (GUE/NGL)
(14 March 2012)

Subject: Appeal by Intel against its record fine

On 13 May 2009, a EUR 1.06 billion fine was imposed on Intel by European Commissioner Neelie Kroes for anti-
competitive practices. Intel lodged an appeal against this decision with the General Court on 22 July 2009 (Intel v
Commission, case T-286/09).

Unfortunately today, almost three years after the appeal, no decision has yet been taken in this case. Could the
Commission inform me:

1. whether Intel has already paid this fine, or whether payment of the fine has been postponed until the appeal has
been answered?

2. whether a period of two years and eight months waiting period is within the normal timeframe for dealing with
an appeal of this kind and, if not, what the specific reasons are for this long waiting period?

3. what the current state of play is regarding the appeal (e.g. whether the Commission is trying to obtain a
settlement rather than trying to win the appeal)?

4. when it expects a final verdict to be reached?

Answer given by Mr Barroso on behalf of the Commission
(27 April 2012)

The Commission should firstly point out that, in accordance with the requirements of Article 7 of Regulation 1/2003,
the decision imposing the fine on Intel that is the subject of the Honourable Member’s question was adopted by the
Commission as a College, not simply by the then Member of the Commission responsible for Competition.

1. Intel made provisional payment of the fine on 13 August 2009, within the three month deadline for payment
set by the decision. Although the decision is under challenge before the General Court, at present the European Union
has the use of the funds represented by the fine.

2. Asregards the timetable for the resolution of the proceedings before the General Court, this is first and foremost
a matter for the General Court, which has complete autonomy over the organisation of its workload. The
Commission would point out however that although a hearing has yet to take place, the progress of the case does not
appear to be unduly slow in the light of the typical duration of proceedings before the General Court and the nature of
the case. Competition cases before the General Court typically take around four years and the Intel case is not a simple
case as it involves a considerable volume of documents (over 5 000 pages) and raises many issues. The Commission,
therefore, does not consider that the fact that the case is still pending reflects any undue delay on the part of the
General Court.

3. The main written pleadings in the case have been submitted to the General Court and the Commission is
awaiting news of a hearing date. The Commission is defending the decision in full and is not seeking and would not
seek to obtain any settlement short of the withdrawal of the application challenging the decision.

4. Inview of the answers given above, it is not possible to predict with any accuracy when a judgment might be
given.
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Question avec demande de réponse écrite E-002866/12
ala Commission
Marc Tarabella (S&D)
(14 mars 2012)

Objet: Nombre d’agriculteurs dans le monde

Je viens de prendre connaissance du rapport de I'Organisation de coopération et de développement économique
(OCDE) intitulé «Agricultural Policies for Poverty Reduction».

Ce rapport, présenté le 2 mars a I'occasion d’un séminaire tenu a la Chatham House de Londres, propose d’agir sur
trois fronts pour accroitre les revenus ruraux et réduire la pauvreté, a savoir: améliorer la productivité et la
compétitivité au sein du secteur agricole; aider les ménages a diversifier leurs sources de revenus; et faciliter la
transition de la main-d’ceuvre agricole vers des emplois non agricoles mieux rémunérés.

elon I'étude de 'OCDE, les décideurs politiques doivent accepter que la multiplication des opportunités conduira de
nombreux petits exploitants & quitter le secteur agricole. Le rapport invite les gouvernements a faciliter cet ajustement
au lieu de le freiner. Pour cela, il leur faudra renforcer les opportunités offertes aux agriculteurs aptes a développer une
activité commerciale dans le secteur agricole.

Autrement dit, il y aurait trop d’agriculteurs dans le monde. «Il conviendrait donc que les travailleurs de la terre
deviennent des travailleurs de la ville». Or, au vu de la misére humaine qui regne dans les bidonvilles des pays en
développement, on voit mal l'opportunité d’une telle vision politique, si ce n'est d’accroitre encore la pauvreté des
familles déja en sursis. De plus, les prévisions de la FAO, qui annonce neuf milliards d'individus a T'aube de 2050,
soulignent 'importance que vont jouer toutes les agricultures pour répondre a la demande toujours croissante de
nourriture.

A contrario, le modéle qu'il nous faut défendre est une agriculture familiale dans laquelle les Etats doivent investir
pour permettre aux ruraux de développer une activité nourriciere. Chaque politique doit étre considérée et définie
dans l'optique de garantir la sécurité et la souveraineté alimentaires: des agriculteurs nombreux pour nourrir le
monde!

— La Commission a-t-elle I'intention de réagir aux propos irresponsables de 'OCDE?
— La Commission partage-t-elle cette optique de l'aide aux pays en développement?

— Est-ce ce modele qui va également étre défendu en Europe alors méme que nous faisons face a I'érosion, la plus
dramatique jamais connue, du nombre de nos exploitations agricoles, sans perspective de reprise a moyen ou a
long terme?

Réponse donnée par M. Piebalgs au nom de la Commission
(23 avril 2012)

Conformément aux méthodes de travail de 'OCDE, les membres sont invités & formuler des observations sur les
projets d’études et de rapports majeurs. La mission de 'OCDE est d'«offrir aux gouvernements un forum ou ils
peuvent conjuguer leurs efforts, partager leurs expériences et chercher des solutions a des problemes communs» et, au
travers de ses rapports, elle crecommande des politiques dont le but est d’améliorer la vie de 'Thomme de la rue». Les
rapports de 'OCDE sont non-contraignants et de nature consultative. Bien qu'elle ne soit pas membre de 'OCDE, la
Commission participe pleinement a ces discussions et est parfaitement au courant des résultats du rapport.

L’'Union européenne est convaincue que l'agriculture, la sécurité alimentaire et la nutrition sont des domaines clefs
dans lesquels elle peut améliorer le soutien a une croissance inclusive et durable dans les pays en développement. La
Commission est consciente des défis auxquels se trouve confronté le secteur de I'agriculture et invite 'Honorable
Parlementaire a se référer aux réponses E-010919/2011 donnée par M. Mitchell et E-011009/2010 donnée par M.
Ferreira (), par exemple, concernant les politiques de soutien en matiére d'investissements et de politiques agricoles et
de sécurité alimentaire pour les pays partenaires de 'UE.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/application/home.do?language=FR.
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La Commission est consciente du fait que le nombre d’agriculteurs diminue au sein de I'UE et que, faute d’autres
alternatives, ils tournent le dos a la filiere agricole. C'est pourquoi, dans ses propositions sur la PAC a I'horizon 2020,
la Commission a fait du développement territorial équilibré des zones rurales une priorité. Les objectifs de la
Commission sont, entres autres: le soutien de l'emploi, le maintien du tissu social dans les zones rurales,
'amélioration de 'économie rurale et le développement des marchés locaux. De plus, le systéme des paiements directs
au titre de la PAC contribue a maintenir le secteur agricole a flot, assurant, par 1a méme, la viabilité a long terme des
exploitations agricoles. De surcroit, le soutien spécifique proposé pour les jeunes agriculteurs pourrait les encourager
lors de leur premiere installation et accompagner 'ajustement structurel de leur exploitation, aprés I'installation.
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Question for written answer E-002866/12
to the Commission
Marc Tarabella (S&D)
(14 March 2012)

Subject: The number of farmers in the world

I have just read the Agricultural Policies for Poverty Reduction report by the Organisation for Economic Cooperation and
Development (OECD).

This report, presented on 2 March 2012 at the seminar held at London’s Chatham House, proposes to act on three
fronts to increase rural income and alleviate poverty, namely: to improve productivity and competitiveness within the
agricultural sector; to help households diversify their sources of income; and to facilitate the transition from
agricultural labour towards better paid non-agricultural jobs.

According to the OECD’s study, political decision-makers must accept that multiplying opportunities will encourage
many smallholders to leave the agricultural sector. The report invites governments to facilitate this instead of curbing
it.

For this to occur, the opportunities for farmers who are likely to develop a business within the agricultural sector
must be enhanced.

In other words, there are too many farmers in the world. ‘It would be better if those who work on the land worked in
the town.” However, given the human misery that reigns in the slums of developing countries, the benefits of such a
political vision, which would simply increase the poverty of families already living on borrowed time, are far from
clear. Moreover, the Food and Agriculture Organisation’s prediction that there will be nine billion people in early
2050 emphasises the important role that all forms of agriculture will play in meeting the ever-growing demand for
food.

Conversely, we must defend the family farming model in which states must invest to enable countryside dwellers to
produce food. Each policy must be considered and defined with a view to ensuring food safety and sovereignty: many
farmers to feed the world.

— Does the Commission intend to react to the OECD’s irresponsible remarks?
— Does the Commission share this view of aid in developing countries?

— Will this model also be defended in Europe even while we face the greatest ever decline in the number of farms
without any prospect of recovery in the medium to long term?

Answer given by Mr Piebalgs on behalf of the Commission
(23 April 2012)

According to the working methods of the OECD, members are invited to comment on drafts of major reports and
studies. The OECD’s mission is to ‘provide a forum in which governments can work together to share experiences and
seek solutions to common problems’ and, through its reports, ‘recommends policies designed to make the lives of
people better’. The reports are of a non-binding, advisory nature. The Commission, as non-member but full
participant in the OECD, takes part in these discussions and is aware of the outcomes of the report.

The EU believes that agriculture, food security and nutrition are core areas where the EU can improve support for
inclusive and sustainable growth in developing countries. It is conscious of the challenges facing agriculture and
would like to refer the Honourable Member to replies regarding EU policies supporting partner countries’
investments and policies in agriculture and food security such as E-010919/2011 by Mr Mitchell and
E-011009/2010 by Mr Ferreira (*).

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/application/home.do?language=EN.
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The Commission is aware of the decreasing number of farmers in the EU and situations where farmers, having no
alternatives, abandon the farming sector. That is why it has prioritised the achievement of balanced territorial
development of rural areas in its proposals for The CAP towards 2020. Its objectives include, among others: support
employment and maintain the social fabric of rural areas, improve the rural economy and develop local markets.
Moreover, the provision of direct payments under the CAP contributes to keeping farming in place, thus ensuring the
long term viability of farms. Furthermore, proposed specific support for young farmers could help encourage their
initial establishment and accompany structural adjustment of their holdings after set-up.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002867/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(14 marzo 2012)

Oggetto: Ricerche nel settore del wi-fi

Un gruppo di ricercatori italiani dell'Universita di Padova, insieme a colleghi svedesi dell’Angstrom Laboratory,
potrebbe aver risolto il problema della congestione radio. Tutto sta nella vorticita delle onde elettromagnetiche, cioe
contorcendo le onde radio in una forma che ricorda quella dei fusilli (un tipo di pasta). L'esperimento — pubblicato
sul New Journal of Physics — apre la possibilita di trasmissioni e ricezioni di un numero infinito di canali.

Questa scoperta € molto interessante, perché nell'era digitale le bande di frequenze radio disponibili per trasmettere
informazioni diventano sempre minori. La soluzione ¢ manipolare le onde in modo che contengano piti di un canale
di informazione.

Alla luce dei fatti sopraesposti, puo la Commissione far sapere se:

1. @& a conoscenza dello studio scientifico condotto da ricercatori italiani dell'Universita di Padova insieme a
colleghi svedesi dell’ Angstrom Laboratory?

2. considerando la possibilita di ottenere infinite bande di frequenza, intende finanziare uno studio che
approfondisca la ricerca iniziata a Padova?

Risposta data da Neelie Kroes a nome della Commissione
(4 maggio 2012)

La Commissione & conoscenza dellarticolo (') pubblicato nel New Journal of Physics. I risultati degli esperimenti
eseguiti dall'Universita di Padova in collaborazione con i colleghi dell’ Angstrom Laboratory sembrano in effetti offrire
nuovi strumenti per ottenere una maggiore efficienza nelle comunicazioni radio e nella tecnologia radar. Cio va ben
oltre il sistema WiFi, che ¢ solo una specifica tecnologia di accesso ai servizi a banda larga nei punti cosiddetti
«hOtSpOt».

Dal punto di vista della politica da adottare la Commissione sta attivamente incoraggiando un utilizzo piu efficiente
dello spettro. Il nuovo «Programma relativo alla politica in materia di spettro radio» ha recentemente stabilito un
inventario dello spettro (?) il quale, insieme all'esame degli usi esistenti dello spettro radio e allindividuazione delle
bande di frequenza che potrebbero essere riassegnate o utilizzate piti efficacemente, si prefigge anche di individuare le
tendenze tecnologiche e altri strumenti atti a consentire un uso pitt efficace dello spettro. Nel contesto dell'inventario,
la Commissione sta mettendo a punto uno studio preparatorio () sulla domanda di spettro radio, in cui saranno
analizzate le tendenze tecnologiche, le esigenze e la domanda degli utilizzatori, onde valutare le tendenze che
incideranno sull'utilizzo efficiente dello spettro nei prossimi 5-10 anni.

A sostegno dei nostri obiettivi in materia di politica delle frequenze, anche i programmi di ricerca della Commissione
favoriscono attivamente la ricerca nel campo delle tecnologie dello spettro radio e della radiotrasmissione efficiente in
termini di larghezza di banda. Nel mese di luglio 2012 i servizi della Commissione renderanno noto il prossimo
programma di lavoro che sara aperto alla ricerca e a dimostrazioni nel settore in questione (*).

()  New Journal of Physics 14(2012)033001: codifica di piti canali sulla stessa frequenza mediante la vorticita delle onde radio: primo test
sperimentale.

()  Cfr. larticolo 9 della decisione 243/2012/UE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 14 marzo 2012, che istituisce un programma
pluriennale relativo alla politica in materia di spettro radio, GU L81del 21.3.2012.

() Awviso di pre-informazione di SMART 2012/005 disponibile su:. http://ted.europa.eu/udl?uri=TED:NOTICE:410631-2011: TEXT:EN:HTML

() http://cordis.europa.eu/fp7 [ict/future-networks/projects_en.html per ulteriori informazioni



C117E/162 Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej 24.42013

(English version)

Question for written answer E-002867/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(14 March 2012)

Subject: Research in the Wi-Fi sector

A group of Italian researchers from the University of Padua in collaboration with their Swedish colleagues from the
Angstrom Laboratory may have found an answer to the problem of radio-band congestion. The research focused on
the vorticity of electromagnetic waves, i.e. twisting the radio waves into a spiral shape similar to that of fusilli pasta.
The experiment, which was published in the New Journal of Physics, has opened the way for transmitting and
receiving through an infinite number of channels.

This discovery is extremely interesting, as in this digital age, the number of radio frequency bands that are available
for transmitting information is gradually decreasing. The solution is to manipulate radio waves so that they are able to
accommodate more than one channel of information.

In view of this, can the Commission answer the following:

1. Is the Commission aware of the scientific study carried out by Italian researchers from the University of Padua
in collaboration with their Swedish colleagues from the Angstrom Laboratory?

2. Given the possibility of achieving infinite frequency bands, will the Commission finance a study that could
build on the research begun in Padua?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(4 May 2012)

The Commission is aware of the article (') in the New Journal of Physics. The results of the experiments undertaken by
the University of Padua in cooperation with dell’Angstrom Laboratory do appear to provide new tools for achieving
greater efficiency in radio communications and radar technology. This goes far beyond WiFi, which is only one
specific technology deployed for access to broadband services in so-called hotspots.

From a policy point of view the Commission actively encourages more efficient use of spectrum. The new Radio
Spectrum Policy Program has recently established a spectrum inventory (*) which, as well as examining the existing
uses of spectrum and identifying frequency bands that could be reallocated or used more efficiently, also has the
objective of identifying technology trends and other means to use spectrum more efficiently. In the context of the
inventory, the Commission is planning a preparatory study (*) on spectrum demand, which will look into technology
trends, user needs and demand, with the aim of assessing the trends that will affect efficient use of spectrum within
the next 5 to 10 years.

In support of our spectrum policy objectives, the Commission research programs also actively support research in
spectrum and bandwidth-efficient radio transmission technologies. The next work program is to be released by the
Commission services in July 2012 and will be open to research and demonstrations in this domain ().

() New Journal of Physics 14(2012)033001: Encoding many channels on the same frequency through radio vorticity: first experimental test.

()  See Article 9 of Decision 243/2012/EU of the European Parliament and Council of 14 March 2012 establishing a multiannual Radio Spectrum
Policy Programme, OJ L 81 21.3.2012.

()  Pre-information notice of SMART 2012/005 is available on: http://ted.europa.eu/udl?uri=TED:NOTICE:410631-201 1:TEXT:EN:HTML.

()  http://cordis.europa.eu/fp7 [ict[future-networks/projects_en.html for further information.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002869/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(14 marzo 2012)

Oggetto: Sequestrata discarica abusiva a Trani

Un’area adibita a discarica abusiva ¢ stata sottoposta a sequestro preventivo emesso dall'Ufficio gip del Tribunale di
Trani su richiesta della procura. Il provvedimento ¢ stato eseguito dai Carabinieri, dal personale del Corpo Forestale
dello Stato e della Sezione di Polizia Giudiziaria in seno alla Procura della Repubblica presso il Tribunale di Trani.

L'area si trova in localita Carrara delle Monache, nel territorio di Trani al confine con il comune di Bisceglie. Nel corso
degli accertamenti, avviati a seguito di segnalazioni provenienti da alcuni cittadini tranesi, sono state riscontrate
responsabilita penali a carico del titolare di una ditta di lavorazioni della pietra e del marmo. Secondo quanto
accertato, avrebbe smaltito senza autorizzazione rifiuti speciali, consistenti in scarti di lavorazione, nella lama
Paterno, adiacente alla ditta, tanto da realizzare un vero e proprio terrapieno, che ha modificato la morfologia e le
componenti naturalistiche del territorio dell’area di pertinenza della lama, censita nel Piano Urbanistico Territoriale
Tematico della Regione Puglia, oltre che ostruire il normale deflusso delle acque pluviali. In base alla direttiva
75/442|CEE relativa ai rifiuti e nel caso specifico sopradescritto, puo la Commissione far sapere:

1. perché la discarica in questione non € stata chiusa secondo la direttiva entro il 31 dicembre 2008 e quali misure
la Commissione intende adottare nel caso in cui le autorita competenti dovessero ancora tardare nel rispettare
la normativa europea?

2. selTtalia ha comunicato alla Commissione un elenco — ripartito per regioni — delle discariche riabilitate?

Risposta data da Janez Poto¢nik a nome della Commissione
(27 aprile 2012)

La Commissione non era a conoscenza del sequestro della discarica abusiva effettuato a Trani dai Carabinieri, dal
Corpo Forestale dello Stato e dalla Polizia Giudiziaria.

La direttiva 1999/31/CE relativa alle discariche di rifiuti (') e la direttiva 2008/98CE relativa ai rifiuti (direttiva quadro
sui rifiuti) (%) stabiliscono le disposizioni atte a garantire che i rifiuti vengano smaltiti senza mettere a rischio la salute
umana e I'ambiente. Tali disposizioni vietano 'abbandono incontrollato dei rifiuti.

L'applicazione di tale legislazione ¢, in primo luogo, di competenza e di dovere degli Stati membri. In tal senso la
Commissione accoglie con favore l'intervento delle autorita italiane inteso a porre fine allo scarico abusivo di rifiuti
presso il sito menzionato dall'onorevole parlamentare.

La Commissione non dispone di statistiche relative al numero di indagini svolte dalle autorita nazionali sulle
discariche abusive. Qualora, sulla base delle informazioni ricevute dagli Stati membri, dalle ONG o dai cittadini, la
Commissione accerti un‘attuazione inadeguata dell’acquis unionale in materia di rifiuti da parte degli Stati membri,
puo adottare le misure necessarie nei confronti di tali Stati membri. La Commissione ha avviato quattro procedimenti
di infrazione contro Stati membri che hanno tollerato I'esistenza di numerose discariche abusive, e sono in corso dieci
procedimenti relativi a singole discariche e sette procedimenti relativi a discariche non rispondenti ai requisiti della
direttiva relativa alle discariche.

() GUL182del 16.7.1999.
() GUL312del 22.11.2008.
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Question for written answer E-002869/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(14 March 2012)

Subject: lllegal landfill seized in Trani

An area used as an illegal landfill has been subjected to preventive seizure by the Office of the Preliminary
Investigating Magistrate of the Court of Trani, at the request of the Public Prosecutor. The order was carried out by the
military police (carabinieri), the National Forest Rangers, and the Criminal Investigation Department attached to the
Public Prosecutor’s Office at the Court of Trani.

The area concerned is in Carrara delle Monache, within the municipality of Trani, bordering the municipality of
Bisceglie. In the course of investigations undertaken following a number of reports from local people in Trani, the
owner of a stone and marble working company was found to be criminally liable. According to the findings, the
company allegedly disposed of hazardous processing waste in the Paterno swamp, adjacent to the stone-yard, without
authorisation. There was so much that it has created an out-and-out embankment, which has changed the shape and
the natural composition of the swampland (as recorded in the Apulia regional Land Use Plan), and obstructed the
normal flow of rainwater.

Having regard to Directive 75/442/EEC on waste and to the specific case described above:

1.  Why was the landfill in question not closed down by 31 December 2008 as required by the directive? What
measures will the Commission take should the authorities continue to delay compliance with European
legislation?

2. HasItaly sent the Commission a list — broken down by regions — of restored landfill sites?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(27 April 2012)

The Commission was not aware of the action of the Italian Police and State Forestry Department in Trani concerning
the seizure of an unauthorised landfill.

Directive 1999/31/EC on the landfill of waste (*) and Directive 2008/98/EC on waste (Waste Framework Directive) (%)
lay down the provisions that ensure that waste is disposed of without endangering human health and the
environment. These provisions prohibit uncontrolled dumping of waste.

The enforcement of this legislation is, in the first instance, the competence and duty of the Member States. In that
regard, the Commission welcomes the action taken by the Italian authorities to stop the illegal dumping at the site
mentioned by the Honourable Member.

The Commission does not have at its disposal statistics on the number of investigations carried out by national
authorities on illegal landfills. Where the Commission, on the basis of information received from Member States,
NGOs or the general public, identifies inadequate implementation of EU waste acquis by Member States, it can take the
necessary measures against these Member States. The Commission is currently carrying out four infringement
procedures against Member States for tolerating the existence of a large number of illegal landfills; ten procedures
concerning individual landfills; and, seven procedures concerning landfills not adapted to the requirements of the
Landfill Directive.

() OJL182,16.7.1999.
® OJL312,22.11.2008.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung P-002870/12
an die Kommission (Vizeprisidentin/Hohe Vertreterin)
Franziska Katharina Brantner (Verts/ALE)

(15. Mérz 2012)

Betrifft: VP/[HR — Mafinahmen der Republik Zypern in Bezug auf den Konflikt in Syrien

Im Beschluss 2011/273/GASP des Rates (') vom 9. Mai 2011 heifst es in Artikel 1 Absatz 1, dass ,der Verkauf, die
Lieferung, die Weitergabe oder die Ausfuhr von Riistungsgiitern aller Art“ nach Syrien ,vom Hoheitsgebiet der
Mitgliedstaaten aus untersagt ist, unabhingig davon, ob diese Giiter ihren Ursprung im Hoheitsgebiet der
Mitgliedstaaten haben oder nicht. In Absatz 2 Buchstabe a heifdt es weiter, dass es untersagt ist, unmittelbar oder
mittelbar sonstige Dienste im Zusammenhang mit den Giitern oder der ,Bereitstellung, Herstellung, Instandhaltung
und Verwendung“ von Giitern, die fiir die interne Repression in Syrien eingesetzt werden konnten, zu erbringen.
Schlieflich heifdt es in Absatz 2 Buchstabe c, dass es verboten ist, ,wissentlich und vorsitzlich an Aktivititen
teilzunehmen, mit denen die Umgehung der unter den Buchstaben a oderb genannten Verbote bezweckt oder
bewirkt wird“. Am 10. Januar 2012 gestatteten die zypriotischen Behorden im zypriotischen Hafen Limassol das
Andocken und Betanken des russischen Schiffes MS Chariot, das eine Ladung des russischen Riistungsunternehmens
Rosoboronexport mit sich fithrte. Das Schiff setzte seine Fahrt nach Tartous in Syrien fort, um dort vier Container mit
59 422 Tonnen Munition fir AK-47 und Raketenwerfer fir die syrischen Behorden zu loschen. Trotz des
urspriinglichen eindeutigen Nachweises, dass das Schiff mit einer ,gefdhrlichen Ladung“ (so der zypriotische
Finanzminister Kikis Kazamais) nach Syrien unterwegs war, wurde es von den zypriotischen Behdrden weder
beschlagnahmt noch vollstindig inspiziert. Stattdessen akzeptierten sie die miindlichen Versicherungen des
russischen Unternehmens, das Schiff werde seinen angegebenen Bestimmungsort dndern und die Tiirkei ansteuern.
Dies aber war nachweislich nicht der Fall.

1.  Inwieweit ist die Hohe Vertreterin der Auffassung, dass es sich bei diesem Vorfall um einen Verstof§ gegen die
Sanktionen des Rates gemifS Artikel 1 Absatz 2 Buchstabe ¢ des Beschlusses 2011/273/GASP oder um deren
wissentliche Umgehung handelt? Warum ist dies nach Ansicht der Hohen Vertreterin gegebenenfalls nicht der Fall?
Welche Mafinahmen wird die Hohe Vertreterin ergreifen, um den Vorfall liickenlos zu priffen und die zypriotischen
Behorden zur Rechenschaft zu ziehen?

2. Wie gedenkt die Hohe Vertreterin, in Zusammenarbeit mit den zustidndigen Stellen des Mitgliedstaates dafiir
Sorge zu tragen, dass kiinftige Verstofle gegen die Sanktionen durch Zypern oder einen anderen Mitgliedstaat
unterbunden werden? Wie wird sie die Kontrolle und Uberwachung der Umsetzung der Sanktionen durch die
Mitgliedstaaten optimieren?

3. Wie gedenkt die Hohe Vertreterin vor dem Hintergrund der Zwangsverbringung von 32 syrischen Kurden von
Zypern nach Syrien im September 2011 und nach der Verschleppung weiterer 23 Menschen am 11. Juni 2011 (von
denen mindestens 17 nach ihrer Riickkehr nach Syrien nachweislich festgenommen und inhaftiert wurden) sowie vor
dem Hintergrund der anhaltenden Inhaftierung mehrerer Syrer in Lakatamia nach den Vorfillen in der syrischen
Botschaft in Nikosia im Januar 2012 sicherzustellen, dass Zypern sich zu dem Grundsatz der Nichtabschiebung
bekennt, dass es kiinftig zu keinen weiteren Abschiebungen nach Syrien kommen wird, da in Syrien weder die
Menschenrechte noch gerechte Gerichtsverfahren gewahrleistet sind, und dass den Inhaftierten auf Zypern gerechte
und transparente Verfahren gewahrt werden?

Antwort von Frau Catherine Ashton — Hohe Vertreterin/Vizeprisidentin im Namen der Kommission
(7. Mai 2012)

1. Was das Betanken des Schiffes MS Chariot betrifft, hat die Kommission die verfiigbaren Fakten untersucht und
gepriift, ob die einschligigen Bestimmungen des Beschlusses 2011/782/GASP des Rates (*) und der Verordnung (EU)
Nr. 36/2012 des Rates () eingehalten wurden. Aufgrund dieser Uberpriifung ist die Kommission der Auffassung, dass
keine eindeutigen Anhaltspunkte dafiir vorliegen, dass Zypern gegen seine Verpflichtungen nach geltendem EU-Recht
verstofSen hitte. Die Kommission hat dieses Thema auch direkt mit Zypern erortert. Zypern hat die Kommission iiber
die Mafnahmen unterrichtet, die es fiir kiinftige dhnliche Situationen getroffen hat.

2. Die Umsetzung der von der EU verhingten Sanktionen obliegt in erster Linie den zustindigen Behorden der
EU-Mitgliedstaaten. Die Kommission unterstiitzt und iiberwacht weiterhin die einheitliche, kohdrente und wirksame
Umsetzung der vom Rat beschlossenen restriktiven Maffnahmen durch die Mitgliedstaaten in Ausiibung ihrer
jeweiligen Zustidndigkeiten nach dem Vertrag.

() ABLL121vom10.5.2011,S.11.

®  ABLL319vom 2.12.2011.
() ABLL16vom19.1.2012.
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3.Die Riickfihrung und Abschiebung illegal aufhiltiger Drittstaatsangehoriger in einen Mitgliedstaat miissen
entsprechend der Richtlinie 2008/115/EG (%) erfolgen, die besondere Schutzvorkehrungen enthilt, einschlielich der
uneingeschrinkten Einhaltung des Grundsatzes der Nichtzuriickweisung. Ein Staat darf eine Person demnach nicht in
ein Land riickfilhren, in dem ihr die Todesstrafe, Folter oder grausame, unmenschliche oder erniedrigende
Behandlung oder Strafe droht oder in dem, im Fall von Asylsuchenden und Fliichtlingen, ihr Leben oder ihre Freiheit
aus Griinden der Rasse, der Religion, der Nationalitit, der Zugehorigkeit zu einer bestimmten sozialen Gruppe oder
der politischen Uberzeugung gefihrdet wire. Der Kommission liegen keine Hinweise vor, dass Zypern gegen diese
Verpflichtung verstofSt. Sie wird die Lage genau beobachten und von ihren im Vertrag verankerten Befugnissen
Gebrauch machen.

()  ABLL 348 vom 24.12.2008.
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Question for written answer P-002870/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Franziska Katharina Brantner (Verts/ALE)
(15 March 2012)

Subject: VPJHR — Actions of the Republic of Cyprus in relation to the conflict in Syria

Article 1(1) of Council Decision 2011/273/CFSP (') of 9 May 2011 states that ‘the sale, supply, transfer or export of
arms and related materiel of all types’ to Syria ‘from the territories of Member States’ shall be prohibited, ‘whether
originating or not in their territories’. Paragraph 2(a) of that Article states that it shall be prohibited to ‘provide,
directly or indirectly’ any services related to equipment — or the ‘provision, manufacture, maintenance and use’
thereof — which might be used for internal repression in Syria. Paragraph 2(c) states that it is prohibited to
‘participate, knowingly and intentionally, in activities, the object or effect of which is to circumvent the prohibitions
referred to in points (a) or (b). On 10 January 2012 Cypriot authorities allowed the Russian ship MS Chariot, carrying
a cargo from Russian state arms company Rosoboronexport, to dock and refuel in the Cypriot port of Limassol. The
ship continued to Tartous, Syria, to deliver four containers packed with 59 422 tonnes of ammunition for AK-47s
and rocket launchers to the Syrian authorities. Despite initial clear evidence that the shipment was destined for Syria
with a ‘dangerous cargo’ (Kikis Kazamais, Cypriot Finance Minister), the Cypriot authorities neither seized it nor fully
inspected it. Instead they merely accepted verbal assurances from the Russian company that the ship would change its
stated destination to Turkey. This was demonstrably not the case.

1. Does the High Representative consider this incident to be in breach of, or a knowing circumvention of
(Paragraph 2(c) of Decision 2011/273/CFSP), the Council’s sanctions? If not, why not? What action will the High
Representative take to assess the incident fully and hold the Cypriot authorities to account?

2. How will the High Representative ensure, in cooperation with relevant Member State authorities, that further
breaches of sanctions by Cyprus or any other Member State are prevented? How will she improve the monitoring and
oversight of Member State implementation of sanctions?

3. With regard to the forceful deportation of 32 Syrian Kurds from Cyprus to Syria in September 2011, in addition
to the 23 deported on 11 June 2011 (at least 17 of whom were reportedly arrested and detained on return to Syria),
and to the continued detention of several Syrians in Lakatamia following the incidents at the Syrian Embassy in
Nicosia in January 2012, how will the High Representative ensure that Cyprus adheres to the principle of non-
refoulement and that no future deportations to Syria occur while human rights and a fair trial cannot be guaranteed in
Syria, and that fair and transparent proceedings are accorded to the detainees in Cyprus?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(7 May 2012)

1. Regarding the matter of the refuelling of the MS Chariot ship, the Commission has examined the available facts
and have assessed them in relation to the relevant provisions of Council Decision 2011/782/CFSP (%) and Council
Regulation 36/2012 (’). On the basis of this assessment, the Commission considers that there are no definitive
grounds to conclude that Cyprus has breached its obligations under the applicable EU legal instruments. The
Commission has also raised the issue directly with Cyprus. Cyprus informed the Commission about the measures
taken in view of handling similar situations in the future.

2. The implementation of sanctions measures adopted by the EU is the responsibility of competent authorities of
the EU Member States. In the exercise of their respective responsibilities under the Treaty, the Commission will
continue to supportand monitor the uniform, consistent and effective implementation by Member
States of restrictive measures decided by the Council.

3. The return and removal of illegally staying third-country nationals in a member state must be conducted in line
with Directive 2008/115/EC (*), which contains specific safeguards, including the absolute respect of the principle of
non-refoulement. Thus, a state must not return a person to a country where he/she might be at risk of being subjected
to the death penalty, torture or cruel, inhuman or degrading treatment or punishment, or, as regards asylum-seekers
and refugees, where their life or freedom may be threatened on account of race, religion, nationality, membership of a
particular social group or political opinion. The Commission does not have indications that Cyprus violates this
obligation. It will monitor the situation and make use of the powers conferred to it under the Treaty.

0JL121,10.5.2011, p. 11.
0JL319,2.12.2011.
OJL16,19.1.2012.

% OJL 348, 24.12.2008.
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Bbpoc ¢ uckane 3a mucMen orrosop E-002873(12
o Komucusra
Anronus IIbpsanoBa (ALDE)
(15 mapm 2012 2.)

Omtocto: Tpunoxenne Ha KonseHImsiTa 3a npurnarate Ha [lleHreHCKOTO criopasyMenyte B GbIrapckOTO 3aKOHOTATEIICTBO

Briaronapst 3a otrosopa, faneH or r-xa ManMcrpsoM or uMero Ha Kommcusara (02.03.2012 1.), Ha BbIpoca C MCKaHe 3a
nvicmer otrosop E-000808/2012 orHocHo npuioxeHnero Ha KoxBeHImsiTa 3a npunarate Ha LlleHreHcKoTO criopasyMeHue B
OBIrapcKOTO 3aKOHOIATENICTBO. YBaXaBaM M3MOXEHUTe apryMeHTH, HO B OTIOBOpA € OOSICHEHO 3allO aBMOIpEBO3BAUNTE Ca
OTTOBOPHN 33 TapaHTHpaHe Ha TOBA, Ye IPaxXNaHMUTE, KOMTO Te IPEBO3BAT, NPUTEXABAT HEOOXOMUMUTE M BASMIHM ITBTHU
IIOKYMEHTH B CIIeTHNUTE CITyYau:

1. KOrato CraBa BBIIPOC 33 I'paxXIaHW Ha TPETU ObpKaBM, KOUTO TE€ IIPEBO3BAT OT TPETU ObpPXKaBU B 1leHreHckoto
MpOCTPaHCTBO, U

2. KOraTo CTaBa BBIIPOC 3a rpaxknany Ha Cbio3a 1 UIEHOBE Ha TEXHUTE CeMeiicTBa, KOUTO Te npepo3paT oT IlleHreHckoTo
HPOCTPAaHCTBO 3a bbrapus.

BorpockT ¢ ckane 3a micmeH orroop E-000808/2012, koitro mppBoHayanto 3agagox Ha Komucnsra, Kacaelre Kazycu ¢
IpaXIaHM HA TPETM IbPXKABM, KOMTO MMAT HEOOXOmMMMTE MOKYMEHTM 3a cBOOOmHO mnpeOusaBane B LlleHreHckoro
POCTPAHCTBO, HO HSIMAaT HeoOXOmMMMTE BXOJHNM HOKYMEHTM 3a Bbnrapus. B moseuero OT Te3u permcTpupaHm ciiydan,
TPaHMYHMTE BIIACTY HA M3XO[HATA TOUKA B Abp:KapaTa — wileHKa Ha IlleHreH, ca paspelmmim Ha IMBTHUUMTE [d HAIyCHAT
[ITeHreHCKOTO MPOCTPAHCTBO M 1A ITBTYBAT KbM IbpKasa, Kosito ¢ uiieH Ha EC, Ho e n3BbH LlleHreH (kato Bbirapus), Bbrpexn
e HsAMAT HeOOXOIMMMTE BXOTHM TOKYMEHTH 3a Ta3y AbpxKasa. Ha OblrapckuTe aBrOKOMITAHIM Ce HAJIaraT aiMIUHUCTPATHBHN
171001 3a TOBA, Ye Ca MPEBO3MIIN ChIIMTE Te3M MbTHUIM Oe3 BXOMHM TOKYMEHTI 3a Bbirapys, KOuTo rpaHMYHaTa MONMIMS Ha
M3XOHaTa TOYKA He € CIpsia.

Tbi1 KaTo OT OTTOBOPA, [AleH OT I-Xa ManMCTpbOM, He CTaBa SICHO Ha KAKBO OCHOBAHME OBIrApCKUTE aBUOIPEBO3BAUM CE
CUMTAaT 32 ChOTIOBOPHM C TPaHMYHNTE BIIACTM HA M3XOIHATAa TOUKA B rOpECHIOMeHaTus Cllydail, Moxe ju Kommcuara ma
VIHTEPIIPETMPA CaMO CITyuasi, KOTaTo IpaxJaHM Ha TPeTM CTPaHM Ca Beue BIIe3T B ObpxkKasa — uiieHka Ha [lenren, mmar
HEOOXOIMMHUTE TOKYMEHTM 3a CBOOOOHO [BIKeHMe B IIIEHTeHCKOTO IPOCTPAHCTBO, HO HAMAT HEOOXOMMMMTE BXOIHM
IIOKyMeHTH 3a bbirapus i BhIIPeKy TOBa ca IONyCHATH OT TPaHMYHITE BIacTH [1a HamycHaT LlleHreHCKOTO pOCTPaHCTBO 1 [1a
IIBTYBAT 3a IbpKaBa — usieHKa Ha EC, Ho u3sbH Illenren (B cayyas beirapus)?

— Cunra ;1 Komucnsira ojo6Ha IpakTika 3a IpuemiIuBa 1 Ha KOYM MEXKIIyHApOIHM HOPMATMBHM aKTOBe OM MOIIa f1a ce
OCHOBE Ts?

Otrogop, nameH oT r-xa ManmcrpboM 0T nMeTo Ha Komucusra
(7 maii 2012 2.)

Kakro ce mocousa B orropopa Ha Kommcusra Ha mmcmed Bbipoc E-000808/2012 ('), mposepkute M3BbPLIBAHM OT
IPaHIYHATA OXPaHa 1 IPOBEPKITE, M3BbPIUBAHIL OT IPEBO3BAUNTE, MIMAT PasiliueH 06XBAT U PasIIMUHI LETH.

CoriacHo uien 7, maparpa 3, 6yksa 6 or Komekca Ha LICHTGHCKMTE IPaHMIN NPOBEPKNTE, M3BHPIIBAHM OT TPaHIYHATA
OXpaHa NPV M3/M3aHe, MMaT 3a LeJl [1a IIPOBEPSIT, e JIMLATA PA3NoJIaraT ¢ BaMIHY JOKYMEHTH 3a ITbTYBaHe, 3 1a IIpeMy1HaT
BbHIIHATA TPAaHMIA U 1a HaycHaT [1leHreHCKOTO IIPOCTPaHCTBO.

O6paTHO, MPOBEPKUTE, U3BbPUIBAHU OT IIPEBO3BAYNTE II0 CMUCDHIIa Ha TEXHUTE OTTOBOPHOCTHU, MMAT 3a LET Ia IPOBEPAT, Ue
ITbTHULUTE pasiioarat ¢ H606XOJ1]/IMI/ITC TOKYMEHTMN 3a ITbTYBaHe, 3a 1 BIIA3aT B CTpaHaTa 10 MECTOHa3HauYCHUE.

B T03u cMuchn TpH6Ba aa ce 0T6€J’le}KI/l, ue pazimkara MExmny ycCIoBMATa 3a M3JIM3aHE OT [lenrenckorto IIPOCTPaHCTBO U
YCIIOBMETO 3a BIIN3AHE B B'bnrapm C€ IBJI2KM CBIIO Ha (1)3.KT3, e anrapm BCe ollle He e wieH Ha [IleHreHCKOTO MPOCTPAHCTBO.
HaanMep, paspelueHne 3a l'lpe61/IBaBaH€, M3HafeHo Ha rpakKJaHMH Ha TpeTa CTpaHa, 2KMBECL B [lenrenckorto MPOCTPAHCTBO, €
€KBIBAJIEHTHO Ha Bu3a 3a [lleHreHCKOTO NPOCTPAHCTBO, M YITBIIHOMOILIABA TOBA JINLE [1a HAITyCKa [lenrenckoto NPOCTPAHCTBO,
HO HE € €KBMBAJICHTHO Ha BM3aTa, KOSATO CE€ M3MCKBA, 3a [1a BJIE3€ B Bwrapmi.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/home.jsp
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Question for written answer E-002873/12
to the Commission
Antonyia Parvanova (ALDE)
(15 March 2012)

Subject: Application under Bulgarian law of the Convention implementing the Schengen Agreement

Thank you for the answer given by Mrs Malmstrém on behalf of the Commission (2 March 2012) to the question
with a request for a written answer E-000808/2012 on the application under Bulgarian law of the Convention
implementing the Schengen Agreement. While I acknowledge the arguments set out in that answer, it sets out to
explain why it is that airlines are responsible for guaranteeing that passengers whom they are carrying have the
necessary valid travel documents in the following cases:

1. third-country nationals, whom they are bringing from third countries into the Schengen area, and
2. EUcitizens and their family members, whom they are carrying from the Schengen area to Bulgaria.

Question E-000808/2012, which I initially submitted to the Commission, concerned cases of third-country nationals
who have the documents needed to reside freely in the Schengen area, but do not have the documents required for
entry into Bulgaria. In most of the cases on record, the border authorities at the point of departure within a Schengen
Member State have allowed travellers to leave the Schengen area and to travel to a country which is a member of
the EU but outside Schengen (such as Bulgaria), despite the fact that they do not have the documents needed to enter
Bulgaria. Fines have been imposed on Bulgarian airlines for transporting these travellers who do not have the entry
documents for Bulgaria and who have not been stopped by the border police at the point of departure.

Since the response given by Mrs Malmstrom does not make it clear on what grounds Bulgarian airlines are considered
to be jointly responsible with the border authorities at the point of departure in such cases, can the Commission
simply provide an interpretation of those cases where third-country nationals have already entered a Schengen
Member State and have the documents needed to move freely in the Schengen area, but do not possess the documents
needed for entry into Bulgaria, and yet are allowed by the border authorities to leave the Schengen area and travel to a
country which is a member of the EU but outside Schengen (in this case Bulgaria)?

— Does the Commission consider that practice to be acceptable? Which international regulatory acts would provide
a basis for this?

Answer given by Ms Malmstrém on behalf of the Commission
(7 May 2012)

As referred to in the reply of the Commission to Written Question E-000808/2012 ('), checks carried out by border
guards and checks carried out by carriers have different scope and different objectives.

According to Article 7§3(b) of the Schengen Borders Code checks carried out by border guards at exit aim to verify
that persons are in possession of valid travel documents for crossing the external border and leave the Schengen area.

Conversely, checks carried out by carriers in the context of carrier’s liability aim to verify that passengers have the
necessary travel documents to enter the country of destination.

In this context, it should be noted that differences between the exit conditions from the Schengen area and the entry
condition into Bulgaria are also due to the fact that Bulgaria is not yet member of the Schengen area. For instance, a
residence permit issued to a third-country national living in the Schengen area is equivalent to a visa valid for the
Schengen area and entitles this person to leave the Schengen area, but it is not equivalent to a visa which is required
for entry into Bulgaria.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/home.jsp
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-002874/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (NI)
(15. Mérz 2012)

Betrifft: Gewalt gegen Kinder

Entsprechend einer reprisentativen Umfrage des Forsa-Instituts in Deutschland schlégt fast die Halfte der Eltern ihre
Kinder. Dort ist seit {iber zehn Jahren der Schutz von Kindern gesetzlich verankert: ,Kinder haben ein Recht auf eine
gewaltfreie Erziehung”. In Schweden besteht eine dhnliche gesetzliche Regelung.

1. Ist der Kommission die Problematik der Gewalt gegen Kinder bewusst? Verfigt die Kommission iiber
vergleichende Studien, Untersuchungen etc., welche dieses Problem auf gesamteuropdischer Ebene behandeln?

2. Ist der Schutz gegen Gewalt in den einzelnen Mitgliedstaaten geregelt? Wie sehen diese Regelungen im
Einzelnen aus? Wenn nein, welche Linder haben eine gesetzliche Regelung, welche Linder keine?

3. Welche Mafnahmen hat die Kommission zu diesem Thema bereits ergriffen und wo sieht sie weiteren
Handlungsbedarf?

Antwort von Frau Reding im Namen der Kommission
(26. April 2012)

Die Kommission teilt die Besorgnis der Frau Abgeordneten in Bezug auf Gewalt gegen Kinder. Sie wird die
Mafnahmen der Mitgliedstaaten zur Bekimpfung von Gewalt gegen Kinder auch weiterhin finanziell unterstiitzen
und den diesbeziiglichen Austausch bewihrter Verfahren fordern.

2010 hat die Kommission eine vergleichende Studie (') durchgefiihrt, die einen Uberblick iiber die Rechtsvorschriften
zum Thema Gewalt gegen Kinder in allen EU-Mitgliedstaaten bietet. Zudem enthilt die Studie eine eingehende
Beschreibung der Rechtsvorschriften und bewihrten Verfahren der Mitgliedstaaten im Kampf gegen Gewalt gegen
Kinder.

In Bezug auf frithere Aktivititen der Kommission zur Bekimpfung der Gewalt gegen Kinder verweist die Kommission
die Frau Abgeordnete auf ihre Antworten auf die schriftlichen Anfragen E-011196/2010, E-3222/2011 und
E-005052/2011 ().

Im Rahmen des Programms ,Daphne* hat die Kommission seit dessen Einfithrung 1997 eine Reihe von Projekten
finanziert, die die Verhiitung von Gewalt und Missbrauch von Kindern und Frauen in der Europiischen Union (*) und
die Ermittlung bewéhrter Verfahren in diesem Bereich zum Ziel hatten.

Im Mai 2011 legte die Kommission einen Vorschlag zur Stirkung der Rechte von Opfern in Strafverfahren vor.
Besonderes Augenmerk lag hierbei auf Kindern, da diese besonders gefahrdet sind (*). Im November 2011 wurde die
Richtlinie 2011/93/EU () zur Bekdmpfung des sexuellen Missbrauchs und der sexuellen Ausbeutung von Kindern
sowie der Kinderpornografie erlassen. Diese Richtlinie bedeutet hinsichtlich der Verfolgung von Straftitern, des
Schutzes der Opfer von Kindesmissbrauch und der Verhiitung von Straftaten eine erhebliche Verbesserung der EU-
Rechtsvorschriften.

http://ec.europa.eu/justice/funding/daphne3/daphne_feasibility_study_2010_en.pdf

http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB application/home.do?language=DE

Siehe Website ,Daphne-Toolkit: http://ec.europa.eufjustice_home/daphnetoolkit/html/booklets/dpt_booklets_en.html

‘) Vorschlag fiir eine Richtlinie des Européischen Parlaments und des Rates iiber Mindeststandards fiir die Rechte und den Schutz von Opfern von
Straftaten sowie fiir die Opferhilfe (KOM(2011)275 endgiiltig vom 18.5.2011).

()  ABLL335vom17.12.2011,S.1.
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Question for written answer E-002874/12
to the Commission
Angelika Werthmann (NI)
(15 March 2012)

Subject: Violence against children

According to a representative survey carried out by the Forsa Institute in Germany, almost half of parents smack their
children. In Germany, legislation on the protection of children has been in place for more than 10 years: ‘Children
have the right to a violence-free upbringing.’ Similar laws are also in place in Sweden.

1. s the Commission aware of the problem of violence against children? Does the Commission have access to
comparative studies, investigations, etc. which address this problem on a pan-European level?

2. Is protection against violence regulated in the individual Member States? What are the details of these
regulations? If not, which countries have legislation and which do not?

3. What steps has the Commission already taken concerning this topic and where does it see a need for further
action?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(26 April 2012)

The Commission is concerned about the issue of violence against children. It will continue to support the efforts of
the Member States to fight violence against children through funding and exchange of best practices.

In 2010 the Commission carried out a comparative study (') mapping relevant legislation on violence against children
in all EU Member States. The study also contains detailed description of the Member States’ legislation and best
practices to combat violence against children.

As regards previous Commission activities on combating violence against children, the Commission would refer the
Honourable Member to its replies to Written Questions E-011196/2010, E-3222/2011 and E-005052/2011 ().

The Commission has funded a number of projects under the ‘Daphne Programme’ since its creation in 1997, aiming
at the prevention of violence and abuse of children and women in the European Union (*) and in identifying best
practices in this field.

In May 2011, the Commission presented a proposal to strengthen the rights of victims in criminal proceedings.
Because of their vulnerability, it gave particular attention to children (*).

In November 2011, the EU adopted Directive 2011/93/EU (°) on combating sexual abuse, sexual exploitation of
children and child pornography. The text represents a considerable improvement in EU legislation reinforcing the
prosecution of offenders, protection of child victims and prevention of the crime.

http://ec.europa.eu/justice/funding/daphne3/daphne_feasibility_study_2010_en.pdf

http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB /home.jsp

See the Daphne Toolkit website: http://ec.europa.eu/justice_home/daphnetoolkit/html/booklets/dpt_booklets_en.html

‘) Proposal for a directive of the European Parliament and of the Council establishing minimum standards on the rights, support and protection of
victims of crime, COM(2011) 275 final, 18.5.2011.

() OJL335/1,17.12.2011.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-002875/12
an die Kommission (Vizeprisidentin/Hohe Vertreterin)
Angelika Werthmann (NI)

(15. Mérz 2012)

Betrifft: VP/HR — neues Strafverfahrensrecht in China

In China wurde gerade ein neues Strafverfahrensrecht gebilligt, das unter anderem vorsieht, dass Regimekritiker
kiinftig sechs Monate lang an einem unbekannten Ort festgehalten werden koénnen. Dieses Recht gewdihrt
Sicherheitsorganen weitreichende Vollmachten fiir Festnahmen und Hausarrest.

1.  Wie bewertet die Hohe Vertreterin dieses neue Recht?

2. Ist sie der Ansicht, dass die dort zum Ausdruck gebrachte Rechtsauffassung, Auslegung und Anwendung mit
europdischen Grundwerten und Grundrechten vereinbar ist?

3. Wenn nein, was gedenkt die Vertreterin zu unternehmen?

Antwort von Frau Catherine Ashton — Hohe Vertreterin/Vizeprisidentin im Namen der Kommission
(23. Mai 2012)

Die EU hat die Anderungen des chinesischen Strafverfahrensrechts, die vom Nationalen Volkskongress am 14. Mirz
2012 angenommen wurden, zur Kenntnis genommen. Einige Aspekte dieser Anderungen, die neue Garantien bieten
wie den Zugang zu einem Rechtsanwalt und den Ausschluss von durch Folter erlangten Beweisen, wiirden, falls sie
umgesetzt werden, den Schutz der Rechte von gewohnlichen Tatverdichtigen verbessern. Die EU ist jedoch nach wie
vor besorgt iiber die Bestimmungen, die den Strafverfolgungsbehorden die Befugnis iibertragen, Personen, die der
Gefidhrdung der Staatssicherheit und terroristischer Straftaten beschuldigt werden, bis zu sechs Monate ohne Kontakt
zur Auflenwelt an einem unbekannten Ort festzuhalten. Da eine lange Haft ohne Kontakt zur Auflenwelt einen
Verstof gegen den Internationalen Pakt iiber biirgerliche und politische Rechte darstellt, wird die EU China weiterhin
mit diesem Thema konfrontieren, so auch im Rahmen des Menschenrechtsdialogs.
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Question for written answer E-002875/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Angelika Werthmann (NI)
(15 March 2012)

Subject: VP[HR — New criminal procedure law in China

A new law on criminal procedure has just been passed in China, that, among other things, allows critics of the regime
to be detained in future at an unknown location for six months. This law gives security authorities far-reaching
powers of detention and house arrest.

1. What view does the Vice-President/High Representative take of this new law?

2. Does it consider that the legal opinion, interpretation and application reflected therein are compatible with
European fundamental values and rights?

3. Ifnot, what action does it intend to take?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(23 May 2012)

The EU has taken note of the amendments to the Chinese Criminal Procedure law adopted by the National People’s
Congress on 14 March 2012. Some aspects of these amendments, which provide new guarantees in terms of access to
a lawyer and the exclusion of evidence gathered through torture, would, if implemented, improve the protection of
rights for ordinary criminal suspects. On the other hand, the EU remains concerned by provisions which grant law
enforcement agencies the power to detain individuals accused of state security or terrorism offences incommunicado
at undisclosed locations for up to six months. As prolonged incommunicado detention constitutes a violation of the
International Covenant on Civil and Political Rights, the EU will continue to engage China on this issue, including in
the framework of the human rights dialogue.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-002876/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (NI)
(15. Mirz 2012)

Betrifft: Kinderlebensmittel und Gesundheit

Gemaif aktueller Studie der deutschen Verbraucherschutzorganisation Foodwatch sind viele Kinderlebensmittel zu
siff und zu fett. Von 1 500 untersuchten ,Kindernahrungsmitteln® seien fast 75 % ,stife und fettige Snacks“. Die
Werbung verfithre Kinder, solche Produkte zu konsumieren. Laut der Studie essen Kinder nur die Halfte der
empfohlenen Menge an Obst und Gemiise. Aber sie nehmen mehr als das Doppelte der Menge an Siifwaren, Snacks
und Softdrinks zu sich, die sie hochstens konsumieren sollten, mit dem Ergebnis, dass der Anteil iibergewichtiger
Kinder im Vergleich zu den 1980er und 1990er Jahren um 50 Prozent gestiegen ist. 15 Prozent der Kinder sind zu
dick, 6 Prozent fettleibig. Es ist davon auszugehen, dass auch in den iibrigen Mitgliedstaaten eine dhnliche
Problematik besteht.

1. st sich die Kommission — insbesondere vor dem Hintergrund der auch in Europa zunehmenden
Ubergewichtigkeit — dieser Problematik bewusst?

2. Welche Manahmen hat die Kommission bisher ergriffen, um Kinder vor beeinflussender Werbung zu
schiitzen?

3. Welche Mafnahmen hat die Kommission bisher unternommen, um Eltern und Kinder iiber die Bedeutung
einer ausgewogenen Erndhrung aufzukldren?

4. Sieht die Kommission angesichts der offensichtlichen Zunahme der Problematik weiteren Regelungsbedarf?

Antwort von Herrn Dalli im Namen der Kommission
(2. Mai 2012)

1.  Die Kommission kennt die gesundheitlichen Probleme, die mit Ubergewicht und Adipositas insbesondere bei
Kindern zusammenhingen; im Jahr 2007 hat sie die ,Strategie fiir Europa: Ernahrung, Ubergewicht und Adipositas*
angenommen. In der Strategie werden Manahmen zur Bekdmpfung von Ubergewicht und Adipositas festgelegt, die
die Kommission in Zusammenarbeit mit den Mitgliedstaaten und einschligigen Akteuren durchfiihrt.

2. Die Initiative ,EU Pledge*, eine Selbstverpflichtung einiger fithrender Lebensmittel- und Getrankeunternehmen,
ist ein Beispiel fiir den Schutz von Kindern vor Werbung. Die Mitgliedsunternehmen des EU Pledge haben EU-weit die
Werbung fiir Lebensmittel und Getrinke bei Kindern unter 12 Jahren eingeschrankt. Dariiber hinaus werden in
Artikel 4 Absatz 7 der Richtlinie 2010/13/EU (') iiber audiovisuelle Mediendienste Regelungen zur Selbstregulierung
gefordert, die bei der Lebensmittelwerbung bei Kindern besonders hilfreich sein konnen.

3. Im Fortschrittsbericht vom Dezember 2010 werden ausfithrlich die Mafnahmen beschrieben, die zur
Bekdmpfung von Ubergewicht und Adipositas getroffen wurden. Ein Beispiel hierfiir ist das 2009 aufgelegte EU-
Schulobstprogramm, mit dem Obst und Gemiise an die Zielgruppe Schulkinder verteilt werden; aufSerdem sollen die
Mitgliedstaaten Strategien sowie Bildungs- und Sensibilisierungsmafinahmen entwickeln, um Kindern zu vermitteln,
wie wichtig eine gesunde Erndhrung ist.

4. Die Kommission fithrt derzeit eine Evaluierung der Strategie fiir Erndhrung, Ubergewicht und Adipositas durch,
die den Bedarf an weiteren Mafinahmen ermitteln soll. Der entsprechende Bericht diirfte im ersten Quartal 2013
vorliegen.

Beim Thema Ubergewicht und Adipositas und den damit zusammenhéngenden gesundheitlichen Auswirkungen
arbeitet die Kommission eng mit der Hochrangigen Gruppe fiir Erndhrung und kérperliche Bewegung zusammen,
z. B. bei der Neuformulierung von Lebensmitteln.

()  Richtlinie 2010/13/EU des Europiischen Parlaments und des Rates vom 10.Mirz 2010 zur Koordinierung bestimmter Rechts- und
Verwaltungsvorschriften der Mitgliedstaaten iiber die Bereitstellung audiovisueller Mediendienste (Richtlinie iiber audiovisuelle Mediendienste),
ABI.L 95 vom 15.4.2010.


http://www.zeit.de/zeit-wissen/2010/06/Will-Wissen
http://www.zeit.de/wissen/gesundheit/2010-03/essen-fett-sucht
http://foodwatch.de/kampagnen__themen/kinderernaehrung/foodwatch_marktcheck/index_ger.html
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Question for written answer E-002876/12
to the Commission
Angelika Werthmann (NI)
(15 March 2012)

Subject: Children’s food products and health

According to the latest survey by German consumer protection organisation Foodwatch, many children’s food
products are too sweet and too high in fat. Out of 1 500 ‘children’s foodstuffs’ examined, almost 75 % were ‘sweet and
fatty snacks’. Advertising tempts children to consume products like these. According to the survey, children only eat
half of the recommended amount of fruit and vegetables. However, they consume more than twice the maximum
recommended amount of sweets, snacks and soft drinks, with the result that the number of overweight children has
risen by 50 % since the 1980s and 1990s. Fifteen per cent of children are overweight, whilst 6 % are obese. It can be
assumed that similar problems exist in the other Member States.

1. Isthe Commission aware of this issue, especially in view of the growing problem of obesity in Europe?
2. What steps has the Commission taken so far to protect children from persuasive advertising?

3. What steps has the Commission taken so far to educate parents and children about the importance of a well-
balanced diet?

4. Inview of the obvious worsening of the problem, does the Commission see a need for further regulation?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(2 May 2012)

1. The Commission is aware of the health problems associated with overweight and obesity particularly amongst
children, and adopted in 2007 ‘A Strategy for Europe on Nutrition, Overweight and Obesity-related health issues’.
The strategy defines actions that the Commission is taking in cooperation with the Member States and relevant
stakeholders with a view to addressing overweight and obesity.

2. The ‘EU Pledge’, a commitment by a group of leading food and beverages companies, is an example of action to
protect children against advertising. The Pledge has restricted food and beverage advertising to children under 12
across the EU. Furthermore, Article 4(7) of the Audiovisual Media Service Directive 2010/13/EU (') calls for a self-
regulatory approach which can be of particular relevance in the field of food advertising to children.

3. The Implementation Progress Report of December 2010 sets out in detail the actions taken to address
overweight and obesity. One example is the EU Fruit School Scheme launched in 2009. Besides providing fruit and
vegetables to a target group of school children, the scheme requires participating Member States to set up strategies
including educational and awareness-raising measures to teach children the importance of healthy eating.

4. The Commission is currently evaluating its Strategy on Nutrition, Overweight and Obesity-related health issues
which will enable the Commission to identify the need for possible further action. The report should be available in
the first quarter of 2013.

In order to further address the issue of overweight and obesity and their health effects, the Commission works closely
together with the Member States in the High Level Group on Nutrition and Physical Activity on issues such as food
reformulation.

() Directive 2010/13/EU of the European Parliament and of the Council of 10 March 2010 on the coordination of certain provisions laid down by
law, regulation or administrative action in Member States concerning the provision of audiovisual media services (Audiovisual Media Services
Directive), OJ L 95, 15.4.2010.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-002879/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (NI)
(15. Mérz 2012)

Betrifft: Folgemafnahmen nach Fukushima

Ein Jahr nach dem Atomunfall im japanischen Fukushima steht das Thema Kernenergie wiederum im Fokus der
Offentlichkeit. Die Auswirkungen der Tsunamikatastrophe in Japan sind noch offensichtlich und in der radioaktiv
verstrahlten Zone steigt die Zahl der Krebsfille, weitere Krankheiten nehmen zu.

Ein Ausstieg aus der Kernenergie kann nur erfolgreich sein, wenn die erneuerbaren Energiequellen in viel stirkerem
Mafe als bisher unterstiitzt werden.

In Osterreich wurden im Jahr 2011 31 neue Anlagen mit einer Leistung von 73 Megawatt errichtet. Anfang 2012
stehen dort mittlerweile 656 Windkraftanlagen mit einer Leistung von 1084 MW in Betrieb. Gemif dem
Europdischen Windenergie-Verband bestand im Ausbaurekordjahr 2011 bereits 71,3 Prozent der neuen
Erzeugungskapazitit innerhalb der EU aus erneuerbaren Energien.

1. Welche Programme und Aktivititen hat die Kommission entwickelt, um die Mitgliedstaaten verstarkt fiir die
Nutzung erneuerbarer Energiequellen zu sensibilisieren und zu ermuntern?

2. Inwieweit fordert die Kommission den Austausch von ,Best-Practice“-Beispielen zwischen den Mitgliedstaaten,
so dass beispielsweise andere Linder von den Erfahrungen in Osterreich profitieren konnen?

3. Welche kiinftige Strategie verfolgt die Kommission im Bereich der Windenergie? Mit welchen Zielen und
Mitteln gedenkt sie, dies im kommenden MFF zu realisieren?

Antwort von Herrn Oettinger im Namen der Kommission
(27. April 2012)

Nach der Richtlinie iiber erneuerbare Energie (2009/28/EG) (') ist jeder Mitgliedstaat dazu verpflichtet, Mainahmen
zu ergreifen, um bis 2020 die verbindlichen Zielvorgaben fiir erneuerbare Energien auf einzelstaatlicher Ebene zu
erreichen. Neben dieser rechtlichen Verpflichtung stehen verschiedene Finanzinstrumente der EU zur Verfigung, um
erneuerbare Energien zu fordern (EU-Struktur- und Kohisionsfonds, Europiischer Landwirtschaftsfonds fiir die
Entwicklung des landlichen Raums sowie das Siebte Rahmenprogramm). Projektbeispiele aus der gesamten EU, die
wertvolle Informationen zu Erfahrungen mit Projekten auf dem Gebiet der erneuerbaren Energie liefern konnen, sind
auf der Webseite der Kommission (%) abrufbar.

Es liegt in der Verantwortung der Mitgliedstaaten, zu entscheiden, welche Formen erneuerbarer Energie sie nutzen,
um ihre Zielvorgaben zu erreichen, und auch wie und wo sie erneuerbare Energien férdern mochten. Die
entsprechenden Mafinahmen miissen gemaf8 oben erwdhnter Richtlinie ausfiihrlich in den ,nationalen Aktionsplinen
fir erneuerbare Energie“(*) beschrieben werden. Die Kommission bietet den Mitgliedstaaten Gelegenheit zum
Austausch tiber bewahrte Praktiken, zum Beispiel im Rahmen des ,Forums fiir konzertierte Aktion®.

Die Kommission beobachtet sorgfiltig den Fortschritt der Mitgliedstaaten bei der Erreichung ihrer fiir 2020 gesetzten
Zielvorgaben fiir erneuerbare Energien. Dennoch verfolgt die Kommission keine speziell auf eine Technologie
konzentrierte Strategie, sondern einen technologieneutralen Ansatz, da es hinsichtlich des Potenzials der
verschiedenen Erneuerbare-Energien-Technologien deutliche Unterschiede zwischen den einzelnen Mitgliedstaaten
gibt.

() http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2009:140:0016:01:DE:HTML.
() http:[/ec.europa.euregional_policy/projects/stories/search.cfm?LAN=DE&pay=ALL&region=ALL&the=68&type=ALL&per=2.
()  http://ec.europa.eufenergy/renewables/transparency_platform/action_plan_en.htm
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Question for written answer E-002879/12
to the Commission
Angelika Werthmann (NI)
(15 March 2012)

Subject: Measures after Fukushima

One year on from the nuclear accident in Fukushima in Japan, the issue of nuclear energy is once again a focus of
public attention. The impact of the tsunami disaster in Japan is still obvious and, in the radioactively contaminated
area, the number of cancer cases and the incidence of other diseases are increasing.

The abandonment of nuclear energy cannot succeed unless renewable energy sources are given far greater support
than has been the case to date.

In Austria 31 new plants were built in 2011, providing a total output of 73 megawatts. At the beginning of 2012, the
country had 656 wind energy turbines in operation with an output of 1 084 MW. According to the European Wind
Energy Association, in 2011, a record year for expansion, as much as 71.3 % of new generating capacity within
the EU consisted of renewable energies.

1. What programmes and activities has the Commission been developing to raise awareness among the Member
States and encourage them to use renewable energy sources?

2. To what extent is the Commission encouraging the Member States to exchange instances of ‘best practice’, so
that, for example, other countries can benefit from the experience gained in Austria?

3. What future strategy is the Commission pursuing in the area of wind energy? What targets have been set and
what resources earmarked for that purpose in the forthcoming multiannual financial framework (MFF)?

Answer given by Mr Oettinger on behalf of the Commission
(27 April 2012)

The Renewable Energy Directive (2009/28/EC) () requires that each Member State takes measures to reach binding
national renewable energy targets by 2020. Apart from this legal obligation there are various EU financial
instruments available to support renewable energy (EU Structural and Cohesion Funds, Rural Development Fund,
Seventh Framework Programme). Project examples from across the EU which may give useful information on project
experiences in the field of sustainable energy are available on the Commission website (%).

The Member States are responsible for determining what kind of renewable energy to use to meet their targets and for
decisions on where and how to promote renewables. These measures must be described in detail in the National
Renewable Energy Action Plans (NREAP) (°) required by the above Directive. The Commission is facilitating the
exchange of best practice among Member States, e.g. in the Concerted Action Forum.

The Commission is closely monitoring the progress of Member States towards their 2020 renewable energy targets.
However, as the potential of different renewables technologies varies significantly between Member States, the
Commission does not pursue technology specific strategies but applies a technology-neutral approach.

() http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2009:140:0016:01:EN:HTML.
() http:[/ec.europa.eufregional_policy/projects/stories/search.cfm?LAN=EN&pay=ALL&region=ALL&the=68&type=ALL&per=2.
()  http://ec.europa.eufenergy/renewables/transparency_platform/action_plan_en.htm
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Epomon pe aitnpa ypartig anavinong E-002880/12
npog v Enrtpor)
Nikolaos Salavrakos (EFD)
(15 Mapriov 2012)

Oépa: Enuavduvotta mupnyvikdv avudpaotrpev

Tupguva pie dnpootevpata, unapyel peyahog aptdpog TUPTVIKGY aviidpaoTrpey ava tov koopo (435) ot onolol, ot peyao
1000010 (80 %), Aertoupyolv edw kat meptocoTepo and 20 ypovia. Te ékdeon g Aedvoug Ynnpeoiag Atopukrg Evépyetag
(TAEA) exupdtat 6T autol ot aviidpaotrpeg anotelolv Kivduvo yia TV ac@aeia Tou KOopoU. XapakTrpioTIKo OTOL(ELO NG
éxdeonc elvat oty £o¢ ta ek tou 2011, to 5 % Tev mupnvikdv avadpactipev oe OAOV TOV kOOpO Aertoupyoloav yia
neplocotepa and 40 ypovia kot to 32 % mepioootepa and 30 xpovia. Emonpaivetar 1 avaykn «va GUHHOPQGYOVTAL OL
TONALOTEPOL AVTIOPAOTIPEG HE TIC AMAUTIOES TV VEOTEPWV Kal HEANOVIIKOV avTidpaotrpwv yia va cuvexicouv va
EKTAT|POVOUV TIG EVEPYELAKES AVAYKEG TWV KPATAV [E OLKOVOLLKO KOl AMOTENEGHATIKO TPOTIO»

Epotaron 1) Emrtpor):

—  Mnopel va pag dwoet 1) Emtporn ototyeia yia my Unapén kat tov apidpd malaiol TUNoU TUPNVIKOV avidpaoTtpey,
onog avagépel ) AYAE (IAEA), oe kovuvi) andotacn and Ty Eupenn, av oyt kat eviog Tov 6uvopov TG

—  Tvepilet n Emtponn) edv autol ot avtidpaotrpes dnpoupyolv coPapés mapevépyeies oto mepipalAov kar oTov
avJIpWTO G€ GUYKPLOT) LIE TOUG VEOU TUTIOU QVTIOPAOTIPEC;

—  Menowa petpd okonever va ebaleiyet Tov kivduvo evog véou Toepvopunil/Poukootpa 6TV TepLoyT) pag;

Anavrnon tou k. Oettinger ££ ovopatog g Emtponig
(10 Maiou 2012)

1. Zipgova pe ta dudéopa otoyeia, ong yertovikes mpog v EE yopeg Aertoupyolv 54 muprvikoi avudpaotipeg
1oxU0G: 33 ot Pooikr) Opoonovdia, 15 oty Oukpavia, 1 oty Appevia ket 5 oty EAfetia.

0 appdg TV nuprvikay otadpby nhektponapayeyns nou Aertoupyolv orjpepa oty EE avépyetar otoug 134, pie péoo 6po
nAwiag kovta ota 30 .

2. Tlpgova pe ™y odnyia 96/29/Eupatop () tou Tupfouliou, ta kpartn pékn me EE SiaogaiCouv ot ot anoppiypelg
padievepyav Aupdtov and toug mupnvikoug avtdpaotrpes oty EE eivar cUpQOVES LE TIC apyE TG aKTIVOTPOTTAGiag
(apyés s artiohoynors, Peltiotonoinens kal meptoptopot ddoewy). TUpguva pe TANpogopies mou eMjgUncav and ta
kpartn pe\n Paocel tou apdpou 36 g Zuvdrkng Eupatop, 1 Emtponr| dev diadéter otoyeia mou va anodewviouv ot dev
TANPOUVTAL Ol AMOLTIOELG AUTEG.

O1 mpoavagepdeioes Tpiteg YdPes, G oUpfarlopeva pepr g oUpPaocng yia v nupnvikr acpaleia, da TPENEL va Tpouy
O\a ta oxetikd Siedvr) mpotuna. H Oukpavia, 1 Appevia kat 1) EAfetia eivar emiong pépn e oupPaocns Espoo (%), n onola
anartel af1o\oyron oV TEpIBAANOVTIKOV EMMTOCENY TG KATAOKEUT|G EVOG TUPTVIKOU 0TaDHOU.

3. H Emtponr ouvéotoe om ot pehhovuk kataokeu] avadpaotipov oty EE npénet va egappoloviar oxedia, ta
enineda ac@akeiag Tev onolov elvat tooduvapa tev avtildpaotpev Tpitne yevid 1) enakoloudaey fehuboewv ().

H EE ouvepydotnke pe m Pootkr) Opoonovdia, v Oukpavia kat v Appevia yia ) Pektioon) e nupnvikic acpalelag tov
QVTLOTOLYWV TUPNVIKGOV OTAJHOV 0TO MAALOLO TOU TPOypappatog yia v nupnvikl acpdAeta TACIS kat tou pxaviopou
ouvepyaoiag oTov Topéa e mupnvikns acedlelac. H ouvepyaoia pe v Oukpavia kat v Appevia eupioketar oe eEehin.

H Emtpon mapanéumer emiong to Afiotpo Mélog tou Kowofouliou oTig amavtijoeig ¢ oTiG ypanteg epuTOEIS
E-007057/2011,E-012252/2011 xa E-000284/2012 (.

() EEL159.

() ZopPaon yia mv aflohdynon tov teptaloviikay enmtoewy eni tou daouvopiakol mepiahhovtoc. H ev Aoyw oUpfaon eykpidnke to 1991 kar wédnke
oe 10xU otig 10 Sentepfpiov 1997. H Puoikr) Opoonovdia éxet unoypder t oUpfaon ESPOO al\a dev anotelel akopn pépog.

() Avakoiveon ¢ Emtponnic mpog to Eupenaikd Kowofouhto, to Supfovhio kat v Eupenaik Owovopkr kat Kowevikr) Enrtporr) e 13.11.2008,
«Emikatponoinon Tou evOEIKTIKOU TUPTVIKOU TPOYPANLATOG, 0TO MAQICO TG SeUTEPNG avaokOmNoNG TG vepyelakng otpatnyikicy, COM(2008)776
tehiko: PAéme http:/[ec.europa.eu/energy/strategies/2008/doc/2008_11_ser2/nuclear_illustrative_programme_pinc_updt_communication.pdf.

()  http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB.
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Question for written answer E-002880/12
to the Commission
Nikolaos Salavrakos (EFD)
(15 March 2012)

Subject: Danger from nuclear reactors

According to reports, of the large number of nuclear reactors throughout the world (435), a large percentage (80 %)
has been in operation for over 20 years. According to a report by the International Atomic Energy Agency (IAEA),
these reactors constitute a danger to world safety. According to the report, 5 % of nuclear reactors throughout the
world had been in operation for over 40 years and 32 % had been in operation for over 30 years by the end of 2011.
It notes that ‘older nuclear reactors should meet enhanced safety objectives, closer to that of recent or future reactor
designs’ and should continue to ‘meet Member States’ energy requirements in an economical and efficient manner’.

In view of this:

—  Can the Commission say if and how many old-type nuclear reactors such as those described by the IAEA are
located close to Europe or within its borders?

—  Does the Commission know whether these reactors have serious effects on the environment and mankind,
compared with new-type reactors?

—  What measures does the Commission intend to take to eliminate the risk of a new Chernobyl/Fukushima in our
region?

Answer given by Mr Oettinger on behalf of the Commission
(10 May 2012)

1. According to available information, there are 54 nuclear power reactors in operation in EU’s neighbourhood:
33 in the Russian Federation, 15 in Ukraine, 1 in Armenia and 5 in Switzerland.

Currently the number of nuclear power plants in operation in the EU is 134, with an average age close to 30 years.

2. Pursuant to Council Directive 96/29/Euratom ('), EU Member States ensure that the discharges of radioactive
effluents from EU nuclear reactors comply with the principles of radiation protection (principles of justification,
optimization and dose limitation). According to the information received from Member States under Article 36 of the
Euratom Treaty, the Commission has no evidence that these requirements are not fulfilled.

The abovementioned third countries, as Contracting Parties to the Convention on Nuclear Safety, should comply with
all relevant international standards. Ukraine, Armenia and Switzerland are also parties to the Espoo Convention (%),
which requires assessment of the environmental impact of the construction of a nuclear power plant.

3. The Commission has recommended that future build of reactors in the EU should apply designs whose safety
levels are equivalent to Generation Il reactors or subsequent improvements (°).

The EU has cooperated with the Russian Federation, Ukraine and Armenia to improve nuclear safety of the respective
nuclear power plants under the Tacis Nuclear Safety Programme and the Instrument for Nuclear Safety Cooperation.
Cooperation with Ukraine and Armenia is still ongoing.

The Commission would also like to refer the Honourable Member to its replies to Written Questions
E-007057/2011,E-012252/2011 and E-000284/2012 (.

(O OJL159.

()  Convention on Environmental Impact Assessment in a transboundary Context. This Convention was adopted in 1991 and entered into force on
10 September 1997. The Russian Federation is a signatory of the Espoo Convention, but not a party yet.

()  Communication from the Commission to the European Parliament, the Council and the Economic and Social Committee of 13.11.2008, ‘Update
of the Nuclear Illustrative Programme in the context of the Second Strategic Energy Review, COM(2008) 776 final; see at:
http:/[ec.europa.eu/energy/strategies/2008/doc/2008_11_ser2/nuclear_illustrative_programme_pinc_updt_communication.pdf

()  http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/.
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Pytanie wymagajace odpowiedzi pisemnej E-002881/12
do Komisji
Filip Kaczmarek (PPE)
(15 marca 20127r.)

Przedmiot: Protesty przeciwko rezimowi w Syrii

W marcu 2011 r. pod wplywem ruchu Arabskiej Wiosny wybuchly protesty przeciw rzadowi prezydenta Baszara al-
Assada. Brutalne sttumienie protestow przez rzadowe sily zbrojne doprowadzito do migdzynarodowej izolacji Syrii.
Zgodnie z szacunkami ONZ w ubieglym roku zycie stracito ponad 7 500 oséb.

Jeden z aktywistow walczgcych w mieScie Homs powiedzial dziennikarzom, ze przed $miercig kobiety sa gwalcone,
niektorym z nich podcina si¢ gardla, innym zadaje rany klute. Dzieci s3 bite w glowe tepym narzedziem i okaleczane.
Fakty te s3 alarmujace. Wigkszo$¢ z nich pozostaje dla nas jednak nieznana, jako Ze rzad Syrii ograniczyt dostep
mediow, co utrudnia oceng sprzecznych doniesiel na temat masowych mordéw. Organizacje humanitarne maja
réwniez trudnosci z dotarciem do najcigzej rannych osob.

Mimo sankgji natozonych na Syri¢ przez UE i inne pafistwa oraz wysitkow podjetych przez specjalnego wystannika
ONZ do Syrii Kofiego Annana, krwawy konflikt nadal trwa. Kofi Annan zaproponowal zawieszenie broni,
uwolnienie wigzniéw oraz zezwolenie organizacjom, takim jak Czerwony Krzyz, na niesienie pomocy najbardziej
potrzebujacym. Jego dwudniowa wizyta irozmowy zprezydentem Syrii nie przynioslty jednak zadnych
pozytywnych rezultatéw. Prezydent al-Assad twierdzi, ze ,nie mozna podja¢ dialogu ani dziataf politycznych, jezeli
uzbrojone gangi terrorystyczne (jak rzad nazywa opozycje) dzialaja w terenie, szerzac chaos i doprowadzajg do
destabilizacji kraju”. Kilka godzin po zakonczeniu dwudniowej wizyty wystannika pokojowego Kofiego Annana
w zamachu zorganizowanym przez bojoéwki prorzadowe zgingto 47 oséb.

W $wietle powyzszych informacji:
—  Czy Komisja czyni wszystko, co w jej mocy, aby zazegnaé konflikt w Syrii oraz pomoc ofiarom?

—  CzyKomisja zna sposob na pokojowe zakoniczenie rozlewu krwi w Syrii?

Odpowiedz udzielona przez Wysoka Przedstawiciel i Wiceprzewodniczaca Komisji Catherine Ashton
w imieniu Komisji
(24 maja 20127.)

UE niezmiennie potepia brutalne ataki i powszechne famanie praw czlowieka, ktérych dopuszcza si¢ rezim syryjski
wobec ludno$ci. UE wezwala prezydenta Assada do natychmiastowego zaprzestania stosowania przemocy,
wycofania wojsk z obleganych miast oraz zapewnienia swobodnego dostepu organizacjom humanitarnym do
wszystkich obszaréw w Syrii.

Aby zwigkszy¢ presje na rezim syryjski, od maja 2011 r. UE przedluzala czternascie razy okres obowigzywania
srodkéw ograniczajacych. Zakaz importu ropy naftowej z Syrii na terytorium UE doprowadzil do znacznego
obnizenia dochodu przeznaczanego przez rezim na finansowanie swojej przerazajacej kampanii. Ponadto UE
zacheca miedzynarodows spoleczno$¢ do nalozenia sankgji izzadowoleniem przyjmuje decyzje Ligi Pafstw
Arabskich w tej kwestii.

Majac na uwadze polityczne rozwigzanie konfliktu, Unia Europejska w pelni popiera wystannika Organizacji
Narodéw Zjednoczonych iLigi Paristw Arabskich, Kofiego Annana, oraz jego szeSciopunktowy plan, ktéry
przewiduje miedzy innymi wycofanie wojsk, zawieszenie broni nadzorowane przez sily miedzynarodowe oraz
rozpoczecie dialogu politycznego. Unia Europejska przyjmuje z zadowoleniem o$wiadczenie przewodniczacego
Rady Bezpieczefistwa ONZ, réwnocze$nie wyrazajac pelne poparcie dla Kofiego Annana oraz jego planu, oraz
wzywa rezim syryjski do spelnienia w koficu swoich obietnic oraz bezzwlocznego zastosowania si¢ do tez zawartych
w szeSciu punktach.
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Jednoczesnie UE w pelni popiera miedzynarodowe wysitki zmierzajace do zapewnienia skoordynowanych, szybkich
iskutecznych dziatan humanitarnych jako odpowiedzi na kryzys. W tym kontekscie przyjmuje z zadowoleniem
niedawng wizyte Valerie Amos — podsekretarz generalnej ONZ ds. humanitarnych — w Syrii, jak réwniez wyniki
forum pomocy humanitarnej na rzecz Syrii, ktére odbylo si¢ 8 marca w Genewie. W $wietle rosngcych potrzeb UE

i panistwa cztonkowskie zwigkszyly swoje wsparcie finansowe dla organizacji humanitarnych i beda nadal udziela¢
niezbednej pomocy.



C117E[182

Dziennik Urz¢dowy Unii Europejskiej

24.4.2013

(English version)

Question for written answer E-002881/12
to the Commission
Filip Kaczmarek (PPE)
(15 March 2012)

Subject: Anti-regime protests in Syria

The Arab Spring-inspired anti-regime protests in Syria against the government of President Bachar al-Assad erupted
in March 2011. Fierce quashing of the protests by government forces has led to the international isolation of Syria.
According to UN estimates more than 7 500 people have died over the past year.

One of the activists fighting in Homs told reporters that women are raped before being killed, some have their throats
slit, and others bear stab wounds. Children are being hit on their heads with blunt instruments and mutilated. These
facts are alarming. We do not know about most of them as the Syrian Government has restricted media access,
making it hard to assess conflicting reports of mass killing. Humanitarian organisations have also had difficulty
gaining access to the most severely wounded.

Despite the sanctions imposed on Syria by the EU and other countries and the efforts of the UN's special envoy to
Syria, Kofi Annan, the bloody conflict continues. Annan has proposed a ceasefire, the release of detainees and that
agencies such as the Red Cross be allowed access to deliver much-needed aid. His two-day visit for talks with the
Syrian President did not bring any positive results. President al-Assad asserted that ‘political dialogue or action cannot
take place or succeed if there are terrorist armed gangs [as the Government calls the opposition] on the ground that
are working on spreading chaos and target the stability of the homeland’. Hours after UN-Arab peace envoy Kofi
Annan ended his two-day mission, 47 people were killed in an attack by pro-government militias.

In light of the above:
—  Is the Commission doing all it can to defuse the conflict in Syria and help the victims?

—  Does the Commission see any way of peacefully ending the bloodshed in Syria?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(24 May 2012)

The EU has consistently condemned the brutal attacks and widespread human rights violations inflicted by the Syrian
regime on its population. It has called on President Assad to immediately stop the violence, withdraw his troops from
besieged towns and cities, and grant unimpeded humanitarian access to all areas of Syria.

To increase pressure on the Syrian regime, the EU has extended its restrictive measures 14 times since May 2011. The
ban on the import of oil from Syria into the EU has led to a significant reduction of revenue accruing to the regime for
the financing of its appalling campaign. Moreover, the EU encourages the international community to also impose
sanctions and welcomes the decision of the Arab League in this respect.

In view of a political solution to the crisis, the EU fully supports the UN-Arab League Envoy, Mr Kofi Annan, and his
six point plan, providing among others for a withdrawal of troops, an internationally observed ceasefire, and the
commencement of political dialogue. It welcomes the UN Security Council’s Presidential Statement also expressing
full backing of Mr Annan and his plan and calls on the Syrian regime to finally live up to its promises and comply
with the six points without delay.

Meanwhile, the EU fully supports international efforts to ensure a coordinated, rapid and effective humanitarian
response to the crisis. In this respect, it welcomed the recent visit of Valerie Amos — UN USG for Humanitarian
Affairs — to Syria as well as the outcomes of the Syria Humanitarian Forum held on 8 March in Geneva. In the light of
growing needs, the EU and Member States have increased their financial support to humanitarian organisations and
will continue to mobilise the necessary assistance.
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Question for written answer E-002882/12
to the Commission
Catherine Stihler (S&D)
(15 March 2012)

Subject: Ease of access when changing car light bulbs

Is the Commission aware of the difficulty some consumers experience when attempting to change their car light
bulbs, specifically headlight bulbs, which can in some cases involve removal of the front bumper?

Can the Commission inform me whether this is an issue it will be taking up in the future?

Answer given by Mr Tajani on behalf of the Commission
(30 April 2012)

The Commission is aware of the difficulties drivers might be faced with when changing the headlamp bulbs of certain
motor vehicles. As a consequence, the Commission, with the support of Member States, insisted on an amendment to
the European type-approval legislation relating to the installation of lighting and light-signalling devices on motor
vehicles (') to improve the situation.

It has therefore been required since 2006 that new types of vehicles fitted with replaceable light sources have to be
designed in a way that they can be inserted in and removed from the holder of its device without tools. This provision
is meant to ensure that it is no longer necessary to loosen a front bumper or execute other technical operations before
a broken headlamp bulb can be changed.

This requirement was even further clarified in 2008 (3 to ensure that the driver can replace the light source without
the need for complex procedures or the assistance of a trained mechanic. In addition the vehicle handbook shall
provide a detailed description of the procedure for replacement.

() Council Directive 76/756/EEC of 27 July 1976 on the approximation of the laws of the Member States relating to the installation of lighting and
light-signalling devices on motor vehicles and their trailers. This directive refers to the requirements of Regulation No 48 of the Economic
Commission for Europe of the United Nations (UNECE). The new requirement concerning bulb fitting was introduced by Supplement 7 to the
02 series of amendments of UNECE Regulation No. 48 (E[ECE/324/Rev.1/Add.47[Rev.2[Amend.5).

()  Corrigendum 1 to Revision 4 of UNECE Regulation No 48 (ECE/TRANS/WP.29/2008/85).
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-002883/12
ala Comisiéon
Malcolm Harbour (ECR) y Pilar del Castillo Vera (PPE)
(15 de marzo de 2012)

Asunto: Independencia de las autoridades reguladoras nacionales

El ORECE ha emitido un comunicado de prensa referido a un decreto a debate en el Parlamento italiano con el que se
impondrian normas en materia de separacion de servicios en el sector de las telecomunicaciones. En él expresa su
preocupacién acerca de la importancia de salvaguardar la independencia de las autoridades reguladoras nacionales en
el ambito del sector de las comunicaciones electrénicas, tal y como estd previsto en las Directivas europeas. El ORECE
ha recordado que «a imposicién de regulacién econémica, incluida la obligacién de acceso [...] es competencia
exclusiva de las autoridades reguladoras nacionales. Esto ha quedado claro desde que se adopté el marco europeo
modificado en noviembre de 2009, de acuerdo con el cual las autoridades reguladores nacionales deben operar de
forma independiente a cualquier otro 6rgano en lo que respecta a la realizacién de su trabajo regulador».

Asimismo, el ORECE ha instado a la Comision a que se pronuncie en contra de lo que se puede considerar una
tendencia preocupante, y confia en que la Comision seguira de cerca el desarrollo de los acontecimientos en Italia e
incoard rapidamente procedimientos de infraccion si el decreto se convalida.

1. ¢Estd de acuerdo la Comision con el ORECE en que se debe salvaguardar la independencia de las autoridades
reguladoras nacionales, tal y como estd previsto en las Directivas de la UE?

2. ¢Qué piensa hacer la Comision para garantizar que se respeten las normativas europeas y no se ponga en riesgo
la independencia de las autoridades reguladoras nacionales?

Respuesta de la Sra. Kroes en nombre de la Comisién
(26 de abril de 2012)

La existencia de unas autoridades de regulacién independientes constituye la piedra angular de un mercado
liberalizado, tal como se ha reconocido ampliamente en el marco regulador de los servicios de comunicaciones
electronicas adoptado en 2009, mediante el que se ha procedido al refuerzo de las salvaguardias institucionales
generales para garantizar la independencia de las autoridades nacionales de reglamentacién a fin de lograr una
aplicacion coherente y efectiva de la legislacion asi como la previsibilidad de las decisiones adoptadas en virtud de la
misma. Por otro lado, el marco regulador establece asimismo competencias especificas y atribuciones que deben
conferirse a autoridades nacionales de reglamentacién independientes.

La Comisién ha adquirido el firme compromiso de garantizar el respeto, por parte de los Estados miembros, de las
salvaguardias institucionales generales, asi como de las relacionadas con las competencias especificas de las
autoridades nacionales de reglamentacion previstas en el marco regulador de la UE.

En cuanto al proyecto italiano de modificacién de los servicios auxiliares al suministro de acceso fijo, la Comision estd
procediendo a su estudio y ha enviado un escrito administrativo a las autoridades italianas solicitando ciertas
aclaraciones al respecto. La Comision seguird observando el proceso legislativo en Italia a fin de asegurarse de que
ningdn acto legislativo nacional que se adopte en este dmbito se formule de tal modo que prevalezca sobre los
poderes discrecionales conferidos a la autoridad de reglamentacion.
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Question for written answer E-002883/12
to the Commission
Malcolm Harbour (ECR) and Pilar del Castillo Vera (PPE)
(15 March 2012)

Subject: Independence of national regulators

With reference to a draft decree under discussion in the Italian Parliament that would impose rules regarding
unbundling of services in the telecoms sector, BEREC has issued a press release expressing serious concern about the
importance of safeguarding the independence of national regulators in the field of the electronic communications
sector, as provided for by European Directives. BEREC recalls that ‘the imposition of economic regulation, including
access obligation... is the exclusive province of the national regulator. This has been clear since the adoption of the
revised European Framework in November 2009, pursuant to which national regulators must operate independently
from any other body in relation to the performance of their regulatory tasks’.

Moreover, BEREC has called upon the Commission to speak out against what can only be described as a worrying
trend, and trusts that the Commission will closely monitor developments in Italy and promptly launch infringement
proceedings if the decree becomes law.

1. Does the Commission agree with BEREC that the independence of national regulators, as defined in the EU
Directives, should be safeguarded?

2. What does the Commission intend to do to guarantee that the European rules are respected and that the
independence of national regulatory authorities is not put at risk?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(26 April 2012)

An independent regulator is a keystone in a liberalised market and the 2009 Regulatory Framework for electronic
communications fully recognises it, by strengthening the general institutional safeguards for independence of
national regulators in order to ensure an effective and consistent application of the regulatory framework and the
predictability of its decisions. In addition to that, the Regulatory Framework also defines specific competences and
powers that should be conferred to independent National Regulatory Authorities.

The Commission is fully committed to ensure that the general institutional safeguards as well as those concerning
specific competences of the National Regulatory Authorities provided for in the EU Regulatory Framework are
respected by Member States.

With regard to the Italian draft amendment on ancillary services to the provision of wholesale fixed access, the
Commission is examining it and it has sent an administrative letter to the Italian authorities requesting certain
clarifications. The Commission will continue to monitor the legislative process in Italy in order to ensure that any
national legislation adopted in this area is drafted in a way which would not pre-empt the discretionary powers
conferred to the regulator.
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Question for written answer E-002884/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
David Martin (S&D)
(15 March 2012)

Subject: VP[HR — Israeli policy of ‘targeted killing’

As the High Representative will be aware on Friday 9 March the Israeli government ordered an airstrike which killed a
Palestinian commander in the Popular Resistance Committee, and two others. This sparked an escalation of violence
in the region. Palestinian militant groups fired rockets into Israel and further Israeli airstrikes were carried out. On
Tuesday 13 March a ceasefire was agreed to end the violence which saw 25 Palestinians, one of which a 15-year-old
boy, killed and one Israeli injured.

This incident is one of many in recent years caused as a result of the Israeli government’s policy of ‘targeted killing’,
which could be viewed as State sponsored murder. This policy has been described by a prominent human-rights
lawyer as ‘the death penalty without due process’. The use of ‘targeted killing’ inflames the situation in the region,
spreads mistrust and is an obstacle to any peaceful resolution to the conflict.

Will the Vice-President/High Representative:

1. outline her view on the policy of ‘targeted killing”?

2. raise this issue with the Israeli Government in the future?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(19 June 2012)

While fully recognising Israel’s legitimate security needs, High Representative/Vice-President Ashton has repeatedly
called on Israel to respond to any threat in a measured and proportionate manner. The lives of civilians must be
spared in all circumstances.

With regards to the specific events referred to by the Honourable Member the HR/VP issued the following statement
on 10 March 2012:

‘The EU is following with concern the recent escalation of violence in Gaza and in the south of Israel. I very much
deplore the loss of civilian life. It is essential to avoid further escalation and I urge all sides to re-establish calm.’
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-002886/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (NI)
(15. Mérz 2012)

Betrifft: Unterstiitzungsmafnahmen der Kommission in Somalia

Am 7. Mirz kiindigte die Kommission an, sie werde die Mission der Afrikanischen Union in Somalia mit 67 Mio. EUR
unterstiitzen.

1. Welche Hilfsmafinahmen fallen unter dieses Projekt?

2. Umlfasst diese Hilfsmafnahme auch Projekte zur Verbesserung der Lage von Frauen in Somalia?

Antwort von Herrn Piebalgs im Namen der Kommission
(2. Mai 2012)

Die EU hat fiir die Unterstiitzung der Mission der Afrikanischen Union in Somalia (AMISOM) seit Marz 2007
insgesamt rund 325 Millionen EUR bereitgestellt. Der letzte Beitrag von 67 Millionen EUR fiir den Zeitraum vom
1.Februar bis zum 31.Juli2012 deckt vor allem den Unterhalt der AMISOM-Truppen, die Gehilter des
internationalen und lokalen, zivilen Personals, die Kosten fiir Kommunikation und medizinische Versorgung sowie
die laufenden Kosten der Biiros der Mission in Nairobi.

Die erneute Unterstiitzung durch die EU — zusammen mit der Unterstiitzung durch andere Partner einschlieflich der
Vereinten Nationen — soll es AMISOM ermaéglichen, ihr Mandat weiterhin zu erfiillen. Das Mandat erstreckt sich auf
folgende Bereiche: Schutz der Ubergangs-Bundesinstitutionen und Gewdhrleistung der Sicherheit wichtiger
Infrastrukturen, Hilfe bei der Umsetzung des Nationalen Sicherheits- und Stabilisierungsplans, Beitrag zur Schaffung
der Sicherheitsvoraussetzungen fiir die Bereitstellung humanitirer Hilfe sowie Schutz der AMISOM-Mitarbeiter und -
Einrichtungen.

Obwohl Frauen auch von der verbesserten Sicherheit profitieren, wird durch dieses Projekt nicht gezielt die Lage von
Frauen verbessert. Die EU finanziert jedoch mehrere andere Projekte zur Forderung der Gleichstellung der
Geschlechter und zur Stiarkung der Rolle der Frau in Somalia.
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Question for written answer E-002886/12
to the Commission
Angelika Werthmann (NI)
(15 March 2012)

Subject: Commission support in Somalia

The Commission announced on 7 March that it would send EUR 67 million in new aid to support the African Union
mission in Somalia.

1.  What will this aid cover?

2. Does this aid support programmes to promote the status of women in Somalia?

Answer given by Mr Piebalgs on behalf of the Commission
(2 May 2012)

The EU has been supporting the African Union Mission in Somalia (Amisom) since March 2007 with an overall
contribution of around EUR 325 million. The most recent contribution of EUR 67 million for the period 1 February
to 31]July 2012 mainly covers allowances for Amisom troops, international and local civilian staff salaries,
communication costs, medical costs and the running costs of the mission’s offices in Nairobi.

The renewed EU support — together with the support provided by other partners including the United Nations —
aims at enabling Amisom to continue to fulfil its mandate which includes: the protection to the Transitional Federal
Institutions and security for key infrastructure, assistance with the implementation of the National Security and
Stabilisation Plan, contribution to the necessary security conditions for the provision of humanitarian assistance and
protection of its personnel and facilities.

Although, women also benefit from improved security, this particular project does not support the status of women
specifically. However, the EU funds several other projects to support gender equality and empowerment of women in
Somalia.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-002887/12
an die Kommission (Vizeprisidentin/Hohe Vertreterin)
Angelika Werthmann (NI)

(15. Mdrz 2012)

Betrifft: VP/HR — Verdacht ungerechtfertigter Gewalttitigkeiten auf den Malediven

Seit dem Riicktritt von Prasident Mohamed Nasheed am 7. Februar 2012 mehren sich die Demonstrationen der
Biirger auf den Malediven. Die beiden Hauptgegner, die sich im Lande gegeniiberstehen, sind die Malidivian
Democratic Party (MDP) und die Polizei- und Militirkrifte, die den neuen Prisidenten Dr. Mohamed Waheed
unterstiitzen.

Die internationalen Medien und NRO haben iiber mehrere Verstole gegen die Menschenrechte in der Hauptstadt
Malé und anderen Stidten berichtet. Amnesty International zufolge hat die Gewalt sich am 7. Mirz dieses Jahres
extrem zugespitzt, als es zu Auseinandersetzungen in der Region Lonuziyaarai Kolhu im Grofiraum der Hauptstadt
kam, bei denen mindestes 6 Demonstranten verletzt wurden. Amnesty International betont, dass das Militdr
verletzten, in Polizeigewahrsam genommenen Demonstranten das Recht verweigert, Besucher zu empfangen.

1. Istsich die Hohe Vertreterin dieser problematischen Situation bewusst?

2. Beobachtet der EAD die Lage auf den Malediven, mit dem Ziel, die Achtung der grundlegenden Menschenrechte
wiederherzustellen?

3. Hat die neue Regierung in Malé weitere Einzelheiten iiber den Riicktritt von Prisident Nasheed bekannt
gegeben, der einen Monat zuvor den Richter am Staatsgerichtshof festgenommen hatte, weil dieser angeordnet hatte,
einen Regierungskritiker freizulassen?

4. Inwieweit haben sich die diplomatischen Beziehungen zwischen der EU und den Malediven verdndert, seit die
Behorden der Malediven sich weigern, auf die Anfragen der EU und der UN hin Einzelheiten iiber die Verhaftung von
Richter Abdulla Mohamed und den Riicktritt von Mohamed Nasheed bekannt zu geben?

Antwort von Frau Catherine Ashton — Hohe Vertreterin/Vizeprisidentin im Namen der Kommission
(23. Mai 2012)

1. Die EU hat die Ereignisse auf den Malediven aufmerksam verfolgt und ist wegen der anhaltenden politischen
Unruhen weiter besorgt. Sie hat sowohl die Regierungskrifte als auch die Demonstranten nachdriicklich aufgefordert,
Zuriickhaltung zu tiben und Provokationen zu vermeiden.

2. Die EU beobachtet die Lage auf den Malediven gemeinsam mit internationalen Partnern, einschlieflich der
Vereinten Nationen und des Commonwealth. Der EAD steht im Dialog mit den politischen Parteien und der
Regierung und weist immer wieder darauf hin, dass die Verfassung, die Rechtsstaatlichkeit und die Menschenrechte
unbedingt geachtet werden miissen, da dies fiir den Ubergang zur Demokratie unabdingbar ist.

3. Prisident Waheed hat eine nationale Untersuchungskommission eingesetzt, die sich mit den Ereignissen des
7.Februar befasst. In dieser Untersuchungskommission, deren Zusammensetzung und Mandat fir alle Parteien
akzeptabel sein sollten, sollten auch internationale Vertreter mitwirken. Dies scheint bisher nicht der Fall zu sein,
obwohl die Regierung das Commonwealth um Unterstiitzung gebeten hat. Die nationale Untersuchungskommission
soll Ende Mai 2012 einen Bericht vorlegen.

4. Die EU hilt es fiir wichtig, Beziehungen zu allen politischen Akteuren der Malediven zu unterhalten und ruft
alle Parteien auf, zusammenzuarbeiten, um einen nationalen Weg aus der Krise zu finden. Die internationale
Gemeinschaft ist bereit, diesen Prozess zu unterstiitzen. In diesem Zusammenhang hat das Commonwealth Sir Don
McKinnon zum Sondergesandten ernannt.

Die Hohe Vertreterin/Vizeprasidentin Ashton hat am 20. Marz im Namen der EU eine Erklirung abgegeben, um die
Vermittlungsbemiihungen von Sir Don McKinnon zu unterstiitzen.

Diese Erklirung findet sich unter folgender Internetadresse:
http:/[www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/de/cfsp/129103.pdf
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Question for written answer E-002887/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Angelika Werthmann (NI)
(15 March 2012)

Subject: VP[HR — Suspicions of unjustified violence in the Maldives

Since the resignation of President Mohamed Nasheed on 7 February 2012, there have been more and more
demonstrations by citizens in the Maldives. Currently two main factions are at loggerheads in the country: the
Maldivian Democratic Party (MDP), and the police and military forces, which support the new president Dr Mohamed
Waheed.

The international media and NGOs have denounced several breaches of fundamental human rights in the capital Malé
and in other cities. According to Amnesty International the violence reached its highest level on 7 March this year
with clashes in the Lonuziyaarai Kolhu area of the capital, where at least six protesters were injured. Amnesty
International stresses the refusal of the military forces to allow injured protesters in the custody of the police to
receive visits.

1. Isthe VP/HR aware of this problematic situation?

2. Is the EEAS monitoring the situation in the Maldives in order to re-establish respect for fundamental human
rights?

3. Has the new government in Malé given more details about the resignation of President Nasheed after he arrested
the Chief Justice of the country’s criminal court, Judge Abdulla Mohamed, who was deemed guilty of having released
an opposition leader who had been arrested for allegedly defaming the government?

4. To what extent have diplomatic relations between the EU and the Maldives changed since the Maldivian public
authorities refused to provide details of Judge Abdulla Mohamed’s arrest and Mohamed Nasheed’s resignation, as
requested by the EU and the UN?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(23 May 2012)

1. The EU has been following events in the Maldives closely and remains concerned over the continued political
unrest. The EU has urged both the Government forces and the demonstrators to exercise restraint in their actions and
to avoid provocations.

2. The EU is monitoring the situation in the Maldives in cooperation with international partners, including the
United Nations and the Commonwealth. The EEAS is engaged in a dialogue with political parties and government and
continues to stress the importance of respect for the constitution, the rule of law and human rights, which are central
to the process of democratic transition.

3. A National Enquiry Commission has been established by President Waheed to investigate the events of
7 February. The National Enquiry Commission should have international participation and its composition and
mandate should be acceptable to all parties. This seems not to be the case so far, although the Government has
recently requested support from the Commonwealth. The National Enquiry Commission is expected to issue a report
at the end of May 2012.

4. The EU believes that it is important to engage with all the Maldivian political actors and urges all the parties to
cooperate in order to find a national way forward away from the crisis. The international community is willing to
support this process. In this context, the Commonwealth appointed Sir Don McKinnon as a Special Envoy.

HR/VP Ashton issued a Declaration on behalf of the EU (20 March) to support Sir Don McKinnon’s mediation efforts.

Please refer to the link of HR/VP’s Declaration (http://eeas.europa.eu/maldives/index_en.htm).
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-002888/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (NI)
(15. Mirz 2012)

Betrifft: Nutzbringende Eigenschaften von Rotwein

Auf kiirzlich veranstalteten Konferenzen im Europdischen Parlament anlésslich des Européischen Frauentags hoben
Wissenschaftler die negativen Auswirkungen von iibermiffigem Weingenuss hervor, der zu einem erhohten
Krebsrisiko fiihrt.

Laut einiger Studien enthilt Rotwein den wichtigen Stoff ,Resveratrol”, der Beschadigungen der Blutgefifie vorbeugt,
»schlechtes* Cholesterol im Blut reduziert sowie Blutgerinnsel vorbeugt. Die Verbindung Resveratrol besitzt offenbar
entziindungshemmende und antioxidierende Eigenschaften, die Schidden an kritischen Zellfunktionen neutralisieren
und das Wachstum verschiedener Krebszellen hemmen konnen. Ihre potenziellen chemopriventiven und
chemotherapeutischen Eigenschaften konnten in allen drei Stadien der Karzinogenese (Initiation, Promotion und
Progression), bei der chemischen und durch UVB-Strahlung veranlassten Hautkarzinogenese bei Mdusen sowie bei
verschiedenen Arten von humanen Tumoren nachgewiesen werden.

1. Beabsichtigt die Kommission, weitere Forschung in diesem Bereich zu unterstiitzen?

2. Liegen der Kommission bereits weitere Forschungsergebnisse und Informationen iiber die Trauben mit hohem
Resveratrolgehalt vor?

3. Beabsichtigt die Kommission, Weinerzeuger zu unterstiitzen, die Trauben mit hohem Resveratrolgehalt
kultivieren?

4. Liegen der Kommission Informationen iiber diese Trauben insbesondere in Osterreich vor: Produzenten, die
diese Traube zur Herstellung verwenden, Qualitit des produzierten Weins, Geschiftsperspektiven?

Antwort von Frau Geoghegan-Quinn im Namen der Kommission
(26. April 2012)

1. Auf der Grundlage des Sechsten und des Siebten Rahmenprogramms fiir Forschung und technologische
Entwicklung (RP6, 2002-2006, und RP7, 2007-2013) hat die Européische Kommission mit 150 Mio. EUR viele
Projekte unterstiitzt, die sich mit der Erforschung der moglicherweise gesundheitsforderlichen oder das
Krankheitsrisiko senkenden Mechanismen bioaktiver Verbindungen in Lebensmitteln (darunter auch in Obst und
Gemiise) befassen. Mit Horizont 2020 werden die Faktoren Lebensmittel und Erndhrung als Hauptkomponenten fiir
die Gesundheitsférderung und den Gesundheitserhalt sowie fiir die Krankeitspravention weiter erforscht.

2. Die Europdische Kommission hat zwei Projekte im Zusammenhang mit der Verbindung Resveratrol gefordert:

ANTICANCER RES METAB (') — Metabolismus von Resveratrol und seiner Hydroxymetaboliten — Auswirkungen
auf ihre krebsverhiitenden Eigenschaften (RP6). Im Rahmen dieses Projekts wurde die Zytotoxizitit und die Induktion
von Zelltod bei Brustkrebszelllinien durch Resveratrolanaloge bewertet und deren Metabolismus untersucht.
Wenngleich diese Verbindungen eine deutliche Aktivitdt gegen Brustkrebszellen zeigten, mussten vor ihrem
moglichen In-vivo-Einsatz einige Probleme im Zusammenhang mit ihrem Transport zum Zielgewebe gelost werden.

RESVERATROL ROLES () — Resveratrolinduzierte molekulare Marker bei der Ausbreitung von Krebs- und
Vorlduferzellen (RP7). Mit diesem noch laufenden, auf vier Jahre angelegten Projekt sollen mithilfevon Netzmodellen
zur Genregulierung vertiefte Erkenntnisse iiber die Tumorbiologie gewonnen werden. Erwartet wird die
Identifizierung von resveratrolinduzierten neuartigen Interaktionen der Genregulierung bei karzinogenen Geweben.

3-4. Die Europdische Kommission beabsichtigt nicht, Weinerzeuger, die Trauben mit einem hohen
Resveratrolgehalt anbauen, stirker zu unterstiitzen als andere Weinerzeuger und ihr liegen auch keine Angaben zu
diesen Trauben vor.

() http://cordis.europa.eu/projects/rcn/85262_en.html
() http://cordis.europa.eu/projects/rcn/97249_en.html
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Question for written answer E-002888/12
to the Commission
Angelika Werthmann (NI)
(15 March 2012)

Subject: Benefits of red wine

At recent conferences organised at the European Parliament on the occasion of European Women'’s day, scientists
underlined the negative consequences of overuse of wine, which increases the risk of cancer.

According to some studies, red wine contains a key ingredient called ‘Resveratrol’ that helps prevent damage to blood
vessels, reduces ‘bad’ cholesterol and prevents blood clots. This compound seems to have significant anti-
inflammatory and antioxidant properties, which can neutralise damage to critical cellular functions and inhibit the
growth of a variety of cancer cells. Its potential chemo-preventive and chemotherapeutic activities have been
demonstrated in all three stages of caricinogenesis (initiation, promotion and progression), in both chemically and
UVB-induced skin carcinogenesis in mice, as well as in various models of human cancers.

1. Does the Commission intend to support further research on this topic?

2. Does the Commission already have further research and information about those grapes containing high levels
of ‘Resveratrol?

3. Does the Commission intend to support wine producers who cultivate grapes with high ‘Resveratrol’ content?

4. Does the Commission have any information regarding these grapes with reference to Austria: existing
producers, quality of the wine produced, business prospects?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(26 April 2012)

1. In the Sixth and Seventh Framework Programmes for Research and Technological Development (FP6, 2002-
2006 and FP7, 2007-2013), the European Commission has funded many projects (EUR 150 million) to identify and
understand the mechanisms of bioactive compounds in foods (including fruit and vegetable) which could improve
health and possibly reduce the risk of diseases. Horizon 2020 will continue to explore food and diet as the main
factors for promoting and sustaining health and for preventing diseases.

2. The European Commission has funded two projects related to the compound resveratrol:

ANTICANCER RES METAB (') — Metabolism of resveratrol and its hydroxymetabolites — impact on their anticancer
properties (FP6). This project estimated cytotoxicity and cell death induction in breast cancer cell lines by resveratrol
analogs and investigation of their metabolism. Even though these compounds showed pronounced activity against
breast cancer cells, some problems connected with their delivery to the target tissues had to be solved prior to their
possible in vivo use;

RESVERATROL ROLES (*) — Resveratrol-induced molecular markers in cancer and progenitor cells proliferation
(FP7). This still running 4-years project aims to have deeper tumour biology knowledge through gene regulatory
network models. The expected outcome is the identification of resveratrol-induced novel gene regulatory interactions
in carcinogenetic tissues.

3-4. The European Commission does not intend to propose more support to wine producers who cultivate grapes
with high ‘resveratrol’ content than to any other wine producers and has no information regarding these grapes.

() http://cordis.europa.eu/projects/rcn/85262_en.html
() http://cordis.europa.eu/projects/rcn/97249_en.html
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-002889/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (NI)
(15. Mérz 2012)

Betrifft: Prostatakrebs

Prostatakrebs ist die haufigste Krebsform bei Mannern. Nach Meinung von Sachverstindigen wird dieses Problem in
der Europdischen Union nicht ausreichend thematisiert. Wihrend die EU zahlreiche Informationskampagnen zu
Brustkrebs finanziell unterstiitzt hat, wird in Bezug auf Prostatakrebs nur sehr wenig unternommen.

Die Wahrscheinlichkeit, an Prostatakrebs zu erkranken, steigt mit zunehmendem Alter — die meisten Fille entstehen
bei Ménnern, die etwa 70 Jahre alt sind. Es ist jedoch wichtig, schon viel frither priventiv titig zu werden. Bei
Minnern mit hohem Blutdruck und geringem Vitamin-D-Spiegel ist die Wahrscheinlichkeit, an dieser Krebsform zu
erkranken, hoher. Auch Fettleibigkeit und ein erhohter Testosteronspiegel im Blut konnen das Prostatakrebsrisiko
erhohen.

Eine aktive Lebensfithrung und gesunde Ernihrung sind daher wichtige Faktoren, die der Entstehung dieser
Krebsform vorbeugen konnen. Laut Statistik Austria ist die hiufigste Krebsart bei Mannern in Osterreich seit 1994
Prostatakrebs; 2009 wurden 73,5 Fille pro 100 000 Ménnern verzeichnet.

1. Istsich die Kommission dieses Themas und seiner Bedeutung fiir die Gesundheit beim Mann bewusst?

2. Welche Art von Mafinahmen hat die Kommission bisher eingeleitet, um Prostatakrebs in Europa zu
bekdmpfen?

3. Beabsichtigt die Kommission, mehr finanzielle Mittel fiir die Prostatakrebsforschung bereitzustellen, etwa im
Rahmen des Siebten Rahmenprogramms fiir Forschung und Innovation?

Antwort von Herrn Dalli im Namen der Kommission
(30. April 2012)

Die Kommission verweist die Frau Abgeordnete auf ihre Antwort auf die schriftliche Anfrage E-006446/2011 ().

() http://www.europarl.europa.eu/sides/getAllAnswers.do?reference=E-2011-00644 6 &language=EN.



C117E[194

Dziennik Urz¢dowy Unii Europejskiej

24.4.2013

(English version)

Question for written answer E-002889/12
to the Commission
Angelika Werthmann (NI)
(15 March 2012)

Subject: Men’s prostate cancer

Prostate cancer is the most common form of cancer affecting men. According to experts, this problem is not
sufficiently addressed in the European Union. Whereas numerous information campaigns on breast cancer have been
financed by the EU, very little has been done with regard to prostate cancer.

The probability of being affected by prostate cancer increases with age — most cases develop around the age of 70 —
however, it is important to take preventive action at a much earlier age. Men with high blood pressure and low levels
of vitamin D are more likely to catch this illness. Obesity and elevated blood levels of testosterone may also increase
the risk of prostate cancer.

Therefore, an active life style and healthy nutrition are important factors which can prevent the cancer. According to
‘Statistics Austria’, since 1994, the most common cancer for Austrian men has been prostate cancer with 73.5 cases
per 100 000 in 2009.

1. Isthe Commission aware of this topic and its relevance to the health of men?

2. What kind of activities has the Commission so far initiated to combat prostrate cancer in Europe?

3. Does the Commission intend to increase funding of prostate cancer-related research, for example within the
forthcoming Seventh Framework Programme for Research and Innovation?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(30 April 2012)

The Commission would refer the Honourable Member to its answer to Written Question E-006446/2011 ().

() http://www.europarl.europa.eu/sides/getAllAnswers.do?reference=E-2011-006446&language=EN.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-002890/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (NI)
(15. Mérz 2012)

Betrifft: Recht auf Privatsphire und Datenschutz

Die Kommission hat am 25.Januar 2012 einen Vorschlag fiir die Uberarbeitung der européischen
Datenschutzgesetze angenommen und sich selbst und die anderen EU-Organe von den Bestimmungen der neuen
Datenschutzregelung ausgenommen, die zu viele Ausnahmen vorsieht und der Kommission zu viel Befugnis gibt, in
Uberpriifungen einzugreifen.

1. Warum erhilt die Kommission die Befugnis, in Einzelfillen nationale Datenschutzbehorden zu tibergehen?
2. Wiesieht das Programm der Kommission fiir den Datenschutz aus?

3. Warum hat die Kommission EU-Organe von der vorgeschlagenen Verordnung ausgenommen?

Antwort von Frau Reding im Namen der Kommission
(25. Mai 2012)

Am 25. Januar 2012 nahm die Kommission ihre Vorschldge zur Reform der européischen Datenschutzvorschriften
an und legte sie dem Europdischen Parlament und dem Rat vor ('). Die Vorschlige hatten das zweifache Ziel, den
Schutz der personenbezogenen Daten von Einzelpersonen zu verbessern und die Datenschutzvorschriften zu
vereinfachen, zu harmonisieren und zu straffen. Hierdurch sollten auch die Fragmentierung sowie die
Verwaltungskosten fiir Unternehmen verringert werden.

Mit der vorgeschlagenen Verordnung wird eine einzige Anlaufstelle eingefiihrt. Dabei ist die Datenschutzbehorde, wo
der fur die Verarbeitung Verantwortliche seinen Sitz hat, zustindig fur einen diesen betreffenden Beschluss.
Gleichzeitig umfasst die Verordnung ein Kohérenzverfahren, das den Datenschutzbehérden die Zusammenarbeit und
ein Mitspracherecht in Datenschutzfragen ermdoglicht, fur die sie nicht die Zustindigkeit haben. Dieses Verfahren
findet beispielsweise Anwendung, wenn ein von einer Datenschutzbehdrde anzunehmender Entwurf fir eine
Mafnahme Verarbeitungstatigkeiten betrifft, die sich auf das Anbieten von Waren und Dienstleistungen in
verschiedenen Mitgliedstaaten bezichen oder die sich erheblich auf den freien Datenverkehr in der Union auswirken
konnten.

Die Kommission kann im Rahmen dieses Verfahrens eine Stellungnahme abgeben und in Fillen, die zu einer nicht
ordnungsgemidflen oder uneinheitlichen Anwendung der Verordnung fithren wiirden, die Dbetreffende
Datenschutzbehorde auffordern, ihren Mafnahmenentwurf aufzuheben. Allerdings wird die Kommission unter
keinen Umstidnden in Einzelfillen entscheiden kénnen.

Um die einheitliche und ordnungsgeméafle Durchfithrung der Verordnung zu gewihrleisten, kann die Kommission
unter bestimmten Voraussetzungen im Einklang mit Artikel 291 AEUV auch Durchfiihrungsrechtsakte annehmen,
wenn es um Fragen geht, die von Datenschutzbehorden im Rahmen des Kohdrenzverfahrens aufgeworfen wurden.

Die Vorschriften iiber die Datenverarbeitung durch EU-Organe sind in Verordnung (EG) Nr. 45/2001 enthalten und
finden auch weiterhin Anwendung. Bei Bedarf wird diese Verordnung an die neue Datenschutzverordnung angepasst,
sobald diese in Kraft getreten ist.

() Vorschlag fiir eine Verordnung des Europdischen Parlaments und des Rates zum Schutz natiirlicher Personen bei der Verarbeitung
personenbezogener Daten und zum freien Datenverkehr (Datenschutz-Grundverordnung), KOM(2012)011 endg., und Vorschlag fiir eine
Richtlinie des Europiischen Parlaments und des Rates zum Schutz natiirlicher Personen bei der Verarbeitung personenbezogener Daten durch die
zustindigen Behorden zum Zwecke der Verhiitung, Aufdeckung, Untersuchung oder Verfolgung von Straftaten oder der Strafvollstreckung sowie
zum freien Datenverkehr, KOM(2012)10 endg.
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Question for written answer E-002890/12
to the Commission
Angelika Werthmann (NI)
(15 March 2012)

Subject: Privacy rights and data protection

On January 25 2012 the Commission adopted a proposal for an overhaul of the EU’s data protection laws, excluding
itself and the other EU institutions from the provisions of the new data protection regime, which provides too many
exceptions and gives the Commission too much power to interfere in investigations.

1.  Why is the Commission being handed the power to overrule national data protection authorities in individual
cases?

2. What is the Commission’s agenda on data protection?

3. Why has the Commission exempted EU institutions from the proposed regulation?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(25 May 2012)

On 25 January 2012, the Commission adopted its proposals for European Union (EU) data protection reform and
submitted them to the European Parliament and the Council (), with the twofold objective of enhancing the
protection of individuals’ personal data and of simplifying, harmonising and streamlining EU data protection rules,
thereby reducing fragmentation and administrative costs for business.

The proposed Regulation introduces a ‘one-stop-shop’ whereby only one Data Protection Authority (DPA) — the one
of the main establishment of the data controller — is responsible to take a decision towards such controller. At the
same time, it includes a cooperation and consistency mechanism allowing DPAs to cooperate and have a say on data
protection matters, even when they are not the responsible authority. This applies, for example, when a draft measure
to be adopted by a DPA relates to processing activities which are related to the offering of goods or services in several
Member States, or may substantially affect the free movement of personal data within the Union.

The Commission may issue an opinion in the framework of this mechanism and — in cases that would lead to an
incorrect or inconsistent application of the regulation — require the concerned DPA to suspend their draft measure.
However, under no circumstances will the Commission be able to decide individual cases.

To ensure the uniform and correct implementation of the regulation, the Commission may also under certain
conditions adopt implementing acts, in line with Article 291 TFEU, on matters raised by DPAs in the framework of
the consistency mechanism.

The rules on data processing by EU institutions are contained in Regulation (EC) No 45/2001, which will continue to
apply. If needed, this regulation will be adapted to the new data protection regulation following its entry into force.

() Proposal for a regulation of the European Parliament and of the Council on the protection of individuals with regard to the processing of personal
data and on the free movement of such data (General Data Protection Regulation), COM(2012) 11 final, and Proposal for a directive the European
Parliament and of the Council on the protection of individuals with regard to the processing of personal data by compethent authorities for the
purposes of prevention, investigation, detection or prosecution of criminal offences or the execution of criminal penalties, and the free movement
of such data, COM(2012)10 final.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002893/12
alla Commissione
Alfredo Antoniozzi (PPE)
(15 marzo 2012)

Oggetto: Utilizzo delle zone franche contro la crisi recessiva nelllUE

La materia delle zone franche ha recentemente suscitato un particolare interesse in sede comunitaria, per il profondo
revirement legislativo introdotto nel settore doganale, che ¢ stato assoggettato ad una nuova disciplina pit trade-
oriented, con l'emanazione del regolamento (CE) n. 450/2008 () . La richiesta di istituzione di tali aree speciali
proviene soprattutto dagli Stati in via di sviluppo: tuttavia, anche mercati geografici economicamente pit evoluti
aspirano al mutamento di scenario rispetto all’attuale stagnazione industriale e commerciale e al progressivo e
endemico disagio sociale. Un esempio recente ¢ la proposta di creazione di una vasta zona franca comprendente tutto
il Mar Baltico e gli Stati rivieraschi in esso inclusi. Non ¢ un caso se il 18 febbraio u.s. la delegazione cinese, presieduta
dal Vicepresidente Xi Jinping, abbia scelto I'Irlanda come unica tappa nell'area UE per visitare la prima «zona franca
industriale di esportazione» realizzata al mondo, la Shannon Free Trade Zone creata nel 1959, oggi nota per il profilo
altamente tecnologico degli insediamenti produttivi ivi stabiliti.

11 28 ottobre 2011, il Commissario Olli Rehn, in risposta ad un’interrogazione parlamentare del 21 settembre 2011
circa T'eventuale realizzazione, in alcune regioni della Grecia, di zone economiche speciali, nelle quali vige un
differente sistema di tassazione e di regolamentazione del lavoro rispetto al resto del Paese, ha considerato la sua
fattibilita come strumento per contribuire alla soluzione della grave crisi ellenica.

Considerando l'attuale situazione economica recessiva comunitaria e nell'auspicio che il contributo reso dalle aree
franche attualmente ubicate nel territorio europeo, soprattutto se permeate da una cornice normativa business-
oriented, secondo gli indirizzi del nuovo regolamento (CE) n. 450/2008, possa oggettivamente essere fondamentale
per un'inversione di tendenza che attragga investimenti e trasmetta fiducia e ottimismo sia agli operatori commerciali
sia ai giovani in cerca di prima occupazione, si chiede alla Commissione:

1. se non ritiene che, in relazione alla positiva propensione gia manifestata circa I'ipotesi di creare zone
economiche speciali in Grecia, sia necessario favorire, ancora di pit in questomomento, lattuazione
dell'istituto delle zone franche, pur variamente modulato a secondadelle circostanze, nell'intera area
comunitaria?

2. quali sono le misure che intende adottare per agevolare la creazione, da parte dei singoli governi nazionali, di
ulteriori zone franche sui loro territori? Puo dire, altresi, se saranno valutate delle possibili deroghe eccezionali
all'attuale regime UE in materia di aiuti di Stato, che limitano fortemente la creazione di zone franche e zone
economiche speciali, alla luce dell'urgenza di promuovere misure per la crescita e occupazione in Europa?

Risposta di Joaquin Almunia a nome della Commissione
(14 giugno 2012)

Gli sforzi degli Stati membri per promuovere la crescita e 'occupazione sono molto importanti, ma tali misure non
devono essere contrarie ai principi del mercato unico che rappresenta la principale risorsa europea per generare
crescita e occupazione. La concorrenza basata su un mercato libero e aperto € un incentivo per le societa a fornire i
prodotti e i servizi migliori, stimola l'innovazione e permette alle imprese piu efficienti di crescere.

[ controlli sugli aiuti di Stato hanno un ruolo fondamentale nella tutela e nel rafforzamento del mercato unico e
allentare tali controlli non sembra giustificato, specialmente in tempi di crisi. Se indirizzati correttamente e limitati a
quanto strettamente necessario, gli aiuti di Stato possono contribuire a correggere le carenze del mercato e ad
assicurare una distribuzione pitt omogenea delle ricchezze per una societa piti equa.

()  Come analizzato nel saggio di Maurizio D’Amico, «La disciplina delle zone franche. Parte Prima — La normativa comunitaria» pubblicato sul
n. 3/2011 della Rivista Diritto Comunitario e degli Scambi Internazionali».
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La creazione di zone economiche speciali pud avvenire attraverso 'adozione di svariate misure, alcune delle quali di
tipo normativo e che non prevedono l'utilizzo di risorse statali. In tali casi non sono presenti aiuti di Stato e le misure
adottate non sono quindi soggette alle norme vigenti in tale ambito. Tuttavia, l'istituzione di zone franche, se prevede
la concessione di incentivi fiscali o di altri vantaggi che costituiscono aiuti di Stato, puo essere autorizzata dalla
Commissione solamente se contribuisce agli obiettivi di interesse comune e non falsa indebitamente la concorrenza e
il commercio. Inoltre, per evitare una concorrenza fiscale dannosa, i privilegi fiscali concessi alle zone franche devono
essere conformi ai principi e ai criteri del Codice di condotta. Tali privilegi possono avere effetti distorsivi sostanziali
sia sugli altri Stati membri, sia sulle zone confinanti dello stesso paese.

La Commissione ha gia approvato tali misure in passato (*) (*) nei casi in cui i regimi pianificati erano appropriati e gli
effetti positivi attesi erano superiori all'eventuale distorsione della concorrenza.

()  Ades. Aiuto di Stato N 425/2004 (Lituania).
()  Ades. Aiuto di Stato N 70/A[2006 (Francia), Aiuto di Stato N 346/2009 (Italy) — Zone franche urbane.
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Question for written answer E-002893/12
to the Commission
Alfredo Antoniozzi (PPE)
(15 March 2012)

Subject: Use of free zones to fight the recession crisis in the EU

The matter of free zones has recently sparked particular interest in the European Union, due to the major legislative
turnaround introduced in the customs sector, which has been subjected to new, more trade-oriented regulations with
the issuing of Regulation (EC) No 450/2008 ('). The call to establish these special zones comes above all from
developing countries. However, more economically developed geographical markets also desire a change in the
situation regarding the current industrial and commercial stagnation and the progressive and endemic social unease.
A recent example is the proposal to create a vast free zone comprising the whole of the Baltic Sea and the countries
that lie on its shores. It is no coincidence that on 18 February, a Chinese delegation, chaired by Vice-President Xi
Jinping, chose Ireland as their only stopover in the EU to visit the first ‘industrial export free zone’ in the world, the
Shannon Free Trade Zone created in 1959, today famous for the highly technological production plants established
there.

On 28 October 2011, in response to a parliamentary question of 21 September 2011 on the potential creation of
special economic zones in some regions of Greece, in which a different system of taxation and employment
regulations would apply in relation to the rest of the country, Commissioner Olli Rehn considered it feasible as a tool
with which to help solve the serious crisis in Greece.

Given the current economic recession in the European Union and in the hope that the contribution made by the
current EU free zones, particularly if imbued with a business-oriented regulatory framework in accordance with the
guidelines set out in the new Regulation (EC) No 450/2008, can objectively prove to be vital in reversing the trend, to
attract investment and convey trust and optimism to both commercial operators and young people in search of their
first jobs, can the Commission answer the following questions:

1. Does it not agree that, in relation to the positive view already expressed with regard to the possibility of creating
special economic zones in Greece, it is necessary, even more so at this time, to encourage the implementation
of free zones, albeit organised in different ways according to circumstances, throughout the European Union?

2. What measures does it intend to take to facilitate the creation, by individual national governments, of
additional free zones in their territories? Could it also say whether it will evaluate possible exceptions to the
current EU state aid system, which greatly limits the creation of free zones and special economic zones, in view
of the urgent need to promote measures for growth and employment in Europe?

Answer given by Mr Almunia on behalf of the Commission
(14 June 2012)

Member State efforts to promote growth and employment are very important, but these measures should not run
counter to the principles of the single market, which is Europe’s best asset for generating growth and employment.
Competition based on free and open markets provides the incentive for companies to deliver the best products and
services, spurs innovation and allows the most efficient firms to grow.

State aid control plays a key role in defending and strengthening the single market, therefore relaxing such control
does not appear justified, especially in times of crisis. Where properly targeted and limited to what is strictly
necessary, state aid can help to correct market failures and ensure a more even distribution of wealth for a fairer
society.

() Asanalysed in the essay by Maurizio D’Amico entitled ‘Rules governing free zones. Part 1 — EU legislation’, published in the Italian journal Diritto
Comunitario e degli Scambi Internazionali (Community law and international trade law) No 3/2011.
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The creation of special economic zones might entail a variety of measures, some of which are regulatory and do not
involve state resources. In such cases, state aid is not present and the measure is not subject to state aid rules.
However, if free zones involve the granting of tax incentives or other advantages constituting state aid, this may only
be authorised by the Commission if it contributes to objectives of common interest without unduly distorting
competition and trade. Moreover, tax privileges granted in free zones will need to comply with the principles and
criteria of the Code of Conduct to avoid harmful tax competition. They can have substantial distortive effects on other
Member States but also in neighbouring areas within the same country.

The Commission has cleared such measures in the past (°) (*) where the design of the schemes was appropriate and
their expected positive effects outweighed the likely distortions of competition.

()  E.g.State Aid No N 425/2004 (Lithuania).
()  E.g.State Aid N 70/A[2006 (France), State Aid N 346/2009 (Italy) — smaller scale urban free zone cases.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002894/12
alla Commissione
Giommaria Uggias (ALDE)
(15 marzo 2012)

Oggetto: Riconoscimento «Mobilita intelligente» a Trenitalia e disservizi

Il 12 marzo 2012, la Commissione europea ha annunciato i nomi dei vincitori del primo concorso «Mobilita
intelligente» che verte sui pianificatori di viaggio multimodali europei. Tra i vincitori, all'interno della categoria
«Pianificatori di viaggio operativi» vi ¢ Trenitalia, primo operatore italiano nel settore ferroviario, premiata per il
pianificatore di viaggio SIPAX, che offre collegamenti per treno, autobus e traghetti in Italia e in alcuni paesi limitrofi.

Questo riconoscimento appare paradossale alla luce degli innumerevoli disservizi e dei disagi di cui Trenitalia si ¢ resa
protagonista, nel corso degli anni, a scapito degli utenti, italiani e non: il problema della pulizia dei treni, i drammatici
ritardi dei collegamenti regionali, 'aumento sproporzionato dei costi non rapportato a un effettivo miglioramento del
servizio, un‘assistenza alla clientela piuttosto lacunosa unita alla piti totale assenza di informazioni per l'utente.

Riconoscendo che, soprattutto nel contesto economico attuale, ¢ necessario puntare sull'innovazione e sulla
condivisione delle informazioni, si ritiene sia allo stesso tempo necessario che strumenti innovativi, come il gia citato
SIPAX, debbano essere supportati da un solido servizio di base, effettivo ed efficace, che manca nel caso di Trenitalia.

Alla luce delle considerazioni sopra esposte, si chiede alla Commissione:

—  se essa sia a conoscenza delle circostanze relative al servizio effettivo offerto da Trenitalia ai propri utenti e se
intenda, in tal senso, effettuare una verifica empirica dell'efficienza di tali servizi.

—  senon ritenga che i premi e i riconoscimenti debbano essere quantomeno corrispondenti alla realta del servizio
offerto.

Risposta data da Siim Kallas a nome della Commissione
(25 aprile 2012)

Il primo concorso «Mobilita intelligente» per pianificatori di viaggio multimodali ¢ stato lanciato per dare impulso
all'innovazione nel settore, informare meglio i viaggiatori in merito alle diverse opzioni di viaggio e promuovere il
trasferimento modale. I pianificatori di viaggio presentati da varie organizzazionifimprese sono stati oggetto di una
prima selezione in base ai criteri annunciati (anni di attivita, paesi coinvolti, reti di trasporto interessate, frequenza
d'utilizzo, potenziale futuro). Successivamente, i pianificatori preselezionati sono stati sottoposti a una votazione
pubblica online, effettuata seguendo la modalita «un voto per indirizzo di posta elettronica».

La decisione di premiare Trenitalia € stata presa sulla base dei risultati della votazione pubblica online, che rispecchia
l'opinione degli utenti soltanto in merito al pianificatore. Il premio non € stato conferito per i servizi e la qualita offerti
da Trenitalia in altri settori, quali il trasporto di merci o passeggeri.
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Question for written answer E-002894/12
to the Commission
Giommaria Uggias (ALDE)

(15 March 2012)

Subject: ‘Smart mobility’ award to Trenitalia and poor service

On 12 March 2012, the Commission announced the names of the winners of the first ever ‘Smart mobility’ challenge,
focusing on European multimodal journey planners. Among the winners of the ‘Operational journey planners’
category was Trenitalia, Italy’s biggest operator in the railway sector, rewarded for its SIPAX journey planner, which
provides train, bus and ferry connections in Italy and certain surrounding countries.

This award would appear somewhat ironic in view of the poor service and countless difficulties which Trenitalia has
experienced over the years, to the detriment of Italian and foreign users alike: the problem with the lack of cleanliness
on trains, the major delays in regional connections, the disproportionate increase in costs with no corresponding
improvement in service, the particularly ineffectual customer service and the complete lack of information for users.

While acknowledging that — particularly in the current economic climate — it is essential to focus on innovation and
information sharing, innovative tools, such as the abovementioned SIPAX, should be supported by a solid basic
service that is effective and efficient. This is sadly lacking in the case of Trenitalia.

In view of the above considerations, can the Commission say:

—  whether it is aware of the circumstances relating to the actual service provided by Trenitalia to its users and
whether, in this regard, it intends to conduct an empirical evaluation of the efficiency of those services;

—  whether it does not consider that prizes and awards should at least correspond to the reality of the service
provided?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(25 April 2012)

The 1st Smart Mobility Challenge for multimodal journey planners was launched in order to promote innovation and
raise awareness among travellers about different travel options, and promote the modal shift. The journey planners
submitted by the different organisations/companies were first evaluated on the basis of announced criteria (years in
operation; countries covered; transport modes covered; quantified usage; future potential). Then those pre-selected
planners were put to a public Internet-based vote with the rule of ‘one vote per e-mail address’.

The decision to give this award to Trenitalia was taken on the basis of the results of the public Internet-based vote,
reflecting the public appreciation of the planner only. This is not linked to the performance and quality of Trenitalia
in other sectors, such as the transport of freight or passengers.
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Pytanie wymagajace odpowiedzi pisemnej E-002896/12
do Komisji
Filip Kaczmarek (PPE)
(15 marca 20127r.)

Przedmiot: Wysoki poziom zachorowari na malari¢

Z raportu opublikowanego w miesieczniku ,The Lancet” wynika, ze liczba zgonéw w wyniku zachorowania na
malarig jest blisko dwukrotnie wyzsza niz podaje Swiatowa Organizacja Zdrowia. Najnowsze badania uwzgledniaja
dane, dotyczace zgondw wérdd oséb dorostych i starszych, ktére dotychczas byty pomijane w statystykach. Pomimo
stalego spadku liczby zachorowan malaria jest jedng z najgroZniejszych choréb w Afryce. Wyeliminowanie
zachorowan na malarie jest jednym z priorytetéw Milenijnych Celéw Rozwoju, jednak na chwile obecng jest on
praktycznie nieosiggalny.

Zwracam si¢ w zwigzku z tym z pytaniem:

—  Czy Komisja planuje przeprowadzenie nowych badan, dotyczacych $miertelnosci wsréd oséb dorostych
i starszych, a w konsekwencji stworzenie programéw minimalizujgcych zachorowania w tej grupie wiekowej?

—  Czy Komisja zamierza zwigkszy¢ intensywno$¢ przeciwdziatania malarii tak, aby do 2015 r. jak najbardziej
zblizy¢ si¢ do osiagniecia Milenijnych Celéw Rozwoju?

OdpowiedZ udzielona przez komisarza Andrisa Piebalgsa w imieniu Komisji
(11 maja 20127.)

W ciagu ostatniego dziesigciolecia UE zainwestowala ponad 200 mln EUR wbadania nad malarig poprzez
partnerstwo na rzecz badan klinicznych miedzy Europa a pafistwami rozwijajacymi sie (EDCTP) oraz 6PR i 7PR
w dziedzinie badan i innowacji. Program prac w dziedzinie badan zdrowotnych na 2012 r. obejmuje zaproszenia do
sktadania wnioskéw, ktdre umozliwiajg naukowcom proponowanie rozwigzan i innowacyjnych sposobéw kontroli
izwalczania réznych aspektéw malarii w $rodowisku dysponujacym ograniczonymi zasobami i mozliwosciami
rozZwoju.

W uzupelnieniu do wsparcia tematycznego skierowanego na podstawowe aspekty ochrony zdrowia, UE wspiera
kraje rozwijajace si¢ gléwnie poprzez reformy sektora zdrowia i usprawnienia systemow opieki zdrowotnej na
poziomie danego kraju. Uwaza sig, ze jest to najbardziej efektywny i zréwnowazony sposéb, w jaki UE zajmuje si¢
problemem choréb zakaznych, jak i niezakaznych, ktore wywieraja ogromne skutki. Wsparcie UE dla inicjatyw
w zakresie zdrowia na $wiecie, takich jak Swiatowy Fundusz na rzecz Walki z AIDS, GruZlica i Malarig (ang. Global
Fund to fight AIDS, Tuberculosis and Malaria, GFATM), stanowi uzupelnienie tej strategii. W latach 2008-2010 faczna
kwota przeznaczona na wsparcie sektora ochrony zdrowia wynosita okoto 650 mln EUR rocznie.

UE jest zaangazowana we wspieranie realizacji milenijnych celéw rozwoju (MCR) i przeznaczyta dodatkowy miliard
EUR wramach inicjatywy stuzacej zajeciu si¢ tymi celami, ktérych realizacja jest najbardziej odlegla. Z tej kwoty
255 mln EUR zostalo przeznaczone na wsparcie dla sektora zdrowia.

Wsparcie UE na rzecz walki z malarig jest przekazywane gléwnie za posrednictwem GFATM (do tej pory wyplacono
kwote 922 mln EUR). W podziale na poszczegdlne choroby, 29 % funduszy z portfela GFATM przeznaczane jest na
zwalczanie malarii. Jako czlonek zarzadu GFATM, Komisja stara si¢ dostosowal swoje dzialania do planéw
w zakresie ochrony zdrowia i realiow epidemiologicznych poszczegdlnych krajow.
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Question for written answer E-002896/12
to the Commission
Filip Kaczmarek (PPE)
(15 March 2012)

Subject: High level of malaria

According to a report published in The Lancet, the number of deaths due to malaria is almost twice as high as reported
by the World Health Organisation. The latest research takes into account figures relating to deaths among adults and
the elderly, which have, until now, been overlooked in statistics. Despite the steady decrease in the number of
episodes, malaria continues to be one of the most dangerous diseases in Africa. Elimination of malaria is one of the
priorities of the Millennium Development Goals. However, it is practically unattainable at the moment.

Therefore, I would like to ask the following question:

—  Is the Commission planning to carry out new research into mortality among adults and the elderly, and on that
basis to set up programmes to minimise malaria in this age group?

—  Does the Commission intend to step up its action to combat malaria, so that by 2015 the Millennium
Development Goals will be as close as possible to being achieved?

Answer given by Mr Piebalgs on behalf of the Commission
(11 May 2012)

The EU has invested almost EUR 200 million in research on malaria during the last decade through the European and
Developing Countries Clinical Trials Partnership (EDCTP) and the EU’s Research & Innovation Programmes FP6 and
FP7. The 2012 Work Programme for Health research included calls for proposals that allowed researchers to propose
solutions and innovative ways to control and confront various aspects of malaria in resource-poor setting and
development.

The EU supports developing countries mainly through health sector reforms and health systems strengthening at
country level in addition to thematic support addressing core health issues. This is perceived as the most effective and
sustainable way for the EU to address communicable diseases and non-communicable ones which have a huge
impact. EU support to the global health initiatives such as the Global Fund to fight AIDS, Tuberculosis and Malaria
(GFATM) complements this strategy. The total of such support to the health sector has been about EUR 650 million
per year during the period 2008-2010.

The EU is committed to supporting the achievement of the Millennium Development Goals (MDGs) and has
established an additional EUR 1 billion MDG initiative to address the most off-track MDGs, under which
EUR 255 million have been identified for health sector support.

EU support to fight malaria is mostly channelled through the GFATM (EUR 922 million disbursed so far). Malaria
represents 29 % of the GFATM portfolio by disease. As part of the GFATM Board, the Commission seeks to align the
response to the countries’ own health plans and epidemiological realities.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-002897/12
aan de Commissie (Vicevoorzitter — Hoge Vertegenwoordiger)
Peter van Dalen (ECR)

(15 maart 2012)

Betreft: VPJHR — Kerksluiting in Bethlehem

Afgelopen zaterdag 10 maart is de Arabische First Baptist Church in Bethlehem gesloten op last van de Palestijnse
Autoriteit. De reden voor deze maatregel is niet bekend gemaakt, maar er zijn sterke aanwijzingen dat de kerksluiting
verband houdt met het feit dat de kerk de Joodse staat Israél erkent.

1. Isde vicevoorzitterfhoge vertegenwoordiger op de hoogte van de sluiting van de First Baptist Church in
Bethlehem op 10 maart 2012?

2. Deelt de vicevoorzitter/hoge vertegenwoordiger mijn opvatting dat het onacceptabel is dat de Palestijnse
Autoriteit politieke argumenten gebruikt om de deuren van een kerk te sluiten? Zo nee, waarom niet?

3. Welke middelen is de vicevoorzitter/hoge vertegenwoordiger van plan in te zetten om deze kerksluiting, een
overduidelijke schending van het recht op vrijheid van godsdienst, ongedaan te maken?

Antwoord van hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter Ashton namens de Commissie
(24 mei 2012)

Hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter Ashton is op de hoogte van de sluiting van de First Baptist Church in
Bethlehem, maar kent de redenen daarvoor niet.

De EU voert een regelmatige dialoog over alle mensenrechtenkwesties met de Palestijnse Autoriteit in het kader van
het subcomité voor de mensenrechten, goed bestuur en rechtsstatelijkheid van de EU en de Palestijnse Autoriteit, dat
jaarlijks samenkomt. Alle kwesties met betrekking tot godsdienst- of geloofsvrijheid zullen in dat kader met de
Palestijnse Autoriteit worden opgenomen.
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Question for written answer E-002897/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Peter van Dalen (ECR)
(15 March 2012)

Subject: VP[HR — Church closure in Bethlehem

The Arabic First Baptist Church in Bethlehem was closed on Saturday 10 March 2012, on the orders of the Palestinian
Authority. The reason for this measure has not been made public, but there are strong indications that the church
closure is linked to the fact that the church recognises the Jewish state of Israel.

1. Is the Vice-President/High Representative aware of the closure of the First Baptist Church in Bethlehem on
10 March 2012?

2. Does the Vice-President/High Representative share my opinion that it is unacceptable for the Palestinian
Authority to use political arguments to close church doors? If not, why not?

3. What means does the Vice-President/High Representative plan to employ to reverse this church closure, which
is a flagrant violation of the right to freedom of religion?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(24 May 2012)

High Representative/Vice-President Ashton is aware of the closure of the First Baptist Church in Bethlehem, but not of
its reasons.

The EU is engaged in a regular dialogue on all human rights issues with the Palestinian Authority in the framework of
the EU-PA subcommittee on human Rights, good governance and rule of law, which is held annually. All issues
relating to freedom of religion or belief will be raised with the Palestinian Authority in this framework.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-002900/12
an die Kommission
Franz Obermayr (NI)
(15. Mérz 2012)

Betrifft: EFSA und Aspertam

Die Europiische Behorde fiir Lebensmittelsicherheit (EFSA) hat vor Kurzem mitgeteilt, dass der kiinstliche Siistoff
Aspartam nicht gesundheitsschidlich sei und dass Studien, die zu anderen Ergebnissen fithren wiirden, nicht
aussagekriftig seien. Dr. Ralph G. Walton, Professor fiir Psychiatrie am Northeastern Ohio Universities College of
Medicine, hat eine Analyse der insgesamt 164 Aspartam-Studien durchgefithrt und kommt zu einem anderen
Ergebnis: Von insgesamt 164 Studien iiber Aspartam waren 74 von der SiifSstoff-Industrie finanziert und jede
einzelne dieser 74 Studien attestierte die Sicherheit von Aspartam. Von den 90 unabhingig finanzierten Studien
kamen 83 zu dem Ergebnis, dass Aspartam gesundheitsschidlich ist. So kann eine hohe Zufuhr des kiinstlichen
Siiflstoffes Aspartam zur Degeneration von Gehirnzellen und verschiedenen anderen mentalen Stérungen fithren und
erhoht laut Studien auch das Risiko von Nierenkrebs und Tumorerkrankungen im Kopf, und es wurde ein deutlich
erhohtes Krebsrisiko, vor allem in den Bereichen von Lunge und Leber nachgewiesen. Fiir die EFSA sind alle Studien,
die ein schlechtes Zeugnis zu Aspartam ausstellen, kein Grund, die geltenden Regelungen innerhalb der EU fiir
Aspartam und andere kiinstliche Siifistoffe zu iberdenken und gegebenenfalls zu dndern.

Daraus ergeben sich folgende Fragen:
1. Wie beurteilt die Kommission die Meinung der EFSA, dass Aspartam nicht gesundheitsschidlich sei?

2. Wie beurteilt die Kommission, dass die EFSA unabhingigen Studien offenbar sehr viel weniger Gewicht gibt als
den von der Industrie finanzierten Studien?

3. Werden die neuen Regeln beziiglich Interessenkonflikten in der EFSA hier fiir eine Neugewichtung sorgen?

4. Ist die Kommission der Ansicht, dass das mangelnde Verbrauchervertrauen in die Bewertungen der EFSA durch
die neuen Regeln verbessert werden kann?

5. Wie kann nach Ansicht der Kommission der durch besagte Interessenkonflikte entstandene Vertrauensverlust
der EFSA korrigiert werden?

6.  Medienberichten zufolge ist in den USA eine (in Kalifornien bereits vollzogene) Anderung der Coca-Cola-
Rezeptur wegen des gesundheitsschidlichen Aspartam angedacht und in Europa nicht; wie sieht die
Kommission das?

Antwort von Herrn Dalli im Namen der Kommission
(11. Mai 2012)

1. Die Kommission hat die EFSA damit beauftragt, bis Ende September 2012 eine umfassende Risikobewertung zu
Aspartam durchzufiihren. Hierbei wird sie alle Daten aus den urspriinglichen Unterlagen ebenso beriicksichtigen wie
alle neuen Daten zum Thema, die seit der letzten Risikobewertung von 2009 moglicherweise hinzugekommen sind.

2. Bei der Erstellung ihrer Risikobewertungen trigt die EFSA allen verfiigbaren wissenschaftlichen Studien
ungeachtet ihrer Auftraggeber Rechnung.

3.-4. Zum Thema Interessenkonflikte verweist die Kommission den Herrn Abgeordneten auf ihre Antwort auf die
schriftliche Anfrage E-04782/2011 ('), in der die Punkte Unabhingigkeit und Interessenkonflikte behandelt werden.
Mit den neuen Durchfithrungsbestimmungen, die kiirzlich vom Verwaltungsrat der EFSA angenommen wurden,
wurden die geltenden Regelungen verscharft. Sie sind auf der Website der EFSA einsehbar.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/application/home.do?language=DE
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5. Die Kommission ist davon iiberzeugt, dass die EFSA ihren Verpflichtungen in puncto Wahrung der
Unabhingigkeit und Ausschluss von Interessenkonflikten ordnungsgemif nachkommt. Die EFSA hat Maffnahmen
und Verfahren zur Wahrung ihrer Unabhingigkeit nach und nach verbessert. Vor Kurzem hat sie den betreffenden
Akteuren auf zwei gut besuchten Veranstaltungen iiber diese Entwicklungen berichtet. Naheres hierzu kann auf der
Website der EFSA abgerufen werden.

6. Inden US-amerikanischen Medienberichten wird auf die Verwendung von Karamell als Lebensmittelfarbstoff in
Softdrinks Bezug genommen. Zu diesem Thema verweist die Kommission den Herrn Abgeordneten auf die
schriftliche Anfrage E-2847/2012 ().
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Question for written answer E-002900/12
to the Commission
Franz Obermayr (NI)
(15 March 2012)

Subject: EFSA and aspartame

The European Food Safety Authority (EFSA) has recently stated that the artificial sweetener aspartame is harmless and
that studies with findings to the contrary are not convincing. Dr Ralph G. Walton, Professor of Psychiatry at the
Northeastern Ohio University College of Medicine, has analysed the studies on aspartame, 164 in all, and arrived at a
different conclusion: out of these 164 studies, 74 were funded by the sweetener industry and in each of those
74 studies aspartame was found to be safe. Out of the 90 independently financed studies, 83 have concluded that
aspartame is harmful. They indicated that aspartame, if consumed in large quantities, leads to brain cell degeneration
and various other mental disorders and increases the risk of kidney cancer and brain tumours; a significantly higher
risk of cancer, particularly in the lung and liver regions, has also been found to exist. Even in the light of all the studies
indicating that aspartame is harmful, the EFSA sees no reason to review and, if need be, amend the EU’s current
provisions on aspartame and other artificial sweeteners.

1. How does the Commission view the EFSA’s opinion that aspartame is not harmful?

2. How does the Commission view the fact that the EFSA clearly lends far less weight to independent studies than
to studies financed by industry?

3. Will the new rules on conflicts of interest within the EFSA correct the imbalance?

4. Does the Commission take the view that the lack of consumer confidence in EFSA assessments could be
remedied by the new rules?

5. How will it be possible, in the Commission’s view, to correct the loss of confidence in the EFSA resulting from
the aforementioned conflicts of interest?

6.  According to reports in the media, there are plans to change the Coca Cola recipe in the US because of the
harmful nature of aspartame (this has already happened in California), but there are no such plans in Europe. How
does the Commission view this situation?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(11 May 2012)

1. The Commission has requested EFSA to carry out a full risk assessment on aspartame by the end of
September 2012 taking into account all data including the original dossier as well as any new relevant data which
may have become available since its last risk assessment in 2009.

2. EFSA takes into account in its risk assessment all available scientific studies irrespective of their source.

3 and 4. With regard to the issue of conflict of interest, the Commission would refer the Honourable Member to its
reply to Written Question E-04782/2011 (') which deals with independence and conflict of interest. The new
Implementing Rules recently adopted by the EFSA Management Board strengthen the procedures in place and can be
consulted on the EFSA website.

5. The Commission is satisfied that EFSA correctly discharges its responsibilities with respect to independence and
conflict of interest. EFSA has progressively improved its policies and procedures to safeguard independence and has
organised two recent well attended stakeholder events to communicate these developments, the details of which are
published on its Internet website.

6.  The media reports in the US concern the use of caramel as food colour in soft drinks. The Commission would
refer the Honourable Member to Written Question E- 2847/20121 which deals with this issue.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB.
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Mistogsija ghal twegiba bil-miktub E-002901/12
lill- Kummissjoni
Edward Scicluna (S&D)
(15 ta’ Marzu 2012)

Suggett: Tnaqqis fil-bagit fMalta

Fis-6 ta’ Jannar 2012, il-Gvern ta’ Malta habbar tnaqqis fil-bagit ekwivalenti ghal 0.59 % tal-Prodott Domestiku Gross
(PDG), jigifieri, madwar EUR 40 miljun. Dan it-tnaqqis gie allokat mill-gvern kif gej: salarji (0.1 % tal-PDG), sahra
(0.04 % tal-PDG), nefqa operazzjonali u ghal manutenzjoni (0.07 % tal-PDG), programmi u inizzjattivi (0.21 % tal-
PDQG) u entitajiet tal-gvern (0.17 % tal-PDG).

Fil-prattika dan wassal ghal tnaqqis ta’ EUR 805 000 mill-kontribuzzjonijiet lill-entitajiet tal-gvern inkluzi I-Appogg,
is-Sapport u s-Sedqa, li jipprovdu servizzi ta’ appogg essenzjali lin-nies l-aktar vulnerabbli fis-so¢jeta (li jinkludu
assistenza lill-persuni b'dipendenzi fuq id-droga u l-alkohol, servizzi ta’ harsien tat-tfal, appogg ghall-vittmi ta’
vjolenza domestika u bosta servizzi ohra bbazati fil-komunita).

Fid-dawl tal-ittra ta’ twissija bikrija tal-Kummissjoni mibghuta lill-Gvern Malti fNovembru 2011 fejn titlob evidenza
konvincenti li turi li se jintlahqu l-miri tad-deficit, u tad-dikjarazzjoni sussegwenti li saret fil-11 ta’ Jannar ta’ din is-
sena dwar il-fatt i Malta hadet azzjoni effettiva f'dan ir-rigward:

1. Ghaliex il-Bagit ta’ Malta ghall-2012 ma kkonvinciex lill-Kummissjoni li l-miri stabbiliti mill-Gvern ser
jintlahqu?

2. I-Kummissjoni ghamlet kuntatt mal-Gvern rigward il-valutazzjoni u -konkluzjoni taghha?
3. I-Kummissjoni tat suggerimenti lill-Gvern dwar it-tnaqqis mehtieg?

4. [-Kummissjoni ssuggeriet b’'mod specifiku l-ammonti ta’ tnaqgjs li ghandhom isiru?

5. I-Kummissjoni ssuggeriet id-dettalji ta’ kif u fejn ghandu jsir it-tnaqqis?

6.  I-Kummissjoni insistiet dwar il-fatt li n-nefqa kapitali ghandha tigi eskluza minn dan it-tnaqqjs?

Twegiba moghtija mis-Sur Rehn fisem il-Kummissjoni
(26 ta’ April 2012)

II-Kunsill irrakkomanda lill-Malta tnizzel d-deficit tal-amministrazzjoni pubblika taht it-3 % tal-PDG b'mod kredibbli
u sostenibbli sal-2011. Skont il-Previzjoni tal-Harifa 2011 tas-servizzi tal-Kummissjoni, id-deficit tal-
amministrazzjoni pubblika kien mistenni li jkun 3 % tal-PDG fI-2011, u li jikber sa 3.5 % tal-PDG fl-2012 usa 3.6 %
tal-PDG f1-2013. L-andament mistenni tad-deficit tal-amministrazzjoni pubblika fil-previzjoni ma kienx konsistenti
ma’ korrezzjoni sostenibbli tad-deficit zejjed. 11-Vi¢i President Rehn ikkomunika din il-valutazzjoni lill-ministru tal-
finanzi ta’ Malta fNovembru tal-2011, u talab ghal mizuri addizzjonali i jizguraw korrezzjoni sostenibbli u fwaqtha
tad-deficit zejjed. Il-gvern Malti ressaq il-bagit tieghu ghall-2012 fNovembru tal-2011. FJannar tal-2012, wara
konsultazzjonijiet bilaterali prevji, il-Kummissjoni ppubblikat il-valutazzjoni taghha tal-mizuri bagitarji li ttiehdu
ghall-2012, fejn gieset li l-awtoritajiet Maltin hadu azzjoni effettiva lejn korrezzjoni sostenibbli u fwaqtha tad-deficit
zejjed.

[I-Kummissjoni se tkompli tissorvelja mill-qrib I-izviluppi bagitarji fMalta skont it-Trattat u skont il-Patt ta’ Stabbilta
u Tkabbir.
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Question for written answer E-002901/12
to the Commission
Edward Scicluna (S&D)
(15 March 2012)

Subject: Malta budget cuts

On 6 January 2012, the Government of Malta announced budget cuts equivalent to 0.59 % of gross domestic product
(GDP), that is, of about EUR 40 million. These cuts were allocated by the government as follows: salaries (0.1 % of
GDP), overtime (0.04 % of GDP), operational and maintenance expenditure (0.07 % of GDP), programmes and
initiatives (0.21 % of GDP) and government entities (0.17 % of GDP).

In practical terms this resulted in cuts of EUR 805 000 in contributions to government entities including Appogg,
Sapport and Sedqa, which provide essential support services to the most vulnerable people in society (including
assistance to persons with drug and alcohol dependencies, child protection services, support for victims of domestic
violence and many other community-based services).

In view of the Commission’s early warning letter sent to the Maltese Government in November 2011 seeking
convincing evidence that it would meet its deficit targets and the subsequent statement made on 11 January of this
year that Malta had taken effective action in this regard:

1. Why did the Malta 2012 Budget not convince the Commission that the targets set by the Government would
be attained?

2. Did the Commission communicate with the Government regarding its evaluation and conclusion?
3. Did the Commission suggest to the Government that cuts were needed?

4. Did the Commission suggest specifically the amounts of the cuts that should be made?

5. Did the Commission suggest the details of how and where these cuts should be made?

6.  Did the Commission insist that capital expenditure should be excluded from these cuts?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(26 April 2012)

The Council recommended Malta to bring the general government deficit below 3 % of GDP in a credible and
sustainable manner by 2011. According to the Commission services' 2011 Autumn Forecast, the general government
deficit was estimated at 3 % of GDP in 2011 and projected to widen to 3.5 % of GDP in 2012 and 3.6 % of GDP in
2013. The projected path of the general government budget deficit in the forecast was not consistent with a
sustainable correction of the excessive deficit. Vice-President Rehn communicated this assessment to the Maltese
finance minster in November 2011 and asked for additional measures that would ensure a timely and sustainable
correction of the excessive deficit. The Maltese government presented its budget for 2012 in November 2011. In
January 2012, after prior bilateral consultations, the Commission published its assessment of the budgetary measures
taken for 2012 considered that the Maltese authorities have taken effective action towards a timely and sustainable
correction of the excessive deficit.

The Commission continues to closely monitor budgetary developments in Malta in accordance with the Treaty and
the Stability and Growth Pact.
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Question avec demande de réponse écrite E-002902/12
ala Commission (Vice-Présidente | Haute Représentante)
Francois Alfonsi (Verts/ALE) et José Bové (Verts/ALE)
(15 mars 2012)

Objet: VP/HR — Situation du leader kurde Abdullah Ocalan, emprisonné en Turquie et, plus généralement, situation
au Kurdistan

Depuis 230 jours, Monsieur Ocalan est gardé au secret par le gouvernement turc dans la prison d’'Imrali. Sa famille,
ses avocats et amis sont sans nouvelles de lui.

A I'heure ot le Kurdistan fait de nouveau face 4 un conflit violent faisant de nombreuses victimes civiles, notamment
au sein de la population kurde, la situation ne fait qu'empirer. Une répression trés choquante est en cours. Prés de
6 500 militants ont été emprisonnés pour leur appartenance au BDP (Parti pour la paix et la démocratie). Parmi eux
figurent de nombreux élus, notamment des députés, tout comme, il y a vingt ans, Mme Leyla Zana, députée kurde a
qui le Parlement européen a remis le prix Sakharov en 1995, avait été emprisonnée durant huit ans.

Face a cette répression, les militants kurdes ont engagé une protestation déterminée. Quatre cent d’entre eux sont en
gréve de la faim depuis vingt-neuf jours dans les prisons turques, dont quatre députés, des journalistes et des avocats.
Tout prés du Parlement européen, a Strasbourg, ils sont quinze (cinq femmes et dix hommes), a avoir entamé une
gréve de la faim qui dure depuis quatorze jours. Ils demandent notamment la levée du secret que le gouvernement
turc a imposé autour de M. Ocalan.

— La Vice-présidente/Haute représentante est-elle en mesure de donner des informations vérifiées sur I'état de santé
de Monsieur Ocalan, sur ses conditions de détention et sur le respect de ses droits?

— Quelle démarche entend-elle engager pour que la question kurde connaisse une évolution pacifique dans le respect
des droits du peuple kurde?

Réponse donnée par M. Fiile au nom de la Commission
(10 juillet 2012)

L'Union européenne rappelle que le PKK figure sur la liste des organisations terroristes, et réaffirme également sa
solidarité envers la Turquie dans la lutte contre le terrorisme. En ce qui concerne les conditions de détention de
M. Ocalan, 'Union européenne note qu'au cours de 'année écoulée, tout contact avec ses avocats lui a été refusé, ce
qui constitue une possible violation des dispositions juridiques turques ainsi que de la Convention européenne des
Droits de Thomme.

L'Union européenne souligne que toutes les parties doivent travailler sans relache pour apporter paix et prospérité a
tous les citoyens de Turquie. Le sud-est de la Turquie a besoin de paix, de démocratie, de stabilité ainsi que d'un
développement social, économique et culturel qui ne peut étre atteint qu'au moyen d’'un consensus sur des mesures
concretes visant a étendre les droits sociaux, économiques et culturels des populations vivant dans la région.
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Question for written answer E-002902/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Francois Alfonsi (Verts/ALE) and José Bové (Verts/ALE)
(15 March 2012)

Subject: VP/[HR — Fate of the Kurdish leader Abdullah Ocalan, held prisoner in Turkey, and the wider situation in
Kurdistan

For 230 days, Mr Ocalan has been held by the Turkish Government in solitary confinement at Imrali prison. His
family, his lawyers and friends have received no news of him.

At a time when Kurdistan is again facing a violent conflict with many civilian victims, particularly among the Kurdish
population, the situation is just getting worse. Appalling repression is taking place. Nearly 6 500 activists have been
imprisoned for belonging to the BDP (Peace and Democracy Party). Among them are a number of elected office-
holders, including members of parliament, such as Ms Leyla Zana, to whom the European Parliament awarded the
Sakharov Prize in 1995 and who, 20 years ago, was imprisoned for eight years.

Kurdish activists have responded to this repression by embarking on all-out protest. In Turkish prisons, 400 activists,
including four members of parliament and journalists and lawyers, went on hunger strike 29 days ago. Not far from
the European Parliament in Strasbourg, 15 people (5 women and 10 men) have been on hunger strike for 14 days.
They are calling on the Turkish Government to lift the veil of secrecy surrounding Mr Ocalan.

— Is the Vice-President/High Representative in a position to provide reliable information on Mr Ocalan’s state of
health, his conditions of detention and the degree of respect for his rights?

— What action will she take to ensure both a peaceful outcome to the Kurdish issue and respect for the rights of the
Kurdish people?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(10 July 2012)

The European Union recalls that the PKK is on the list of terrorist organisations, and also recalls its solidarity with
Turkey in the fight against terrorism. As regards the conditions of detention of Mr Ocalan, the European Union notes
that he was not allowed contact with his lawyers over the past year, in possible violation of the Turkish legal
framework as well as the European Convention of Human Rights.

The European Union underlines that all parties need to work unremittingly to bring peace and prosperity for all
citizens of Turkey. The south-east of Turkey needs peace, democracy and stability as well as social, economic and
cultural development. This can only be achieved via consensus over concrete measures expanding the social,
economic and cultural rights of the people living in the region.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002903/12
al Consiglio
Roberta Angelilli (PPE)
(15 marzo 2012)

Oggetto: Adozione del regolamento Bruxelles Il bis da parte della Danimarca

Nella presentazione del programma di lavoro per Giustizia e Affari interni la Presidenza danese ha sottolineato
l'importanza di rafforzare uno spazio europeo di effettiva liberta e giustizia per i cittadini europei. Tra questi ci sono
anche i bambini. Com’¢ noto, conseguentemente all'aumento dell'esercizio della libera circolazione delle persone, ¢
aumentato il numero delle coppie e dei matrimoni bi nazionali. Ogni anno, infatti, si registrano nell'Unione europea
300 000 matrimoni tra persone di diversa nazionalita. Tuttavia, si ¢ conseguentemente sviluppato il problema della
sottrazione internazionale di minori: sono molti infatti i genitori che sottraggono i figli all'altro coniuge in seguito a
una separazione o un divorzio, impedendo al bambino di avere contatti con l'altro genitore.

Attualmente, conformemente agli articoli 1 e 2 del protocollo sulla posizione della Danimarca allegato al trattato
sull'Unione europea e al trattato che istituisce la Comunita europea, la Danimarca non partecipa all'adozione del
regolamento Bruxelles II bis relativo alla competenza, al riconoscimento e all'esecuzione delle decisioni in materia
matrimoniale e in materia di responsabilita genitoriale, e pertanto, non partecipa alla cooperazione giudiziaria
europea in materia di sottrazione internazionale di minore.

La Carta dei diritti fondamentali dell'Unione europea, giuridicamente vincolante con l'entrata in vigore del trattato di
Lisbona, all'articolo 24 sancisce che il minore ha «l diritto di intrattenere regolarmente relazioni personali e contatti
diretti con i due genitori».

Cio premesso, puo il Consiglio far sapere:

1. senon ritiene contraddittorio rispetto alla funzione da svolgere che lo Stato membro che detiene la Presidenza
dell'Unione non partecipi all'adozione di uno dei regolamenti di cooperazione giudiziaria in un ambito
fondamentale della vita quotidiana dei cittadini europe;

2. seintende adottare sotto la Presidenza danese misure volte a sollecitare 'adozione del suddetto regolamento;

3. unquadro generale della situazione.

Risposta
(6 giugno 2012)

11 protocollo n. 22 relativo alla posizione della Danimarca ¢ allegato al trattato sull'Unione europea e al trattato sul
funzionamento dell'Unione europea ed ¢ quindi parte del diritto primario dellUnione. E dunque conformemente al
diritto dell'Unione che la Danimarca non ha partecipato all'adozione del regolamento (CE) n. 2201/2003 del
Consiglio relativo alla competenza, al riconoscimento e all'esecuzione delle decisioni in materia matrimoniale e in
materia di responsabilita genitoriale (") (cosiddetto «regolamento Bruxelles II bis») e che non ¢ da esso vincolata né
soggetta alla sua applicazione.

Conformemente al protocollo n. 22 la Danimarca pud in qualunque momento, secondo le proprie norme
costituzionali, informare gli altri Stati membri che non intende pitt avvalersi, in tutto o in parte, del protocollo o che

intende applicare I'allegato al protocollo.

Spetta quindi alla Danimarca decidere di avvalersi di tali possibilita. Fino ad allora, si continuera ad applicare il
protocollo nella sua forma attuale.

() GUL 338 del 23.12.2003, pag. 1.
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Question for written answer E-002903/12
to the Council
Roberta Angelilli (PPE)
(15 March 2012)

Subject: Adoption by Denmark of the Brussels [IA Regulation

In presenting the work programme for Justice and Home Affairs, the Danish Presidency stressed the importance of
strengthening a successful European area of freedom and justice for European citizens, including children. As is well-
known, following the increase in the free movement of persons the number of dual-nationality couples and marriages
has increased. Every year, 300 000 marriages between couples holding different nationalities are registered in the
European Union. However, the problem of the international abduction of minors has grown as a result with many
parents abducting their children from the other spouse following a separation or divorce, preventing the children
from having contact with that parent.

Currently, pursuant to Articles 1 and 2 of the protocol on the position of Denmark annexed to the Treaty on
European Union and to the Treaty establishing the European Community, Denmark is not involved in the adoption of
the Brussels IIA Regulation concerning jurisdiction and the recognition and enforcement of judgments in
matrimonial matters and the matters of parental responsibility, and therefore does not participate in European
judicial cooperation concerning the international abduction of minors.

Article 24 of the Charter of Fundamental Rights of the European Union, which has been legally binding since the
entry into force of the Treaty of Lisbon, stipulates that a child has ‘the right to maintain on a regular basis a personal
relationship and direct contact with both his or her parents’.

In view of this:

1. Does the Council consider it contradictory, given the function to be carried out by the Member State holding
the Presidency of the EU, for that state not to participate in the adoption of one of the regulations on legal
cooperation in a fundamental sphere of the daily lives of European citizens?

2. Doesitintend to adopt, under the Danish Presidency, measures to press for the adoption of that regulation?

3. Can the Council give an overall picture of the situation?

Reply
(6 June 2012)

Protocol No 22 on the position of Denmark is annexed to the Treaty on European Union and to the Treaty on the
Functioning of the European Union and is thus part of Union primary law. As a consequence, it is in accordance with
Union law that Denmark did not participate in the adoption of Council Regulation (EC) No 2201/2003 concerning
jurisdiction and the recognition and enforcement of judgments in matrimonial matters and the matters of parental
responsibility (') (the so-called ‘Brussels Ila regulation’) and that it is not bound by it or subject to its application.

According to Protocol No 22 Denmark may, at any time, in accordance with its constitutional requirements, inform
the other Member States that it either no longer wishes to avail itself of all or part of the Protocol or wishes to apply

the annex to the Protocol.

It is therefore for Denmark to decide to make use of these possibilities. Until such time, the Protocol in its current
form will continue to apply.

() OJL338,23.12.2003,p.1.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002904/12
alla Commissione
Roberta Angelilli (PPE)
(15 marzo 2012)

Oggetto: Adozione del regolamento Bruxelles Il bis da parte della Danimarca

Nella presentazione del programma di lavoro per Giustizia e Affari interni la Presidenza danese ha sottolineato
l'importanza di rafforzare uno spazio europeo di effettiva liberta e giustizia per i cittadini europei. Tra questi ci sono
anche i bambini. Com’¢ noto, conseguentemente all'aumento dell’esercizio della libera circolazione delle persone, ¢
aumentato il numero delle coppie e dei matrimoni bi nazionali. Ogni anno, infatti, si registrano nell'Unione europea
300 000 matrimoni tra persone di diversa nazionalita. Tuttavia, si ¢ conseguentemente sviluppato il problema della
sottrazione internazionale di minori: sono molti infatti i genitori che sottraggono i figli all'altro coniuge in seguito a
una separazione o un divorzio, impedendo al bambino di avere contatti con I'altro genitore.

Attualmente, conformemente agli articoli 1 e 2 del protocollo sulla posizione della Danimarca allegato al trattato
sull'Unione europea e al trattato che istituisce la Comunita europea, la Danimarca non partecipa all'adozione del
regolamento Bruxelles II bis relativo alla competenza, al riconoscimento e all'esecuzione delle decisioni in materia
matrimoniale e in materia di responsabilita genitoriale, e pertanto, non partecipa alla cooperazione giudiziaria
europea in materia di sottrazione internazionale di minore.

La Carta dei diritti fondamentali dell'Unione europea, giuridicamente vincolante con l'entrata in vigore del trattato di
Lisbona, all'articolo 24 sancisce che il minore ha «l diritto di intrattenere regolarmente relazioni personali e contatti
diretti con i due genitori».

Cid premesso, puo il Commissione far sapere:

1. senon ritiene contraddittorio rispetto alla funzione da svolgere che lo Stato membro che detiene la Presidenza
dell'Unione non partecipi alladozione di uno dei regolamenti di cooperazione giudiziaria in un ambito
fondamentale della vita quotidiana dei cittadini europei;

2. seintende adottare sotto la Presidenza danese misure volte a sollecitare 'adozione del suddetto regolamento;

3. unquadro generale della situazione.

Risposta data da Viviane Reding a nome della Commissione
(7 maggio 2012)

La Commissione non puo intervenire per sollecitare la Danimarca ad adottare il regolamento Bruxelles II bis (!,
poiché, in base al protocollo n. 22 del trattato di Lisbona, tale Stato ha scelto di non partecipare alla cooperazione
giudiziaria in materia civile. Cio significa che, in generale, la Danimarca non prende parte alle misure UE relative a tale
settore.

La partecipazione della Danimarca a certi strumenti di giustizia civile basati sul Titolo V, Parte III del trattato & stata
eccezionalmente predisposta mediante la conclusione di due accordi bilaterali UE-Danimarca nel 2005 partendo
dall'esistenza di accordi internazionali precedenti negli stessi settori. Questi accordi paralleli, conclusi con decisione
2006/325/CE (%) e 2006/326/CE del Consiglio (*), sono rispettivamente:

(1)  Tlaccordo tra la Comunita europea e il Regno di Danimarca concernente la competenza giurisdizionale, il
riconoscimento e l'esecuzione delle decisioni in materia civile e commerciale, e

(2)  Taccordo trala Comunita europea e il Regno di Danimarca relativo alla notificazione e alla comunicazione degli
atti giudiziari ed extragiudiziali in materia civile o commerciale.

()  Regolamento (CE) n. 2201/2003 del Consiglio, del 27 novembre 2003, relativo alla competenza, al riconoscimento e all'esecuzione delle
decisioni in materia matrimoniale e in materia di responsabilita genitoriale, che abroga il regolamento (CE) n. 1347/2000, GU L 338 del
23.12.2003, pag. 1.

()  Decisione 2006/325/CE del Consiglio, del 27 aprile 2006, relativa alla conclusione di un accordo tra la Comunita europea e il Regno di
Danimarca concernente la competenza giurisdizionale, il riconoscimento e I'esecuzione delle decisioni in materia civile e commerciale, GU L 120
del 5.5.2006, pag. 22 (questa decisione rende le disposizioni del regolamento (CE) n. 442001 applicabili alla Danimarca).

()  Decisione 2006/326/CE del Consiglio, del 27 aprile 2006, relativa alla conclusione dell'accordo tra la Comunita europea e il Regno di Danimarca
relativo alla notificazione e alla comunicazione degli atti giudiziari ed extragiudiziali in materia civile 0 commerciale, GU L 120 del 5.5.2006,
pag. 23 (questa decisione rende le disposizioni del regolamento (CE) n. 1348/2000 applicabili alla Danimarca).
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L’'UE ha approvato questi due accordi paralleli per ragioni di certezza del diritto, poiché esisteva un precedente
accordo internazionale fra la Danimarca e altri Stati membri nel momento in cui tali accordi internazionali sono stati
trasformati in regolamenti UE. Non vi ¢ una situazione paragonabile nel settore del diritto di famiglia.



C117E/[218

Dziennik Urz¢dowy Unii Europejskiej

24.4.2013

(English version)

Question for written answer E-002904/12
to the Commission
Roberta Angelilli (PPE)
(15 March 2012)

Subject: Adoption by Denmark of the Brussels Ila regulation

In presenting the work programme for justice and home affairs, the Danish Presidency stressed the importance of
strengthening a successful area of freedom and justice for European citizens, including children. As is well known,
following the increase in the free movement of persons, the number of dual-nationality couples and marriages has
increased. Every year, 300 000 marriages between couples holding different nationalities are registered in the
European Union. However, the problem of the international abduction of minors has grown as a result with many
parents abducting their children from the other spouse following a separation or divorce, preventing the children
from having contact with that parent.

Currently, pursuant to Articles 1 and 2 of the protocol on the position of Denmark annexed to the Treaty on
European Union and to the Treaty establishing the European Community, Denmark is not involved in adoption of the
Brussels Ila regulation concerning jurisdiction and the recognition and enforcement of judgments in matrimonial
matters and the matters of parental responsibility, and therefore does not participate in European judicial cooperation
concerning the international abduction of minors.

Article 24 of the Charter of Fundamental Rights of the European Union, which has been legally binding since the
entry into force of the Treaty of Lisbon, stipulates that a child has ‘the right to maintain on a regular basis a personal
relationship and direct contact with both his or her parents’.

In view of this:

1. Does the Commission consider it contradictory, given the function to be carried out by the Member State
holding the Presidency of the EU, for that state not to participate in the adoption of one of the regulations on
legal cooperation in a fundamental sphere of the daily lives of European citizens?

2. Does it intend to adopt, under the Danish Presidency, measures to encourage the adoption of the
aforementioned regulation?

3. Canthe Commission give an overview of the situation?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(7 May 2012)

The Commission would like to inform the Honourable Member that it cannot intervene to encourage Denmark to
adopt the Brussels Ila regulation (") since, on the basis of Protocol 22 of the Treaty of Lisbon, Denmark opted out in
the area of civil judicial cooperation. This means that as a general rule Denmark does not participate in any EU
measures related to civil judicial cooperation.

The participation of Denmark in certain civil justice instruments based on Title V, part IIl of the Treaty was
exceptionally arranged through the conclusion of two EU-Denmark bilateral agreements in 2005 on the basis of the
existence of previous international agreements in the same areas. These parallel agreements, concluded by Council
Decisions 2006/325/EC (%) and 2006/326/EC (*) respectively, are:

(1)  the Agreement between the European Community and the Kingdom of Denmark on jurisdiction and the
recognition and enforcement of judgments in civil and commercial matters; and

() Council Regulation (EC) No 2201/2003 of 27 November 2003 concerning jurisdiction and the recognition and enforcement of judgments in
matrimonial matters and the matters of parental responsibility, repealing Regulation (EC) No 13472000, O] L 338, 23.12.2003, p. 1-29.

()  2006/325[EC: Council Decision of 27 April 2006 concerning the conclusion of the Agreement between the European Community and the
Kingdom of Denmark on jurisdiction and the recognition and enforcement of judgments in civil and commercial matters, OJ L 120, 5.5.2006,
p- 22-22 (this decision makes the provisions of Regulation (EC) No 44/2001 applicable to Denmark).

()  2006/326[EC: Council Decision of 27 April 2006 concerning the conclusion of the Agreement between the European Community and the
Kingdom of Denmark on the service of judicial and extrajudicial documents in civil or commercial matters, OJ L 120, 5.5.2006, p. 23 (this
decision makes the provisions of Regulation (EC) No 1348/2000 applicable to Denmark).
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(2)  the Agreement between the European Community and the Kingdom of Denmark on the service of judicial and
extrajudicial documents in civil or commercial matters.

The EU agreed, for the reasons of legal certainty, to these two parallel agreements because there was a preceding
international agreement in force between Denmark and other EU Member States at the moment when those previous
international agreements were turned into EU Regulations. There is no comparable situation in the area of family law.



C117E/220 Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej 24.42013

(Versione italiana)

Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002905/12
alla Commissione
Roberta Angelilli (PPE)
(15 marzo 2012)

Oggetto: Possibili finanziamenti per I'associazione di promozione sociale «International Crossroads»

«International Crossroads» ¢ un’associazione di promozione sociale con sede a Melendugno, in provincia di Lecce,
affiliata alla International Association for the Exchange of Students for Technical Experience (IAESTE), con sede in
Lussemburgo e presente in 85 paesi nel mondo. Dal 2011 l'associazione «International Crossroads» ¢ 'unico soggetto
abilitato a gestire il programma di scambio IAESTE sul territorio italiano.

Attualmente sono quattro le Universita che partecipano al programma che si rivolge a studenti e neolaureati italiani
che vogliono intraprendere un percorso di tirocinio retribuito in uno degli 85 paesi membri aderenti. L'associazione
si rivolge ad aziende, enti pubblici e studi professionali italiani che offrono la possibilita di svolgere un'esperienza di
stage sul territorio italiano a giovani qualificati ai quali affidare progetti da portare a termine in tempi brevi (da poche
settimane a 12 mesi). L'associazione in questione, oltre che attivarsi per far ottenere il tirocinio, segue anche l'iter di
selezione del candidato e aiuta gli studenti extra-UE nell'ottenimento del visto.

Cio premesso, puo la Commissione precisare quanto segue:
1. esistono finanziamenti a sostegno delle attivita dell'associazione «International Crossroads»?
2. Esistono altre realta associative con le medesime finalita nella UE?

3. Efornire un quadro generale della situazione?

Risposta data da Androulla Vassiliou a nome della Commissione
(16 maggio 2012)

Il Programma europeo sullapprendimento permanente sostiene la mobilita transnazionale degli studenti
dell'istruzione superiore o dei neolaureati sul mercato del lavoro per il tramite dei programmi settoriali Erasmus e
Leonardo Da Vinci.

Organismi intermedi che agevolano il collocamento degli studenti, come ad esempio ASP International Crossroads
possono rientrare in un «consorzio di collocamento Erasmus», vale a dire in un gruppo di istituzioni di istruzione
superiore in possesso di una carta universitaria Erasmus ed eventualmente in altre organizzazioni (imprese,
associazioni, camere di commercio, ecc.) che si adoperano per agevolare il collocamento degli studenti in tirocini. Un
consorzio di collocamento puo chiedere un finanziamento Erasmus, a patto che detenga un «certificato di
collocamento del consorzio Erasmus». Tali certificati sono rilasciati per il tramite di un bando annuale del programma
sullapprendimento permanente, il prossimo bando € previsto peril 2013 ().

Il programma Leonardo da Vinci sostiene a sua volta i collegamenti in rete tra le parti interessate dell'istruzione
professionale e della formazione al fine di incoraggiare la mobilita in tale settore (3).

Diverse organizzazioni di questo tipo sono gia attive (*). Nel 2010-2011 tali organizzazioni hanno partecipato al
14 % di tutti i collocamenti in tirocinio Erasmus (40912 in totale nel 2010-2011). Complessivamente 74 consorzi di
collocamento Erasmus hanno organizzato 5736 collocamenti in tirocino in tredici paesi.

Le informazioni pertinenti, compresa una versione aggiornata della lista dei consorzi di collocamento Erasmus (%),
verranno raccolte durante la campagna promozionale che la Commissione ha avviato il 17 aprile per sensibilizzare le
imprese sulle opportunita e sui benefici he possono trarre se ospitano un tirocinante Leonardo Da Vinci e Erasmus (°).

Cfr. http://ec.europa.eu/education/llp/doc/call12/fiches_en.pdf
Cfr. http://ec.europa.eu/education/leonardo-da-vinci/what_en.htm
Cfr. http://leo-net.tue.nl/leonet.

Cfr. http://www.eu.daad.de/eu/llp veranstaltungen/14646.html

°)  Cfr. http://we-mean-business.europa.eu.

>
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Question for written answer E-002905/12
to the Commission
Roberta Angelilli (PPE)
(15 March 2012)

Subject: Possible funding for the ASP International Crossroads

International Crossroads is an association for social advancement (ASP) based in Melendugno in the province of Lecce
and affiliated to the International Association for the Exchange of Students for Technical Experience (IAESTE).
IAESTE has its registered office in Luxembourg and is present in 85 countries worldwide. Since 2011 International
Crossroads has been the only organisation authorised to run the IAESTE exchange programme in Italy.

At present, four universities are taking part in the programme for students and recent university graduates in Italy
wishing to take up a paid traineeship in one of the 85 participating countries. The association finds Italian businesses,
public bodies and professional firms that can offer traineeships in Italy for qualified young people, who are given
short-term projects to complete (ranging from a few weeks to 12 months). The association does not just obtain
traineeship places, it also monitors the selection of applicants and helps non-EU students obtain visas.

1. Canthe Commission say whether any funding exists that could support the work of International Crossroads?
2. Are there any other associations with the same purpose in the EU?

3. Could the Commission provide a general overview of the situation?

Answer given by Mrs Vassiliou on behalf of the Commission
(16 May 2012)

The European Lifelong Learning programme supports transnational mobility of students in higher education and of
recent graduates on the labour market through the Erasmus and Leonardo Da Vinci sectoral programmes.

Intermediary bodies facilitating placements of students like ASP International Crossroads can be part of an ‘Erasmus
placement consortium’, i.e.a group of higher education institutions which hold an extended Erasmus University
Charter and possibly other organisations (enterprises, associations, chambers of commerce, etc.) working to facilitate
placements for students. A placement consortium may apply for Erasmus funding provided that its holds an ‘Erasmus
consortium placement certificate’. Such certificates are awarded through an annual LLP call, the next one planned for
2013 ().

The Leonardo da Vinci programme also supports networking between vocational education and training stakeholders
to encourage mobility in this sector (%).

Many organisations of this type are already active (*). In 2010-2011, such organisations were involved in 14 % of all
placements under Erasmus (40912 in total in 2010-2011). In all 74 Erasmus placement consortia organised 5736
work placements in 13 countries.

Relevant information, including an updated version of the Erasmus placement consortia directory (*), will be gathered
during the promotion campaign that the Commission launched on 17 April to make companies aware of the
possibilities and benefits of hosting Leonardo Da Vinci and Erasmus trainees (’).

See http:|[ec.europa.eu/education/llp/doc/call12/fiches_en.pdf
See http:|[ec.europa.eu/education/leonardo-da-vinci/what_en.htm
See for example http:/[leo-net.tue.nl/leonet.
See http://www.eu.daad.de/eu/llp/veranstaltungen/14646.html
’)  See http://we-mean-business.europa.eu.

>
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002907/12
alla Commissione
Oreste Rossi (EFD)
(15 marzo 2012)

Oggetto: 30 milioni di persone in pili senza acqua potabile

Secondo un gruppo di ricercatori delle Universita di Bristol, Southampton, Surrey e North Carolina, le stime prodotte
dall'Organizzazione mondiale della sanita sullaccesso all'acqua potabile sarebbero sbagliate. I metodi utilizzati per il
calcolo, infatti, non includono oltre 30 milioni di persone. Per questo motivo, 'Obiettivo del Millennio che prevede di
dimezzare la percentuale della popolazione senza accesso all'acqua potabile entro il 2015 ¢ molto piu lontano di
quanto non si pensasse.

[ ricercatori hanno rivelato che il rapporto del’OMS definiva sicure alcune sorgenti d’acqua in cui, invece, sono state
riscontrate contaminazioni chimiche e microbiotiche.

Pertanto, rifacendo i calcoli pubblicati dall’OMS, ¢ stato evidenziato che la stima di accesso all'acqua potabile era
peggiorativa in 4 paesi su 5.

Cio si traduce in un impatto sulla popolazione molto significativo: si tratterebbe di 9 milioni di persone in piti senza
acqua potabile in Etiopia, 22 milioni in piti in Nigeria e circa 2 milioni tra Giordania, Nicaragua e Tagikistan.

Considerato che I'Europa contribuisce in maniera attiva al progressivo raggiungimento degli Obiettivi del Millennio e
che l'iniziativa europea EUWI ¢ direttamente coinvolta nel miglioramento della cooperazione al fine di apportare
risultati concreti, pud la Commissione far sapere se, e in quale modo, intenda modificare la sua strategia in questo
ambito, alla luce dei nuovi dati menzionati?

Risposta data da Andris Piebalgs a nome della Commissione
(3 maggio 2012)

L'Unione europea, che riconosce quanto sia importante 'accesso a risorse idriche salubri e ai servizi igienico-sanitari
per la lotta contro la poverta, ha erogato nel periodo 2003-2010 circa 3 miliardi di euro in aiuti ai paesi in via di
sviluppo, aiuti che hanno permesso di fornire acqua potabile a oltre 32 milioni di famiglie e servizi igienici a 9 milioni
di famiglie.

Sebbene di recente sia stato annunciato il raggiungimento del traguardo degli obiettivi di sviluppo del millennio
(OSM) sull'acqua potabile, la Commissione € ben conscia del fatto che per i servizi igienico-sanitari rimane ancora
molto da fare e che i miglioramenti nell'accesso allacqua potabile non sono uniformi. Occorre quindi velocizzare e
estendere la portata dei progressi per garantire un accesso universale a questi servizi di base.

Per questo motivo la Commissione ha lanciato nel 2010 un'iniziativa OSM nei paesi ACP (Africa, Caraibi, Pacifico)
mirata in particolare agli obiettivi per i quali si registrano i maggiori ritardi. Circa 260 milioni di euro saranno
assegnati a progetti per 'approvvigionamento idrico e igienico-sanitario in 18 paesi.

La comunicazione della Commissione «Potenziare I'impatto della politica di sviluppo dell'Unione europea: un
programma di cambiamento» (*) dell'ottobre 2011 propone peraltro una serie di misure per migliorare le modalita di
concezione e attuazione della politica di cooperazione allo sviluppo dell'Unione europea in modo da rendere piu
incisivi gli aiuti che 'Unione destina al raggiungimento degli OSM.

Per realizzare tutto cid occorrono ulteriori sforzi per la crescita inclusiva e sostenibile, con iniziative sull'accesso alle
risorse idriche, laddove necessarie.

() COM(2011)637 definitivo.
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Question for written answer E-002907/12
to the Commission
Oreste Rossi (EFD)
(15 March 2012)

Subject: Thirty million more people without drinking water

According to a group of researchers at the universities of Bristol, Southampton, Surrey and North Carolina, the
estimates drawn up by the World Health Organisation (WHO) of the number of people without access to drinking
water are incorrect. The calculations fail to take account of more than 30 million people affected by precisely this
problem. The Millennium Development Goal of halving the percentage of the population without access to drinking
water by 2015 is therefore much more distant than had been thought.

The researchers have shown that the WHO report classified as safe several water sources in which chemical and
microbiological contamination has been found.

Re-running the calculations published by the WHO has shown that the estimates were wrong in four countries out of
five.

The impact on the figures is very considerable: 9 million more people without access to drinking water in Ethiopia,
22 million more in Nigeria and around 2 million in Jordan, Nicaragua and Tajikistan.

Given that Europe actively contributes to the gradual achievement of the Millennium Development Goals and that the
European Union Water Initiative is specifically intended to improve cooperation in an effort to produce practical
results, can the Commission state whether, and how, it intends to alter its strategy in this area, in the light of the new
information outlined above?

Answer given by Mr Piebalgs on behalf of the Commission
(3 May 2012)

The EU recognises access to safe water, sanitation and hygiene as a critical element of the fight against poverty.
Overall, during 2003-2010, the EU has provided around EUR 3 billion for water and sanitation in developing
countries. This support has resulted in more than 32 million households getting access to safe drinking water and
9 million benefitting from improved sanitation facilities.

While it has been recently announced that the Millennium Development Goal (MDG) target for access to safe drinking
water has been reached, the Commission is well aware that the target for sanitation is still far off-track and that
improvement in clean water supplies is uneven. It is thus important that progress is made more quickly, and on a
larger scale, than currently. The goal is to achieve universal access to these basic services.

For this purpose, the Commission has launched in 2010 a MDG Initiative in African, Caribbean and Pacific (ACP)
countries with a specific focus on MDGs which are most off-track. Around EUR 260 million will be allocated to the
water and sanitation projects in 18 countries.

The Commission, in October 2011, proposed also various improvements to the design and implementation of EU
development policy, with the aim of increasing the impact of EU development assistance on the achievement of all

MDGs: ‘Increasing the Impact of EU Development Policy: An Agenda for Change’ (*).

This would also involve enhanced efforts in the area of inclusive and sustainable growth, including where appropriate
action in the field of water.

()  COM(2011) 637 final.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002908/12
alla Commissione
Oreste Rossi (EFD)
(15 marzo 2012)

Oggetto: Benefici del riciclo dei cellulari

In Europa i cellulari che non sono pitt utilizzati sono riciclati in modesta quantita. Solo una percentuale inferiore
all'l % ¢ recuperata.

Il riutilizzo dei dispositivi porterebbe a miliardi di euro di risparmi, oltre che numerosi benefici per 'ambiente.

Secondo un’associazione fondata di recente che si prefigge esattamente l'obiettivo di sensibilizzare I'industria e gli
utenti sul tema del riciclo dei cellulari, se le parti pitt preziose dei dispositivi, come la videocamera, il display e la
batteria, venissero riutilizzati nella produzione di nuovi esemplari, il prezzo pagato dai consumatori sarebbe inferiore
del 50 %.

In Europa ogni anno si contano circa 160 milioni di cellulari gettati e non riciclati. Se si raggiungesse un tasso di
riciclo del 95 % si potrebbero risparmiare ben 1,5 miliardi di euro sui materiali e 120 milioni di euro in energia.

Considerato che il riciclo dei telefoni cellulari ha notevoli vantaggi sia economici che ambientali e che molti
dispositivi potrebbero essere riutilizzati in mercati emergenti, potrebbe la Commissione far sapere se intende:

—  promuovere il riciclo delle parti piti sensibili dei telefoni cellulari,

—  promuovere il riutilizzo dei cellulari ancora funzionanti nei paesi in via di sviluppo?

Risposta data da Janez Poto¢nik a nome della Commissione
(10 maggio 2012)

La direttiva 2002/96/CE (") sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (di seguito RAEE), che riguarda
migliaia di tipi di apparecchiature, ivi compresi i telefoni cellulari e le parti che li compongono, prevede obiettivi
generali vincolanti ai fini della raccolta, del recupero e del riciclo dei RAEE. La nuova direttiva sui RAEE (%) stabilisce
obiettivi pitt ambiziosi. La nuova direttiva non contiene obiettivi specifici per i diversi tipi di apparecchiature, quali i
telefoni cellulari, tuttavia rende pit facile per i consumatori finali depositare i vecchi telefoni cellulari in modo da
incrementare i tassi di raccolta dei rifiuti.

La Commissione intende monitorare l'attuazione della nuova direttiva sui RAEE da parte degli Stati membri, nonché
delle pertinenti disposizioni riguardanti la preparazione ai fini del riutilizzo. La Commissione non ha intenzione di
promuovere in modo particolare il riutilizzo dei telefoni cellulari nei paesi in via di sviluppo.

()  GUL37del13.2.2003.
()  Cfr. http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-/ [EP|[TEXT+TA+P7-TA-2012-0009+0+DOC+XML+VO/[IT .
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Question for written answer E-002908/12
to the Commission
Oreste Rossi (EFD)
(15 March 2012)

Subject: Benefits of recycling mobile phones

In Europe, only a small number of mobile phones that are no longer in use are recycled. Less than 1 % of phones are
recovered.

Reusing these devices would lead to billions of euro in savings, as well as numerous environmental benefits.

According to a newly established association set up specifically to raise awareness in the industry and among users
regarding mobile phone recycling, if the most valuable parts of the devices, such as the video camera, the screen and
the battery, were reused in the production of new mobile phones, the price paid by consumers would be halved.

Every year in Europe, around 160 million mobile phones are thrown away and not recycled. Were a recycling rate of
95 % to be achieved, EUR 1.5 billion could be saved on materials and EUR 120 million on energy.

Recycling mobile phones has significant economic and environmental benefits and many devices could be reused in
emerging markets. In view of this:

—  Does the Commission intend to promote recycling of the most sensitive parts of mobilephones?

—  Willit promote the reuse of mobile phones which are still working in developing countries?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(10 May 2012)

The directive 2002/96/EC (') on waste electrical and electronic equipment (WEEE), covering thousands of different
types of equipment including mobile phones, and the parts in them, contains binding overall targets for the
collection, recovery and recycling of WEEE. These targets have been raised in the new WEEE Directive (). The new
Directive does not contain targets for specific types of equipment such as mobile phones. It does however make it
easier for end-consumers to deposit their old mobile phone devices so that collection rates can be increased.

The Commission intends to monitor the implementation of the new WEEE Directive by the Member States, including
the relevant provisions regarding preparation for reuse. The Commission does not intend to specifically promote the
reuse of mobile phones in developing countries.

() OJL37,13.2.2003.
() See http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-/[EP|[TEXT+TA+P7-TA-2012-0009+0+DOC+XML+VO/[EN.



C117E/226 Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej 24.42013

(Versione italiana)

Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002909/12
alla Commissione
Oreste Rossi (EFD)
(15 marzo 2012)

Oggetto: Restrizioni cinesi alle esportazioni di terre rare

Le terre rare sono un gruppo di 17 minerali indispensabili per produrre la maggior parte degli strumenti tecnologici
ed hi-tech. La Cina detiene circa il 65 % delle riserve naturali mondiali di queste preziose risorse e ben il 90 % del
commercio globale.

I costi per l'estrazione di tali materiali sono molto elevati e ne consegue un forte impatto ambientale, che molti paesi
non sono disposti ad affrontare.

Gia nel 2010 Pechino ha ridotto del 40 % le quote di terre rare destinate all'export, favorendo in tal modo la
concorrenza sleale da parte delle imprese cinesi a danno di quelle straniere.

La Cina si ¢ difesa piu volte dall'accusa di usare i minerali preziosi come «arma commerciale» sostenendo che non si
tratta di strumentalizzazione delle risorse, bensi di una strategia per difendere I'ambiente e ridurre I'inquinamento.

Attualmente, la domanda mondiale di metalli rari € pari a 110mila tonnellate allanno. Si prevede che la richiesta
potrebbe raggiungere la quota di 250mila tonnellate entro il 2015. La Cina trattiene per il mercato nazionale il 75 %
della produzione di terre rare mentre il resto ¢ acquistato in ordine decrescente da Giappone, Stati Uniti e Europa.

Lo scorso 13 marzo I'Unione europea ha presentato un ricorso alllOMC, insieme a Giappone e Stati Uniti, proprio per
contestare le continue restrizioni cinesi alle esportazioni di materie prime che violano le regole commerciali
internazionali. La politica di Pechino in materia di export danneggia notevolmente le imprese europee. L'OMC, che ha
gia esaminato il caso in precedenza, ha apertamente messo in dubbio le dichiarazioni della Cina secondo la quale le
norme imposte mirano a tutelare 'ambiente e le risorse naturali.

Considerato che Pechino non aderisce alla lotta al cambiamento climatico, si oppone al pagamento della tassa sulle
emissioni aeree, non rispetta i diritti umani, vuole porre limitazioni alla commercializzazione delle terre rare e,
quindi, con una serie di atti danneggia l'economia europea, non ritiene la Commissione necessario quale
contromisura, applicare nuovi dazi alle merci cinesi importate in Europa?

Risposta data da Karel De Gucht a nome della Commissione
(15 maggio 2012)

La politica commerciale dell'UE si basa su norme multilaterali convenute nel quadro dell’Organizzazione mondiale
del commercio (OMC) che disciplinano I'imposizione di tariffe e contromisure. Al fine di creare un quadro affidabile e
stabile per gli operatori economici, possono essere introdotti nuovi dazi o contromisure in casi molto limitati, ad
esempio come misure di ritorsione a seguito dell'esito favorevole di una controversia nell'ambito del’lOMC.
Potrebbero essere applicate sanzioni o compensazioni commerciali, ad esempio sotto forma di aumenti di aliquote o
sospensione degli obblighi imposti dallOMC, qualora un membro dell'organizzazione non si attenga alle
raccomandazioni di adeguare le proprie pratiche alle norme dellOMC.

L'UE puo utilizzare inoltre strumenti di difesa commerciale per affrontare il commercio sleale dovuto al dumping efo
alle sovvenzioni illegali. Le indagini nel contesto della difesa commerciale vengono avviate su sollecitazione delle
imprese, e la Commissione non esita a impiegare tale strumento se vi € una richiesta valida. Anche se alcuni partner
commerciali del'UE mettessero in atto pratiche commerciali sleali e illegali, essa non deve ricorrere a misure analoghe
ma piuttosto contestarle per sostenere il corretto funzionamento del sistema internazionale del commercio.

Per quanto riguarda le varie questioni specifiche menzionate nell'interrogazione dell'onorevole parlamentare, quali
cambiamento climatico e diritti umani, esse sono discusse dalla Commissione con la Cina nelle sedi competenti, tra
cui il dialogo bilaterale sui diritti umani e i negoziati delle Nazioni Unite sul cambiamento climatico.
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Question for written answer E-002909/12
to the Commission
Oreste Rossi (EFD)
(15 March 2012)

Subject: Chinese restrictions on the export of rare earths

Rare earths are a group of 17 minerals that are essential for the manufacture of the majority of technological and hi-
tech devices. China holds approximately 65 % of the world’s natural reserves of these valuable resources and has a
good 90 % of the world trade.

The cost of extracting these materials is very high and has a major impact on the environment, which many countries
are not prepared to deal with.

In 2010, Beijing reduced the quota of rare earths destined for export by 40 %, leading to unfair competition favouring
Chinese businesses to the detriment of foreign businesses.

China has defended itself on several occasions against the accusation that it is using precious minerals as a ‘trade
weapon’, maintaining that it is not a question of exploiting resources but rather a strategy by which to protect the
environment and reduce pollution.

At present, global demand for rare metals stands at 110 000 tonnes per year, which forecasts say may rise to 250 000
tonnes by 2015. China retains 75 % of its production of rare earths for the domestic market while the remainder is
purchased, in descending order, by Japan, the United States and Europe.

On 13 March 2012, the European Union, together with Japan and the United States, filed a formal complaint with the
WTO to challenge the continued Chinese restrictions on the export of raw materials, which are in breach of
international trade rules. Beijing’s export policy is damaging European businesses significantly. The WTO, which has
already examined this issue on a previous occasion, has openly cast doubts on statements by China that the
regulations have been imposed to protect the environment and natural resources.

Given that Beijing does not adhere to the fight against climate change, opposes payment of taxes on aircraft
emissions, does not respect human rights, wants to set limits on trade in rare earths and is, therefore, through a whole
series of actions damaging the European economy, does the Commission agree that new duties should be imposed on
Chinese goods imported into Europe, as a countermeasure?

Answer given by Mr De Gucht on behalf of the Commission
(15 May 2012)

EU trade policy is based on multilateral rules agreed at the World Trade Organisation (WTO) that govern the
imposition of tariffs and countermeasures. In order to create a reliable and stable framework for economic operators,
new duties or countermeasures can be introduced in very limited circumstances, for instance as retaliatory measures
following a successful WTO dispute. If a WTO member does not comply with WTO recommendations on bringing
its practice in line with WTO rules, then trade compensation or sanctions, for example in the form of duty increases
or suspension of WTO obligations, may follow.

In addition, the EU can use trade defence instruments to address unfair trade due to dumping and|or illegal subsidies.
Launch of trade defence investigations is industry-driven and the Commission does not hesitate to use such action
when there is a valid request. Even if some of the EU’s trading partners may adhere to illegal and unfair trade practices,
it should not resort to similar measures but rather contest them in order to sustain the proper functioning of the
international trading system.

As regards the various specific issues also mentioned in the Honourable Member’s question, such as climate change
and human rights, theyare brought up by the Commission with China in the relevant fora, including
the bilateral human rights dialogue and the United Nations negotiations on climate change.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002910/12
alla Commissione
Francesco De Angelis (S&D)
(15 marzo 2012)

Oggetto: Situazione stabilimento ILVA di Patrica (FR)

E attualmente paventato, e non smentito dall’azienda, un piano di delocalizzazione dello stabilimento ILVA di Patrica
(FR). Lo stabilimento lavora da anni con efficienza nel settore metallurgico, distinguendosi per la zincatura e per la
produzione di alluminato, costituendo un sito vitale per I'economia della zona.

Se confermata, la delocalizzazione dello stabilimento di Patrica rappresenta una seria minaccia per i circa 100
operatori correntemente impiegati, dal momento che l'eta media estremamente bassa rende la situazione
difficilmente gestibile in termini di ammortizzatori sociali.

Alla luce di quanto esposto, pud la Commissione attivarsi e verificare la conformita delle vicende ultime dellILVA
rispetto alla normativa europea relativa all'impatto sociale delle ristrutturazioni industriali, tra cui la direttiva
98/59/CE sui licenziamenti collettivi, la direttiva 2001/23/CE sul trasferimento di imprese, la direttiva 94/45/CE e,
non ultima, la direttiva 2002/14/CE sull'informazione e la consultazione dei lavoratori?

Si chiede inoltre alla Commissione:

— ritiene le scelte di politica industriale messe in atto dallILVA compatibili con la nuova strategia europea in
materia di politica industriale e con gli aspetti occupazionali emergenti dalle linee guida della strategia UE
20202

Risposta data da Liszl6 Andor a nome della Commissione
(3 maggio 2012)

La Commissione ribadisce la necessita di preparare e gestire in modo proattivo le ristrutturazioni con quanto piu
anticipo possibile. Nell'Unione europea si devono applicare in modo pit efficace le buone pratiche in tema di
previsione, preparazione e gestione delle ristrutturazioni aziendali. La Commissione ha pertanto avviato una
consultazione pubblica (Libro verde) sulla gestione proattiva del cambiamento e delle ristrutturazioni ('). La
Commissione sta analizzando le risposte al Libro verde e sara presto in condizioni di decidere se sia giustificata una
nuova iniziativa. Essa si adopera per identificare le prassi e le politiche piu efficaci in questo ambito al fine di
promuovere I'occupazione, la crescita e la competitivita e migliorare la cooperazione tra tutti gli attori interessati.

La Commissione desidera inoltre fare presente che spetta alle autorita nazionali competenti, compresi i tribunali,
assicurare che la legislazione nazionale che recepisce le direttive cui fa riferimento 'onorevole deputato sia applicata
in modo corretto ed efficace dal datore di lavoro in questione, tenuto conto delle circostanze specifiche dei singoli
casi.

() http:[/ec.europa.eufsocial/main.jsp?langld=en&catld=89&newsld=1166&furtherNews=yes.



24.4.2013 Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej C117E/229

(English version)

Question for written answer E-002910/12
to the Commission
Francesco De Angelis (S&D)
(15 March 2012)

Subject: Situation of the ILVA plant at Patricia in the province of Frosinone

Current fears of a planned relocation of the ILVA plant at Patricia in the province of Frosinone have not been denied
by the company. The plant has been working efficiently for years in the metallurgy industry and is renowned for its
galvanisation and aluminate products, which make it a site of vital importance for the area’s economy.

If confirmed, the relocation of the Patrica plant constitutes a serious threat to the approximately 100 employees
currently working there, given that the very low average age makes the situation difficult in terms of social welfare
benefits.

In view of the above, can the Commission take action and verify whether the latest moves by ILVA comply with
European legislation relating to the social impact of industrial restructuring operations, including Directive 98/59/EC
on collective redundancies, Directive 2001/23/EC on the transfer of businesses, Directive 94/45/EC and, last but by
no means least, Directive 2002/14/EC on informing and consulting employees?

Can the Commission also state:

—  whether it considers the industrial policy choices made by ILVA to be compatible with the new European
strategy on industrial policy and with the employment-related aspects of the EU 2020 strategy guidelines?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(3 May 2012)

The Commission reaffirms the need to anticipate and prepare restructuring operations as far in advance as possible.
Good practice in anticipating, preparing and managing corporate restructuring needs to be applied more effectively
across the European Union. The Commission has accordingly launched a public consultation (Green paper) on
anticipating change and restructuring ('). The Commission is currently in the process of accessing the replies to the
Green paper and will be in a position soon to decide whether a new initiative is justified. It seeks to identify successful
practice and policy in this field with a view to promoting employment, growth and competitiveness and improving
cooperation between all the actors concerned.

The Commission would also point out that it is for the competent national authorities, including the courts, to ensure

that the national legislation transposing the directives to which the Honourable Member refers is correctly and
effectively applied by the employer concerned, having regard to the specific circumstances of each case.

() http:[/ec.europa.eufsocial/main.jsp?langld=en&catld=89&newsld=1166&furtherNews=yes.
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-002911/12
adresatd Comisiei
Rares-Lucian Niculescu (PPE)
(15 martie 2012)

Subiect: Consumul excesiv de iod

Prin Hotdrarea de Guvern nr. 568/2002, in Roménia a fost interzisd comercializarea sirii neiodate, iar populatia este
obligatd si consume exclusiv sare iodatd, direct sau indirect, prin orice aliment procesat in tard. [,In Romdnia, in
alimentatia oamenilor, se utilizeazd numai sarea iodatd” (art. 3, alin. 1)]

Guvernul a adoptat aceastd hotdrare in scopul prevenirii tulburdrilor provocate de carenta de iod (hipotiroidia), in
conditiile in care doar un numdr redus de asemenea cazuri s-a datorat deficitului de iod.

Pe de altd parte, s-a demonstrat cd iodarea obligatorie excesivd atrage consecinte grave: hipotiroidie la feti in cazul
administrarii iodului la femeile gravide, blocarea reactiilor de organificare si cuplare (efectul Wolf-Chaikoff), alergii,
s.a.

Comisia este rugatd sd precizeze daca adoptarea unei asemenea decizii corespunde normelor previzute de legislatia
europeand, in conditiile in care restringe posibilititile de optiune ale consumatorilor si i expune unui risc ridicat de
imbolnavire din cauza consumului excesiv de iod.

Rispuns dat de dl Dalli in numele Comisiei
(30 aprilie 2012)

Regulamentul (CE) nr. 1925/2006 privind adaosul de vitamine si minerale, precum si de anumite substante de alt tip
in produsele alimentare ('), reglementeazd doar adiugarea voluntari de vitamine si minerale in produsele alimentare.
Adaosul obligatoriu de vitamine si minerale in produsele alimentare, care se efectueazd atunci caind guvernele impun
producitorilor de produse alimentare si adauge vitamine si minerale specifice anumitor produse alimentare sau
categorii de produse alimentare, nu este armonizat la nivelul Uniunii Europene.

()  JOL404,30.12.2006, p. 26-38.
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Question for written answer E-002911/12
to the Commission
Rares-Lucian Niculescu (PPE)

(15 March 2012)

Subject: Excessive iodine consumption

Government Decision No 568/2002 banned the sale of non-iodised salt in Romania, and the population is forced to
consume exclusively iodised salt, directly or indirectly, in any food processed in the country. [In Romania only
iodised salt shall be used in food for human consumption’ (Article 3, Paragraph 1)]

The Government adopted this decision with the aim of preventing disorders caused by iodine deficiency
(hypothyroidism), even though only a small number of such cases have been caused by iodine deficiency.

On the other hand, it has been shown that excessive mandatory iodisation has serious consequences: foetal
hypothyroidism when iodine is administered to pregnant women, inhibition of organification and coupling reactions
(Wolff-Chaikoff effect), allergies, etc.

Can the Commission specify whether the adoption of such a decision complies with the norms stipulated in European
legislation, given that it restricts consumers’ choices and exposes them to a high risk of falling ill due to excessive
iodine consumption?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(30 April 2012)

Regulation (EC) No 1925/2006 (') on the addition of vitamins and minerals and of certain other substances to foods,
only regulates the voluntary addition of vitamins and minerals to foods. Mandatory addition of vitamins and minerals
to foods, which occurs when governments require food manufacturers to add specified vitamins or minerals to
particular foods, or categories of foods, is not harmonised at European Union level.

()  OJL404,30.12.2006, p. 26-38.
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Foresporgsel til skriftlig besvarelse E-002913/12
til Kommissionen
Anne E. Jensen (ALDE)
(15. marts 2012)

Om: Afvikling af malkekvoteordningen

Udviklingen pé verdensmarkedet tilsiger en stigende eftersporgsel efter maelkeprodukter. Men flere medlemsstater er
ikke pa vej mod en gnidningsles afvikling af maelkekvoterne.

12012 oplever vi fortsat, at europaisk mejeribrug mister markedsandele pd verdensmarkedet.

Hvis de europaiske producenter skal kunne imgdekomme de kommende ars eftersporgsel pd verdensmarkedet, er
der behov for at kunne udvide meelkeproduktionen uden begrensninger allerede nu. Producenterne er for ejeblikket
tynget af virkningerne af den finansielle krise og af stigende produktionsomkostninger. Det vil ligeledes veere et godt
bidrag til et bedre driftsresultat, sifremt omkostningerne til indkeb af kvoter og til betaling af superafgift kunne
spares.

I Sundhedstjekket fra 2007 er det bestemt, at Kommissionen inden den 31.december 2010 og inden den
31. december 2012 skal foreleegge Europaparlamentet og Rddet en rapport om udviklingen i markedssituationen og
de deraf folgende betingelser for gnidningsles afvikling af maelkekvoteordningen, om forngdent ledsaget af relevante
forslag.

Vil Kommissionen serge for, at man denne gang opfylder bestemmelsen i sundhedstjekket og fremsatter de
nedvendige forslag, sa de europziske producenter kan tilpasse sig de kommende markedsvilkdr og investere i adgang
til eksportmarkederne?

Vil Kommissionen ligeledes serge for, at der hurtigst muligt ivaerkszttes initiativer, som kan spare de treengte
europziske producenter ungdvendige omkostninger til kvoteopkeb og superafgift, f.eks. i form af justering af
fedtreguleringskoefficienten?

Svar afgivet pd Kommissionens vegne af Dacian Ciolos
(23. april 2012)

Der har fundet tilbundsgéende droftelser sted som led i sundhedstjekket af den falles landbrugspolitik. Dreftelserne
forte blandt andet til en beslutning om en gradvis forhgjelse af de nationale kvoter pd 1 % om aret samt en aendring af
korrektionsfaktoren for fedtindholdet. Denne beslutning er resultatet af et omfattende kompromis indgdet af
medlemsstater med forskellige potentialer, hvad angdr udbud og betingelser.

Beslutningen som felge af sundhedstjekket havde til formal at sikre en »bled landing« i EU som helhed. Det kan meget
vel veere, at den ikke giver de store eller mere effektive producenter lov til at udvide s hurtigt, som de gerne ville i
overgangsperioden, men den giver andre producenter mulighed for at tilpasse sig den nye situation gradvist. For
medlemsstater med et storre produktionspotentiale, udger afskaffelsen af kvoten allerede en betydelig fordel.

Europa-Kommissionens forste rapport til Europa-Parlamentet og Rddet om udviklingen i markedssituationen og de
deraf folgende betingelser for en gnidningsles afvikling af maelkekvoteordningen blev offentliggjort i december 2010.
Rapporten konkluderede, at den »blede landing« forleb planmassigt i langt sterstedelen af medlemsstaterne.
Malkekvotepriserne var meget lave, allerede nul i nogle medlemsstater og nedadgéende i de fleste andre med udsigt til
at nd nul i 2015. I de fleste medlemsstater blev malkekvoterne ikke leengere anvendt som produktionsgrense, og
markedstilpasning var allerede det ledende princip i en raekke af medlemsstaterne. P4 den baggrund har det ikke vaeret
nedvendigt at tage de beslutninger om gradvis forhgjelse af kvoterne, som blev truffet i forbindelse med
sundhedstjekket, op til fornyet overvejelse.

Den naste rapport vil foreligge inden udlebet af 2012. Rapporten ledsages om nedvendigt af beherige forslag.
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Question for written answer E-002913/12
to the Commission
Anne E. Jensen (ALDE)
(15 March 2012)

Subject: Phasing out of the milk quota scheme

Global market developments point to an increasing demand for milk products. However, many Member States are
not making any progress towards an orderly phasing out of milk quotas.

In 2012, we continue to see the European dairy industry losing global market share.

For European producers to meet global market demand in the years to come, milk production needs to be expanded
without the restrictions currently in place. Currently, producers are burdened by the effects of the financial crisis and
by rising production costs. Saving the costs of purchasing quotas and paying super-levies will also be a good way to
contribute to improving operating results.

In the 2007 Health Check, it was decided that, before 31 December 2010 and before 31 December 2012, the
Commission would present a report to the European Parliament and the Council on market developments and the
resulting conditions for an orderly phasing out of the milk quota scheme, accompanied, if necessary, by relevant
proposals.

Will the Commission ensure that, this time, the Health Check findings are followed up on and present the necessary
proposals to enable European producers to adjust to future market conditions and invest in access to the export
markets?

Will the Commission also ensure that initiatives are implemented as quickly as possible to save hard-pressed
European producers the unnecessary costs of quota purchasing and super-levies, e.g. by adjusting the fat conversion
factor?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(23 April 2012)

A comprehensive discussion took place in the framework of the Health Check. This discussion brought — among
other elements — a gradual increase in the national quotas by one percent a year and a change in the fat correction
factor. This decision was the outcome of a large compromise amongst Member States with different supply potential
and conditions.

The Health Check decision was aimed to ensure a ‘soft landing’ in the EU as a whole. It might not allow big or more
efficient producers to expand as fast as they would like during this transitional period, but it gives other producers the
opportunity to gradually adapt to the new situation. For the Member States with a higher production potential, the
abolition of the quota as such constitutes already an important advantage.

The first report from the European Commission to the European Parliament and the Council on the evolution of the
market situation and the consequent conditions for smoothly phasing out the milk quota system was issued in
December 2010. It concluded that ‘soft landing’ was on track in an overwhelming majority of Member States. Milk
quota prices had a very low value, already zero in some Member States, and decreasing in most of the others with a
view to reach zero in 2015. Milk quotas had ceased to work as a production limit in most Member States and market
orientation was already the leading principle in a number of them. Under these circumstances there was no reason to
revisit the Health Check decisions with regard to the gradual increase in quotas.

The next report will be tabled before the end of 2012. If necessary the report will be accompanied by appropriate
proposals.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-002914/12
an die Kommission
Hans-Peter Martin (NI)
(15. Mérz 2012)

Betrifft: Exportverbot fiir indische Baumwolle

Am 5. Mirz 2012 setzte die Republik Indien, bisher zweitgrofiter Baumwollexporteur der Welt, ein sofort wirksames
Exportverbot fiir Baumwolle in Kraft. Medienberichten zufolge will die indische Regierung damit die Baumwollpreise
fiir die eigene Industrie niedrig halten. Nur ein kleiner Teil der Baumwollimporte der EU wurde bisher durch indische
Baumwolle gedeckt, aber die EU importiert durchaus Baumwollprodukte aus Indien und aus Lindern, insbesondere
der Volksrepublik China, die bisher Baumwolle aus Indien importierten.

1.  Wie wird der Wegfall von Baumwollimporten aus Indien nach Schitzung der Kommission (a) die
Baumwollproduzenten in der EU, und (b) die Baumwolle verarbeitenden Industrien in der EU, insbesondere die
Textilindustrie, beeinflussen?

2. Welche Auswirkungen erwartet die Kommission aufgrund des indischen Exportverbots auf den europiischen
Handel mit Baumwolle und Baumwollprodukte mit der Volksrepublik China?

3. Erwartet die Kommission aufgrund des Exportverbots eine Steigerung der Endpreise in der EU, insbesondere fiir
Textilprodukte?

4. Besteht nach Einschitzung der Kommission die Wahrscheinlichkeit, dass Indien den Export weiterer
Exportgiiter unterbinden oder einschranken wird?

5. Welche Maffnahmen wird die Kommission diesbeziiglich ergreifen?

Antwort von Karel De Gucht im Namen der Kommission
(23. April 2012)

Ende Februar 2012 verhingte die indische Regierung eine sofort wirksame Ausfuhrbeschrinkung fiir Rohbaumwolle.
Das Ausfuhrverbot galt auch fiir bereits von der Regierung ausgestellte Ausfuhrlizenzen (Registration Certificates). In
der Mitteilung wurde keine Begriindung fur die Maflnahme angegeben. In einem Schreiben wandte sich die
Europiische Kommission darauthin umgehend an das indische Handelsministerium und brachte starke Bedenken
und Zweifel hinsichtlich der Vereinbarkeit mit den WTO-Bestimmungen zum Ausdruck.

Am 13.Mirz 2012 gab das indische Handelsministerium eine Mitteilung heraus, nach der die Baumwollausfuhren
wieder freigegeben wurden. Die Aussetzung der Erteilung neuer Ausfuhrlizenzen sollte von der Regierung am
23. Mirz 2012 aufgehoben werden, allerdings gibt es bisher keinen Nachweis, dass dies geschehen ist.

Da Indien einer der weltweit fithrenden Baumwollexporteure ist, stellt das Ausfuhrverbot fiir Rohbaumwolle eine
systemische Bedrohung fiir die Textilindustrie in der EU dar, insbesondere fiir den Teil der Branche, der immer noch
Textilien aus Baumwolle herstellt. Nicht nur die EU zeigte sich iiber diese Mainahme besorgt, auch China meldete
formlich Protest gegen Indiens Vorgehen an.

Die Kommission kann nicht voraussagen, ob Indien die Absicht hat, weitere Ausfuhrbeschrinkungen fiir andere
Waren einzufiihren. Sie wird die allgemeine Situation sowie die Situation bei den Baumwollausfuhren weiter im Auge
behalten, und dabei mit der EU-Textilindustrie und der EU-Delegation in New Delhi zusammenarbeiten. Welche
Auswirkungen die Mafinahmen Indiens gegebenenfalls haben, kann jedoch erst nach einer gewissen Zeit beurteilt
werden und wird auch davon abhingen, wie die indische Regierung letztendlich weiter vorgeht.
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Question for written answer E-002914/12
to the Commission
Hans-Peter Martin (NI)

(15 March 2012)

Subject: Ban on exports of Indian cotton

On 5March 2012, the Republic of India, previously the world’s second largest exporter of cotton, imposed an
immediate ban on cotton exports. According to reports in the media, the Indian Government has taken this step with
the aim of keeping cotton prices low for its indigenous industry. To date, only a small portion of the EU’s cotton
imports have been covered by India, but the EU certainly imports cotton products from India and from countries that
previously imported cotton from India, in particular the People’s Republic of China.

1. Inthe Commission’s view, what impact will the discontinuation of cotton imports from India have on (a) cotton
producers in the EU, and (b) cotton-processing industries in the EU, especially the textiles industry?

2. How does the Commission expect the Indian ban on cotton exports to affect European trade in cotton and
cotton products with the People’s Republic of China?

3. Does the Commission expect that the ban on exports will lead to a rise in retail prices in the EU, particularly for
textile products?

4. Does the Commission regard it as likely that India will ban or restrict the export of other goods?

5. What steps does the Commission intend to take in this regard?

Answer given by Mr De Gucht on behalf of the Commission
(23 April 2012)

Late in February 2012 the Indian Government imposed an immediate export restriction on raw cotton. The ban
included the Registration Certificates already issued by the Government. The notification gave no reason for the
measure. The Commission swiftly addressed a letter to the Indian Ministry of Commerce expressing EU’s deepest
concerns and doubts on the compliance with WTO rules.

On 13 March 2012, the Indian Ministry of Commerce issued a notification freeing raw cotton exports. The
suspension of the issuing of new Registration Certificates was due to be lifted by the Government on 23 March 2012,
although there is no evidence this has occurred so far.

As India is one of the world leading cotton exporters, the ban on raw cotton exports represents a systemic threat for
the EU textile industry, especially for the industrial sector that still produces textiles made of cotton. The EU was not
the only one concerned about this measure as China also lodged a formal protest against India.

The Commission cannot predict India’s intention as regards the imposition of further export restrictions on other
goods. The Commission will continue to monitor the situation generally as well as regards cotton in cooperation with
the EU Textile Industry and the EU Delegation in New Delhi. However, we will have to wait some time in order to be
able to assess the impact, if any, which will also depend on how the Indian Government finally determines its course
of action.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-002915/12
an die Kommission
Hans-Peter Martin (NI)
(15. Mdrz 2012)

Betrifft: Auswirkungen von Kilteeinbriichen auf Reaktorschutzhiillen von Kernkraftwerken

Seit Juni 2011 werden die Atomkraftwerke in der EU Stresstests unterzogen. Am Atomkraftwerk Davis-Besse im US-
Bundesstaat Ohio wurden bei Reparaturarbeiten im Oktober 2011 grofe Risse in der Reaktorschutzhiille entdeckt,
die Untersuchungen nach sich zogen. Der im Februar 2012 veroffentlichte Untersuchungsbericht ergab, dass diese
Risse infolge von Kalteeinbriichen bei Schneestiirmen entstanden seien. Auch in einigen Regionen der EU gibt es
immer wieder schwere Kalteeinbriiche. In den letzten Jahren gab es nach Einschitzung von Meteorologen mindestens
zwei aufergewohnlich kalte Winter in Europa.

— Sind der Kommission Vorfille an europiischen Atomkraftwerken bekannt, bei denen Risse in der
Reaktorschutzhiille der Kraftwerke entdeckt wurden? Wenn ja, wurden die Ursachen der entdeckten Schiden in
jedem Fall untersucht und welche Ursachen wurden fiir die Risse identifiziert?

— Werden im Rahmen der an den europdischen Kernkraftwerken durchgefiihrten Stresstests auch die Auswirkungen
von Kilteeinbriichen auf die Bausubstanz der Kraftwerke und vor allem auf die Reaktorschutzhiillen untersucht?
Wenn ja, welche Ergebnisse brachten die bisherigen Untersuchungen? Wenn nicht, werden derartige Untersuchungen
noch durchgefiihrt?

— Werden bei der Planung des Atomreaktors im finnischen Pyhdjoki, welcher der am nérdlichsten gelegene
Atomreaktor in der EU wiirde, hohere Mafstibe fiir die Kilteresistenz der Bausubstanz angelegt, als fiir Reaktoren in
warmeren Regionen Europas?

Antwort von Herrn Oettinger im Namen der Kommission
(27. April 2012)

1. Alle europdischen Linder, die Kernkraftwerke betreiben, verfiigen iiber Systeme zur Bewertung der im Verlauf
des Betriebs gewonnenen Erfahrungen und zur Durchfithrung eventueller Korrekturmafinahmen. Dariiber hinaus
betreibt die Gemeinsame Forschungsstelle der Kommission in Zusammenarbeit mit den fir die nukleare Sicherheit
zustindigen Aufsichtsbehorden die Europdische Koordinierungsstelle fiir das Feedback zum Kernkraftwerksbetrieb
(,European Clearinghouse on Nuclear Power Plant Operational Experience Feedback®) ('), die regelmifig den Betrieb
analysiert und die daraus gezogenen Schlussfolgerungen weitergibt.

In der EU ist bislang noch kein solcher Vorfall, wie ihn der Herr Abgeordnete beschreibt, von den Mitgliedstaaten
gemeldet worden.

2. Die Stresstests der EU befassen sich mit einer groen Palette moglicher Unfallszenarien, die infolge einer
Vielzahl von Fehlern entstehen kénnen: Dazu gehoren technische Ausfille, menschliches Versagen sowie
organisatorische Schwachstellen. Ein Beispiel fiir einen technischen Ausfall sind Risse in Ausriistungsteilen infolge
umgebungsbedingter Beanspruchung wie extremer Temperaturen.

Im Juni 2012 wird die Kommission die Ergebnisse der Stresstests dem Europiischen Rat vorlegen.

Gemif der Richtlinie 2009/71/Euratom des Rates () sind die Mitgliedstaaten verpflichtet, einen nationalen Rahmen
fir die nukleare Sicherheit einzurichten, der von den Genehmigungsinhabern verlangt, unter Aufsicht der
zustdndigen nationalen Behorde die Sicherheit ihrer kerntechnischen Anlagen regelmifig in systematischer und
nachpriifbarer Weise zu bewerten und kontinuierlich zu verbessern.

3. Investitionsvorhaben fiir neue Anlagen sowie die allgemeinen Angaben zu simtlichen Plinen fiir die Ableitung
radioaktiver Stoffe werden der Kommission gemif den Artikeln 41 bzw. 37 des Euratom-Vertrags gemeldet. Die
Kommission gibt dazu jeweils ihre Stellungnahme ab.

Eine Meldung beziiglich des von dem Herrn Abgeordneten genannten Reaktors liegt der Kommission bisher nicht
vor.

() https://clearinghouse-oef.jrc.ec.europa.eul.
®  ABLL172vom 2.7.2009.
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Question for written answer E-002915/12
to the Commission
Hans-Peter Martin (NI)

(15 March 2012)

Subject: Impact of sudden drops in temperature on the protective casing around nuclear power station reactors

Since June 2011, nuclear power stations in the EU have been undergoing stress tests. Repair work carried out on the
Davis-Besse nuclear power station in the US State of Ohio in October 2011 revealed major cracks in the reactor’s
protective casing, prompting detailed investigations. The investigation report published in February 2012 indicated
that the cracks had been caused by sudden drops in temperature during snow storms. Weather phenomena of this
kind are also common in some parts of Europe. According to the figures compiled by meteorologists, in recent years
there have been at least two unusually cold winters in Europe.

— Is the Commission aware of incidents involving the discovery of cracks in the protective casing around the reactors
in European nuclear power stations? If so, were the causes of the cracks investigated in every case, and what causes
were identified?

— Do the stress tests being carried out on European nuclear power stations also include tests regarding the impact of
sudden drops in temperature on the structure of power stations and, above all, on the reactor casing? If so, what
results have the tests produced to date? If not, are such tests still being carried out?

— Do the plans for the nuclear reactor at Pyhdjoki in Finland, which would be the most northerly reactor in the EU,
involve compliance with higher standards of resistance to cold than would be the case for reactors in warmer parts of
Europe?

Answer given by Mr Oettinger on behalf of the Commission
(27 April 2012)

1. All European countries operating Nuclear Power Plants (NPP) have systems in place to assess the operational
experience and implement corrective actions. In addition, the Commission’s Joint Research Centre, in cooperation
with the EU Nuclear Safety Regulators, runs the ‘European Clearinghouse () on NPP operational experience feedback’
which regularly analyses the operating experience and disseminates the lessons learned.

In the EU, no similar incident as the one mentioned by the Honourable Member has been reported by the Member
States to date.

2. The EU stress tests deal with a large variety of possible accident scenarios based on a large number of
contributing failure events, which include technical failures, human errors, as well as organisational weaknesses. An
example of a technical failure is the cracking of equipment due to environmental stress, such as extreme
temperatures.

The results of the stress tests will be presented by the Commission to the European Council in June 2012.

Under Council Directive 2009/71/Euratom (3, it is an obligation for Member States to establish a national framework
for nuclear safety which requires licence holders, under the supervision of the competent national authority, to
regularly assess and continuously improve the safety of their nuclear installations in a systematic and verifiable
manner.

3. Investment projects relating to new installations, as well as general data relating to any plan for the disposal of
radioactive waste, are communicated to the Commission in accordance with Articles 41 and 37 of the Euratom

Treaty respectively. The Commission issues its opinion thereupon.

To date, the Commission has not received any notification of the plant referred to by the Honourable Member.

() https://clearinghouse-oef.jrc.ec.europa.eul.
®  OJL172,2.7.2009.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-002916/12
an die Kommission
Barbara Lochbihler (Verts/ALE)
(15. Mérz 2012)

Betrifft: VP/[HR — Ukraine

Gegenwirtig setzt die International Organisation for Migration (IOM) in der Ukraine das SIREADA-Projekt um, das
von der Europdischen Union sowie dem Osterreichischen Innenministerium mit knapp 2,4 Mio. EUR gefordert
wurde. Erklartes Ziel dieses Projektes ist ,Humanitarian assistance for migrant detainees in Moldova and Ukraine*.
Dariiber hinaus setzte das ,International Centre for Migration Policy Development* das ERIT-Projekt um, das mit
knapp 1,75 Mio. EUR durch die Europdische Union geférdert wurde. Hierzu schreibt das ICMPD: , Technical support
in the amount of 140 thousand Euro has been recently provided to two detention centres in Rozsudiv (Chernigov
oblast) and Zhuravichi (Volyn oblast) under the GDISC ERIT project. That was in addition to substantial financial
assistance of the EU to the Ministry of Internal Affairs of Ukraine for actual establishment of those facilities in 2008*
(Vor Kurzem wurde zwei Gewahrsamseinrichtungen in Rozsudiv (Chernigov oblast) und Zhuravichi (Volyn oblast)
im Rahmen des GDISC ERIT-Vorhabens technische Unterstiitzung in Hohe von 140 000 EUR zur Verfuigung gestellt.
Dies erfolgte zusitzlich zu der erheblichen finanziellen Unterstiitzung der EU an das Ministerium fiir Innere
Angelegenheiten der Ukraine fiir die Errichtung dieser Anlagen im Jahr 2008). Laut Stellungnahmen von UNHCR,
Human Rights Watch, Amnesty International sowie dem Ukrainischen Fliichtlingsrat traten in den Einrichtungen
Rozsudiv (Chernigov oblast) und Zhuravichi (Volyn oblast) Anfang 2012 somalische Fliichtlinge in den Hungerstreik,
um auf ihre Situation hinzuweisen. Weiterhin gibt es Berichte von einem gewaltsamen Ubergriff auf die
Hungerstreikenden am 30. Januar 2012 durch ukrainische Sicherheitskrafte. Das UNHCR spricht hinsichtlich der
Inhaftierung der somalischen Fliichtlinge von einem potenziellen Verstof gegen Artikel 5 EMRK.

1. Welche Erkenntnisse hat die Vizeprisidentin und Hohe Vertreterin hinsichtlich der Inhaftierung somalischer
Fliichtlinge in den oben genannten Objekten und dem daraus resultierenden Hungerstreik?

2. Wie bewertet die Vizeprasidentin und Hohe Vertreterin den Hinweis des UNHCR, dass die Inhaftierung der
somalischen Fliichtlinge einen potenziellen Verstof$ gegen Artikel 5 EMRK darstellt?

3. Wie bewertet die Vizeprisidentin und Hohe Vertreterin die Bemithungen der [OM und des ICMPD hinsichtlich
der Unterstiitzung bei der Etablierung bzw. dem Betrieb der genannten Objekte? Ist die Vizeprasidentin und Hohe
Vertreterin der Ansicht, dass die genannten Projekte tatsichlich in der Lage waren bzw. sind, Menschenrechtsverstofle
bei der Inhaftierung somalischer Fliichtlinge in der Ukraine zu reduzieren bzw. zu vermeiden?

4. Auf welche Art und Weise stellt die Vizeprisidentin und Hohe Vertreterin sicher, dass die von Organisationen
wie Human Rights Watch (') oder dem Border Monitoring Project Ukraine () dokumentierte weit verbreitete
Korruption im Migrations- und Asylbereich in der Ukraine in den von der Europdischen Union geforderten Projekten
auszuschliefen war bzw. ist?

Antwort von Frau Catherine Ashton — Hohe Vertreterin/Vizeprisidentin im Namen der Kommission
(1. August 2012)

Die Hohe Vertreterin/Vizeprasidentin priift die Inhaftierung von somalischen Asylbewerbern vor dem Hintergrund
von Artikel 5 der Européischen Menschenrechtskonvention. Die EU-Delegation in Kiew hat sich mit den Behorden,
dem Flichtlingskommissariat der Vereinten Nationen (UNHCR) und der IOM in Verbindung gesetzt, um die
Bemithungen zur Losung des Problems zu unterstiitzen. Der Hungerstreik ist mittlerweile beendet und die
ukrainischen Behorden ergreifen Mafnahmen, um sicherzustellen, dass jede betroffene Person in der geeigneten
Weise versorgt wird.

Den betroffenen Personen wird im Rahmen von Projekten, die von der EU finanziert werden, regelmifig rechtlicher
Beistand und Beratung zu den Verfahren angeboten. Rechtsanwilte von Partner-Nichtregierungsorganisationen
(NRO) informieren Migranten iiber ihre Rechte und beraten sie zu Verfahren und Asylantrigen. Die EU wird
weiterhin mit Organisationen wie der [IOM und dem UNHCR zusammenarbeiten, um die Kapazititen der Ukraine auf
diesem Gebiet zu verbessern, und demnichst werden zusitzliche Mittel fiir den Bereich Migrations- und Asylpolitik
bereitgestellt.

() Vgl.: http://www.hrw.org/sites|default/files/reports/ukraine1210WebVersion.pdf
() Vgl.: htp:/[bordermonitoring-ukraine.eu/files/2012/01/corruption.pdf
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Auf langere Sicht ist es unser Ziel sicherzustellen, dass die Asylfrage durch eine umfassende Reform gelést wird, in
deren Rahmen entsprechende Kapazititen auf nationaler Ebene aufgebaut werden.

Innenpolitische Themen einschlieflich Asylfragen werden in einem regelmifigen Dialog mit der Ukraine erortert,
insbesondere beim Justiz- und Innenministertreffen, in den Unterausschusssitzungen sowie im Rahmen des Dialogs
iiber Visafragen. Der Aktionsplan fiir die Visa-Liberalisierung von November 2010 beinhaltet unter anderem
spezifische Zielvorgaben fiir die Bereiche Asylpolitik und Korruptionsbekdmpfung. Fortschrittsberichte iiber die
Umsetzung der ersten (legislativen) Stufe des Aktionsplans fiir die Visa-Liberalisierung durch die Ukraine wurden dem
Parlament vorgelegt und sind online verfiigbar ().

Die Bekdmpfung der Korruption steht bei den auf allen Ebenen stattfindenden Dialogen zwischen der EU und der
Ukraine weiterhin ganz oben auf der Tagesordnung.

()  http:[/ec.europa.eu/home-affairs/newsfintro/docs/20120209/UA%202nd%20PR%20VLAP%20SWD%202012 %2010 %20FINAL.pdf
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Question for written answer E-002916/12
to the Commission
Barbara Lochbihler (Verts/ALE)
(15 March 2012)

Subject: VP[HR — Ukraine

At present, the International Organisation for Migration (IOM) is running the SIREADA project in Ukraine, with
backing of almost EUR 2.4 million from the European Union and the Austrian Ministry of the Interior. The declared
aim of this project is to provide ‘Humanitarian assistance for migrant detainees in Moldova and Ukraine’. In addition,
the International Centre for Migration Policy Development (ICMPD) carried out the ERIT project, which was funded
by the European Union to the tune of EUR 1.75 million. The ICMPD has written the following about the project:
‘Technical support in the amount of 140 thousand Euro has been recently provided to two detention centres in
Rozsudiv (Chernigov oblast) and Zhuravichi (Volyn oblast) under the GDISC ERIT project. That was in addition to
substantial financial assistance of the EU to the Ministry of Internal Affairs of Ukraine for actual establishment of
those facilities in 2008.” According to statements by the UNHCR, Human Rights Watch, Amnesty International and
the Ukrainian Refugee Council, Somali refugees went on hunger strike in the Rozsudiv (Chernigov oblast) and
Zhuravichi (Volyn oblast) detention centres at the beginning of 2012 in an effort to draw attention to their situation.
There are also reports of a violent attack on the hunger-strikers by members of the Ukrainian security forces on
30 January 2012. The UNHCR has cited a potential breach of Article 5 ECHR with regard to the detention of the
Somali refugees.

1. What information does the Vice-President/High Representative have regarding the detention of Somali refugees
in the aforementioned centres and the resulting hunger strike?

2. How does the Vice-President/High Representative assess the UNHCR'’s suggestion that the detention of Somali
refugees represents a potential breach of Article 5 ECHR?

3. How does the Vice-President/High Representative assess the efforts made by the IOM and ICMPD to provide
support for the establishment and operation of the aforementioned centres? Does the Commission take the view that
the aforementioned projects are/were genuinely capable of reducing or preventing human rights violations in relation
to the detention of Somali refugees in Ukraine?

4. How does the Vice-President/High Representative ensure that the widespread corruption involving migration
and asylum officials in Ukraine, as documented by organisations such as Human Rights Watch (') or the Border
Monitoring Project Ukraine (*), does not affect the projects funded by the European Union?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(1 August 2012)

The HR/VP looks at the detention of Somali asylum-seekers in the context of Article 5 of the European Convention of
Human Rights. The EU Delegation in Kyiv has been in contact with the authorities, the United Nations Refugee
Agency (UNHCR) and IOM in order to support the efforts to resolve the situation. The hunger strike has now ended
and steps are being taken by the Ukrainian authorities to ensure adequate treatment of every person concerned.

Projects financed by the EU provide legal assistance and advice on procedures to the persons concerned on a regular
basis. Lawyers from partner non-governmental organisations (NGOs) inform migrants of their rights and advise on
procedures including applications for asylum. The EU will continue to work with organisations such as IOM and
UNHCR to improve Ukraine’s capacities in this field, and additional funding focusing on migration and asylum
policies will be made available soon.

In the longer term, our aim is to ensure that the asylum issue is tackled through a comprehensive reform, building the
right capacities at national level.

() Vgl. http://www.hrw.org/sites/default/files reports/ukraine1210WebVersion.pdf
() Vgl http:/[bordermonitoring-ukraine.eu/files/2012/01corruption.pdf
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Home affairs issues, including asylum, are discussed in regular dialogue with Ukraine, including at the Justice and
Home Affairs Ministerial, Subcommittee meetings as well as in the context of the Visa Dialogue. The action plan on
Visa Liberalisation of November 2010 contains specific benchmarks on, inter alia, asylum policy and also on fighting
corruption. The progress reports on the implementation by Ukraine of the first (legislative) phase of the action plan
on Visa Liberalisation were presented to Parliament and are available online ().

The fight against corruption is kept high on the agenda of the EU’s dialogues with Ukraine, at all levels.

() http://ec.europa.eu/home-affairs/news/intro/docs/20120209/UA%202nd%20PR%20VLAP%20SWD%202012 %2010 %20FINAL.pdf
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Epdrtnon pe aitnpa ypartic andvinong E-002917/12
npog v Enrtpor)
Spyros Danellis (S&D) xat Dimitrios Droutsas (S&D)
(15 Mapriov 2012)

Oépa: Katayyelieg oyetikd pe emnpoovetes sbakpifdoes talidiwtikdv eyypagoy evog me EE

Ot mpodiaypagés acpaleiag Tov fropetpkav diafampiov nou ekdidouv ta kpatr péln g neptoxnc Tevykev kadopiotrkay
\entopepdg anod tov kavoviopo 2252/2004 tou Zupfouliov pe okomd v ndtatn G anate péoa and Ty afiomot
ouvdeon T dafatrnpiev pe TOUG KATEXOUG TOUG.

Qotoco, mpdogato meplotatiko mou anokaAUgdnke and Tov Iphavdikd Tmo mpwv pEPIKEG pEPEC EQEPE OTO QWG TNG
dnpociottag mv mpaktikr Siefaywyrs yAwooway ehéyxwv oe katoyoug eNnvikav Safatnpiev ek pépoug Touldyiotov
oG agpomopIkng eTalpiag pe okomo Ty emPePaiwon T tavtonpoowmniag. Eva devtepo dnposieupa, eNvikig egnuepidag,
avagépetal o katayyeNia mou ggpel to agpodpopo tou Aapyoug e Aaviag va amartel and pn-Aavous moiteg e EE
(apyxa ENArveg kat ot ouvexeta kat Aoy kpatev) va Sidétouv Seltepn poper) TavtdtTag, mépav tou dtafatnpiou Toug,
KaTa TV AQIE TOUG 0TO aEPOdPOYILO.

Or audaipetes mpakTikés eAEyXOU amd aepomopikes etaipies kal apxéc agpodpopiou dev pmopolv va mpowdolvial wg
QVTIEETOMLON TwY Onotov pofMudtey napouciilel o obotrua Siafatnpiey Tev xephy Zévykev.

Epotdtat n) Emtponn:

1. Eivaw evijpepn) yio T GUYKEKPIIEVT] 1) MAPOHOLES TpakTikéG mepartépw eEakpifwong and aANeG agpomopikes eTaipieg 1)
apyes agpodpopiiwy;

2. Avvai, moig eivar auté ot eTaipies kat o€ ToLd kpatr PN epappolovtal oL TPAKTIKES AUTEG;

3. Oeopel mog tétolou eidoug ekakpifooeis napafialovy o dikaiwpa g eEAeUDEPNG HETAKIVIIONG TOV EUpLTAIGY
no\tav evtog g Eupwnaikrg Evaorg;

4. e frpata okonevet va mpofel wote va ano@euyDel n ekamhwor] TETolwy Qavopévey kat va dtatnpnel évag eviaiog
y1a 70 emPatiko Koo TPOTOG EAEYXOU Amd ONEG TIG ETALPLES KAL TAL AEPOOPOLILAL;

Anavrnon e kag Reding €€ ovopatog ¢ Emponic
(7 Maiov 2012)

Txetika pe v eialopevn npaktikn enfon teot y\wooopdadeiag oe opiopévous katoyoug Stafatnpiev mou avagepdnkay
atov 1phavdikd Tumo, 1) Emtponn) napanépnet to A&wdtipo Méhog oty andveren e oty epatnor E-002822/2012 (')
OYETIKA 1€ TO MEPLOTATIKO OTO AePOdPOHLO TG Bapkehmvne.

Ta eikalopeva mepLOTATIKG MOU €(ouv kowonomel oty Emtponr) oyetukd pe to agpodpopio tou Aapyous mpokalouv
avouxia OXETIKA pe TV epappoyn g vopovdeoiac ¢ Eupenaikrs Eveone (EE). Suvenac, n Emtponn €xet okono va
EMKOWOVIOEL PE TIG APXES TOU €V AOY® Kpatoug péhoug mipoketpiévou va eEakpifdoet ta yeyovota.

¥’ autd to mhaioto, elvar anapaitto va toviotel 0Tt ot Tohites g EE npénet mavta va pnopouy va SiEhdouv anod ta olvopa
av £xouv 1oxUOV anodEIKTIKO TauToTTAS. AUTO popel va elvat eite toxUov dtafatrpto eite toxUov edviko dektio TavtdTTag.
Suykekpipéva, ot appodies apyeg evog kpatoug HENOUG 1) oL petagopeic dev pmopolv va unoxpemcouv kaveva moAitn g EE
VO TAPEXEL KAl TAUTOTITA Kl EDVIKO SENTIO TUTOTTAG 1) OMOLOdNTOTE EMMALOV EYYPAQO TAUTOTTAG.

H katapynon tov cuvoptakev e\éyxev ota eowtepikd cuvopa Sev diyer ) dievépyela eNéyywv acpaleiag otoug Atpéveg 1)
agpolipieveg ano g appodieg apyés duvapel g vopodeoiag kade kpaTtoug pENOUG, and Toug UMELTUVOUG TLV ApEVOV 1)
AgPONILIEVGY 1) MO TOUG LETAQOpELS, oTo Badpd mou autol ot E\eyXoL agopolv Kal Ta mpocena mou Tafidevouy ato
E0LTEPIKO KPATOUG [EAOUG. TO MPOCWIKO TV AEPOMUEVGY 1) TOV HETAPOPEY HTOpEL Va eNaANJelOEL TV TAUTOTTA TV
emfatey yia epnopikoug Aoyoug 1 yia Moyoug acpdletag e petagopdg. Ot éheyyot autol Da mpénel va dievepyouvtat povo
yia v e€akpifworn e Tavtottag tou tafdiotn faoel evog Tatidiwtikol eyypagou.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/application/home.do?language=EN.
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Question for written answer E-002917/12
to the Commission
Spyros Danellis (S&D) and Dimitrios Droutsas (S&D)
(15 March 2012)

Subject: Complaints about additional verification of travel documents within the EU

The security specifications of biometric passports issued by Member States in the Schengen area were set out in detail
in Council Regulation (EC) No 2252/2004 in order to stamp out fraud by reliably linking passports with their
holders.

However, a recent incident reported by the Irish press a few days ago brought to light the practice of at least one
airline of subjecting holders of Greek passports to language controls in order to confirm their identity. A second
article, in a Greek newspaper, concerns a complaint about Aarhus Airport in Denmark requiring non-Danish EU
citizens (initially Greeks and then citizens of other Member States) to have a second form of identification with them,
in addition to their passport, on arrival at the airport.

Arbitrary controls by airlines companies and airport authorities cannot be put forward as the answer to whatever
problems the Schengen area passport system is encounteting.

In view of this, will the Commission say:

1. Is it aware of this specific practice or similar practices by other airlines or airport authorities carrying out
additional controls?

2. If so, which airlines are they and in which Member States do these practices exist?

3. Does it consider that this sort of control infringes the right of European citizens to freedom of movement
within the European Union?

4. What steps does it intend to take in order to prevent such incidents from spreading and in order to ensure that
all airlines and airports apply standard controls to the travelling public?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(7 May 2012)

Concerning the alleged practice of subjecting certain passport holders to language tests reported by the Irish press, the
Commission would refer the Honourable Members to its answer to Written Question E-002822/2012 (') concerning
an incident in the airport of Barcelona.

The alleged incidents that have been reported to the Commission in relation to the Aarhus airport raise concerns in
the light of the application of European Union (EU) law. The Commission therefore intends to contact the authorities
of the Member State concerned in order to ascertain the facts.

In this context, it needs to be recalled that EU citizens should always be able to cross the border if they have a valid
identity document. It can be either a valid passport or a valid national identity card. In particular, the competent
authorities of a Member State or carriers cannot oblige any EU citizen to present both a passport and a national
identity card or any other additional ID document.

The abolition of border controls at internal borders shall not affect security checks on persons carried out at airports
by the competent authorities under the law of each Member State, or by airport officials or by carriers, provided that
such checks are also carried out on persons travelling within a Member State. The personnel of airports or carriers
may verify the identity of passengers for commercial or transport security reasons. These checks should only verify
the identity of the traveller against a travel document.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/application/home.do?language=EN.
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Question avec demande de réponse écrite E-002918/12
au Conseil
Karima Delli (Verts/ALE)
(15 mars 2012)

Objet: Programme de travail du Comité de la Protection Sociale sur la lutte contre le sans-abrisme et I'exclusion liée au
logement

Le Programme de travail du Comité de la Protection Sociale pour 2012 compte parmi ses priorités la lutte contre le
sans-abrisme et I'exclusion liée au logement. Le CPS examinera comment la Méthode Ouverte de Coordination (MOC)
peut contribuer au mieux a intensifier I'attention accordée a cette question.

Le Parlement européen, dans sa résolution du 14 septembre 2011, qui appelle a I'élaboration d'une stratégie
européenne ambitieuse et intégrée pour les personnes sans-abri, a invité la Commission a créer un groupe de travail
chargé de réfléchir a une telle stratégie et a associer tous les acteurs concernés a la lutte contre ce phénomene,
notamment les décideurs politiques nationaux, régionaux et locaux, les chercheurs, les ONG ceuvrant au service des
sans-abri, les sans-abri eux-mémes et les secteurs connexes tels que le logement, I'emploi et la santé.

— Quelles actions concrétes le Comité de la Protection Sociale envisage-t-il de mettre en ceuvre en 2012 sur la
question du sans-abrisme, et sur le plus long terme dans le cadre de la Méthode Ouverte de Coordination pour les
années a venir?

— Comment le Conseil explique-t-il I'absence de toute avancée de la part de la Commission européenne quant a la
demande du Parlement européen de la mise en place d'une stratégie? Le CPS partage-t-il les préoccupations du
Parlement européen a ce sujet?

Réponse
(19 juin 2012)

Les profils nationaux en ce qui concerne le probleme des sans-abri et de 'exclusion en matiere de logement ont tout
particuliérement retenu l'attention dans le rapport conjoint 2010 sur la protection sociale et I'inclusion sociale (').

1l convient de souligner que le Comité de la protection sociale (CPS) a intégré cette question dans son programme de
travail pour 2012, ce qui montre bien toute I'importance qu'il attache au probléeme des sans-abri et de I'exclusion en
matiére de logement.

Le 17juin 2011, le Conseil a, par ailleurs, approuvé I'avis du Comité de la protection sociale sur la relance de la
méthode ouverte de coordination en matiére sociale (MOC sociale) dans le cadre de la stratégie «Europe 2020» (%).

S'agissant de la deuxieme question de 'Honorable Parlementaire, il n'appartient pas au Conseil de faire des
commentaires sur les initiatives de la Commission.

()  Doc. 6500/10.
() Doc.10405/11.



24.4.2013 Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej C117E /245

(English version)

Question for written answer E-002918/12
to the Council
Karima Delli (Verts/ALE)
(15 March 2012)

Subject: Work programme of the Social Protection Committee on tackling homelessness and housing exclusion

Among its priorities, the work programme of the Social Protection Committee (SPC) for 2012 includes tackling
homelessness and housing exclusion. The SPC will examine how the open method of coordination (OMC) can help in
stepping up the attention given to this issue.

In its resolution of 14 September 2011, the European Parliament, calling for an ambitious and integrated European
strategy for the homeless, asked the Commission to establish a working group to carry out a study on such a strategy
and to involve all stakeholders in the fight against homelessness, including national, regional and local policy-makers,
researchers, NGO homeless service providers, people experiencing homelessness and related sectors such as housing,
employment and health.

— What specific actions does the Social Protection Committee plan to implement in 2012 on the issue of
homelessness, and in the long term as part of the open method of coordination for the years to come?

— How does the Council explain the absence of any movement on the part of the European Commission with regard
to the European Parliament’s demand for a strategy to be put in place? Does the SPC share the European Parliament’s
concerns over this issue?

Reply
(19 June 2012)

Country profiles on homelessness and housing exclusion were the thematic focus of the Joint Report 2010 on social
protection and social inclusion (*).

It should be pointed out that the Social Protection Committee (SPC) has included this issue in its 2012 work
programme, which demonstrates the importance it attaches to homelessness and housing exclusion.

Furthermore, on 17 June2011 the Council endorsed the opinion of the Social Protection Committee on
reinvigorating the Social Open Method of Coordination (Social OMC) in the context of the Europe 2020 strategy (*).

Concerning the Honourable Member’s second question, it is not for the Council to comment on the Commission’s
initiatives.

(O 6500/10.
@ 10405/11.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002919/12
alla Commissione
Mario Borghezio (EFD)
(15 marzo 2012)

Oggetto: L'UE sostenga i restauri del Duomo di Milano

Sono in corso nel duomo di Milano ben 12 cantieri di lavoro per i restauri resisi urgenti e necessari anche ai fini della
stessa stabilita e sicurezza del delicatissimo complesso architettonico di epoca gotica; la difficolta di reperire i
necessari finanziamenti ha costretto le competenti autorita religiose ad attuare forme di ingresso a pagamento, i cui
proventi non potranno pero essere sufficienti alla realizzazione di tutto 'ingente impegno finanziario relativo.

Intende la Commissione intervenire finanziariamente per contribuire alla salvaguardia ed alla messa in sicurezza del
duomo di Milano, cosi come di altre cattedrali che costituiscono I'immagine architettonica e storica dellEuropa
cristiana?

Risposta data da Johannes Hahn a nome della Commissione
(30 aprile 2012)

[ progetti intesi a migliorare il patrimonio naturalistico e culturale delle regioni, allo scopo di accrescere la loro
attrattiva e promuovere lo sviluppo locale, possono beneficiare di cofinanziamenti nel quadro del Fondo europeo di
sviluppo regionale (FESR).

Il programma per la Regione Lombardia che stabilisce la strategia per I'assistenza del FESR nella regione per il periodo
2007-2013 prevede la possibilita di cofinanziare interventi di restauro del patrimonio culturale se ed in quanto questi
sono destinati a valorizzare aree ad alto valore culturale e naturalistico e purché favoriscano la sua inclusione in una
rete di attrazioni turistiche. Tali interventi devono riguardare zone protette, aree fluviali, zone lacustri e aree montane,
mentre le aree urbane con una popolazione superiore a 100 000 abitanti sono esplicitamente escluse.

In linea con il principio della gestione concorrente applicato nella politica di coesione, la selezione e la realizzazione
dei progetti sono di competenza delle autorita nazionali. Per maggiori informazioni, la Commissione invita
l'onorevole parlamentare a contattare direttamente I'autorita di gestione del programma:

Regione Lombardia, Direzione Generale Industria, Artigianato, Edilizia e Cooperazione, UO Programmazione
comunitaria, Via Pola 12/14, 20124 Milano, E-mail: Adg_fesr@regione.lombardia.it
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Question for written answer E-002919/12
to the Commission
Mario Borghezio (EFD)
(15 March 2012)

Subject: EU support for the restoration of Milan Cathedral

A total of 12 building sites are currently in operation on the restoration of Milan cathedral, which has become
urgently necessary in order, for example, to ensure the very stability and safety of this extremely delicate architectural
complex which dates back to the Gothic period. The difficulty in obtaining the necessary funding has forced the
religious authorities concerned to charge for entry, while proceeds may not be enough to cover the major financial
outlay necessary.

Does the Commission intend to provide funding to help preserve and ensure the safety of Milan Cathedral and other
cathedrals making up the architectural and historic landscape of Christian Europe?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(30 April 2012)

Projects aimed at improving the natural and cultural heritage of regions, with a view to improving their attractiveness
and fostering local development are eligible for co-financing under the European Regional Development Fund
(ERDE).

The programme for region Lombardia which sets out the strategy for ERDF assistance in the region for 2007-2013
envisages the possibility to co-finance interventions for the restoration of the cultural heritage, in so far as they are
aimed at enhancing areas of significant natural and cultural value, and provided that they favour its inclusion in a
network of touristic attractions. Such interventions need to be focused in protected areas, river, lake or mountain
areas, while urban areas with a population higher than 100 000 inhabitants are specifically excluded.

In line with the shared management principle used for the administration of cohesion policy, project selection and
implementation is the responsibility of the national authorities. For more information, the Commission suggests the
Honourable Member contacts directly the managing authority programme:

Regione Lombardia, Direzione Generale Industria, Artigianato, Edilizia e Cooperazione, UO Programmazione
comunitaria, Via Pola 12/14, 20124 Milano, E-mail: Adg_fesr@regione.lombardia.it
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-002920/12
aan de Commissie
Bas Eickhout (Verts/ALE)
(15 maart 2012)

Betreft: Biologische middelen als gewasbescherming

Het Nederlandse College voor de toelating van gewasbeschermingsmiddelen en biociden (CtgB) trekt wetgeving in
over de uitzonderingspositie van het gebruik van natuurlijke producten in de landbouw. Er zijn bijvoorbeeld
bioboeren die bier gebruiken als natuurlifke slakkenverdrijver. Door dit besluit zouden er opeens strenge
toelatingseisen gaan gelden voor bier, bijenwas en andere huis-, tuin- en keukenmiddelen in de landbouw.

1. Isde Commissie bekend met het voornemen van het Nederlandse College voor de toelating van
gewasbeschermingsmiddelen en biociden (CtgB) om de Regeling uitzondering bestrijdingsmiddelen in te trekken?

2. Isde Commissie bekend met het feit dat verschillende biologische bestrijdingsmiddelen, waaronder natuurlijke
producten zoals bier en bijenwas, als gevolg daarvan aan strenge toelatingseisen moeten gaan voldoen en daardoor
mogelijk niet meer gebruikt kunnen worden in de biologische landbouw?

3. Isbij de Commissie bekend of in andere lidstaten vergelijkbare besluiten worden voorbereid?

4. Isde Commissie op de hoogte van het feit dat het CtgB op grond van Verordening (EG) nr. 1107/2009
concludeert dat de Regeling uitzondering bestrijdingsmiddelen moet worden ingetrokken? Is dit oordeel van het CtgB
volgens de Commissie correct?

5. Opwelke termijn verwacht de Commissie de uitvoeringsbepalingen voor Verordening (EG) nr. 1107/2009 vast
te stellen? Verwacht de Commissie dat natuurlijke producten zoals bier en bijenwas daarbij onder de categorie
basisstof zullen gaan vallen, waardoor ze niet aan strenge toelatingseisen hoeven te voldoen?

6. Isde Commissie het eens met de stelling dat we juist in moeten zetten op ecologisch verantwoorde alternatieven
voor chemische bestrijdingsmiddelen en dat het derhalve niet de bedoeling kan zijn dat nationaal beleid van lidstaten
onnodige barriéres opwerpt voor de toepassing van biologische gewasbescherming?

7. Is de Commissie bereid om contact op te nemen met het CtgB en aan te geven dat het verstandig is de Regeling
uitzondering bestrijdingsmiddelen in elk geval niet in te trekken voordat de uitvoeringsbepalingen voor Verordening
(EG) nr. 1107/2009 zijn vastgesteld?

Antwoord van de heer Dalli namens de Commissie
(14 mei 2012)

De producten waarnaar de geachte Parlementsleden verwijzen, zoals bier en bijenwas, zijn gereglementeerd bij
Verordening (EG) nr. 1107/2009 (') betreffende het op de markt brengen van gewasbeschermingsmiddelen.

Artikel 23 van die verordening bepaalt dat een werkzame stof die voldoet aan de criteria van een ,voedingsmiddel”
volgens de definitie in artikel 2 van Verordening (EG) nr. 178/2002 (%), als een basisstof wordt beschouwd. Bier en
bijenwas vallen onder deze definitie en zullen waarschijnlijk als basisstoffen worden goedgekeurd.

De Commissie is zich ervan bewust dat de lidstaten op dit ogenblik hun nationale wetgeving betreffende de
afwijkingen voor deze soorten producten intrekken om de samenhang met specifieke bepalingen van Verordening
(EG) nr. 11072009 te waarborgen, die onder andere beoogt het verlenen van toelatingen voor dergelijke stoffen te
vergemakkelijken.

De Commissie kan het geachte Parlementslid verzekeren dat zij werkt aan de voorwaarden voor een degelijke
uitvoering en toepassing van deze bepalingen. Zodra deze stoffen als basisstoffen zullen zijn geidentificeerd en
goedgekeurd, zal voor het gebruik ervan voor gewasbescherming geen toelating krachtens artikel 28 van die
verordening nodig zijn.

() PBL 309 van 24.11.2009, blz. 1.
() PBL31van1.2.2002,blz. 1.
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Het promoten van alternatieve technicken om de afhankelijkheid van chemicalién terug te dringen behoort tot de
doelstellingen van Richtlijn 2009/128/EG (’) inzake het duurzaam gebruik van pesticiden. Volgens deze richtlijn
moeten de lidstaten tegen november 2012 nationale actieplannen aannemen om de risico’s en de effecten van het
gebruik van pesticiden te verminderen en moeten zij de ontwikkeling en de invoering van geintegreerde
gewasbescherming en alternatieve technieken bevorderen.

()  PBL 309 van 24.11.2009, blz. 71.
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Question for written answer E-002920/12
to the Commission
Bas Eickhout (Verts/ALE)
(15 March 2012)

Subject: Organic plant protection products

The Dutch Board for the Authorisation of Plant Protection Products and Biocides (Ctgb) is withdrawing legislation on
exceptions for the use of natural products in agriculture. For example, some organic farmers use beer as a natural snail
control product. As a result of this decision, strict authorisation requirements will suddenly apply to the use of beer,
beeswax and other home, garden and kitchen products in agriculture.

1. s the Commission aware that the Ctgb intends to withdraw the regulation on exceptions for certain plant
protection products?

2. Is the Commission familiar with the fact that, as a result of this, strict authorisation requirements will apply to
various organic plant protection products, including natural products such as beer and beeswax, and, because of this,
it may no longer be possible to use them in organic agriculture?

3. Does the Commission know whether comparable decisions are being prepared in other Member States?

4. s the Commission aware of the fact that the Ctgb concludes, on the basis of Regulation (EC) No 1107/2009,
that the regulation on exceptions for certain plant protection products should be withdrawn? Does the Commission
regard this judgment by the Ctgb as correct?

5. Within what period does the Commission expect to establish the rules for the application of Regulation (EC)
No 1107/2009? Does the Commission expect that, under those rules, such natural products as beer and beeswax will
be considered as basic substances and, as such, will not have to satisfy strict authorisation requirements?

6. Does the Commission agree with the statement that we should promote environmentally responsible
alternatives for chemical plant protection products and that, in this view, it is counterproductive that Member States
should create, by their national policies, unnecessary barriers for the application of organic plant protection?

7. Is the Commission prepared to approach the Ctgb, stating that it is inadvisable to withdraw the regulation on
exceptions for certain plant protection products before the rules for the application of Regulation (EC)
No 1107/2009 have been established?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(14 May 2012)

The products the Honourable Member refers to, such as beer and beeswax, are regulated under Regulation (EC)
No 1107/2009 () on placing of plant protection products on the market.

Article 23 of that regulation lays down that an active substance which fulfils the criteria of foodstuff as defined in
Article 2 of Regulation (EC) No 178/2002 (%) shall be considered as a basic substance. Beer and beeswax fall under this
definition and are likely to be approved as basic substances.

The Commission is aware that some Member States are currently withdrawing their national provisions concerning
derogations for these types of products, in order to ensure coherence with specific provisions of Regulation (EC)
No 1107/2009 which aims, among others, to facilitate the authorisation of such substances.

The Commission can assure the Honourable Member that it is currently acting to create the conditions for the proper
implementation and application of these provisions. Once these substances will be identified and approved as basic
substances, their use in plant protection will not require an authorisation as provided for in Article 28 of the same
regulation.

() OJL309,24.11.2009, p. 1.
® OJL31,1.2.2002,p.1.
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The promotion of alternative techniques to reduce the dependency from chemicals is among the objectives of
Directive 2009/128/EC (*) on the sustainable use of pesticides. According to that directive, the Member States have to
adopt national action plans by November 2012 to reduce the risks and impacts of pesticides uses and they will have
to encourage the development and introduction of integrated pest management and alternative techniques.

0J L 309, 24.11.2009, p. 71.
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Bbrpoc ¢ uckane 3a mucMeH orrosop E-002921/12
o Komucusra
Wnusna Manunosa Voroea (S&D), Kpucruan Burenun (S&D), Msaitno Kandun (S&D), Esrenu Kupunos (S&D),
Ioan Enciu (S&D), Claude Moraes (S&D) u Sylvie Guillaume (S&D)
(15 mapm 2012 2.)

Omnocro: [Tonuuerickn TopMo3 B EBporia

B nocrnenHo BpeMe B mokmamyt Ha XioMbH Paiitc You (,Case Book: Police abuse in Europe®) u Ha Xen3uHKCKusI KOMUTET ce
TNofYepTaBa TPEBOXKHOTO HapactsaHe B uemms EC Ha HacusicTBeHMTe HamaleHMsl OT CITY>KMTENM Ha MONMUMATA Cpely
rpaxpann Ha EC 1 Ha cMBPTHUTE CITyyan 1o BpeMe Ha NepUONL Ha 3allbpKaHe OT nomuuusta. [Ipy HeoTnaBHAIHY MHLIMIEHTH
rpaxmgann Ha Cpro3a ca OMiM NOWIOXKEHM HA TOPMO3 M HEHYXHO 3ambpKaHe CIel MMUPHM AHTUIIPABUTENCTBCHN
[eMOHCTpALMIL. B pyru crydan e ycraHoBsiBaHO, e MOMMLAN Ca M3IION3BAIM HEHYKHA CHITA CPELly HeBUHHN rpaxmann Ge3
HVKAKBY [IPABHI OCHOBAHVIS! B TOJKPeIa Ha MOgo6H feficTaust. CTaBaMe CBIIETENN HA CEPMO3HY HAPYUICHNS! Ha IIPAaBaTa Ha
4oBeKa Ha rpaxnanuTe Ha EC.

Kaxsu neiictBus Bb3HaMeEpsBa [1a MpearnpuemMe Komucusira, 3a na rapaHTypa Clia3paHeTO Ha OCHOBHUTE IIpaBa B LIEJINA EC?

OTroBop, mameH oT I-2ka MaMcTpboM oT uMeto Ha Komucusra
(31 maii 2012 2.)

[ToxonkoTo e u3BecTHO Ha Komucusita, NpOsABUTE, CIIOMEHATY BBB BBIIPOCA, HE Ca CBbP3aHM C UIIBJIHEHVETO Ha 3aKOH, € KOITO
Ce Ipuiiara 3aKOHOIATEIICTBOTO Ha Cplo3a.

OueBMIHO e, Ye B CBOMTE JEHCTBIS MOMMLIATA TPIOBa [1a crassa ocHOBHuTe mpasa. B EC 3ammrara Ha OCHOBHMTE TPaBa ce
TapaHTVpa Ha HALMOHAIIHO PAaBHMIIE OT KOHCTUTYLMOHHUTE CUCTEMM Ha IIbpKaBuTe WieHKH, a Ha paHuie EC — or Xaprara
Ha OCHOBHMTE IIpaBa Ha EBpomnerickus cbio3.

Xaprara ce mpurara 3a BCUUKM [EHCTBUSL HA MHCTUTYLMMTe 1 OpraHute Ha EC, BKITIOUMTEIIHO 3aKOHONATENHaTa paboTa Ha
EBponeiickusr napnament, Ha CbBera u Ha Kommcmsita, KOATO TpsiOBa 1a € B IILIIHO ChOTBETCTBME ¢ Xaprara. Xaprara ce
TIpusIara o OTHOLIEHYE Ha TbpKaByTe WIEHKM eIMHCTBEHO KOraTo Te nmpyiarat npasorto Ha EC. Ts He ce mpurara B cutyaumm
U3BBH NPUIIOXKHOTO nore Ha npasoto Ha EC 1 He paswmpsiBa onpenenenure B [loropopute npasomouyst Ha Cobrosa. B tesn
CUTyaUMy HAa HAUMOHATIHO DaBHMILIC CIA3BAaHETO HA OCHOBHMTE NpaBa MPONB/KABA [a Oble rapaHTMPAHO CHINACHO
HAlVOHAJIHMTE KOHCTUTYLMOHHM CHCTeMM. Bcuuky AbpKaBy wWiIEHKM ca MOEMM ChLIO aHraXmmeHT 1o Epporelickara
KOHBEHLIVS 3a [IPaBaTa Ha YOBEKa OTIEITHO OT 3a[/bIIKEHMATA CM CBITIACHO MpaBoTo Ha EC.

3a [1a OChILECTBSIBA MOHMTOPMHI Ha NpUJIaraHeTo Ha XapTaTa B CuUTyaluy, rnonagamm B o0xBaTa Ha [paBOTO Ha EC, Komucusita

ny6mikysa TomuiieH [OKIaj OTHOCHO MNpWMIIaraHero Ha Xaprara. BTopusT mokmam, chObpiKaml pemmia mpumepn, Ge
ny6rukysaH Ha 16 anpun 2012 r. ()

() HoxmamsT Moxe 1a GbIe HamepeH Ha crieHus ampec: http:/[ec.europa.eufjustice/fundamental-rights/files/charter-brochure-report_en.pdf
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Question avec demande de réponse écrite E-002921/12
ala Commission
Iliana Malinova Iotova (S&D), Kristian Vigenin (S&D), Ivailo Kalfin (S&D), Evgeni Kirilov (S&D),
Ioan Enciu (S&D), Claude Moraes (S&D) et Sylvie Guillaume (S&D)
(15 mars 2012)

Objet: Exactions policiéres en Europe

Selon des rapports récents de Human Rights Watch («Case Book: Police abuse in Europe») et du comité Helsinki, on
constate une augmentation alarmante des cas de brutalités de la part des membres des forces de I'ordre contre des
citoyens de 'Union européenne, ainsi que du nombre de déces en garde a vue dans I'ensemble de 'Union. Au cours de
récents incidents, des citoyens européens ont fait I'objet de violences et de détention inutile a la suite de
manifestations pacifiques contre les gouvernements. Dans d’autres cas, des policiers ont fait inutilement et sans
aucune base légale usage de la force contre des citoyens innocents. Nous observons des violations graves des droits
fondamentaux des citoyens de 'Union.

Quelles mesures la Commission envisage-t-elle de prendre pour faire en sorte que les droits fondamentaux soient
respectés dans 'ensemble de 'Union?

Réponse donnée par Mme Malmstréom au nom de la Commission
(31 mai 2012)

A la connaissance de la Commission, les événements mentionnés dans la question ne concernent pas la mise en
ceuvre d’un acte portant exécution du droit de I'Union.

Il est évident que les missions de police doivent respecter les droits fondamentaux. Dans 'UE, la protection des droits
fondamentaux est garantie au niveau national par les régimes constitutionnels des Etats membres et, au niveau de
'Union, par la charte des droits fondamentaux de I'UE.

La charte s'applique a I'ensemble des actions des institutions et des organes de I'UE, et notamment aux travaux
législatifs du Parlement européen, du Conseil et de la Commission, qui doivent respecter intégralement les
dispositions de la charte. Cette derniére ne s'applique aux Etats membres que lorsqu'ils mettent en ceuvre le droit de
I'UE. Elle ne s’applique pas dans les situations ot le droit de 'UE n’est pas concerné et elle n’étend pas les pouvoirs de
I'Union tels qu'ils sont définis dans les traités. Dans ces situations, les droits fondamentaux continuent d’étre garantis
au niveau national conformément aux régimes constitutionnels nationaux. Tous les Etats membres se sont aussi
engagés a respecter la convention européenne des Droits de Thomme, indépendamment de leurs obligations en vertu
du droit de I'UE.

Pour assurer le suivi de la mise en ceuvre de la charte dans les situations relevant du champ d'application du droit
de I'UE, la Commission publie un rapport annuel sur 'application de la charte. Le deuxieme rapport de ce type, qui
contient un certain nombre d’exemples, a été publié le 16 avril 2012 ().

() 1l peut étre consulté (en anglais) a I'adresse suivante: http://ec.europa.eujustice/fundamental-rights/files/charter-brochure-report_en.pdf
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-002921/12
adresatd Comisiei
Iliana Malinova Iotova (S&D), Kristian Vigenin (S&D), Ivailo Kalfin (S&D), Evgeni Kirilov (S&D),
Ioan Enciu (S&D), Claude Moraes (S&D) si Sylvie Guillaume (S&D)
(15 martie 2012)

Subiect: Forme de abuz politienesc in Europa

Rapoarte recente ale organizatiei Human Rights Watch (,Dosar: Abuzuri politienesti in Europa”) si ale Comitetului
Helsinki au evidentiat o crestere alarmanta a numdrului de atacuri violente ale fortelor de politie asupra cetdtenilor
europeni si de decese survenite in custodia politiei in intreaga Uniune. In incidentele recente, cetiteni europeni au fost
supusi abuzurilor si privirii inutile de libertate in urma unor demonstratii pasnice antiguvernamentale. In alte cazuri,
s-a constatat ca fortele de politie au facut uz de fortd in mod nejustificat impotriva unor cetiteni nevinovati, fard a
avea vreun temei juridic care sd le sustind actiunile. Suntem martorii unor incdlciri grave ale drepturilor fundamentale
ale cetdtenilor europeni.

Ce misuri intentioneazd Comisia sd ia pentru a asigura respectarea drepturilor fundamentale in toatd Europa?

Rispuns dat de dna Malmstrém in numele Comisiei
(31 mai 2012)

Din informatiile pe care le detine Comisia, evenimentele mentionate in intrebare nu se referd la punerea in aplicare a
dreptului Uniunii.

In mod evident, activitatea organelor de politie trebuie si respecte drepturile fundamentale. In UE, protectia
drepturilor fundamentale este garantatd, la nivel national, de sistemele constitutionale ale statelor membre si, la
nivelul UE, prin Carta drepturilor fundamentale a UE.

Carta se aplicd tuturor actiunilor efectuate de citre institutiile si organismele UE, inclusiv activitatii legislative a
Parlamentului European, Consiliului si Comisiei, care trebuie si fie in deplind conformitate cu Carta. Carta se aplicd
statelor membre doar atunci cind acestea pun in aplicare dreptul UE. Nu se aplicd in situatiile care nu intrd in sfera
dreptului UE si nu extinde competentele Uniunii astfel cum sunt stabilite in tratate. in astfel de situatii, drepturile
fundamentale continui si fie garantate la nivel national, in conformitate cu regimurile constitutionale nationale. De
asemenea, toate statele membre si-au asumat angajamente in temeiul Conventiei europene a drepturilor omului,
independent de obligatiile care le revin in temeiul dreptului UE.

Pentru a monitoriza aplicarea Cartei in situatiile care intrd in domeniul de aplicare al legislatiei UE, Comisia publici un

raport anual privind aplicarea Cartei. Al doilea raport, continind o serie de exemple, a fost publicat la data de
16 aprilie 2012 ().

()  Disponibil la adresa de internet: http://ec.europa.eufjustice/fundamental-rights/files/charter-brochure-report_en.pdf
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Question for written answer E-002921/12
to the Commission
Iliana Malinova Iotova (S&D), Kristian Vigenin (S&D), Ivailo Kalfin (S&D), Evgeni Kirilov (S&D),
Ioan Enciu (S&D), Claude Moraes (S&D) and Sylvie Guillaume (S&D)
(15 March 2012)

Subject: Police abuse in Europe

Recent reports from Human Rights Watch (‘Case Book: Police abuse in Europe’) and the Helsinki Committee have
highlighted an alarming increase in violent attacks by members of the police forces against EU citizens and deaths in
police custody across the EU. In recent incidents, EU citizens have been subjected to abuse and unnecessary detention
following peaceful anti-government demonstrations. In other cases, police have been found to have used unnecessary
force against innocent people without any legal grounds to support their actions. We are witnessing serious breaches
of the fundamental rights of EU citizens.

What action is the Commission intending to take to ensure that fundamental rights are respected across the EU?

Answer given by Ms Malmstrém on behalf of the Commission
(31 May 2012)

To the Commission’s knowledge, the events mentioned in the question do not relate to the implementation of any act
implementing Union law.

Obviously, police work must comply with fundamental rights. In the EU, the protection of fundamental rights is
guaranteed at national level by Member States’ constitutional systems and at EU level by the EU Charter of
Fundamental Rights.

The Charter applies to all actions by EU institutions and bodies, including the legislative work of the European
Parliament, the Council and the Commission, which must be in full conformity with the Charter. The Charter applies
to Member States only when they are implementing EC law. It does not apply in situations where EC law is not
involved and it does not extend the powers of the Union as defined in the Treaties. In these situations, fundamental
rights continue to be guaranteed at national level according to the national constitutional systems. All Member States
have also made commitments under the European Convention of Human Rights, independently of their obligations
under EC law.

To monitor the application of the Charter in situations within the scope of EC law, the Commission publishes an

Annual Report on the Application of the Charter. The second report, containing a number of examples, was
published on 16 April 2012 (').

() Available at: http://ec.europa.eufjustice/fundamental-rights|files/charter-brochure-report_en.pdf
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-002923/12
an die Kommission (Vizeprisidentin/Hohe Vertreterin)
Angelika Werthmann (NI)

(15. Mérz 2012)

Betrifft: VP/[HR — Gemeinsame Entschlieung zu Kasachstan

Politische Gruppierungen innerhalb des Europiischen Parlaments haben ihre Besorgnis gedufSert iiber die
fortgesetzten Menschenrechtsverletzungen der kasachischen Regierung. Der UN und NRO zufolge nutzt der
kasachische Prasident Nursultan Nasarbajew seine Macht, um die gesamte Bevolkerung illegal iiberwachen zu lassen.
Der letzte Fall von Menschenrechtsverletzung wurde am 16. Dezember 2011 berichtet, als mindestens 17 Menschen
infolge von Auseinandersetzungen mit Polizei und Militdr in der kasachischen Stadt Schanaosen ums Leben kamen.

Kasachstan gewinnt aufgrund seiner natiirlichen Ressourcen, vor allem Erdgas und Ol, immer mehr an Bedeutung fiir
Europa.

1. Wie will der Europiische Auswirtige Dienst mit diesen jiingsten Vorkommnissen umgehen, ohne die
Beziehungen zwischen der EU und Kasachstan zu gefihrden?

2. Auf welche Weise will der Europiische Auswirtige Dienst den von Prisident Nasarbajew versprochenen
Demokratisierungsprozess iberwachen?

3. Auf welche Weise konnte sich ein etwaiger Beitritt Kasachstans zur WTO auf Europa auswirken?

Antwort von Frau Catherine Ashton — Hohe Vertreterin/Vizeprisidentin im Namen der Kommission
(21. Mai 2012)

Die Hohe Vertreterin/Vizeprisidentin ist besorgt iiber die jiingsten Entwicklungen und die Menschenrechtssituation
in Kasachstan. Diese Bedenken wurden sowohl in allen bilateralen Kontakten mit den kasachischen Behorden
gedufert als auch offentlich in den Erklirungen, die die Hohe Vertreterin/Vizeprisidentin im vergangenen Jahr
abgegeben hat [insbesondere nach den Prasidentschaftswahlen im April 2011, den gewalttitigen Zwischenfillen im
Dezember 2011 und den Parlamentswahlen im Januar 2012]. Die Hohe Vertreterin/Vizeprisidentin hat auerdem
immer wieder betont, dass sowohl die Europiische Union als auch Kasachstan von einer verstirkten Zusammenarbeit
und von der Vertiefung der Beziehungen sehr profitieren konnten. Dies sollte jedoch mit der Achtung unserer
gemeinsamen Werte einhergehen. Dementsprechend wird der erfolgreiche Abschluss der Verhandlungen iiber ein
neues vertieftes Partnerschafts- und Kooperationsabkommen von den Fortschritten bei der Umsetzung politischer
Reformen abhidngen sowie von der Erfillung der internationalen Verpflichtungen Kasachstans, insbesondere
hinsichtlich der Meinungs-, Vereinigungs- und Versammlungsfreiheit.

Kasachstans Beitritt zur Welthandelsorganisation (WTO) wire ein klares Zeichen dafiir, dass das Land den
wirtschaftlichen Ubergang ernst nimmt und bereit ist, sich zu multilateralen Regeln zu verpflichten. Kasachstans
Handelsregelung und Rechtsvorschriften zu Handelsfragen wiirden dann in Einklang mit den internationalen
Normen stehen. Diese Entwicklung lige nicht nur im Interesse Kasachstans, sondern auch im Interesse der EU. Fiir die
EU wiirde das bedeuten, dass die kasachische Wirtschaft klaren Vorschriften unterlige, so dass man im Fall von
Handelsstreitigkeiten auf geeignete Mechanismen zuriickgreifen konnte. Der WTO-Beitritt Kasachstans wiirde auch
den Weg dafiir ebnen, das Land in die Weltwirtschaft zu integrieren und die Handels- und Investitionsmdglichkeiten
der europdischen Wirtschaftsakteure in Kasachstan zu vervielfachen.
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Question for written answer E-002923/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Angelika Werthmann (NI)
(15 March 2012)

Subject: VP[HR — Joint motion for a resolution on Kazakhstan

Political groups within the European Parliament have expressed their concerns about the continuing breaches of
fundamental human rights by the Kazakh Government. According to the UN and to NGOs, Kazakh President
Nursultan Nazarbayev uses his powers illegally to control the entire population. The most recent breach of human
rights took place on 16 December 2011 when at least 17 people died as a result of a confrontation with police and
military forces in the city of Zhanaozen.

Kazakhstan is becoming ever more important to Europe as a source of natural resources, principally oil and gas.

1. How does the European External Action Service (EEAS) propose to deal with these recent issues without causing
EU-Kazakhstan relations to deteriorate?

2. How is the EEAS planning to monitor the democratisation process promised by President Nazarbayev?

3. What implications could the possible accession of Kazakhstan to the WTO have for Europe?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(21 May 2012)

The HR/VP is concerned about the recent developments and the human rights situation in Kazakhstan. These
concerns were raised with the Kazakh authorities in all bilateral contacts, as well as publicly through the statements of
the HR/VP published over the past year [notably after the Presidential elections of April 2011, violent events of
December 2011 and the parliamentary elections of January 2012]. The HR/VP has also underlined, on many
occasions, that both the EU and Kazakhstan could derive important benefits from enhanced cooperation and stronger
relations. However, this should go hand-in-hand with respect of our common values. In line with this, the successful
conclusion of the negotiations for a new enhanced Partnership and Cooperation Agreement will depend on progress
in political reforms and fulfilment of Kazakhstan's international commitments, especially regarding freedom of
expression, association and assembly.

World Trade Organisation (WTO) accession of Kazakhstan would be a clear expression that the country takes
economic transition seriously and is ready to commit to multilateral rules. Kazakhstan’s trade regime and trade-
related legislations will be in conformity with the international norms. This development is in the interest not only of
Kazakhstan but also the EU. For the EU, it would imply a rule-based Kazakh economy, where recourse to appropriate
mechanisms in the case of trade disputes would be available. WTO accession of Kazakhstan would also pave the way
for integrating the country into the world economy and multiplying trade and investment opportunities for European
economic actors with Kazakhstan.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-002924/12
aan de Commissie
Cornelis de Jong (GUE/NGL)
(15 maart 2012)

Betreft: Mogelijk gebruik van Israélische gevechtsvliegtuigen door grensbewakingsagentschap Frontex

In een op 13 maart gepubliceerd artikel (') staat vermeld dat een onbemande drone, gefabriceerd door Israel
Aerospace Industries (IAI), deelnam aan een demonstratieoefening georganiseerd door Frontex. Deze demonstratie
werd gehouden als onderdeel van een onderzoek door Frontex naar de mogelijke aankoop van drones, die Frontex
moeten helpen om boten met migranten te identificeren die Europa proberen te bereiken.

Een verklaring op de website van IAI geeft aan dat de gedemonstreerde drone van het Heron-type is (). Deze drones
zijn gebruikt tijdens de Operation Cast Lead, een drieweekse aanval op Gaza, eind 2008-2009. De inzet van dergelijke
drones hebben geleid tot schending van mensenrechten door het Israélische leger, doordat tussen de 43 en
87 burgerslachtoffers zijn gevallen, zoals gerapporteerd door Human Rights Watch (*).

1. Kan de Commissie aangeven waarom een demonstraticoefening plaatsvond, aangezien commissaris
Malmstrom recentelijk aangaf dat er nog geen besluit is genomen om technologie die ontwikkeld is voor militaire
doeleinden in te zetten voor civiele grenscontroles?

2. Kande Commissie bevestigen dat [Al deelnam aan de demonstratieoefening?

3. Beschikt de Commissie over een zwarte lijst van bedrijven die uitgesloten zijn van aanbestedingsprocedures,
specifiek in de defensie-industrie? Indien dit niet het geval is, waarom staat de Commissie toe dat bedrijven deelnemen
aan een demonstratieoefening voor een mogelijke aanbestedingsprocedure waarvan bekend is dat hun materieel
gebruikt is bij mensenrechtenschendingen en mogelijk aan misdaden tegen de menselijkheid?

4. Isde Commissie het ermee eens dat de EU in al haar activiteiten de fundamentele mensenrechten moet
waarborgen, dat diensten afnemen van bedrijven die bijdragen aan mensenrechtenschendingen niet in
overeenstemming is met haar beleid inzake mensenrechten en maatschappelijk verantwoord ondernemen en dat
daarom Frontex niet zou moeten samenwerken met [IAI?

Antwoord van mevrouw Malmstrém namens de Commissie
(26 april 2012)

1. Frontex heeft tot taak de ontwikkelingen op onderzoeksgebied te volgen die van belang zijn voor grenscontrole
en de lidstaten hierover te informeren. Frontex en de lidstaten bekijken momenteel verschillende oplossingen voor
bewaking vanuit de lucht, waaronder bemande luchtvaartuigen, onbemande luchtvaartuigen (remotely piloted
aircraft, RPA) en ballonnen.

Vorig jaar vond in Griekenland de demonstratie van de RPA plaats. De 16 deelnemende bedrijven hadden gereageerd
op een open uitnodiging van Frontex.

Er is nog niet veel ervaring opgedaan met het gebruik van RPA-systemen voor grensbewaking. Deze technologie is
van belang voor het opsporen en volgen van kleine, niet-zeewaardige vaartuigen die worden gebruikt voor illegale
migratie. Bij pogingen om in dergelijke vaartuigen over te steken is een aanzienlijk aantal migranten omgekomen.
In 2011 zijn bij de Frontex-operatie Hermes in het centrale Middellandse Zeegebied meer dan 22 000 mensen gered.
Naar schatting zijn er in datzelfde deel van de Middellandse Zee 1 500 mensen verdronken. Technologie die de
capaciteit voor grensbewaking uit de lucht ten goede komt en kan bijdragen tot het redden van mensenlevens is per
definitie van belang.

De mogelijkheden van RPA-technologie voor civiele doeleinden zijn onderkend voor het monitoren van milieu en
fauna (branden, overstromingen, walvissen), landbouw (gewassen) en verkeerscontrole.

() http:/[electronicintifada.net/blogs/davideu-border-agency-shops-around-israeli-warplanes?utm_source=El+readers &
utm_campaign=778f2c81da-RSS_EMAIL_CAMPAIGN&utm_medium=email
http://www.iai.co.il/32981-43752-en/MediaRoom_News.aspx

() http://www.hrw.org/sites/default/files/reports[iopt0609webwcover_0.pdf
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2. Israel Aerospace Industries (IAl) was een van de 16 deelnemende bedrijven.

3-4. In het voornoemde geval heeft Frontex enkel de civiele/politi€le toepassingen van RPA-technologie getest,
zonder enige aanschafverplichting aan te gaan. Er is nog geen besluit genomen over de eventuele aanschaf van

dergelijke technologie.
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Question for written answer E-002924/12
to the Commission
Cornelis de Jong (GUE/NGL)
(15 March 2012)

Subject: Possible use of Israeli combat aircraft by EU’s border management agency Frontex

An article (") published on 13 March 2012 reports that an unmanned drone manufactured by Israel Aerospace
Industries (IAl) has taken part in a demonstration exercise organised by Frontex to study the possibility of buying
drones to help Frontex identify boats carrying migrants en route to Europe.

According to a statement published on the IAI website, the drone is a Heron type (?). These drones were used during
Operation Cast Lead, a three-week assault on Gaza in late 2008-2009. The use of such drones led to the violation of
human rights by the Israeli army, as a result of which between 43 and 87 civilians were killed, according to Human
Rights Watch ().

1. Can the Commission indicate why a demonstration exercise was held, given Commissioner Malmstrom’s recent
statement that no decision has yet been taken to use technology developed for military purposes in civilian border
controls?

2. Can the Commission confirm that IAI took part in the demonstration exercise?

3. Does the Commission have a blacklist of companies excluded from tender procedures, specifically in the
defence industry? If this is not the case, why does the Commission allow companies to take part in a demonstration
exercise with a view to a possible tender when it is known that their equipment has been used in human rights
violations and possibly in crimes against humanity?

4. Does the Commission agree that the EU should safeguard fundamental human rights in all its activities, that
buying services from companies involved in the violation of human rights does not comply with its policy on human
rights and socially responsible business management and that, for this reason, Frontex should not cooperate with IAI?

Answer given by Ms Malmstrom on behalf of the Commission
(26 April 2012)

1. Frontex has the task of following up on developments in research relevant for border control and disseminating
this information to the Member States. Frontex and the Member States are currently looking at different aerial
surveillance platforms, including manned aircraft, remotely piloted aircraft (RPA) and balloons.

The RPA demonstration took place last year in Greece. The 16 participating companies responded to an open call
published by Frontex.

So far there is limited experience with the use of RPA systems for border surveillance. This technology is of interest
for detecting and tracking small and unseaworthy vessels used for irregular migration. Attempts to travel in such
vessels have led to a considerable death toll among migrants. In 2011, over 22 000 people were rescued during
Frontex’s Operation Hermes in the Central Mediterranean. Despite this, some 1 500 people are estimated to have
drowned in the same area. Any technology that increases the capacity for aerial border surveillance and that thus can
contribute to saving lives is of interest.

The potential of RPA technology for civilian use has been recognised for environmental and wildlife monitoring
(fires, floods, whales); agriculture (crops); and traffic control.

2. Israel Aerospace Industries (IAI) was one of 16 participating companies.

3-4. In the abovementioned case, Frontex was merely testing RPA technology for civilian/law enforcement use only,
without any obligation to procure it. No decision has been taken on whether to procure such technology.

() http://electronicintifada.net/blogs/davideu-border-agency-shops-around-israeli-warplanes?
utm_source=El+readers&utm_campaign=778f2c81da-RSS_EMAIL_CAMPAIGN&utm_medium=email.
http://www.iai.co.il/32981-43752-en/MediaRoom_News.aspx.
http://www.hrw.org/sites/default/files/reports/iopt0609webwcover_0.pdf
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita P-002925/12
ala Comisiéon
Carmen Fraga Estévez (PPE)
(15 de marzo de 2012)

Asunto: Productos pesqueros provenientes de Paptia Nueva Guinea: incumplimiento de los requisitos exigidos por la
legislacién comunitaria para los productos pesqueros exportados a la UE

El Informe final de la misién a Papta Nueva Guinea del 12 de febrero al 18 de febrero de 2008 para evaluar los
sistemas de control para la produccién de productos pesqueros destinados a la exportacién a la Unién Europea
(DG(SANCO)/2008-7646-MR-FINAL) determina que, a pesar de una ligera mejoria en la desastrosa situacion
higiénico-sanitaria de Paptia Nueva Guinea desde la inspeccién de 2007, la conclusion es que los productos pesqueros
de PNG exportados a la UE no cumplen con los requisitos comunitarios establecidos en el Reglamento (CE)
n° 2074/2005 modificado por el Reglamento (CE) n° 1664/2006.

Asimismo se detectan irregularidades en la emision de los certificados sanitarios de exportacion a la UE, de manera
que no son conformes con lo dispuesto en el Anexo VI, punto 2 del Reglamento (CE) n° 854/2004 y la Directiva del
Consejo 96/93/CE.

Teniendo en cuenta estas irregularidades, y otras detectadas por el propio informe de la Comisién, y que las
exportaciones a la UE se siguen produciendo a pesar de ello, squé acciones tiene previstas la Comision para garantizar
que las exportaciones de productos pesqueros de PNG cumplen los requisitos establecidos en la legislacion
comunitaria?

Respuesta del Sr. Dalli en nombre de la Comision
(12 de abril de 2012)

El informe [DG (SANCO)/2008-7646 MR FINAL] al que se refiere Su Sefiorfa estaba acompafiado por un plan de
accién que abordaba todas las recomendaciones recogidas en el informe. Este plan de accién fue evaluado por la
Comision y se solicité informacion complementaria, que fue recibida (resimenes de los informes de inspeccion de los
buques y de los establecimientos en tierra firme y una solicitud de exclusién de buques de la lista de la UE). La
evaluacién de diciembre de 2008 concluyé que se habian abordado de manera satisfactoria todas las
recomendaciones recogidas por la autoridad competente de Paptia Nueva Guinea.
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Question for written answer P-002925/12
to the Commission
Carmen Fraga Estévez (PPE)
(15 March 2012)

Subject: Fishery products from Papua New Guinea: failure to comply with the requirements under EU legislation for
fishery products exported to the EU

The final report of the mission carried out in Papua New Guinea from 12 to 18 February 2008 in order to evaluate the
control systems in place governing the production of fishery products intended for export to the European Union
(DG(SANCO)/2008-7646-MR-final) concludes that, despite a slight improvement to the disastrous health and
hygiene conditions in Papua New Guinea since the 2007 inspection, the PNG fishery products exported to the EU do
not meet the EU requirements laid down in Regulation (EC) No 2074/2005 as amended by Regulation (EC)
No 1664/2006.

Similarly, irregularities were found in the issue of health certificates for export to the EU, which are consequently not
in accordance with Annex VI, point 2, of Regulation (EC) No 8542004 or with Council Directive 96/93/EC.

In view of these irregularities, and others identified in the Commission’s report, and of the fact that exports to the EU
are nevertheless continuing, what action will the Commission take to ensure that exported PNG fishery products
comply with the requirements laid down in EU legislation?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(12 April 2012)

The report (DG (SANCO)/2008-7646 MR FINAL) referred to by the Honourable Member was accompanied by an
action plan addressing all the recommendations in the report. This action plan was evaluated by the Commission and
additional information was requested and received (summaries of inspection reports of vessels and land based
establishments and a request to delist vessels from the EU list). The evaluation of December 2008 concluded that all
recommendations had been addressed satisfactorily by the competent authority of Papua New Guinea.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung P-002926/12
an die Kommission
Jiirgen Klute (GUE/NGL)
(15. Mérz 2012)

Betrifft: In tiirkischen Gefingnissen festgehaltene und missbrauchte kurdische Kinder

Sieben kurdische Kinder im Alter zwischen 13 und 17 Jahren, die in der Tiirkei im Jugendgefingnis (M-Typ) von
Pozanti in der Nahe von Adana aus politischen Griinden inhaftiert sind, sollen Berichten zufolge gefoltert, sexuell
missbraucht und entwiirdigender unmenschlicher Behandlung unterworfen worden sein. Sie konnten diese
Menschenrechtsverletzungen in handschriftlichen Mitteilungen offentlich machen, die sie im April 2011 dem
Menschenrechtsverein (IHD) von Mersin zukommen liefen.

Nach Gesprichen mit diesen und 25 weiteren in derselben Einrichtung festgehaltenen Kindern, die sich in derselben
Lage befinden, haben Menschenrechtsvereinigungen einen Bericht iiber diese Situation ausgearbeitet und einen
Strafantrag beim Staatsanwalt von Andana gestellt. Sie berichteten im Juli 2011 auch dem Justizministerium und dem
Menschenrechtsausschuss ~ des  tirkischen — Parlaments  dariiber. Trotz der  Aufzeichnungen  des
Menschenrechtsausschusses des tiirkischen Parlaments an das Justizministerium hatte keine tiirkische Behorde
Mafinahmen ergriffen oder eine Untersuchung iber diese Fille eingeleitet, bis diese Missstinde nach einer von den
Kindern selbst abgegebenen Erklarung am 29. Februar 2012 in die Schlagzeilen kamen.

Diese Anschuldigungen gegen das Gefingnis in Pozanti sind nichts Besonderes, sie gelten genauso gut fiir alle
Gefingnisse, in denen Kinder, vor allem kurdische Kinder, im Rahmen des Anti-Terror-Gesetzes aus politischen
Griinden inhaftiert sind.

Der Justizminister hat erst nach den letzten Presseerkldrungen Mafinahmen ergriffen. Er entsandte drei Inspektoren in
das Gefingnis von Pozanti, um die Anschuldigungen iiberpriifen zu lassen. Vier Gefingnismitarbeiter wurden
entlassen und aus Sicherheitsgriinden auf andere Posten gesetzt. Am 6. Mdrz 2012 wurden alle Kinder aus dem
Gefingnis in Pozanti in die Jugendstrafanstalt in Sincan bei Ankara verlegt, das aber keine besseren Haft- und
sonstigen Rahmenbedingungen erwarten ldsst, die eine Verbesserung des physischen und psychischen Zustands der
Kinder ermoglichen konnten.

Als ein Land, das die UN-Konvention iiber die Rechte der Kinder und die Europiische Menschenrechtskonvention
ratifiziert hat, muss die Tiirkei die in den UN-Konventionen und dem Volkerrecht verankerten Bestimmungen achten.
Jingsten Berichten zufolge sind Hunderte kurdischer Kinder noch immer im Gefidngnis und werden als Folge der
Anti-Terror-Gesetzgebung (TMK) rechtswidrigerweise willkiirlich ihrer Freiheit beraubt.

Was beabsichtigt die Kommission zu unternehmen, um eine Losung fiir die misshandelten Kinder in tiirkischen
Gefingnissen herbeizufithren und sicherzustellen, dass das fiir diese unmenschliche Behandlung der Kinder
verantwortliche Gefingnispersonal ausgemacht und bestraft wird? Ist die Kommission nicht der Ansicht, dass die
Tiirkei Dringlichkeitsmafnahmen erlassen miisste, um solche Menschenrechtsverletzungen kiinftig zu verhindern
und die Haftbedingungen zu verbessern? Ist die Kommission nicht auch der Meinung, dass die dringende
Notwendigkeit besteht, dass die Tiirkei ihr Strafgesetzbuch und die Anti-Terror-Gesetze grundlegend iiberarbeitet
und abandert, um sie mit den Demokratie-Normen der EU in Einklang zu bringen?

Antwort von Herrn Fiile im Namen der Kommission
(18. April 2012)

Der Kommission sind die Berichte von Misshandlungen jugendlicher Insassen des Typ-M-Gefingnisses in Pozanti
(Adana) bekannt.

Die Kommission weil auch von der Ankiindigung des Menschenrechtsausschusses der Groflen
Nationalversammlung der Tiirkei, dass er den Vorwiirfen nachgehen wird.

Die Tiirkei als Land, das mit der EU Beitrittsverhandlungen fithrt, muss im Einklang mit der Europiischen
Menschenrechtskonvention und der Rechtsprechung des Europiischen Gerichtshofs fiir Menschenrechte die Achtung
der Grundrechte und Grundfreiheiten aller ihrer Biirger garantieren. Dazu gehoren die Kinderrechte, die Verhiitung
von Folter und Misshandlung in Gefingnissen und angemessene Haftbedingungen. Wie auflerdem im
Fortschrittsbericht 2011 iiber die Tiirkei betont wurde, muss das System des Jugendstrafvollzugs dringend iiberpriift
werden, um die Zahl jugendlicher Gefingnisinsassen und die Dauer ihrer Inhaftierung zu reduzieren und
sicherzustellen, dass die Haftbedingungen den Bediirfnissen von Kindern gerecht werden.
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Die Kommission beabsichtigt, die tiirkischen Behorden auf dieses Thema anzusprechen, insbesondere im Rahmen des
politischen Monitoring.

Was das tiirkische Strafgesetzbuch und das Anti-Terror-Gesetz angeht, so hat die Kommission verschiedentlich
hervorgehoben, dass diese Bestimmungen gedndert werden miissen, damit die uneingeschriankte Achtung der
Grundrechte im Einklang mit der Europdischen Menschenrechtskonvention und der Rechtsprechung des
Europdischen Gerichtshofs fiirr Menschenrechte gewahrleistet wird.
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Question for written answer P-002926/12
to the Commission
Jiirgen Klute (GUE/NGL)
(15 March 2012)

Subject: Kurdish children jailed and abused in Turkey

Seven Kurdish children aged between 13 and 17, who were detained in Turkey on political grounds and jailed in
Pozanti M Type Juvenile Prison near the city of Adana, reported that they were subjected to torture, sexual and
physical abuse and degrading and inhuman treatment. They reported these violations in handwritten notes they sent
to the Mersin Branch of the Human Rights Association (IHD) in April 2011.

Following interviews with these children and 25 other children in the same situation in Pozanti prison, human rights
associations prepared a report on the subject and filed criminal complaints with the Adana Public Prosecutor’s Office;
in July 2011 the associations also reported the situation to the Ministry of Justice and the Human Rights Commission
of the Turkish Parliament. Although the Human Rights Commission of the Turkish Parliament notified the Justice
Ministry, none of Turkey’s state authorities handled or investigated the matter properly until the events hit the
headlines following public press statements made by the children themselves on 29 February 2012.

Such allegations are not peculiar to Pozanti Prison, but are very common in respect of all prisons in which children
are detained on political grounds, especially Kurdish children detained under the Anti-Terror Law (TMK).

The Justice Minister took action only after these latest press statements: he dispatched three inspectors to Pozanti
Prison to launch a probe into the allegations; four prison administrators were removed from office and reassigned to
other positions as a precautionary measure. On 6 March 2012 all children were transferred from Pozanti Prison to
Sincan Juvenile Prison in Ankara, which does not promise better conditions or an environment conducive to the
victims’ physical and psychological recovery.

As a country having ratified the UN Convention on the Rights of the Child and the European Convention on Human
Rights, Turkey must comply with the obligations and rules arising under UN conventions and international law.
Recent reports show that hundreds of Kurdish children are still in prison, being unlawfully or arbitrarily deprived of
their liberty under the Anti-Terror Law.

What does the Commission intend to do as regards solutions for abused children in Turkish prisons, and in order to
ensure that the officers responsible for such inhuman treatment are brought to account and punished? Does the
Commission not think that Turkey should take urgent measures to prevent such human rights violations and
improve prison conditions? Does the Commission not think that there is an urgent need for Turkey to overhaul and
amend the Turkish Penal Code and the Anti-Terror Law in order to bring them into line with EU democratic
standards?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(18 April 2012)

The Commission has been informed of the allegations of ill-treatment of juvenile prisoners in the Pozanti M Type
Prison in Adana.

The Commission has also been informed that the Human Rights Committee of the Turkish Grand National Assembly
has announced that it will investigate the allegations.

Turkey, as a country negotiating accession to the EU, needs to guarantee the fundamental rights and freedoms of all
its citizens in line with the provisions of the European Convention on Human Rights and the case-law of the
European Court of Human Rights. These include children’s rights, the prevention of torture and ill-treatment in
prisons as well as appropriate prison conditions. Moreover, as underlined in the 2011 Progress Report on Turkey, an
urgent review of the system for dealing with juveniles is needed to minimise the number in prison and the time they
spent there and make sure that detention conditions meet the needs of children.
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The Commission intends to bring up the issue with the Turkish authorities, notably in the framework of the political
monitoring.

As regards the Turkish Criminal Code and the Anti-Terror Law, the Commission has stressed at various occasions that
they need to be amended in order to ensure full respect for fundamental rights in line with the European Convention
on Human Rights and the case-law of the European Court of Human Rights.
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Question avec demande de réponse écrite P-002927/12
ala Commission
Frédérique Ries (ALDE)
(15 mars 2012)

Objet: Recherche européenne sur les cellules souches embryonnaires humaines en vue du traitement de la cécité

La rétinopathie pigmentaire est la plus fréquente des maladies oculaires d’origine génétique, elle touche a peu pres
400 000 personnes en Europe. La prévalence de la rétinopathie pigmentaire est estimée entre 1/3 000 a 1/5 000.

Méme s'il n'existe pas a 'heure actuelle de traitement permettant de guérir la rétinopathie pigmentaire comme cela est
le cas dorénavant pour la cataracte, des résultats prometteurs ont été engrangés lors d’essais menés sur deux patientes
malvoyantes par l'unité I-stem de 'Inserm en France. La particularité de cet essai clinique a consisté a injecter sous la
rétine 50 000 cellules d’épithélium pigmentaire dérivées de cellules souches embryonnaires humaines (CSEH). Cette
recherche, qui fera prochainement l'objet d'un essai comparable au Royaume-Uni, a bien str été accueillie avec
enthousiasme par les organisations de patients lors de la journée européenne des maladies rares du 29 février.

Cette avancée porteuse d’espoir démontre une fois de plus l'utilité de la recherche sur les cellules souches sous toutes
leurs formes lorsqu’elles sont menées a des fins thérapeutiques.

Quelle est la position de la Commission a cet égard? Entend-elle appliquer a la lettre la jurisprudence de la Cour de
justice européenne qui, dans son arrét du 18 octobre 2011, a proscrit tout type de brevet sur des procédés utilisant
des cellules souches obtenues a partir de cellules souches embryonnaires? Ou réfléchit-elle a une autre forme de
protection juridique pour ce type de recherche innovante essentielle en vue du traitement des maladies neurologiques
ou de cécité?

La Commission est-elle préte, dans le cadre des négociations a venir sur le 8¢ programme-cadre de recherche (2014-
2020), a autoriser le financement public communautaire pour la recherche sur les lignées de cellules souches
embryonnaires humaines destinées a des fins thérapeutiques?

Réponse donnée par Mme Geoghegan-Quinn au nom de la Commission
(2'mai 2012)

La Commission a appris avec intérét les récents résultats prometteurs donnés par un traitement contre la cécité a base
de cellules souches embryonnaires humaines.

La Commission considere la thérapie a base de cellules souches comme un domaine dynamique a I'évolution rapide
qui offre un espoir de traitement pour de nombreuses maladies graves. Ce secteur a été soutenu au titre des sixieme et
septieme programmes-cadres de recherche et de développement technologique de 'UE (6 PC, 2002-2006 — 7° PC,
2007-2013). Comme lindiquent les propositions législatives du 30 novembre 2011, la Commission souhaite
continuer a soutenir, dans le cadre du programme Horizon 2020 (2014-2020), et sous certaines conditions, ce
domaine de recherche et notamment celui de la recherche sur les cellules souches embryonnaires humaines.

En ce qui concerne l'arrét de la Cour de justice du 18 octobre 2011, la Commission constate qu'il concerne la question
de la brevetabilité et non celle de la recherche. Etant donné qu'il existe de nombreux types de traitements, de
techniques de mise en ceuvre et de cibles thérapeutiques, qui se trouvent généralement a un stade initial des travaux de
développement, il est difficile d’anticiper la réponse de ce secteur aux exclusions. Cependant, il pourrait y avoir des
démarches a ce que soit trouvée une forme alternative de protection de la propriété intellectuelle, notamment par le
secret industriel ou par le ciblage des technologies connexes.



C117E/[268

Dziennik Urz¢dowy Unii Europejskiej

24.4.2013

(English version)

Question for written answer P-002927/12
to the Commission
Frédérique Ries (ALDE)

(15 March 2012)

Subject: European research on human embryonic stem cells for treating blindness

Pigmentary retinopathy is the most common genetic eye disease; it affects almost 400 000 people in Europe. The
prevalence of pigmentary retinopathy is estimated at between one in 3 000 and one in 5 000.

Although there is currently no treatment to cure pigmentary retinopathy, as is now the case for cataracts, promising
results were obtained during tests carried out on two visually impaired patients in the I-stem unit of the French
National Institute of Health and Medical Research (Inserm). This clinical trial consisted of injecting 50 000 pigment
epithelium cells from human embryonic stem cells (HESC) into the retina. This research, which will soon be the
subject of a similar study in the United Kingdom, was of course greeted with enthusiasm by patient organisations on
European Rare Disease Day on 29 February 2012.

This promising breakthrough shows once again the benefit of research on stem cells in all their forms, when carried
out for therapeutic uses.

What is the Commission’s opinion on this matter? Does it intend to strictly apply the case-law of the Court of Justice
of the European Union which, in its decision of 18 October 2011, banned all types of patents on processes involving
the removal of stem cells from human embryos? Or is it considering another form of legal protection for this type of
innovative research to treat neurological diseases or blindness.

Is the Commission prepared, as part of the forthcoming negotiations on the 8th Research Framework Programme
(2014-2020), to authorise EU public funding for research on human embryonic stem cells for therapeutic use?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(2 May 2012)

The Commission is interested to hear of the recent promising results obtained from a human embryonic stem cell-
based treatment for blindness.

The Commission regards stem cell therapy as an active and fast-moving field that offers hope for the treatment of
many serious diseases and the field has been supported under the EU’s Sixth and Seventh Framework Programmes for
Research and Technological Development (FP6, 2002-2006 — FP7, 2007-2013). As stated in the legislative
proposals made on 30 November 2011, the Commission proposes to continue support to this research field,
including to research on human embryonic stem cells, in the Horizon 2020 programme (2014-2020) under certain
conditions.

As for the 18 October 2011 ruling by the Court of Justice of the European Union, the Commission notes that this
concerns patentability and not research. Since there are many different treatment models, delivery techniques and
disease targets, generally at an early stage of development, it is hard to say how the field will react to the exclusions;
however, attempts may be made to find alternative form of protecting intellectual property, such as trade secrets or
focusing on surrounding technology.
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Epdrtnon pe aitnpa ypartic andvinong E-002928/12
nipog v Enrtporm} (Avuinpoedpog/'Ynatn Exnpocenoc)
Georgios Toussas (GUE/NGL)

(15 Mapriov 2012)

Oépa: VP[HR — Agponopikés emdpopies and tov iopanhivo otpatd katd apdywv ot Awpida me [alag

Amod ug 9 Maptiou o topanhivog otpatdg £xet ecanolvoet Toukdyiotov 37 agpomopikes emdpopiés katd apdywv ot Awpida
e lalag, pe anotéleopa nave and 24 vekpoug kat meplocoTtepoug and 73 tpavpaties [lakaiotvioug. H véa khipakwor tme
emenkOTTAg TwV KatoXikav duvapewv tou Iopanh evavuia otov Makaotviakd Aao Eexivioe pe ) Sohogovia and Ttov
Iopanhvo otpatd tou Zouxap ak Kao, nyém e opyaveons «Adikés Emtpomnég Avtiotaong», mupodotaviag véa
dohogovikd 1opanva mijypata evavtiov tev Modaotviev. To KK Iopan\ kat 1 opyaveon «Xavtags ektipolbv mog 1
KMMPAKWOOT] TG EVTOOT|C 0TIV TEPLOXT] AMOTENOUV TPOTIOPTO g HeyahUTepns opanhvic eniveonc ota makatotviakda edagr.
H avafoduon tov oxéoewv EE-Iopan\ evdapplver v xhipdkwon g opanhviic emdenkotTag evavtiey Tou
na\aoTviakou Aaou.

O1 ouveyiCopeves dohogovikég eméoels Tou lopanhivou oTpaTol KATOXHG dev TPOKEITAL Va AVAKOWOUV TV TAAT TOU
Mohaotviakot Aaol v ™ dnpoupyia avefapmrou, eviaiou IMahmotviakot kpdtoug ota edagn tou 1967 pe
npwtevouca v Avatohikr) lepoucalip.

Katadwader n 'Ynat Exnpoocenog m vea fapapn enideon towv wopaniivav Suvipeny katoyns evavta otov Makaotviako
\ao; Gewpet 0Tt mpénel va ouveyicouv va avaPadpiovrar ot oxéoeig EE-lopan);

Anavtnon e 'Yrnatng Eknposomnou/Avtmpoédpouv Ashton €€ ovopatog ¢ Emtponig
(22 Maiou 2012)

Tyetkd pe ta yeyovota g 10n¢ Maptiou ota omnoia avagépetat to AZidtipo Méhog, 1) 'Ynat Exnpdcwnog e66dwoe v
akohoudn dnhwon:

«H EE napaxoloudel pe avijouxia v npoceatn khpdkwor g fiag ot Fala kat oto votio Iopan). Exgpate tm fadeid pou
Nmn yia tig anoleteg apayou miduopov. Eivar kadopiotikiig onpaciag va anogevydel mepartépe kKApakwon kat {nte and
ONa Ta PEPT] VO AMOKATAGTICOUV TNV E1pNVIY.»

Txetka pe myv avaPadpon v oxéoewv petaty EE kat lopanh, unevdupiletar o petd ) ovykpouor e lalag (amd to
Aeképppo tou 2008 £ug tov Iavoudpio tou 2009), ta kpdrtn pehn e EE enavélafav m déopevor) toug, katapyry, yia v
«avafadpion» tev oyéoewv petaty EE kat Iopan), opwg, tovicav ot «) avafadiion npénet va givar, kat ot anhd va gaivetat
ot evat, 010 TAIOLO pEYAAOU EUPOUG KOIVGY CURPEPOVT®V Kal 0TOXwV ot omoiot mepapfavouy v enikuon e lopanio-
Tohatotviaknc dieveene péow e epappoyns prag Averng mou da mpofAénet S0 kpaT Kat TG TPOWINOTG TG EPNVIS, TNG
eunpepiag kat ¢ otadepotrag ot Méon Avatolr)». Emmhéov, ta kpat pehn g EE mpotevav «va mapapeivet to tpéyov
oy£dio Spaonc wg To Eyypago avaopag twv oyéseav pac» (drlwon g EE to fpadu tou Tupfouliou Zuvdeons EE-loparh,
loUviog 2009). Suykekpipéveg kadnuepves anogacels mou Aapfaver 1) Euponaikr Ynnpeoia EEwtepikiic Apaong (EYEA)
Paoitovtar avotpa o’ auta ta dUo ototyeia — (i) datrpron Tou ouvdéopou petall g «avafadpioner TV oxéoewy HETaLy
EE xar Iopanh kar e mpoddou g eprvevtikic dadikaciag ot Méon Avatohn kar (i) ouvexeln tev Sipepav
dpaomprotitev oto mhaicio tou oyediou dpaong tou 2005.



C117E/[270

Dziennik Urz¢dowy Unii Europejskiej

24.4.2013

(English version)

Question for written answer E-002928/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Georgios Toussas (GUE/NGL)
(15 March 2012)

Subject: VP[HR — Air raids by the Israeli army against civilians in the Gaza Strip

The Israeli army has unleashed at least 37 air raids against civilians in the Gaza Strip since 9 March, killing more than
24 and wounding more than 73 Palestinians. The recent escalation in aggression against the Palestinian people on the
part of the Israeli occupying forces started with the assassination by the Israeli army of Zuhair al-Qaissi, leader of the
Popular Resistance Committees, setting off a new round of killings of Palestinians by the Israelis. The Israeli
communist party and the ‘Hadash’ organisation estimate that the escalating tension in the region presages a more
serious attack by Israel on the Palestinian territories. Improved relations between the EU and Israel are encouraging
the escalation of Israeli aggression against the Palestinian people.

The continuing killings by the Israeli occupying army will not be able to end the struggle by the Palestinian people to
create an independent, united Palestinian State within the 1967 borders, with East Jerusalem as its capital.

Does the High Representative condemn the new barbaric attack by Israeli occupying forces against the Palestinian
people? Does she consider that relations between the EU and Israel should continue to be upgraded?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(22 May 2012)

In relation to the events referred to by the Honourable Member, on 10 March 2012, the High Representative issued
the following statement:

‘The EU is following with concern the recent escalation of violence in Gaza and in the south of Israel. I very much
deplore the loss of civilian life. It is essential to avoid further escalation and I urge all sides to re-establish calm.’

As regards the upgrading of the relationship between the EU and Israel, it is recalled that following the Gaza conflict
(December 2008 — January 2009), EU Member States reiterated their commitment, in principle, to the ‘upgrade’ of
EU-Israel relations, but underlined that ‘the upgrade needs also to be, and to be seen, in the context of the broad range
of our common interests and objectives [which] include the resolution of the Israel-Palestinian conflict through the
implementation of the two-state solution [and] the promotion of peace, prosperity and stability in the Middle East.’
Furthermore, EU Member States proposed that ‘the current Action Plan remain the reference document for our
relations’ (EU statement on the eve of the EU-Israel Association Council, June 2009). Concrete day-to-day decisions
taken by the European External Action Service (EEAS) are firmly based on these two elements — (i) maintaining the
link between the ‘upgrade’ of EU-Israel relations and progress in the Middle East Peace Process and (ii) continuing
bilateral activities in the framework of the 2005 Action Plan.
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Question for written answer E-002929/12
to the Commission
Roger Helmer (EFD)
(15 March 2012)

Subject: EN 50291-compliant audible carbon monoxide (CO) detectors

I have recently been contacted by a constituent who is concerned about the Commission’s aim to allow only audible
carbon monoxide (CO) detectors complying with the EN 50291 standard to be sold in the EU. This would affect my
constituent’s business in the East Midlands and cause considerable job losses.

Is it the case that proposed EU legislation would ban CO detectors which do not comply with the EN 50291 standard?

Can the proposal be amended so as not to prejudice this old-established business in my region?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(30 April 2012)

The European standard EN 50291 ‘Electrical apparatus for the detection of carbon monoxide in domestic premises’
specifies general requirements for carbon monoxide gas detection apparatus which provide a visual and audible
alarm.

The Commission is currently discussing with the Member States the possibility that the reference of this standard, or
an amended version of this standard, could be published in the Official Journal of the European Union under the
applicable European Union (EU) legislation. No decisions have been made to date however.

If the reference of the standard was published, its application, as for all European standards, would still remain
voluntary.

Products that do not conform to referenced standards cannot be considered unsafe for this reason alone.
Nevertheless, products which conform to a referenced standard benefit from a presumption of compliance with the
safety requirements of the applicable EU legislation with respect to the risks covered by the standard.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-002931/12
aan de Commissie
Cornelis de Jong (GUE/NGL)
(15 maart 2012)

Betreft: Noodzaak tot aanpassing Europees Arrestatiebevel — De zaak Horchner

1. Isde Commissie op de hoogte van de zaak van de heer Horchner, die door Nederland op basis van een Europees
Arrestatiebevel (EAB) aan Polen is uitgeleverd en langdurig onder miserabele detentieomstandigheden in voorarrest
heeft gezeten (')? Is de Commissie ermee bekend dat deze zaak zich nog steeds voortsleept? Zo kan hij zijn borgsom
alleen terugkrijgen als hij zich daarvoor eerst vrijwillig meldt bij de gevangenis in Polen.

2. Hoeisin het kader van het Europees Arrestatiebevel de rechtsbijstand geregeld? In het geval van de zaak van de
heer Horchner was er in Polen geen goede rechtsbijstand beschikbaar. Zo kreeg hij iemand toegewezen die niet
deskundig was, en die leek te zijn toegewezen omdat hij een keer in Nederland geweest was en een klein beetje
Nederlands sprak.

3. Uiteraard moet worden erkend dat het Europees Arrestatiebevel van groot belang is voor de aanpak van ernstige
grensoverschrijdende misdaden. Toch zijn er sinds de invoering van het EAB verschillende misstanden naar boven
gekomen die eigenlijk alleen kunnen worden aangepakt door de bestaande tekst van het Europees Arrestatiebevel te
wijzigen.

De belangrijkste problemen die zouden moeten worden aangepakt zijn:

a)  Het gebruik van EAB’s bjj lichte vergrijpen, zonder dat daarbij wordt gekeken naar de psychologische impact
op de verdachte en de financiéle kosten voor justitie.

b)  Het gebruik van spoedprocedures (fast-track extradition system) bij uitlevering, waardoor er geen mogelijkheid
is voor de verdediging van de verdachte om serieus en inhoudelijk bezwaar te maken tegen uitlevering. Er
ontbreken hiervoor minimumstandaarden.

¢)  Extreem lange periodes van voorlopige hechtenis in sommige lidstaten voordat een proces werkelijk begint, en
onaanvaardbare detentieomstandigheden.

Is de Commissie bereid om een voorstel te doen voor herziening van het Europees Arrestatiebevel om lacunes, zoals
hierboven vermeld, aan te pakken?

Antwoord van mevrouw Reding namens de Commissie
(7 mei 2012)

De Commissie is op de hoogte van de door het geachte Parlementslid aangehaalde kwesties, zoals blijkt uit het verslag
van de Commissie van 11 april 2011 over de uitvoering sinds 2007 van het kaderbesluit betreffende het Europees
aanhoudingsbevel () (EAB). In dit verslag uit de Commissie haar tevredenheid over de successen van het EAB-
systeerm, maar wijst zij ook op de tekortkomingen ervan. In plaats van het succesvolle EAB-kaderbesluit te herzien,
verbindt de Commissie zich ertoe het EAB-systeem te verbeteren door middel van andere maatregelen, zoals
wetgeving inzake procedurele rechten en richtsnoeren voor beroepsbeoefenaars.

Met betrekking tot minder ernstige strafbare feiten heeft de Commissie benadrukt dat een evenredigheidstoets dient te
worden verricht wanneer een EAB wordt uitgevaardigd. De Commissie dringt er bij de lidstaten dan ook op aan om
positieve maatregelen te nemen om ervoor te zorgen dat beroepsbeoefenaars het onlangs gewijzigde EAW-
handboek (*) gebruiken als leidraad voor de wijze waarop een evenredigheidstoets moet worden verricht.

() http://www fairtrials.net/cases|article/robert_hoerchner.

() COM(2011) 175 definitief en SEC(2011) 430 definitief. Verslag van de Commissie aan het Europees Parlement en de Raad over de uitvoering
sinds 2007 van het kaderbesluit van de Raad van 13 juni 2002 betreffende het Europees aanhoudingsbevel en de procedures van overlevering
tussen lidstaten.

()  17195/10 COPEN 275 van de Raad.
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Het verslag van de Commissie legt de nadruk op het belang voor het EAB van EU-wetgeving inzake
gemeenschappelijke minimale procedurele rechten voor verdachten en beklaagden. Het voorstel van de Commissie
voor een richtlijn betreffende het recht op toegang tot een advocaat (*) bevat bepalingen over toegang tot een
advocaat in EAB- procedures in de uitvoerende staat en in de uitvaardigende staat en een bepaling waardoor
advocaten het recht krijgen om de detentie omstandigheden te controleren. Een effectbeoordelingsstudie over de
kwestie van juridische bijstand (met aanbevelingen voor EU-actie) zal nog volgen. Verder verzamelt de Commissie
momenteel reacties op het Groenboek over detentie (°), dat het verband behandelt tussen detentiekwesties en
maatregelen inzake wederzijdse erkenning, met name het EAB.

()  COM(2011) 326 definitief. Voorstel voor een richtlijn van het Europees Parlement en de Raad betreffende het recht op toegang tot een advocaat in
strafprocedures en betreffende het recht op communicatie bij aanhouding.

() COM(2011) 327/3. Versterking van het wederzijds vertrouwen in de Europese rechtsruimte — Een groenboek over de toepassing van EU-
strafwetgeving op het gebied van detentie.
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Question for written answer E-002931/12
to the Commission
Cornelis de Jong (GUE/NGL)
(15 March 2012)

Subject: Need to amend European arrest warrant — the Horchner case

1. Is the Commission aware of the case of Mr Horchner, who was extradited by the Netherlands to Poland on the
basis of a European Arrest Warrant (EAW) and held there on remand at length under appalling detention
conditions (')? Does the Commission know that this case is still dragging on? He can only recover his bail if he first
reports voluntarily to the prison in Poland.

2. How is legal aid arranged within the framework of the European Arrest Warrant? In Mr Horchner’s case there
was no proper legal aid available in Poland. He was assigned someone who was not competent and who seemed to
have been assigned because he had visited the Netherlands once and spoke a little Dutch.

3. It must be acknowledged, of course, that the European Arrest Warrant is of great importance in combating
serious cross-border crimes. Nevertheless, since the EAW’s introduction, various abuses have surfaced that can really
only be dealt with by amending the existing text of the European Arrest Warrant.

The major problems that need to be addressed are:

a.  The use of EAWs in cases of minor offences, without consideration for the psychological impact on the suspect
and the financial costs for the judiciary.

b.  The use of a fast-track extradition system, which does not allow for the defence of the suspect to make serious
and substantive objection against extradition. There is an absence of minimum standards in such cases.

c.  Extremely long remand periods in some Member States before a trial actually begins and unacceptable
detention conditions.

Is the Commission prepared to make a proposal for a review of the European Arrest Warrant in order to address gaps,
such as the ones described above?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(7 May 2012)

The Commission is aware of the issues raised by the Honourable Member as evidenced by the Commission’s Report
of 11 April 2011 on the implementation since 2007 of the framework Decision on the European arrest warrant (%)
(EAW), which, while welcoming the ongoing success of the EAW system, also highlights its shortcomings. Rather
than re-opening the successful EAW Framework Decision, the Commission is committed to improving the EAW
system through other measures such as procedural rights legislation and guidelines to practitioners.

To this end, in relation to minor offences the Commission has stressed that a proportionality test should be applied
when an EAW is issued and Member States therefore have been urged by the Commission to take positive steps to
ensure that practitioners use the recently-amended EAW handbook (%) as the guideline for the manner in which a
proportionality test should be applied.

() http://www fairtrials.net/cases|article/robert_hoerchner.

() COM(2011) 175 final and SEC(2011) 430 final, Report from the Commission to the European Parliament and the Council on the implementation
since 2007 of the Council Framework Decision of 13 June 2002 on the European arrest warrant and the surrender procedures between Member
States.

()  Council 17195/10 COPEN 275.
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The Commission report highlights the importance to the EAW of European Union (EU) legislation to provide
common minimum procedural rights for suspects and accused persons. Consequently the Commission proposal for a
directive on the right of access to a lawyer (*) contains provisions on access to a lawyer in EAW proceedings in both
executing and issuing states and a provision for lawyers to check detention conditions in individual cases. An impact
assessment study on the issue of legal aid will follow with recommendations for EU action. The Commission is also
currently collating replies to its Green Paper on detention (°), which addresses the relationship between detention
issues and mutual recognition measures in particular the EAW.

COM(2011) 326/3, Proposal for a directive of the European Parliament and of the Council on the right of access to a lawyer in criminal
proceedings and on the right to communicate upon arrest.

COM(2011) 3273, Strengthening mutual trust in the European judicial area — A Green Paper on the application of EU criminal justice legislation
in the field of detention.
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Frigor for skriftligt besvarande E-002932/12
till kommissionen
Asa Westlund (S&D)
(15 mars 2012)

Angdende: Farliga imnen i nappflaskor
2011 lagstiftade EU om ett forbud mot bisfenol A i nappflaskor. En ny studie visar nu att dven de nya nappflaskorna
kan licka farliga 4mnen ('). Totalt fann man 31 stycken frimmande substanser som slippte fran plasten. Flera av dem

kan vara farliga.

Vilka atgarder smnar kommissionen vidta med anledning av detta?

Svar fran John Dalli pd kommissionens vignar
(14 maj 2012)

Kommissionen hinvisar parlamentsledamoten till forsta delen av svaret pa den skriftliga frigan E-002795/2012 ().

() http://www.projetnesting.{r/pdf/SJDIEJQQSBTdW]zdGl0dXRlcyBzdHVkeSBGZW]yIDIwMTIucGRm.pdf
() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB.
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Question for written answer E-002932/12
to the Commission
Asa Westlund (S&D)
(15 March 2012)

Subject: Dangerous substances in plastic baby bottles
In 2011, the EU legislated a ban on bisphenol A in baby bottles. A new study shows that even new baby bottles can
leak dangerous substances ('). In total, the study found 31 foreign substances that migrated from the plastic. Many of

them can be dangerous.

What measures does the Commission intend to take in response to this?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(14 May 2012)

The Commission would refer the Honourable Member to the first part of its reply to Written Question
E-002795/2012 ().

() http://www.projetnesting.{r/pdf/SJDIEJQQSBTdW]zdGl0dXRlcyBzdHVkeSBGZW]yIDIwMTIucGRm.pdf
() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB.
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Question for written answer E-002935/12
to the Commission
Edward McMillan-Scott (ALDE)
(16 March 2012)

Subject: The economic, social and environmental cost of the three working places of the European Parliament

1. Can the Commission give an estimate of the number of offices and the volume of office space it has in
(a) Luxembourg and (b) Strasbourg?

2. Can the Commission give an estimate of the duration and cost of the missions its members, officials and other
staff undertook to the European Parliament in (a) Luxembourg and (b) Strasbourg in 2010 and 2011?

3. Can the Commission give an estimate of the number of working days lost as a result of these missions in 2010
and 2011?

4. Canthe Commission provide an estimate of the environmental cost of these journeys in 2010 and 2011?

5. Canthe Commission inform us if any assessment has been made of the physical and mental health of officials so
transferred?

6.  Can the Commission indicate what contribution it made towards the cost of (a) renting and (b) maintaining
offices and equipment in (a) Luxembourg and (b) Strasbourg in 2010 and 2011?

7. Can the Commission indicate how much money would be saved annually if the Treaty were to be amended to
give the European Parliament a single seat and working place, in Brussels?

Answer given by Mr Sef¢ovi¢ on behalf of the Commission
(11 June 2012)

The Commission office space in Luxembourg is not related to the situation of Luxembourg as one of the working
places of the EP, but due to the fact that Luxembourg is one of the seats of the Commission.

1.  The surface for Commission offices in Luxembourg amounts to around 145 000 m’ (including archives,
conference rooms, libraries etc).The Commission offices in Strasbourg include around 160 offices, meeting rooms,

corridors or technical rooms within the Parliament building.

2. In order to answer this question of the Honourable Member the information requested, the Commission would
have to undertake lengthy research. It cannot consider doing this at the present time because of other priorities.

3. Noit cannot, as the concept of working days lost is not easily discernible.

4. The Commission would refer the Honourable Member to its answer to Written Question E-2386/06 by
Mr Bowis, Mr Callanan and Mr Helmer (). Furthermore, it should be underlined that since January 2010, the Eco-
Management and Audit Scheme has been extended to all services’ activities.

5.  No such assessment has been made.

6.  The costs of buildings and other equipment in Luxembourg are set out in the Commission’s annual budget ().
There is no renting or maintenance costs for the offices in Strasbourg as this is covered by the Parliament’ contracts.

7. The Commission cannot provide such an estimate.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/.
() SeeOJL 56,29.2.2012,11/994, reference 26 01 23 02.
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Klausimas, j kurj atsakoma rastu, Nr. E-002936/12
Komisijai
Radyvilé Morkiinaité-Mikuléniené (PPE)
(2012 m. kovo 16 d.)

Tema: Europos humanitarinio universiteto finansavimas

Kai atsirado indikacijy, kad nuo 2006 m. teikiama ES parama Europos humanitariniam universitetui (EHU) gali biiti
nutraukta 2011 metais, 2011 m. sausio 20 d. EP rezoliucijoje dél situacijos Baltarusijoje absoliuti dauguma Europos
Parlamento nariy paragino Europos Komisija testi ir padidinti finansavimg EHU. Komisija atsizvelgé j EP pozicija,
tinkamai jvertino padétj Baltarusijoje ir padidino finansavimg Baltarusijos pilietinés visuomenés projektams nuo 4
mln. eury iki 15,6 mln. eury ir jsipareigojo iki 2013 m. kasmet | EHU Patikos fondg pervesti 1 mln. eury.

Pazymétina, kad situacija Baltarusijoje po rinkimy ne tik nepageréjo, bet ir toliau kelia didelj susirGpinima.
Atsizvelgdama | prastéjancia situacijg, Taryba toliau didina spaudimg Lukasenkos rezimui, nuosekliai plésdama
sankcijy taikyma. Taip pat batina dar labiau stiprinti projektus, skirtus pilietinei visuomenei. PaZymétina, kad
projektas dél EHU yra beprecedentis ir puikiai pasiteisings $ioje srityje. Tai pripaZista visos projekte dalyvaujancios
Salys. Sio projekto stiprybé yra laisvos minties sklaida ir europietiskas igsilavinimas jauniems baltarusiams, islaikant
baltarusiska identiteta ir pagarba baltarusiy kalbai.

Kokios apimties Europos humanitarinio universiteto finansavimag Komisija yra suplanavusi naujoje daugiametéje
2014-2020 m. finansinéje programoje?

$. Fiilés atsakymas Komisijos vardu
(2012 m. geguzés 3 d.)

Komisija gerai supranta nemazéjancia paramos Europos humanitariniam universitetui svarbg ir biitinybe.

Reaguodama 2010 m. gruodzio mén. porinkimine krize Baltarusijoje, tarptautinéje paramos teikéjy konferencijoje
,Solidarumas su Baltarusija“ (2011 m. vasario 2 d. VarSuvoje) ES isipareigojo skirti i§ viso 17,3 mln. EUR suma,
siekdama suteikti neatidélioting pagalba ir vidutiniu laikotarpiu padidinti paramg pilietinei visuomenei ir studentams.
Nuo tada $i suma buvo didinama skiriant papildomas priemones ir dabar sudaro 19,3 mln. EUR, kuriuos galima
naudoti 2011-2013 m. laikotarpiu.

[ §j specialy finansavimo paketg jtrauktas 3 mln. EUR asignavimas (1 mln. EUR per metus) Europos humanitariniam
universitetui toliau remti 2011-2013 m., taip pat Atviros Europos stipendijy Baltarusijos studentams programai skirti
4 mln. EUR. Komisija nuolat ragina ES valstybes nares ir kitus paramos teikéjus skirti papildomy 1ésy.

Diskusijos dél naujosios daugiametés 2014-2020 m. finansinés programos tebevyksta, todél dél papildomy j Europos
humanitarinio universiteto patikos fondg pervesting ES 1é8y taip pat turés biti susitarta per §j 2014-2020 m.
programy sudarymo procesg.

Nuolat bendradarbiauti su Baltarusijos universitetais, studentais ir akademiniais darbuotojais ketinama ir pagal
naujajg programa ,Erasmus visiems*, kurig Komisija pasitilé pagal naujaja daugiamete finansing programa.
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Question for written answer E-002936/12
to the Commission
Radyvilé Morkiinaité-Mikuléniené (PPE)
(16 March 2012)

Subject: Financing of the European Humanities University

When there were indications that assistance for the European Humanities University (EHU), which had been provided
by the EU since 2006, may be suspended in 2011, an absolute majority of MEPs called on the European Commission
to continue and to increase financing for the EHU in a European Parliament resolution on the situation in Belarus on
20 January 2011. The Commission has taken into account the position of the EP, it has appropriately evaluated the
situation in Belarus, and it has increased financing for Belarusian civil society projects from EUR 4 million to
EUR 15.6 million. It has also committed itself to transferring EUR 1 million to the EHU Trust Fund annually until
2013.

It should be noted that not only has the situation in Belarus following the elections failed to improve, but it continues
to cause great concern. Given the worsening situation, the Council is continuing to increase pressure on the
Lukashenko régime while consistently extending the application of sanctions. It is also essential to strengthen projects
aimed at civil society. It should be noted that the EHU project is unprecedented and it is well proven in this area. This
is recognised by all parties involved in the project. This project’s strength lies in the dissemination of free thought and
a European education for young Belarusians, including support for Belarusian identity and respect for the Belarusian
language.

What volume of financing for the European Humanities University has the Commission planned in the new
Multiannual Financial Framework 2014-2020?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(3 May 2012)

The Commission is well aware of the continuing interest and necessity to support the European Humanities
University.

As a reaction to the post electoral crisis of December 2010 in Belarus, the EU pledged a total of EUR 17.3 million at
the international donors conference ‘Solidarity with Belarus’ (Warsaw, 2.2.2011) for immediate assistance and
increased support to civil society and students in the mid-term. Since then, this amount was increased by additional
measures and is currently worth EUR 19.3 million for the period 2011-2013.

This special package includes the allocation of EUR 3 million (EUR 1 million per annum) to further support the
European Humanities University over the period 2011-2013, as well as EUR 4 million for the ongoing Open Europe
scholarship scheme for Belarusian students. The Commission continues to encourage EU Member States and other
donors to provide additional funds.

The debate on the new Multiannual Financial Framework 2014-2020 is ongoing; therefore, additional EU allocations
for the Trust Fund of the European Humanities University will have to be settled in the context of this 2014-2020
programming exercise.

Continued cooperation with Belarus’ universities, students and academic staff is intended also as part of the new
programme Erasmus for All, which has been put forward by the Commission under the new Multiannual Financial
Framework.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung P-002937/12
an die Kommission
Reimer Boge (PPE)
(16. Mdrz 2012)

Betrifft: Gefahrenpotenzial von iiber Bord gegangenen Containern

Aufgrund des Gefahrenpotenzials der iiber 2 000 Schiffscontainer, die jahrlich in den Gewiéssern der EU tiber Bord
gehen, hatte bereits im August 2010 der Vorsitzende des Verkehrsausschusses, Brian Simpson, eine Anfrage an die
Kommission gestellt. Zwei Monate spiter fand hierzu eine Aussprache im Plenum in Strafburg statt. Die
Abgeordneten benannten die Hauptgriinde fir das Umkippen von Containerstapeln: fehlerhafte Vertduung, zu
schwere Container und falsche Verstauung. Kommissionsmitglied Geoghegan-Quinn verwies auf die IMO und auf
eine anzustrebende Verbesserung der internationalen Normen.

Beabsichtigt die Kommission, mit einer legislativen Initiative zu handeln?

Ist die Kommission seit der Aussprache im Plenum nun im Rahmen der IMO titig geworden, um die Verfahren und
die Ausriistung fiir die Vertduung von Containern zu verbessern?

Wie wird die Kommission in Zukunft regulierend eingreifen, um sicherzustellen, dass alle Container im Hafen
gewogen und ordnungsgemif verstaut werden, bevor die Schiffe auf See auslaufen?

Antwort von Herrn Kallas im Namen der Kommission
(12. April 2012)

1. Aus den Griinden, die sie bereits in ihrer Antwort auf die Anfrage zur miindlichen Beantwortung 0115/2010
,Auf See verlorene Container und Schadenersatz“ wihrend der Debatte des Parlaments in der Plenarsitzung vom
September 2010 dargelegt hat und auf die sie kiirzlich in ihrer Antwort auf die Anfrage zur schriftlichen
Beantwortung E-002321/2012 (Nr. 5) (') Bezug genommen hat, plant die Kommission derzeit nicht, die geltenden
einschligigen Rechtsvorschriften dies betreffend zu erginzen.

2. Was die Malnahmen der Internationalen Seeschifffahrts-Organisation (IMO) in dieser Angelegenheit angeht, so
hat der IMO-Unterausschuss ,Dangerous Goods, Solid Cargoes and Containers“ (DSC) einen Vorschlag fiir
MaRnahmen diskutiert, durch die das Uberbordgehen von Containern verhindert werden soll; dieser Vorschlag soll in
der nichsten Sitzung des Unterausschusses im September 2012 eingehend gepriift werden. Die Kommission
unterstiitzt die Bestrebungen, auf internationaler Ebene eine Losung fiir dieses Problem zu finden, nachdriicklich.

3. Nach Artikel 13 und Anhang IV der Richtlinie 2009/16/EG (%) umfasst die Uberpriifung von Schiffen, die in
EU-Hifen einlaufen, eine Uberpriifung des ,Handbuchs fiir die Ladungssicherung® des jeweiligen Schiffs, das
entsprechende Bestimmungen zur Befestigung von Containern an Bord enthalt.

() Abrufbar unter: http:/[www.europarl.europa.eu/QP-WEB application/search.do
() ABLL131vom 28.5.2009, S. 57-100. Siche insbesondere Anhang IV, Nr. 33 zum ,Handbuch fiir die Ladungssicherung*
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Question for written answer P-002937/12
to the Commission
Reimer Boge (PPE)
(16 March 2012)

Subject: Potential danger from containers lost overboard

Because of the potential dangers from the over 2 000 shipping containers lost overboard in EU waters each year, the
Chair of the Committee on Transport, Brian Simpson, was prompted to raise the matter with the Commission in
August 2010. Two months later there was a plenary debate on the issue in Strasbourg. The Members identified the
main reasons for the overbalancing of stacked containers as faulty lashings, excessively heavy containers and
incorrect stowage. Commissioner Geoghegan-Quinn referred to the International Maritime Organisation (IMO) and
the need to improve international standards.

Does the Commission intend to respond with a legislative initiative?

Since the plenary debate, has the Commission taken any action within the IMO to improve the procedures and
equipment for securing containers?

What regulatory steps does the Commission intend to take in the future to ensure that all containers in port are
weighed and correctly stowed before ships take to sea?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(12 April 2012)

1. The Commission, for the reasons set out in its reply to Oral Question 0115/2010 ‘Containers lost at sea and
compensation’ at the Parliament’s Plenary Session of September 2010, as referred to recently in its answer to the
Written Question E-002321/2012 (No 5) ('), has currently no plan to supplement existing legislation on this matter.

2. With regard to IMO actions on this issue, the IMO Sub-Committee on Dangerous Goods, Solid Cargoes and
Containers (‘DSC) has been discussing a proposal on measures to prevent loss of containers which will be further
examined at its next meeting, in September 2012. The Commission supports fully these discussions that aim to an
international solution to this problem.

3. In accordance with Article 13 and Annex IV of Directive 2009/16/EC (), inspections carried out on ships
entering EU ports include a check of the cargo securing manual of the vessel, which specifically addresses fastening of
containers on board.

() Available at http:/[www.europarl.europa.eu/QP-WEB application/search.do.
(* OJL131,28.5.2009, p. 57-100. See specifically clause 33 of Annex IV on ‘cargo securing manual’.
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Epdrtnon pe aitnpa ypartic andvinong E-002938/12
npog v Enrtpor)
Georgios Papanikolaou (PPE)
(16 Maprtiov 2012)

Oépa: Atopevor ka Srjpevor) xprpdtey mou tporAdav and napavopes Spaotmprotteg oty Eupanr

Tupgova pe tig extiproels tou OHE, to ouvoliko Uyog tev mpoidviey eykAipatog mou maprxdnoav to 2009 avikde
nepinou oe 2,1 tpioekatoppvpla dohapia HITA, 1) oto 3,6 % tou maykoopou AEIT tou £toug autov. Ot idieg extiroeg
avagépouy meg Aydtepo and to 1 % twv mpoidviwy Tou eykAnpatog éxel Seopeudel kar Snpeudel.

Epotaron 1) Emrtpor):

1. Awdétel otoiyeia Kal eKTIPNOEIS yia TO YOS TV mPoioviey eykAipatog mou maprydnoav otmv Euponn kat to
TOGOOTO AUTGY ToU TeAika deopeltnkav 1} kataoyEdnkay;

2. Memnotov tpono evdapplvel 1 Enttponi) v avtallayr) BEATIOTGY TPakTikay HETALy TV Kpatev HeAGV yia TV ndtadn
TOV EYKANHATOV QUTHV;

3. Kadog n Emtponn mpoteiver v eukoNotepr drpevon meplovotakdy ototyelwy, 1 onota Ja Yéoer @paypd otig
eykhnpatikés dpaotnpromres kar Jo anodapplver v eykAnpatikotnTa, givar ot Jéor va jie evipepdoet moia Kpatn
pEAN eQappolouv ofjpepa auoTnpOTEPES TOAITIKEG OTOV TOHER AUTO KA1 TOLC ENAOTIKOTEPEG;

Anavrion e kag Malmstrom €€ ovopatog e Emrporng
(2 Maiov 2012)

H Envtponr) dev Siadéter extiproeig oxetika pe ta ouvolika é00da mou anoppéouvv ano v eykAnpatkotnta oty Eveon,
OUTE OXETIKA i TV avaloyia autey Tou deopevTrkav Kat KataoxEdnkay.

Q¢ mapaderypa evog pn-vopodetikou ouvodeutikol pétpou, 1 Emtponr dropyavaver ouvedpidoeis tou Siktlou umnpeoiov
aVAKTIONG TIEPLOUCLAKGY OTOlKelov mou €xouv opiotel otv EE, omou ekmpoowmor edvikGv UMNpeciav avaktiong
TepLoUsLaKGv ototyelnv kat aAhot e1dikol Tou kKAadou avtaANdcouv Ttaktikd PENTIOTEG TPAKTIKEG GYETIKA [IE TOV EVIOTIOHO
TIEPLOUCLAKAGY OTOLYELOV amo eyKANpatikés Spaotnprotytes kat pe dhha dépata mou oxetiCovrat pie KaTaoyéoei.

Edo kar apketd xpovia, kamota kpatn péAn (yia mapadetypa to Hvopévo Basileto, 1 ftahia, ot Kate Xopeg kat i Iphavdia)
€Qappolouv TOMTIKEG TOU EXOUV KG GTOXO TV eEAAELYN TwV KEPOWV MO EYKANHATIKEG EVEPYELEG, KATL TOU GUXVA EIYE WG
AnOTENEOHA TV UIOVETIOT VOROVETIKGOV HETpwv peyaAng epfédelas, oe edvikd eminedo. H Emrtponr) dev eivar oe Déon va
avageépel mota kpdtr pEAT €xouv Myotepo auotipéc mONTIKEG ¢ auTtov Tov Topéa, Sedopévng TG omavidTTag TV
Srodéoipov oTaTioTikGV OXETIKA [E Ta SEOUEVpEVA 1] KATAOXEMEVA TIEPLOUOLAKA GTOLYELR KA HE TA EKTIHOEVA £TT0La £600a
OPYQAVOLEVOU EYKALATOC 0 KADE KPATOG 1ENOG.
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Question for written answer E-002938/12
to the Commission
Georgios Papanikolaou (PPE)
(16 March 2012)

Subject: Freezing and confiscation of assets derived from illegal activities in Europe

According to UN estimates, the total sum for the proceeds of crime generated in 2009 came to approximately
USD 2.1 trillion or 3.6 % of global GNP for that year. According to the same estimates, less than 1 % of the proceeds
of crime have been frozen and confiscated.

In view of this:

1. Does the Commission possess data and estimated sums for the proceeds of crime generated in Europe and the
proportion of this figure that is finally frozen or confiscated?

2. In what way does the Commission encourage the exchange of best practices between Member States for the
elimination of such crimes?

3. Given that the Commission proposes easier freezing of assets, which would erect a barrier to such criminal
activities and discourage criminality, is it in a position to state which Member States are today implementing
stricter policies in this sector and which are implementing more flexible policies?

Answer given by Ms Malmstrém on behalf of the Commission
(2 May 2012)

The Commission does not have estimates on the amount of crime proceeds generated in the Union as a whole, or on
the proportion of these amounts that are frozen and confiscated.

As an example of a non-legislative flanking measure, the Commission organises meetings of the European Union
Asset Recovery Offices Platform, where representatives of the National Asset Recovery Offices and other practitioners
regularly exchange best practice on the identification of criminal assets and on other issues related to confiscation.

Since several years, some Member States (for example, the United Kingdom, Italy, the Netherlands and Ireland) have
been implementing policies aimed at attacking criminal wealth, which has often resulted in the adoption of far-
reaching legislative measures at national level. The Commission is not in a position to indicate which Member States
have a less stringent policy in this area, given the scarcity of available statistics on both the assets frozen and
confiscated and of estimates on annual organised crime revenues in each Member State.
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Epdrtnon pe aitnpa ypartic andvinong E-002939/12
npog v Enrtpor)
Georgios Papanikolaou (PPE)
(16 Maprtiov 2012)

Oépa: Avupetdmion g epnopiag avdponov oty EE

Yug 7 Maptiou 2011, to ZupPoihio eEéppace v kavomoinor) Tou yia v avakoiveor) g Emtponrc oxetkd pe v
epfAnpatikn) e mpwtofoulia «Eupwmaikn mAATEOPHA Yo TNV KATAMONEHNON TG QTOXELAC», 1) OMOI TPOTEIVEL Hid
o\okAnpopEvn Kat KAVOTOHO TPOGEYYLOT) TIOU AMOCKOTEL OTNV avaANr) ag Kowrg SEOHEVOT|C HETAZ TWY KPAT®OV HENDY,
o EVIKO, TEPLPEPEIOKD Kal TOMIKO eMminedo, Kavmg kat Tov Veopukav opyavev g EE kat tev kUplov evdiagepopévoy
(kowovikev etaipov kat MKO), otig mpoonadeiés Toug va KATAmOAEUOOUY T QTOXELL KAL TOV KOIVGVIKO OMOKAEIGHO.
Supgova pe myv Emtpornr, Sedopévou ot ta otoryela yia v epnopia avdponwv mpémet va ouykevipedolv oe didgpopa
emineda, pe ) ouppetoxn dapdpwv gopéwv, yxpetaletar va unapZouv edvikoi cuvtoviotés. To diktuo edvikaV elomymTav 1
1000UVapol HNYaviopol, Ol OmOi0l GUHHETEOUV EVEPYA OTO eyXelpnua, émpene va avadewproovy kata to 2011 tov
TIPOTEVO[EVO KaTaAoyo kat va eEetaoouy T duvatotnta vhonoinong piag mpatmg culhoyrg dedopevov.

Epotaron 1) Emrtpor):
1. Awdéte ka eivar o D¢on va pou napadéoet ta faoikotepa otoryeia g culhoyng dedopevov;

2. Kpiver anoteleopatikr T dadikacia dafoudevong petaby twv edvikav cuvtoviotwy; Tlow eivar ta frjpata e
Enttponiic and edé kat mépa yia TV AVTIIETGMLON TOU QAIVOHEVOU TIG ERTOPLAG AVDPOTEV;

Anavtnon e kag Malmstrém &€ ovopatog g Emponig
(25 AmprAiov 2012)

H Emrtpon} avayvepiCer 0T i Taxela kot 0 KOWevIKOG anokAEopog, o¢ facikes artieg g eumoplag aviphney, Tpemel va
avrpetonototy. H ka. Mupia Baoiheiddou, mou mpocgata diopiotnke ouvtoviotpia g EE yia v katanoépnon g
epmopiag avdponey, £xel wg 6ToX0 va ouvtovicel Ty mohrtikn ¢ EE oxetikd pe v epnopia tov aviphnev kat, yio auto to
okomo, dnpovpynoe v dinnpeotakn opada yia v epnopia avipOnwy otV oTola GUPHETEKOUY TIEPIOCOTEPES amod 16 TA.
Mia and avtég tig TA givar ) TA DEVCO, 1) onoia acXONeiTal € T QTOYEL OTIG AVATTUGCOHEVEG XOPES.

Tpaypat, n Emtporn) éxer Eexvijoer pua enyeiprjon oulhoyrg deSopévav oxetika pe v epnopia avdpenwy (). To 2011 n
Eurostat £otei\e éva epuTpatoAOylo ota kpdtn peM, oTig umoyn@ies yia éviagn xopes kat otg yopes EZES[EOX,
nipoketgvou va oul\eEet dedopéva oxetikd pe Ty epmopia avipanev ot eninedo EE. Znmdnkav dedopéva oxetika pie tov
appo Tev Jupdtey, Tig Epeuves kat T Katadikes o uTodEcels epnopiac avipdnev, katavepnpéva ava guAo, nhikia, poper|
expetaMevong kar xopa wayévetag. ‘Ola ta kpatm pekn égouv anavtroel. H Emtpor), eni tou mapdvrog, fpioketar o
dadikaoia avikuong twv dedoptvay mou égouv culeyDel, eva a oyetikn Snpooieuon mpofAénetar yia to 2012. At 1
¢xdeon Da mapéyel Xprota oTOLYELN OXETIKA HIE TIG TACELG OTNV epmopia avipdney kat Ja pmopovce va yprotponoudel yi
OKOTIOUG MOAITIKGV KOl VOHOUECLOV OE EIVIKO KOl EVOOLAKO EMINEDO.

O1 €0VIKEG OTATIOTIKEG UTITPECIEG KAL TO QVEMIONHO SIKTUO EDVIKGV EGMYNTOV 1] avAAOY®V LIXAVIGHOY OYETIKA HE TV
eunopia avdpenev cuppeteilyav oty enhoyr Pactkov deiktav kat oty napoxn dedopévav.

Syetkd pe ta Pripata nou mpotddnkav yia v katanoléron Tou gavopévou, 1) Enttpon), eni tou napovtog, epyaletat
TAVe G [0 ONOKANPOHEVT] OTPATNYIKY KATA TG epmopiag avdponev. Mo YEVIKT] EMOKOMNON TGV OMOTEAEGHATOY TG
oul\oyrg dedopévay da evowpatwdel oty otpatnyikr). H nuepopnvia ékdoorng mpofhénetat eviog tou 2012.

() Avakoiveon g Emrtponnic mpog to Eupendikd Kowofouhio kat to Supfoihio oyetikd pe ™ pétpnon me eykAnpatikotmrag omy EE: Statiotiko oxedio
dpaong 2011-2015, COM(2011)713, tehiko.
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Question for written answer E-002939/12
to the Commission
Georgios Papanikolaou (PPE)
(16 March 2012)

Subject: Addressing human trafficking in the EU

On 7 March 2007, the Council welcomed the Commission communication on its flagship initiative ‘The European
Platform against Poverty and Social Exclusion’, proposing an integrated and innovative approach aiming at a joint
commitment among the Member States, at national, regional and local levels, as well as among EU institutions and
the key stakeholders (social partners and NGOs), in their efforts to fight poverty and social exclusion. According to
the Commission, since data on trafficking must be collected at different levels, with the involvement of various
stakeholders, national coordinators are required. The network of National Rapporteurs or equivalent mechanisms,
which is actively involved in the exercise, was supposed to review the proposed list during 2011 and examine the
feasibility of a first data collection.

In view of this: answer the following:
1. Does the Commission have at its disposal, and can it provide, the basic findings of the data collection?

2. Does it consider that the consultation procedure between the national coordinators is proving effective? What
steps does it henceforth propose to take to combat human trafficking?

Answer given by Ms Malmstrom on behalf of the Commission
(25 April 2012)

The Commission recognises that poverty and social exclusion, being root causes of trafficking in human beings, need
to be addressed. The recently appointed EU Anti-Trafficking Coordinator, Ms Myria Vassiliadou, aims at coordinating
EU policy touching on trafficking in human beings and, for this purpose, has established an inter-service group on
trafficking in human beings where more than 16 DGs participate. One of these DGs is DG DEVCO which, targets
poverty in developing countries.

The Commission has indeed initiated a data collection exercise on trafficking in human beings (). In 2011 Eurostat
sent out a questionnaire to Member States, potential, candidate and EFTA/EEA countries to collect data on trafficking
in human beings at EU level. Data was requested on the number of victims, investigations and convictions of human
trafficking, disaggregated by gender, age, form of exploitation and country of citizenship. All Member States have
replied. The Commission is currently in the process of analysing the collected data, a publication is foreseen in 2012.
This report will provide input on trends on trafficking in human beings and could be used for policy and legislation
purposes at national and EU level.

The national statistical offices and the informal network of national rapporteurs or equivalent mechanisms on
trafficking in human beings were involved in the selection of key indicators and in providing the data.

Regarding the steps proposed to combat this phenomenon, the Commission is currently working on an Integrated
Strategy against trafficking in human beings. A general overview of the findings of the data collection will be
integrated into the strategy. Adoption is foreseen for 2012.

()  Communication from the Commission to the European Parliament and the Council on Measuring Crime in the EU: Statistics Action Plan 2011-
2015, COM(2011) 713 final.
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Epdrtnon pe aitnpa ypartic andvinong E-002940/12
npog v Enrtpor)
Georgios Papanikolaou (PPE)
(16 Maprtiov 2012)

O&pa: TKEYEIG YL LOVOLEPT] ENAVAPOPA GUVOPLAKOV EAEYXWY

SUpgova pe Snpooievpata éykprtoy egnuepidov (') mou enkalovvial SnAdoeic euponaioy aflopatouyey, Tpia kpat pékn
Tou ywpou Zévykev (Teppavia, Avotpia, Gvhavdia) mpocavatolifovtal va mPOTEVOUY TV ENAVAPOPA CUVOPLAKGY EAEYXLV
yio empatec, oxnpata 1 mtoel mou npogpyovtar and Ty EANada. Maliota, ekmpdownog e avotpiakng kuPépvnong
emifefaiooe avtv v mpodeon xwpic va dieukpwiler eav da emaveisaydel povopepric é\eyyog tov dafatpiov. Ot
nAnpogopiec autés evioxUovtal, Aapfavovtac unoyn T dnlwoels g Auvotpiakrs Ynoupyol Ecwtepikav kag Toyava
MikA-Adrovep kat Tou Teppavot opdhoyot g, k. Xave-Tletep @pivepry, oto mhaicto g Tuvodou tou Tupfouliou oe
eninedo Ynoupyov Ecwtepicav, otig 8.3.2012. Tuykekpipéva, ot dvo Yrnoupyol eEéppacav Ty aviouyia Toug yia v kat
autoug aduvapia g EANadag va eNéyEel enapkag Tic mapavopieg pETavaoTeUTIKEG poEg mou Aapfavouv ydpa ota xepoaia
oUvopa ¢ pe v Toupkia.

Epotaron 1) Emrtpor):

'Exel yivel amodektng mpofANHATIKIG OYETKE PE TV ENAVAQOPA HOVOLEPOY OUVOPLAKOV EAEYXWY KPATOV HENGV yia TV
EN\Gda; Towa givar 1) otaon mg;

Anavnon e kag Malmstrém &£ ovopatog e Emtpomnig
(2 Maiov 2012)

H Emtporr| ouppepiletar Tig avnouyies oxetkd pe | por) mapavopwy petavactov oty ENada, diog dapéoou tev
eEutepik@v ouvopwv pe v Toupkia, Kar £xel £QAppOCEL o ONOKANPOUEVI] OTPATIYIKY Yl TNV QVTIUETOMLON TOU
npofAipatog autol, otoiyela TG onolag eivar Aertoupyikig @uong kar mepthapfdvouv tov opyaviopd FRONTEX.
Suykekpipéva, n Emtporr] Dewpel mog evar onpavtikd va evioxboel Tig mapoloes dpaoeig tou FRONTEX ota
eN\votoupkika olvopa kar va cuveyioet va otnpilet v ENMada oty dradicacia dnpioupyiag evog amoteleopatikov
GUOTNHATOG OLAYEIPIONG GUVOPWY, CUMMEPINALPAVOHEVGY TOV EVEPYELOV OXETIKA HE TV EMOTPOPN] TOV TAPAVOU®Y
HETAVAOTAHV.

MapaMn)a, n Emtponr egakoloudel va evdapplver TiG TOUPKIKEG apyEg VL UTOYPAYOULV TV GURPGVIK ENAVELGOOXNG TNV
omoia &xouv dampaypateutel pie v Evpenaikn Evoor), epappolovtag A peg TG UTAPYOUCEG UTOXPEMOELS ENAVEIGOOXTS,
wote va Peltiwdel 1) mpOMYN TG TAPAVORNG HETAVAGTEVOT|G YEVIKA Kat Vol ouvepyaoToly pie v Eupenaikn Aotuvopkn
Ymnpeota (EUROPOL) kot tov FRONTEX ¢ autr] Toug Ty mpoonddeia.

'0O00v agopa To evOeXOpEVO va enaveloaxdolv ENEYXOL OTa EGWTEPIKA GUVOPOL TG TEPLOXTG ZEVYKEV HETAED KPATOV EAGV, 1)
Envtponn) napangpnel oty anaveror) e oty ypant epatnor E-001507/2012 otuig 28.3.2012 kar unevdupiler 6T autod
T0 €vOE(OHEVO Elval POVO dUVATO -0G EKTAKTO KOl TPOCWPIVO HETPO €VOG KPATOUG pENouG- av Dewpndel anapaitnto o€
nepintworn ooPaprc anehrg yia ) Snpoota TaEn kat TV e00TEPIKT acQANELa.

() Evdewmkd:  http:/[www.telegraph.co.uk/news/worldnews/europe/eu/9132205/Britain-calls-for-EUs-free-movement-rules-to-be-suspended.html
kat http:/[online.wsj.com/article/SB10001424052702304537904577279670217804342.html?mod=WSJEurope_hpp_LEFTTopStories.
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Question for written answer E-002940/12
to the Commission
Georgios Papanikolaou (PPE)
(16 March 2012)

Subject: Reflections on unilateral restoration of border controls

According to reports by leading newspapers (') which refer to statements by European officials, three Schengen area
Member States (Germany, Austria, Finland) are proposing the restoration of border controls for passengers, vehicles
and flights from Greece. The representative for the Austrian Government confirmed this intention without clarifying
whether unilateral passport controls will be reintroduced. This information tallies with the statements made by the
Austrian and German Interior Ministers Ms Johanna Mikl-Leitner and Hans-Peter Friedrich, of the meeting of the
Council of Interior Ministers of 8 March 2012. Specifically, the two ministers expressed their concerns about Greece’s
inability to effectively control flows of illegal immigrants at its land borders with Turkey.

In view of this:

Has the Commission been made aware of the issue regarding the restoration of unilateral border controls of Member
States for Greece? Will it state its position?

Answer given by Ms Malmstrém on behalf of the Commission
(2 May 2012)

The Commission shares the concerns about the flow of irregular migrants into Greece, in particular through the
external border with Turkey and has put in place a comprehensive strategy to tackle this problem, elements of which
are of an operational nature involving the Frontex agency. In particular, the Commission considers that it is
important to enhance the current Frontex operations at the Greek/Turkish border and to continue to assist Greece in
building an effective border management system, including with regards to the return of irregular migrants.

At the same time, the Commission continues to encourage the Turkish authorities to sign the readmission agreement
it has negotiated with the European Union, fully implementing its existing readmission obligations to better prevent
irregular migration generally and to cooperate with Europol and Frontex in this endeavour.

As regards the possible reintroduction of internal border controls between Member States inside the Schengen area,
the Commission refers to its reply on 28.3.2012 to the Written Question E-001507/2012, and recalls that this is only
possible — as an exceptional and temporary measure by a Member State — when it is considered necessary on
account of a serious threat to public policy or internal security.

() http://www.telegraph.co.uk/news|/worldnews/europe/eu/9132205 Britain-calls-for-EUs-free-movement-rules-to-be-suspended.html and
http://online.wsj.com/article/SB10001424052702304537904577279670217804342.html?mod=WSJEurope_hpp_LEFTTopStories
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Epdrtnon pe aitnpa ypartic andvinong E-002941/12
npog v Enrtpor)
Georgios Papanikolaou (PPE)
(16 Maprtiov 2012)

Oépa: Extipnon g mopeiag tou eNnvikol ypéous ¢ anotéleopia tou PSI

H evepyomoinorn g pritpag culoyikig Spaong yia v avialhayr) tov eNAqvikov opoloywv avéface TV GUPHETOXT TV
010TOV 0TO TPOYPApA AUTO O TOGOOTO ave Tou 95 %, yeyovog mou unepfaivel TG apyIkég EKTIINCELS Yia TO VYOG TIG
ouppEToXG Tou 1dlwTikoL Topéa. Katomw toUtou, extipd 1 Enrtpon) 0T 0 apXikog 6t0x06, 0nws autds epgaviletal otig
OYETIKEG EKDECEIG TG TPOIKAG Yial pHeiwat) Tou eNArvikoU ypéoug oo 120 % tou AEIT tou 2020, propei va avadewprdel mpog
Ta kartw; Aradétet ) Emtponr) ektiprjogis oxetika pe to note avapévetar va enavéldet j EN\ada oty eketdepn ayopa yia v
KAAUYT) £0TO Kat PEPOUG TWY SAVELAKOV TNG avayKmy;

Anavrnon tou . Rehn €€ ovopatog e Enrtporig
(16 Maiou 2012)

H evepyog ouppetoyr) ov 8otV mou eival katoxot opoAoywy oty aviahhayr eNAvikov opoAdyev kat 1) enakohoudn
evepyoroiror tov prtpdv ouloyikrg dpaonc mou eméhefav o1 eNAvikéc apxég ouvéfale ot emrtuxia g avialhayrg
Xpéoug. Baoet evog oyt kat 1000 aiot0dogou ald peakioTikov kevipikol cevapiou, eav i) ENNada mproel mota tig moArtikég
OMALTI|OEIG TOU TPOYPARHATOG, TO dNpdoto Xpéog wg mooooto Tou AEI Ja avélder oto 116,5 tou AEIT éwg o 2020. H
Emrtpory Snpooievoe mpoogata v ékdeon ouppodpgwone oxetkd pe v EXada, 1 omoia mepthapfaver Nemtopepr|
eKTipnon g ProotpdTag Tou xpeous g xopag (1).

'Ocov agopa Ty mpocfaocn oty ayopd, mpog to napdv 1 EANaSa éxer npdofacn povo e fpaxunpodesun xpruatodotron
(¢vtoka ypappana). To note da enavelder oty ayopa eivar ouctaotikd aféfato. H facikn pag npofhewn eivar 0w n EANaSa

Yo prnopéoet va enavelder oty ayopd peconpoddeopng kat pakpompodeopns xprpatodotong to 2015, aA\d i tpoofaon
oty apyn da elvar pkprs Sidpkeias. Auto Opwg poUnodétel TAPr EQApROYT TOU VEOU TPOYPRIATOC.

() http://ec.europa.eujeconomy_finance/publications/occasional_paper/2012/op94_en.htm (BAéne 18ing mhaioto 3).
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Question for written answer E-002941/12
to the Commission
Georgios Papanikolaou (PPE)
(16 March 2012)

Subject: Assessment of progress with the Greek debt as a result of private sector involvement

The activation of the collective action clauses for the Greek bond exchange increased participation by private
investors in this programme to over 95 %, exceeding initial estimates on the level of private sector involvement. As a
result, does the Commission deem that the original target, as set out in the relevant Troika reports on the reduction of
Greek debt to 120 % of GDP by 2020, can be revised downwards? Does the Commission have estimates on when
Greece is expected to return to the free market in order to cover at least part of its borrowing requirements?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(16 May 2012)

The active participation of private bondholders in the Greek bond exchange and subsequent activation of collective
action clauses chosen by the Greek authorities has contributed to the success of the debt exchange. Under a
moderately optimistic but realistic central scenario, if Greece abides to the programme policy requirements, the
sovereign debt-to-GDP level will fall to 116.5 % of GDP by 2020. The Commission recently published its Compliance
Report on Greece, which provides a thorough assessment of the country’s debt sustainability ('):

As regards market access, currently Greece has access only to short-term (Treasury bills) financing. The issue of when
market financing will be restored is inherently uncertain. Our baseline projection is that Greece will be able to return
to the medium- and long-term financing market in 2015, although market access will initially be at relatively short
maturities. This presupposes that the new programme is fully implemented.

() http://ec.europa.eufeconomy_finance/publications|occasional_paper/2012/op94_en.htm (see in particular box 3).
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Epdrtnon pe aitnpa ypartic andvinong E-002942/12
npog v Enrtpor)
Nikolaos Salavrakos (EFD)
(16 Maprtiov 2012)

Oépa: Evtaon petatu ANPavogovey kat Thafopakedovey oty TITAM

Sopgova pe tpoopata dnpootelpata, edd kat tpetg efdopades napatnpeitar pia petagopd fictwy diedvotikdv eneloodivy
atoug modoogaiptkoug aywves oty Iporny Touvykoohafikn Anpokpatia e Makedoviag (IITAM). Touldyiotov eikoot
eneloodia petaty veapov Ihafopakedovov kat ANfavopuvey cuvefnoav Tic TporyoUHEVE NUEPES, KUPIWG oTa TKOMIA Kat
ato Tétofo.

Ta enelo0d1a aUTA KATaypaYoOVTaL GTOV AmONYO TV TPOCPATLY Yeyovotwy oto [kootPap, pe T dohogovia duo veapov
ANBavav and Zhafopakedova aotuvopikd, votepa and SamAnkTiopo Tou eixav yia pia Yéon napkapiopatog.

Aappavovtag autd unoyr, epotdtar n Emtpon:

1. Twg okomevel va dpacet yia v eEopdhuvon e katdotaons petaty twv ANfavogavev kar TAafopakedovov pe
ogfaopo ota avdponva Sikadpote;

2. 'Exa efetdoer n) Emtpon) eav kat kata noco minpouvtar ot facikés apyés e Eupwnaikig Eveong kat cuykekpipéva ot
oxtoelg kakng yerroviag kat oefacpol Twv dagopwy edvotikay opadey oty ev Aoye xopa mou Tekel uno éviagn oty
EE;

Anavrnon o «. Fiile €€ ovopatog ¢ Empomnic
(27 AmprAiov 2012)

1. H Emrtponn napakohoudel ek TOU GUVEYYUG TV KATAOTAOT] TOU EMKPATEL 0TN XGpa Kat Exel (ot and TG apyés va
diekayayouy enetyoving avakpioeig yia ONa Ta mpoOoQata eMelcOdia KAl Va MPOCUYAYOUV TOUG SPAOTEG EVATIOV THG
dikarootvne. H Emitponn) avtihapfavetar on ot tomikég kan ot kevepikés apyés deEayouv eovuyiotikéc avakpioeig kat
ompile ig mpoonddeieg mou Exouv oTOXO TV eEacpalion Tou mApoug cefacpol Tou kpdtoug dikaiou ot xdpa. H EE
unootpitet kae SpaotpLOTITA TOU ANOCKOMEL GTNV EVIOXUOT] TG QVOXTC KAl TOU OEPACHOU ETAED TV KOWOTHTOV. AV
unapyouv {Tpata mou unovopelouv Tov apolfaio cefacpo kat TG appovikés diedvotikés oytoeig, avtd Ja mpénet va
emAUoVTaL JEOHIKA Kol GUPQOVA JiE TO TIVEUHa TG oupiguviac-mhatoiou e Oxpidag.

Y10 mhaioto auto, 1 Enttpon) ekgpalel v kavormoinor e yia Tig dnAdoels mou éywav and moMtkoUs apyiyous, L T
omnoieg entPefarmvouy Ty TPOGTAWOT) TOUS 0TO KPATOG SIKAIOU KAl 0TV appovia HETAED TV EDVOTTOV.

2. H Emtponr) napakohoudel diapkac Ty and pEPOUS TOV UTOWNPLOV X®PLY EKTAPOOT] TOV TOAMTIKGOV Kprtnpiny. Ot
oyéoel kaMg yertoviag anoteholbv faoctkd pépog g dadikaciac mou odmyel ™ xvpa mpog v Eupemnaikn Eveon. H
TPOoEYNS ékVeon Tpoodou pie Ta nopiopata g Enrtponric Ja dnpootevdel o givonwpo tou 2012.
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Question for written answer E-002942/12
to the Commission
Nikolaos Salavrakos (EFD)
(16 March 2012)

Subject: Tension between Albanian speakers and Slav Macedonians in the former Yugoslav Republic of Macedonia

According to recent articles in the press, in the past three weeks there has been a shift in violent interethnic incidents
to football matches in the former Yugoslav Republic of Macedonia (FYROM). There have been at least 20 incidents
between young Slav Macedonians and Albanian-speakers recently, mainly in Skopje and Tetovo.

These incidents come in the wake of recent events in Gostivar, where two young Albanians were murdered by a Slav
Macedonian police officer following a quarrel over a parking space.

In view of the above, will the Commission say:

1. What measures does it intend to take in order to ease the situation between Albanian-speakers and Slav
Macedonians, so that human rights are respected?

2. Hasit considered whether and to what extent the basic principles of the EU, namely good neighbourly relations
and respect for various ethnic groups, are being respected in that candidate country?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(27 April 2012)

1. The Commission closely monitors the situation in the country and has urged the authorities to investigate all
the latest incidents and bring the perpetrators to justice. The Commission understands that local and central
authorities are following up with thorough investigations and supports efforts to ensure full respect for the rule of law
in the country. The EU supports all activities aimed at strengthening tolerance and respect among the communities. If
there are issues that undermine mutual respect and harmonious interethnic ties, they should be resolved
institutionally and in line with the spirit of the Ohrid Framework Agreement.

In this context the Commission welcomes the statements by political leaders which reaffirm their commitment to the
rule of law and inter-ethnic harmony.

2. The Commission constantly monitors candidate countries’ fulfilment of the political criteria. Good neighbourly
relations form an essential part of the country’s process of moving towards the European Union. The next Progress
Report outlining the Commission’s findings will be published in autumn 2012.
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Klausimas, j kurj atsakoma rastu, Nr. E-002943/12
Komisijai
Vilija Blinkeviciiité (S&D)
(2012 m. kovo 16 d.)

Tema: Pasitilymo dél reglamento dél Europos prisitaikymo prie globalizacijos padariniy fondo (2014-2020) projektas
— tikslai

2011 m. spalio 6 d. Komisija patvirtino pasitilyma dél Europos Parlamento ir Tarybos reglamento dél Europos
prisitaikymo prie globalizacijos padariniy fondo (2014-2020).

— Ar galéty Komisija patikslinti 1 straipsnio 3 dalyje pateikiamus Fondo tikslus?

— Ar tikslas uztikrinti, kad bent 50 proc. darbuotojy per metus nuo finansinés paramos i§ Europos prisitaikymo prie
globalizacijos padariniy fondo gavimo rasty stabily darbg, yra privalomas, ar tai tiesiog rekomendacija?

Klausimas, j kurj atsakoma rastu, Nr. E-002944/12
Komisijai
Vilija Blinkeviciaité (S&D)
(2012 m. kovo 16 d.)

Tema: Pasitlymo dél reglamento dél Europos prisitaikymo prie globalizacijos padariniy fondo (2014-2020) projektas:
reikalavimus atitinkantys veiksmai

2011 m. spalio 6 d. Komisija patvirtino pasiiilyma dél Europos Parlamento ir Tarybos reglamento dél Europos
prisitaikymo prie globalizacijos padariniy fondo (2014-2020).

Ar galéty Komisija patikslinti 7 straipsnio 1 dalies b punkte pateikiamos sgvokos ,slaugymas® apibréztj: ,specialios
laikinos priemonés, pavyzdziui, i$mokos, mokamos darbo ieskanciam asmeniui, jdarbinimg skatinancios i§mokos
darbdaviams, judumo i$mokos, dienpinigiai arba stipendijos (jskaitant slaugymo iSmokas ir iSmokas laikino
pavadavimo paslaugoms), mokamos tik dokumentais pagristu aktyvios darbo paieskos laikotarpiu arba mokymof(si)
visg gyvenima laikotarpiu“?

Ka $iuo atveju reiskia ,slaugymas®: vaiko priezifira, vyresnio amziaus Zmoniy prieZiiira, sergancio arba nejgalaus
$eimos nario slaugymas?

Bendras atsakymas, L. Andoro atsakymas Komisijos vardu
(2012 m. balandzio 30 d.)

Pasitilymo dél Europos prisitaikymo prie globalizacijos padariniy fondo (EGF) 2014-2020 m. 1 straipsniu siekiama
uztikrinti, kad EGF paramg gaunancios valstybés narés igyvendinty tinkamiausias ir veiksmingiausias priemones,
kuriomis bity didinamos remtiny darbuotojy galimybés kuo greiciau rasti kita darba. Pasitilytas 50 proc. tikslas néra
privalomas.

Terming ,slaugymas“ Komisija sieja su darbuotojais, kuriems baty skirta EGF parama ir kurie atsakingi uZ
islaikytinius, visy pirma vaikus, pagyvenusius asmenis ar nejgaliuosius. Sia nuostata siekiama padéti tokiems

islaikytinius priZiarintiems asmenims, kuriems biity skirta EGF parama, padengti papildomas islaidas, patiriamas
vykdant prieZitiros pareigas, kad jie galéty pasinaudoti mokymo ar kitomis priemonémis.

Jei gerbiamoji Parlamento naré pageidauty i$samiau iSsiaiskinti techninius Komisijos pasitilymo dél teisékiiros
procediira priimamo akto aspektus, noré¢iau nurodyti, kad tai taip pat aptariama tebevykstanciose diskusijose, kurias
rengia Europos Parlamentas, konkreciau, Uzimtumo ir socialiniy reikaly komitetas.
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Question for written answer E-002943/12
to the Commission
Vilija Blinkeviciiité (S&D)
(16 March 2012)

Subject: Draft proposal for a regulation on the European Globalisation Adjustment Fund (2014-2020): objectives

On 6 October 2011, the Commission adopted a proposal for a regulation of the European Parliament and of the
Council on the European Globalisation Adjustment Fund (2014-2020).

Can the Commission clarify how the objectives outlined in the third paragraph of Article 1 may be achieved?

Is the target of a minimum of 50 % of workers finding stable employment within a year from the receipt of financial
aid from EGF intended as binding or as a recommendation?

Question for written answer E-002944/12
to the Commission
Vilija Blinkeviciaité (S&D)
(16 March 2012)

Subject: Draft proposal for a regulation on the European Globalisation Adjustment Fund (2014-2020): eligible actions

On 6 October 2011, the Commission adopted a proposal for a regulation of the European Parliament and of the
Council on the European Globalisation Adjustment Fund (2014-2020).

Could the Commission clarify what exactly was meant by the word ‘carers’ in Article 7(1)(b): ‘special time-limited
measures, such as job-search allowances, employers’ recruitment incentives, mobility allowances, subsistence or
training allowances (including allowances for carers or farm relief services), all of which limited to the duration of the
documented active job search or life-long learning or training activities'

What type of care does it mean by this: childcare, elderly care, care of an ill or disabled family member?

Joint answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(30 April 2012)

Article 1 of the proposal on the European Globalisation Adjustment Fund (EGF) for the period 2014-2020 aims at
ensuring that the Member States benefiting from EGF contributions implement the most relevant and effective
measures so as to increase the targeted workers’ chances to find another job as quickly as possible. The proposed
target of 50 % is not binding.

By the word ‘carers’, the Commission refers to workers targeted for EGF assistance who are responsible of dependent
persons, in particular children, elderly or disabled persons. This provision aims at helping the ‘carers’ targeted for EGF
support to cover the additional costs they face because of their caring responsibilities in order to avail themselves of
training or other measures.

The ongoing discussions held by the European Parliament, in particular its committee on Employment and Social
Affairs, provide also a relevant framework, should the Honourable Member seek further technical clarifications on the
Commission’s legislative proposal.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002945/12
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Fiorello Provera (EFD)

(16 marzo 2012)

Oggetto: VP[HR — Il gruppo islamico nigeriano Boko Haram attacca scuole

11 7 marzo 2012, Human Rights Watch ha riferito che gli attacchi da parte del gruppo militante islamico nigeriano
Boko Haram sono peggiorati infatti pitt di una dozzina di scuole erano state attaccate e danneggiate a Maiduguri,
capitale dello Stato di Borno, e dintorni, lasciando 7 000 bambini privi di accesso all'istruzione. Un portavoce del
Boko Haram ha rivendicato al gruppo la responsabilita degli attacchi e ha minacciato nuove violenze. Ha detto che gli
attacchi erano la risposta agli attacchi contro le scuole coraniche e all'arresto di religiosi locali. Le autorita nigeriane
sono convinte che gli insegnanti islamici utilizzano le scuole coraniche per reclutare e addestrare nuovi membri del
Boko Haram. Nei media locali si riferisce che un membro del gruppo abbia detto: «Certo, se non sara permesso
all'educazione coranica di continuare, neanche l'istruzione laica occidentale continuera». Il risultato degli attacchi del
Boko Haram ¢ che la qualita dell'educazione dei bambini ¢ in pericolo, perché insegnanti e studenti hanno paura di
nuovi attacchi, e non meno di 5 000 studenti restano a casa per star via da scuola. Dal luglio 2010, il Boko Haram ha
iniziato una campagna di attacchi mortali, tra cui attentati suicidi, che sono costati la morte di oltre 1 000 persone.

1. La Vicepresidente/Alto Rappresentante ¢ a conoscenza della recrudescenza di attacchi contro le scuole nello
Stato nigeriano di Borno?

2. La Vicepresidente/Alto Rappresentante & pronta ad offrire sostegno alle autorita nigeriane per migliorare la
sicurezza in modo da garantire che i bambini abbiano accesso all'istruzione?

3. Allo stato attuale, che tipo di supporto pratico sta apportando I'UE alle autorita nigeriane onde migliorare la
sicurezza nelle aree maggiormente colpite dagli attacchi del Boko Haram?

Risposta data dall’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(4 giugno 2012)

L'Unione europea ¢ a conoscenza degli attacchi del Boko Haram contro le scuole e condivide le preoccupazioni
dell'onorevole parlamentare.

I ministro degli Esteri danese Villy Sevndal ha rilasciato una dichiarazione a nome dell'Alta
Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton alla sessione plenaria del Parlamento del 14 marzo 2012, con
particolare riferimento all'istruzione. Anche il commissario responsabile dello sviluppo, Andris Piebalgs, ha
formulato osservazioni conclusive nella stessa occasione.

L'Unione europea non prevede di fornire alle autorita nigeriane un sostegno volto specificamente a migliorare le
condizioni di sicurezza per garantire I'accesso dei bambini allistruzione. Tuttavia, l'attuale dialogo tra I'UE e la
Nigeria, che comprende la sicurezza, verra potenziato attraverso un apposito dialogo locale in materia di sicurezza,
pace e stabilita. Inoltre, a seguito della recente riunione ministeriale, I'UE sta elaborando un piano d’azione a sostegno
della Nigeria. Viene riesaminata altresi l'assistenza gia esistente per rivolgere maggiore attenzione alla parte
settentrionale del paese. L'UE si sta inoltre adoperando per inviare un esperto di mediazione e prevenzione dei
conflitti al fine di valutare un eventuale ulteriore sostegno alle iniziative nigeriane in corso per far fronte alle tensioni
interetniche ed interreligiose.
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Question for written answer E-002945/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Fiorello Provera (EFD)
(16 March 2012)

Subject: VP[HR — Nigerian Islamist group Boko Haram attacks schools

On 7 March 2012, Human Rights Watch reported that attacks by the Nigerian Islamic militant group Boko Haram
has worsened as more than a dozen schools have been attacked and damaged in and around Maiduguri, which is the
capital of Borno State. This has left 7 000 children without access to education. A spokesman for Boko Haram has
claimed the group is responsible for the attacks and threatened further violence. He said the attacks were in response
to attacks against Koranic schools and the arrest of local clerics. The Nigerian authorities believe that Islamic teachers
use these schools to recruit and train new Boko Haram members. In the local media a member of the group is
reported to have said: ‘Certainly, if Quranic education will not be allowed to continue, then secular and Western
education will not continue also’. The result of Boko Haram’s attacks means that the quality of children’s education is
suffering, as both teachers and students are afraid of new attacks, and as many as 5 000 students are staying home
from school. Since July 2010, Boko Haram began a campaign of deadly attacks including suicide bombings that have
claimed the lives of more than 1 000 people.

1. Is the Vice-President/High Representative aware of the upsurge of attacks against schools in Nigeria’s Borno
State?

2. Is the Vice-President/High Representative prepared to offer support to the Nigerian authorities to improve
security to ensure children have access to education?

3. At present, what kind of practical support is the EU lending to the Nigerian authorities to improve security in
areas most affected by Boko Haram attacks?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(4 June 2012)

The EU is very aware of the attacks by Boko Haram on schools and shares the concern expressed by the Honourable
Member.

Danish Foreign Minister Villy Sevndal delivered a statement, on behalf of High Representative/Vice-President Ashton,
at the Parliament’s plenary session on 14 March 2012, notably regarding education. Commissioner Andris Piebalgs,
responsible for Development, also made closing comments on the same occasion.

There are no plans to offer EU support to the Nigerian authorities specifically for improving security to ensure
children’s access to education. However, the EU and Nigeria have a dialogue which includes security matters which
will now be strengthened with a dedicated local dialogue regarding security, peace and stability. Furthermore, in
follow-up to the recent Ministerial meeting, the EU is in the process of preparing an action plan for support to
Nigeria. Existing support is also being reviewed in order to increase the focus on the northern part of the country. The
EU is also working on deploying a mediation and conflict prevention expert with a view to analysing what further
support might be provided for existing Nigerian initiatives to deal with inter-ethnic and inter-religious tensions.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002947/12
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Fiorello Provera (EFD)

(16 marzo 2012)

Oggetto: VP[HR — Adolescenti vittime delle milizie religiose irachene

L’'11 marzo 2012, secondo quanto riportato da diversi mezzi d'informazione, gruppi di milizie religiose in Iraq
avrebbero ucciso almeno 90 adolescenti vestiti in stile «emo» (abbreviazione di «emotional»), termine utilizzato per
descrivere ragazzi che portano abiti alla moda e acconciature particolari e hanno un’aria depressa. Le milizie sciite,
come l'esercito al-Mahdi, mantengono un rigido controllo sociale sulle comunita sciite piti povere, tra cui quelle di
Sadr City, Kufa e Nasiriyya. Moqtada al-Sadr, capo del movimento politico sadrista, che fa parte della coalizione del
governo iracheno, ha definito il fenomeno «emo» come «una piaga della societa» e ha chiesto agli agenti di polizia di
eliminarlo.

Inoltre, il ministro degli Interni iracheno ha rilasciato una dichiarazione sul suo sito web, nella quale afferma: «l
fenomeno “emo” — o culto del diavolo — ¢ stato seguito dalla polizia morale, che ha la licenza di eliminarlo quanto
prima, dal momento che incide negativamente sulla societa ed ¢ diventato un pericolo.» Un attivista iracheno a
Londra ha scritto che anche gli omosessuali sono presi di mira, come dimostra il fatto che nelle ultime settimane ne
sono stati uccisi oltre 30. Immagini raccapriccianti degli adolescenti vittime degli attacchi sono apparse su Facebook e
sui siti di altri social network come avvertimento nei confronti dei giovani che si atteggiano e si vestono in una
determinata maniera. Secondo il Washington Post tra i giovani si sarebbe diffuso il panico, poiché la polizia sarebbe
stata autorizzata a entrare nelle scuole per dare la caccia ai soggetti sospettati di vestire in stile «emon.

1. Eil Vicepresidente/Alto Rappresentante a conoscenza delle ultime serie di attacchi nei confronti dei giovani in
Iraq?

2. E il Vicepresidente/Alto Rappresentante disposto a chiedere spiegazioni al primo ministro iracheno Nouri
Maliki in merito alle numerose uccisioni di giovani iracheni e al ruolo del ministro degli Interni del paese, che avrebbe
ordinato alla polizia morale di dare la caccia alle persone che si atteggiano e si vestono in una determinata maniera?

3. Eil Vicepresidente|Alto Rappresentante disposto a revocare il finanziamento UE al governo iracheno se questo
non adottera delle misure per affrontare il recente problema delle uccisioni mirate?

Risposta data dall’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(24 maggio 2012)

L'Alta Rappresentante/Vicepresidente ¢ a conoscenza delle notizie riguardanti gli attacchi alla comunita gay e altri
gruppi come quelli di giovani che si presume vestano in stile «emo». L'UE, assieme alle Nazioni Unite, che stanno
lavorando alla verifica di tali notizie, ha sollevato la questione presso le autorita irachene attraverso i canali
diplomatici.

Come delineato nella strategia dell'UE per i diritti umani, I'UE crede nellimportanza fondamentale di un dialogo
costruttivo sui diritti umani come parte integrante del dialogo politico e come strumento per sollecitare le autorita
irachene a tutelare la parita di diritti tra i cittadini e a lottare contro ogni forma di discriminazione. L'Unione
intrattiene regolarmente discussioni anche con le organizzazioni della societa civile piu attive in questo ambito.

L'UE sostiene da molto tempo la promozione e la protezione dei diritti umani in Iraq, in particolare i diritti delle
persone che appartengono alle minoranze. L'assistenza dell'UE in questo settore si pone un duplice obiettivo: 1)
garantire un sostegno costante alle autorita governative a favore dei diritti umani e sviluppare le loro capacita di
promozione, protezione e miglioramento del sistema dei diritti umani in Iraq, compreso il sostegno all'attuazione
della strategia nazionale per i diritti umani; 2) rafforzare la societa civile e consentirle di contribuire attivamente alla
sensibilizzazione, alla protezione dei diritti umani, alla prevenzione di abusi in materia di diritti umani e alla
riabilitazione delle vittime di tali abusi.
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Question for written answer E-002947/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Fiorello Provera (EFD)
(16 March 2012)

Subject: VP[HR — Iragi religious militias target young men

On 11 March 2012 a number of media sources reported that religious militia groups in Iraq had killed at least 90 men
for dressing in an ‘emo’ — short for ‘emotional’ — style: a term used to describe men who wear fashionable clothes,
style their hair and adopt a moody look. Shia militias such as the Mahdi Army maintain strict social control in poor
Shia communities, including those in Sadr City, Kufa and Nasiriyah. Moqtada al-Sadr, the head of the Sadrist political
movement, which is part of Iraq’s ruling coalition, described the ‘emo’ phenomenon as a ‘plague on society’ and called
for law enforcement officials to eliminate it.

In addition, Iraq’s Interior Ministry issued a statement on its website which read: ‘The “Emo phenomenon” or devil
worshipping is being followed by the Moral Police who have the approval to eliminate it as soon as possible since it's
detrimentally affecting the society and becoming a danger’. A London-based Iraqi activist has written that gays are
also being targeted, with more than 30 gay men having been killed in recent weeks. A number of gruesome images of
men who have been targets have appeared on Facebook and other social networking sites as a warning to young men
who act and dress in a certain manner. The Washington Post reports that panic has been spreading among young
people, as the police have been given permission to enter schools to target individuals suspected of dressing in an
‘emo’ style.

1. Isthe Vice-President/High Representative aware of the latest series of attacks on young men in Iraq?

2. Is the Vice-President/High Representative prepared to approach Iraqi Prime Minister Nouri Maliki in order to
ask about the spate of killings of young Iraqi men and the role of the country’s Interior Ministry in ordering the Moral
Police to target individuals who act and dress in a certain way?

3. Is the Vice-President/High Representative prepared to withdraw EU funding to the Iraqi Government if it does
not take steps to tackle the recent problem of targeted killings?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(24 May 2012)

The High Representative/Vice-President is aware of the reports of attacks on the gay community and others including
young men supposedly dressed in an ‘emo’ style. The EU, alongside the United Nations which is working to verify the
reports, is taking up this issue with the Iraqi authorities through diplomatic channels.

As outlined in the EU human rights strategy, the EU believes in the key importance of a constructive dialogue on
human rights, as part of the political dialogue, as a means to urge the Iraqi authorities to protect the equal rights of its
citizens and fight all forms of discrimination. Discussions are also held regularly with the most active civil society
organisations in this area.

The EU has long been supporting the promotion and protection of human rights in Irag, notably the right of persons
belonging to minorities. The objective of the EU assistance in this field is twofold: 1) ensure continuous support for
human right within the governmental authorities and develop capacities in the promotion, protection and
improvement of the human rights system in Iraq, including support to the implementation of the national human
rights strategy; 2) strengthen civil society and enable it to actively contribute to awareness-raising and protection of
human rights, prevention of human rights abuses and rehabilitation of victims of such abuses.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002948/12
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Fiorello Provera (EFD)

(16 marzo 2012)

Oggetto: VP[HR — Detenzione arbitraria a Gibuti

11 12 marzo 2012, 'Organizzazione mondiale contro la tortura (OMCT) ha riferito che il 5 febbraio 2012, Abdallah
Mohamed Youssouf, 21enne, abitante di un villaggio della regione Mablas a Gibuti, ¢ stato arrestato dall’esercito
nazionale di Gibuti in un intervento di «ipulitura» radicale. Portato quindi in baraccamenti militari nel distretto di
Obock, dove ¢ stato detenuto e torturato. Youssouf veniva accusato di avere legami con il Fronte per il ripristino
dell'unita e la democrazia (FRUD). Il FRUD ¢ un partito politico legato agli interessi del popolo Afar, che nel 1991
aveva lanciato una ribellione contro il governo dominato dagli Issa.

Si ritiene che Youssouf abbia subito torture, quali pestaggi plurimi e l'ingestione forzata di acqua e sapone.
L'8 febbraio 2012, Youssouf ¢ stato trasferito alla Divisione ricerca e documentazione (SRD) della Gendarmeria nella
capitale Gibuti. Al momento, non ha accesso né a un avvocato né alla famiglia. Continua inoltre a subire abusi e la
privazione del sonno. Ultimamente, nella regione del Mablas a Gibuti, c’¢ stata un'ondata di arresti arbitrari di
presunti ribelli FRUD.

1l movimento di insorti FRUD ha sede nel nord del paese, patria dell'etnia Afar. E stata la scarsa rappresentanza del
popolo Afar in parlamento a portare alla guerra civile nel paese, nel 1991.

1. La Vicepresidente/Alto Rappresentante ¢ a conoscenza delle detenzioni arbitrarie perpetuate dall’esercito
nazionale di Gibuti?

2. LaVicepresidente/Alto Rappresentante & pronta a chiedere alle autorita di Gibuti di rilasciare il signor Youssouf,
previa concessione dell'accesso alla rappresentanza legale, all'assistenza medica e al diritto di vedere la famiglia?

3. Alla luce di queste notizie, la Vicepresidente/Alto Rappresentante ¢ pronta a discutere con il Presidente di
Gibuti, Ismail Omar Guelleh, le attivita dell'esercito nazionale di Gibuti e i recenti casi di violazioni dei diritti umani?

4. Il problema e stato sollevato in passato e, in caso affermativo, quali ne sono stati i risultati?

Risposta dell’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(25 luglio 2012)

La delegazione dell'UE a Gibuti ¢ stata informata in merito alle segnalazioni di casi di arresti e detenzioni arbitrarie ad
opera delle autorita del paese e ha preso le misure necessarie per seguire da vicino questi casi. Si sta attualmente
cercando di verificare e analizzare le segnalazioni ricevute. Tuttavia le informazioni disponibili sono piuttosto scarse,
in quanto la regione di Obock non ¢ accessibile agli stranieri.

La delegazione UE a Gibuti portera la questione all'attenzione del governo di Gibuti esprimendo la sua
preoccupazione in relazione ai casi di detenzione arbitraria.
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Question for written answer E-002948/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Fiorello Provera (EFD)
(16 March 2012)

Subject: VP[HR — Arbitrary detention in Djibouti

On 12 March 2012, the World Organisation against Torture (OMCT) reported that on 5 February 2012, Mr Abdallah
Mohamed Youssouf, a 21-year-old Djibouti villager from the Mablas region, was arrested by the National Djibouti
Army in a sweeping operation. Afterwards he was taken to a military barracks in Obock district, where he was
detained and tortured. Youssouf was accused of having links to the Front pour la Restauration de L'Unité et la
Democratie (FRUD). FRUD is a political party, linked to the interests of the Afar people, which in 1991 launched a
rebellion against the Issa-dominated government.

Mr Youssouf is believed to have suffered torture, such as multiple beatings and forced ingestion of soap and water. On
8 February 2012, Youssouf was transferred to the Research and Documentation Division (SRD) of the Gendarmerie
in the capital city Djibouti. At the moment, he has no access to either a lawyer or his family. He also continues to
suffer abuse and sleep deprivation. Lately, in the Djibouti region of Mablas, there has been a wave of arbitrary arrests
of suspected FRUD rebels.

The insurgent movement FRUD is based in the north of the country, which is home to the ethnic Afar people. It was
the low representation of the Afar people in the parliament which prompted the country’s civil war in 1991.

1. Is the Vice-President/High Representative aware of the arbitrary detentions carried out by the Djibouti National
Army?

2. Is the Vice-President/High Representative prepared to call on the Djiboutian authorities to release Mr Youssouf,
after having first granted him access to legal representation, medical care and the right to see his family?

3. In light of this report, is the Vice-President/High Representative prepared to discuss with the President of
Djibouti, Ismail Omar Guelleh, the activities of the Djibouti National Army and the recent cases of human rights
abuses?

4. Has this issue been raised in the past and, if so, what were some of the outcomes?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(25 July 2012)

The EU Delegation in Djibouti is alerted to the reports of cases of arrests and arbitrary detentions by Djiboutian
authorities and has taken steps to closely monitor such cases. Efforts are being made to analyse and verify the reports.
Information is, however, scarce, as the Obock Region is not accessible to foreigners.

The EU Delegation in Djibouti will bring to the attention of the Djibouti Government its concern with the cases of
arbitrary detention.
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Question avec demande de réponse écrite E-002949/12
ala Commission
Michel Dantin (PPE)
(16 mars 2012)

Objet: Difficultés de la production caprine

Alors que la filiére caprine était dans une phase plutot dynamique, elle connait depuis quelques mois un effondrement
du cours du lait et du revenu des producteurs.

La difficulté économique de certaines entreprises due a la persistance des surstocks pousse a un nouveau bradage des
stocks et a une dévalorisation accrue du marché, dont la filiere pourrait durablement patir.

Cette crise intervient alors que les cotits de production se sont eux-mémes fortement accrus du fait de la sécheresse
survenue au printemps 2011, dans I'ouest de 'Europe. Le manque de stock de fromage engendre une flambée des
cofits.

La Commission est-elle en capacité de venir en aide a ce secteur?

Est-il possible d’engager au niveau européen un plan stratégique pour la production caprine?

Réponse donnée par M. Ciolos au nom de la Commission
(11 mai 2012)

La Commission suit de prés la situation dans le secteur caprin et est consciente des problémes engendrés par la
sécheresse et du besoin en aliments pour animaux supplémentaires qu'elle suscite; cette situation se traduit par une
augmentation des cofits de production et une diminution de la production de lait.

La politique agricole commune (PAC) offre les possibilités suivantes pour soutenir le secteur caprin:

—  un certain nombre d’Etats membres ont décidé d’apporter un soutien spécifique au secteur caprin au titre des
articles 68 a 72 du reglement relatif aux paiements directs (') (la Bulgarie, la République tchéque, la Grece,
I'Espagne, la France et le Portugal);

—  le secteur caprin peut également bénéficier de ces paiements au titre du reglement (CE) n° 1698/2005 sur le
développement rural (%), pour autant que ceux-ci soient inclus dans le programme de I'Etat membre ou de la
région concernés et que les conditions spécifiques de soutien prévues dans ces programmes soient respectées;

— afin de pallier rapidement les difficultés, les FEtats membres peuvent, conformément au
réglement (CE) n° 15352007 (%), accorder aux agriculteurs des aides de minimis. Le montant total des aides de
minimis octroyées a une méme entreprise ne peut excéder 7 500 euros sur une période de trois exercices
fiscaux.

A cet égard, il est intéressant de se référer aux propositions de réforme de la PAC de I'aprés 2013 qui laissent aux Etats
membres encore plus de souplesse pour répondre de maniére adéquate a un secteur en difficulté.

A titre d'exemple, conformément 2 la proposition concernant les paiements directs, les Etats membres seraient
toujours autorisés a utiliser un pourcentage limité de leur plafond national pour financer un soutien couplé facultatif
en faveur de secteurs, notamment le secteur ovin et caprin, ou de régions ol des types particuliers d’agriculture
connaissent des difficultés.

Enfin, en ce qui concerne le développement rural, il est proposé que les Etats membres puissent inclure dans leurs
programmes nationaux ou régionaux de développement rural des sous-programmes thématiques visant a répondre a
des besoins spécifiques en matiere de restructuration des secteurs agricoles ayant une incidence significative sur le
développement d’une zone rurale particuliére.

() JOL30du31.1.2009,p. 16.
®  JOL277du21.10.2005,p. 1.
() JOL337du21.12.2007, p. 35.
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Question for written answer E-002949/12
to the Commission
Michel Dantin (PPE)
(16 March 2012)

Subject: Difficulties in the goat farming sector

Although the goat farming sector had been going through a rather dynamic phase, it has been experiencing a collapse
in the price of milk and producers’ income over the past few months.

The economic difficulty affecting certain businesses due to the continued existence of excess stocks is pushing the
sector towards a new selling-off of stock and increased devaluation of the market, which could cause the industry to
suffer in the long term.

This crisis comes at a time when production costs themselves have increased greatly as a result of the drought that
occurred in the west of Europe during spring 2011. The shortage of cheese stock is causing costs to soar.

Is the Commission in a position to come to the aid of this sector?

Is it possible to put in place a strategic plan for the goat farming sector at European level?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(11 May 2012)

The Commission follows closely the situation in the goat sector and is aware of the problems caused by the drought
and the related need for additional animal feed, thus increased production cost and decreased production of milk.

The common agricultural policy (CAP) offers the following options to support the goat sector:

— A number of Member States have decided to provide specific support for the goat sector under Articles 68-72
of the Direct Payments regulation (') (Bulgaria, Czech Republic, Greece, Spain, France, and Portugal).

— Goat sector can also benefit from the payments under the Rural Development Regulation (EC)
No 1698/2005 () provided that these are included in the programme of the Member State or region concerned
and the specific conditions for support as laid down in these programmes are met.

—  To quickly alleviate the difficulties, the Member States may, according to Regulation (EC) No 1535/2007 ()
grant de minimis aid to farmers. The total de minimis aid granted to any one undertaking may not exceed
EUR 7 500 over any period of three fiscal years.

In this respect, it is interesting to refer to the post 2013 CAP reform proposals who give even more flexibility to the
Member States in order to provide an appropriate answer to a sector in need.

For instance, according to the proposal on direct payments, Member States would still be allowed to use a limited
percentage of their national ceiling for financing of a voluntary coupled support to sectors, including the sheep and
goat one, or regions where specific types of farming undergo difficulties.

And for rural development it is proposed that Member States may include, in their national or regional rural
development programmes, thematic sub-programmes aimed to address specific needs relating to the restructuring of
agricultural sectors with a significant impact on the development of a specific rural area.

() OJL30,31.1.2009, p. 16.
® 0JL277,21.10.2005,p. 1.
() OJL337,21.12.2007, p. 35.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002950/12
alla Commissione
Elisabetta Gardini (PPE)
(16 marzo 2012)

Oggetto: Carenze nella cura della tubercolosi resistente ai farmaci

La tubercolosi resistente ai farmaci sta costantemente riemergendo come una malattia che affligge anche 'Europa.
Secondo recenti studi del Centro collaborativo dell'Organizzazione Mondiale della Sanita, 15 dei 27 Paesi colpiti da
tubercolosi resistente appartengono all'UE o allo Spazio Economico Europeo. Risulta inoltre inquietante apprendere
che, sempre secondo questi studi, se la tubercolosi resistente ai farmaci sta aumentando in Europa, la responsabilita
sarebbe dei centri che la curano e che non rispettano in vari punti le linee guida internazionali per la gestione di questa
malattia riemergente.

Lo studio ¢ stato condotto analizzando i dati relativi a 200 casi di tubercolosi provenienti da 5 centri di riferimento
nazionale di altrettanti paesi europei. I quattro errori principali commessi dai medici sono risultati i seguenti:

1. mancata prescrizione dei 4 farmaci attivi contro la tubercolosi;

2. errorinelle dosi somministrate;

3. gestione non adeguata di oltre il 34 % dei pazienti con tubercolosi affetti anche da Hiv;
4. dimissioni senza un referto finale sul quadro clinico peril 32 % dei pazienti.

Puo la Commissione dire se € a conoscenza di questi dati e cosa intende fare per affrontare 'emergenza della
tubercolosi resistente ai farmaci?

Risposta data da John Dalli a nome della Commissione
(2 maggio 2012)

La Commissione ¢ consapevole della problematica della tubercolosi resistente ai farmaci e dei fattori soggiacenti.

Adeguate misure di controllo sono essenziali per prevenire l'ulteriore diffusione della tubercolosi resistente ai farmaci.
A tal fine, su richiesta della Commissione, il Centro europeo per la prevenzione e il controllo delle malattie (ECDC) ha
sviluppato nel 2007 un piano d’azione quadro dell'UE di lotta contro la tubercolosi (') che affronta la questione della
tubercolosi resistente ai farmaci e le sfide correlate come ad esempio la sorveglianza, i test di sensibilita ai medicinali e
la gestione dei pazienti.

La Commissione promuove diverse iniziative che contribuiscono a ridurre I'onere della tubercolosi resistente ai
farmaci. Tra di esse vi sono progetti per lo sviluppo di nuovi trattamenti, diagnosi e misure di prevenzione finanziati
attraverso il programma quadro di ricerca dell'UE, l'attuazione del piano d’azione summenzionato e il suo follow-
up (%) nonché la pubblicazione ad opera dellECDC degli standard UE per la cura della tubercolosi e gli orientamenti
sulla gestione dei contatti con i pazienti affetti da tubercolosi farmacoresistente (). Infine, la prevenzione e il controllo
delle infezioni come quelle da tubercolosi farmacoresistente rientrano nel piano d’azione recentemente adottato dalla
Commissione sulla resistenza antimicrobica (*).

http://ecdc.europa.eufen/publications/Publications/0803_SPR_TB_Action_plan.pdf
http://ecdc.europa.eufen/publications/Publications/101111_SPR_Progressing_towards_TB_elimination.pdf
http://ecdc.europa.eufen/publications/Publications/201203-Guidance-MDR-TB-contacts.pdf
‘) Comunicazione della Commissione al Parlamento europeo e al Consiglio — Piano d’azione di lotta ai crescenti rischi di resistenza antimicrobica
(AMR), COM(2011)748 definitivo. http:/[ec.europa.eu/dgs/health_consumer/docs/communication_amr_2011_748_it.pdf
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Question for written answer E-002950/12
to the Commission
Elisabetta Gardini (PPE)
(16 March 2012)

Subject: Deficiencies in the treatment of drug-resistant tuberculosis

Drug-resistant tuberculosis is steadily re-emerging as a disease which is also affecting Europe. According to recent
studies by the World Health Organisation Collaborating Centre, 15 of the 27 countries hit by resistant tuberculosis
are members of the EU or the European Economic Area. It is furthermore worrying to learn that, according to those
same studies, the responsibility for drug-resistant tuberculosis increasing in Europe lies with the centres that treat it
and which fail to comply with various aspects of the international guidelines for the management of this re-emerging

disease.

The study was carried out by analysing data relating to 200 cases of tuberculosis provided by five national reference
centres from as many European countries. The four main errors made by doctors are as follows:

1. failure to prescribe the four active anti-tuberculosis drugs;
2. errors in the doses administered;

3. inadequate management of over 34 % of patients with tuberculosis who are also HIV positive;

>

patients discharged without a final report on clinical findings in 32 % of cases.

Can the Commission say whether it is aware of this data and what it intends to do in order to deal with the emergence
of drug-resistant tuberculosis?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(2 May 2012)

The Commission is aware of the issue of drug resistant tuberculosis (TB) and its underlying factors.

Appropriate control measures are key to prevent drug resistant TB from spreading further. As such, at the request of
the Commission, the European Centre for Disease Prevention and Control (ECDC) developed in 2007 an EU
Framework Action Plan to Fight tuberculosis (') which addresses drug resistant TB and its related challenges such as
surveillance, drug-sensitivity testing and management of patients.

The Commission is fostering a number of initiatives that contribute to reducing the burden of drug resistant TB.
These include projects on the development of new treatments, diagnostics and prevention funded through the EU
Research Framework Programme; the implementation of the abovementioned Action Plan and its follow-up (%; and
the publication by the ECDC of EU Standards for TB care and guidelines on the Management of contacts of drug
resistant TB patients (). Finally, the prevention and control of infections such as drug resistant TB is included in the
Commission recently adopted Action Plan against Anti microbial resistance (*).

http://ecdc.europa.eufen/publications/Publications/0803_SPR_TB_Action_plan.pdf
http://ecdc.europa.eufen/publications/Publications/101111_SPR_Progressing_towards_TB_elimination.pdf
http://ecdc.europa.eufen/publications/Publications/201203-Guidance-MDR-TB-contacts.pdf

‘) Communication from the Commission to the European Parliament and the Council — Action Plan against the rising threats from AMR,
COM(2011) 748 final. http:|/ec.europa.eu/dgs/health_consumer/docs/communication_amr_2011_748_en.pdf
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-002952/12
alla Commissione
Giommaria Uggias (ALDE)
(16 marzo 2012)

Oggetto: Allarme amianto

L’amianto € stato riconosciuto come un agente cancerogeno certo per I'essere umano. I maggiori livelli di rischio si
sono riscontrati negli ambienti di lavoro dove 'amianto veniva manipolato, ma anche negli ambienti di vita dove ¢
presente amianto in cattivo stato di conservazione. I materiali pit pericolosi sono quelli che rilasciano facilmente le
fibre in aria, cio¢ quelli friabili.

Nelle scorse settimane ¢ stata scoperta la presenza di carcasse di aeroplani dell’Alitalia, costruiti con l'utilizzo
dell'amianto, depositate presso 'aeroporto di Roma Fiumicino. Questi aerei appaiono smembrati, quasi del tutto
smantellati. [ lavori di demolizione, iniziati nel 2010, si sono fermati alcuni mesi dopo proprio perché ¢ stata rilevata,
allinterno dei velivoli, la presenza di amianto. Lo stop pare sia stato dovuto all'assenza delle condizioni di sicurezza
necessarie per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi, come ¢ previsto dalla legge.

Tutto cid premesso, puo la Commissione verificare che le autorita italiane competenti abbiano garantito sia la corretta
e tempestiva bonifica dell'area acroportuale sia l'effettiva applicazione della direttiva 2009/148/CE sulla protezione
dei lavoratori contro i rischi connessi con un’esposizione allamianto, soprattutto in considerazione del rischio per la
salute degli lavoratori dello scalo romano nonché dei passeggeri quantificati lo scorso anno in 38 milioni?

Risposta data da Liszl6 Andor a nome della Commissione
(3 maggio 2012)

La Commissione non ¢ a conoscenza dei particolari del caso cui fa riferimento 'onorevole deputato. Tuttavia, in tali
circostanze, spetta alle autorita nazionali competenti, nella fattispecie alle autorita italiane, far rispettare le
disposizioni nazionali che recepiscono la direttiva 2009/148/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del
30 novembre 2009, sulla protezione dei lavoratori contro i rischi connessi con un’esposizione allamianto durante il
lavoro ('), nonché le disposizioni della direttiva 2008/98/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del
19 novembre 2008, relativa ai rifiuti ().

La Commissione chiedera chiarimenti nel merito alle autorita italiane.

()  GUL330del 16.12.2009.
() GUL312del 22.11.2008.
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Question for written answer E-002952/12
to the Commission
Giommaria Uggias (ALDE)

(16 March 2012)

Subject: Asbestos warning

Asbestos has been recognised as a definite carcinogen for human beings. The highest risk levels have been found in
workplaces where asbestos was handled, but also in residential environments where the asbestos is in a poor state of
repair. The most dangerous materials are those which easily release fibres into the air, namely brittle materials.

In recent weeks, the existence of Alitalia aircraft carcasses built using asbestos has been discovered at Rome Fiumicino
airport. These aircraft appear to be broken up, almost totally dismantled. The demolition work, which began in 2010,
was halted a few months later specifically because of the discovery of asbestos inside the aircraft. The stoppage seems
to have been due to the absence of the necessary safety conditions for the disposal of hazardous waste, as required by
law.

In view of this, can the Commission confirm that the competent Italian authorities have seen to the proper and timely
clean-up of the airport area as well as the effective application of Directive 2009/148/EC on the protection of workers
from the risks related to exposure to asbestos at work, especially considering the risk to the health of employees at
Rome airport and to passengers, who last year numbered 38 million?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(3 May 2012)

The Commission is not aware of the details of the case to which the Honourable Member refers. However, in such a
case, it is for the competent national authorities, in the present instance the Italian authorities, to enforce the national
provisions which transpose Directive 2009/148/EC of the European Parliament and of the Council of
30 November 2009 on the protection of workers from the risks related to exposure to asbestos at work (') and the
provisions of Directive 2008/98/EC of the European Parliament and of the Council of 19 November 2008 on
waste ().

The Commission will request clarification about this case from the Italian authorities.

() OJL330,16.12.2009.
® OJL312,22.11.2008.
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Question for written answer P-002953/12
to the Council
Paul Murphy (GUE/NGL)
(19 March 2012)

Subject: Irish referendum and access to the European Stability Mechanism

As you will be aware, the Treaty establishing the European Stability Mechanism (ESM) that was signed on
11 July 2011 did not contain a clause stipulating that access to funds by a state was conditional on that state ratifying
the Treaty on Stability, Coordination and Governance in the Economic and Monetary Union (TSCG).

However, a second ESM Treaty was signed on 2 February 2012. This contained the relevant clause, in Recital 5: ‘On
9 December 2011 the Heads of State or Government of the Member States [...] It is acknowledged and agreed that
the granting of financial assistance in the framework of new programmes under the ESM will be conditional, as of
1 March 2013, on the ratification of the TSCG by the ESM Member concerned and [....]".

Could the Council answer the following questions:

1. Who proposed this additional clause?

2. Did the Council unanimously support this clause?

3. Did the Irish Government express opposition to the addition of this clause?

Secondly, the Council has agreed to amend Article 136 of the Treaty on the Functioning of the European Union
(TFEU) in order to allow the ESM to come into existence. This amendment reads: ‘[...] the Member States whose
currency is the euro may establish a stability mechanism to be activated if indispensable to safeguard the stability of
the euro area as a whole [and stating that] the granting of any required financial assistance under the mechanism will
be made subject to strict conditionality’.

Could the Council state whether this amendment must be ratified by all Member States in order for it to come into
force?

In Ireland, this will take place with a vote in the Oireachtas (Irish Parliament). Could the Council confirm that if the
Oireachtas does not ratify this amendment to the TFEU, in effect the establishment of the ESM would be blocked?

Reply
(23 May 2012)

The Treaty Establishing the European Stability Mechanism (ESM) is an intergovernmental treaty signed by 17 euro-
area Member States. It is therefore not for the Council to comment on the process of negotiating and finalising the
Treaty text or on its implementation.

On 25 March 2011, the European Council adopted a decision (') amending Article 136(3) of the Treaty on the
Functioning of the European Union with regard to a stability mechanism for Member States whose currency is the
euro. This decision is based on Article 48(6) TEU, which empowers the European Council to make an amendment of
the Treaties through a simplified revision procedure. According to Article 48(6) TEU, ‘that decision shall not enter
into force until it is approved by the Member States in accordance with their respective constitutional requirements’.
This is reflected in Article 2 of the decision, which states that it shall enter into force on 1 January 2013, provided that
all EU Member States have notified the completion of the procedures for the approval of the decision in accordance
with their respective constitutional requirements, or, failing that, on the first day of the month following receipt of the
last of those notifications.

() OJL91,6.42011,p.1.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-002954/12
ala Comisiéon
Iratxe Garcia Pérez (S&D) y Sergio Gutiérrez Prieto (S&D)
(19 de marzo de 2012)

Asunto: Medidas de apoyo a los agricultores afectados por la sequia

La sequia mds aguda de los dltimos 50 aflos estd ya pasando factura a agricultores y ganaderos de Espafia y otros
Estados miembros del sur de Europa. La ausencia de lluvias desde el pasado mes de noviembre ha provocado ya, en
nuestro pais, una pérdida de rendimientos de entre el 30 y 60 % en las siembras de cereales de otofio-invierno.
También las consecuencias estdn siendo muy graves en las explotaciones ganaderas donde la falta de hierba estd
obligando a suplementar la alimentacién con piensos y forrajes cuyo alto coste es dificil asumir para muchas
explotaciones. Las sefiales de alarma estan llegando de numerosos Estados miembros afectados.

¢Qué medidas estd estudiando la Comision para adelantarse a las graves consecuencias econémicas que esta situacion
estd provocando en los agricultores y ganaderos del sur de Europa?

¢Estd valorando la Comisién la autorizacién de anticipos en los pagos de las ayudas directas u otras medidas de
flexibilizacion pertinentes para amortiguar el impacto de las perdidas econémicas causadas por la sequia?

Respuesta del Sr. Ciolos en nombre de la Comision
(11 de mayo de 2012)

La Comision es consciente de la falta de lluvia en Espafla y estd vigilando de cerca su posible incidencia en la
produccion agricola y en la ganaderfa.

Los programas de desarrollo rural de algunas regiones espafiolas ya incluyen medidas que podrian destinarse a paliar
los efectos adversos de la sequia que sufren estas regiones, siempre que se cumplan las condiciones de financiacion
especificas establecidas en dichos programas. Estas medidas tienen como objetivo financiar las inversiones necesarias
para reconstituir la capacidad agricola y forestal dafiada por catastrofes naturales. La participacion del Feader en estas
medidas, en el marco de los programas de desarrollo rural correspondientes, asciende a 9 372 848 euros.

En relacién con las ayudas directas, estd prevista la presentacién de una Decision de la Comisién que autorice a
Espafia a pagar a los ganaderos beneficiarios la prima por vaca nodriza y la prima nacional adicional por vaca nodriza
correspondientes al afio civil 2012 en funcién del niimero de animales presentes en la explotacion durante un
periodo de retencion mds corto de cinco meses (frente al periodo normal de seis meses). Este proyecto de Decision
debe presentarse al Comité de Gestion de Pagos Directos para su dictamen, tan pronto como haya finalizado el
procedimiento de consulta interna de la Comision.

Espafia ha solicitado también oficialmente a la Comisién autorizacién para abonar, a partir del 16 de octubre
de 2012, anticipos a las regiones afectadas por la sequia, una vez finalizado el control de las condiciones de
admisibilidad. La Comision estd examinando la solicitud, habida cuenta de las condiciones excepcionales y de las
dificultades econémicas por las que atraviesan los agricultores.
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Question for written answer E-002954/12
to the Commission
Iratxe Garcia Pérez (S&D) and Sergio Gutiérrez Prieto (S&D)
(19 March 2012)

Subject: Measures to support farmers affected by the drought

The most severe drought in 50 years has begun to take its toll on farmers and stockbreeders in Spain and other
Member States in southern Europe. The lack of rain since last November has already caused autumn-winter cereal
crop yields to fall by between 30 and 60 % in Spain. The consequences are also very serious for livestock farming
because the lack of grass is making it necessary to supplement food with feed and fodder, the high cost of which is
difficult for many farms to bear. Alarm bells are being rung in several Member States.

What measures is the Commission considering to address the serious economic consequences of this situation for
farmers and stockbreeders in southern Europe?

Is the Commission considering allowing advanced payment of direct aid or other measures according greater
flexibility in order to cushion the blow of the financial losses caused by the drought?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(11 May 2012)

The Commission is aware of the rainfall deficit in Spain and is closely monitoring its potential impact on agricultural
production and lifestock farming.

The Rural Development programs of some Spanish regions already include measures which could be used —
provided that the specific funding conditions laid down in these programmes are fulfilled — to mitigate the adverse
effects of drought affecting those regions. These measures aim at funding the investments needed for rebuilding the
agriculture and forest capacity damaged by natural disasters. EAFRD’s contribution for these measures in the
concerned Rural Development programs amounts to EUR 9 372 848.

In relation to direct aids, a Commission Decision is intended to be proposed to authorise Spain to pay the suckler cow
premium and the national additional suckler cow premium corresponding to calendar year 2012 to recipient farmers
according to the number of animals kept on the holding during a shortened retention period of five months
(compared to a regular period of six months). This draft Decision is to be submitted to the opinion of the
Management Committee for Direct Payments as soon as the Commission internal consultation procedure is finished.

Spain has also informally presented to the Commission a request to provide for advances from 16 October 2012 for
the regions affected by the drought after the finalisation of the controls of eligibility conditions. The Commission is
evaluating the request with regard to the exceptional conditions and the financial difficulties faced by farmers.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-002956/12
ala Comisiéon
Willy Meyer (GUE/NGL)
(19 de marzo de 2012)

Asunto: Caducidad del estudio de impacto ambiental de los proyectos del Tren de Alta Velocidad en Navarra e
incumplimiento del Convenio de Aarhus

Varias organizaciones ecologistas y ciudadanas de Navarra (Espafia) llevan tiempo denunciando las consecuencias
negativas de la mayoria de los proyectos que se estdn ejecutando en esta Comunidad Auténoma en relacién al Tren de
Alta Velocidad y el incumplimiento de varias Directivas europeas relativas a la participacién publica en este tipo de
proyectos y la proteccién medioambiental. Entre estos proyectos existen dos —«Eliminacién del Bucle Ferroviario de
la Comarca de Pamplona y la nueva estacién intermodal» y «Corredor Ferroviario Noreste de Alta Velocidad. Tramo
Castejon-Comarca de Pamplona»— en los que la declaracion de impacto medioambiental ha superado el periodo de
vigencia establecido legalmente para este tipo de estudios.

Asi el primero de los proyectos, que implica la construccion de una nueva linea de alta velocidad ferroviaria, la mejora
de la linea convencional y la construccién de una nueva estacién intermodal, lleva aparejado un fuerte impacto
medioambiental en un drea densamente poblada, por lo que es necesario un respeto escrupuloso de las normativas
sobre proteccién medioambiental (Directivas 2003/4/CE y 2003/35/CE), cosa que no ocurre, ya que la evaluacién de
impacto medioambiental fue realizada en el 2002 y la declaracién de Impacto Medioambiental positiva fue formulada
en junio de 2004. El segundo de los proyectos, que consiste en la construccion de una nueva linea de Alta Velocidad
Ferroviaria, la mejora de la actual y la construccion de una nueva estacion intermodal, cuenta con una declaracion de
impacto ambiental emitida por el 6rgano competente de mayo de 2004.

Desde ese momento la administracién publica competente no realizé ninguna actuacién para la ejecucién de ambos
proyectos, siendo en noviembre del aflo pasado cuando se inician las primeras obras sin tener en cuenta la caducidad
tanto de las evaluaciones de impacto ambiental como de sus correspondientes declaraciones. Ademds de este
incumplimiento de la normativa comunitaria, segtin varias asociaciones, la obligatoriedad de participacion publica en
este tipo de proyectos no ha sido respetada, violindose lo establecido en el Convenio de Aarhus, ratificado tanto por
Espafia como por la UE.

¢Dispone la Comision de mds informaci6n sobre estos proyectos o piensa solicitar mds informacion a las autoridades
competentes? ;Piensa la Comision investigar los incumplimientos mencionados relativos a las Directivas 2003/4/CE y
2003/35 CE? ;Piensa la Comision paralizar el inicio de estas obras hasta que haya una nueva declaracién de impacto
ambiental y se cumpla con lo establecido en el Convenio de Aarhus relativo a la participacion ciudadana en estos
proyectos?

Respuesta del Sr. Potonik en nombre de la Comisiéon
(10 de mayo de 2012)

La Comisioén no tiene conocimiento de las cuestiones planteadas por Su Sefiorfa sobre la evaluacién del impacto
ambiental (EIA) de estos proyectos ferroviarios en la Comunidad Auténoma de Navarra, Espaiia.

La Directiva 2011/92/CEE (') (conocida como Directiva sobre la evaluacién del impacto ambiental o Directiva EIA)
obliga a la realizacion de una EIA en determinados proyectos publicos y privados. Gracias al procedimiento de la EIA,
pueden identificarse y evaluarse las repercusiones medioambientales de los proyectos antes de que la autoridad
competente los autorice.

En el marco de este procedimiento, se aplican las obligaciones derivadas del Convenio de Aarhus relativo a la
participacion del publico. No obstante, conviene sefialar que la Directiva EIA no establece un plazo de validez de
las EIA realizadas.

La Comisién no tiene competencias para detener el comienzo de las obras.

La Comisién ha solicitado informacién a las autoridades competentes espaiolas acerca del cumplimiento de los
requisitos pertinentes del Derecho medioambiental de la UE, a fin de conocer los pormenores del asunto.

() DOL26 de 28.1.2012 (versién codificada de la Directiva 85/337|CEE relativa a la evaluacion de las repercusiones de determinados proyectos
publicos y privados sobre el medio ambiente, en su versién modificada).
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Question for written answer E-002956/12
to the Commission
Willy Meyer (GUE/NGL)
(19 March 2012)

Subject: Expiry of environmental impact study for high-speed train projects in Navarra and failure to comply with the
Aarhus Convention

Several environmental and civic organisations in Navarra, Spain, have been complaining for some time now about
the negative consequences of most of the projects being carried out in their autonomous community in connection
with the high-speed train, as well as the fact that several EU directives on public participation in projects of this kind
and on environmental protection have not been complied with. In the case of two of these projects — removal of the
Pamplona district railway junction with construction of a new intermodal station, and the Castején-Pamplona
District section of the north-eastern high-speed rail corridor — their environmental impact statements have lapsed as
the legal validity period for studies of this type has expired.

The first of these two projects, involving the construction of a new high-speed railway line, upgrading of the
conventional line and construction of a new intermodal station, will entail a major environmental impact in a densely
populated area. Consequently, the legislation on environmental protection (Directives 2003/4/EC and 2003/35/EC)
should be strictly adhered to. However this is not the case, since the environmental impact assessment was performed
in 2002, and the favourable environmental impact statement was issued in June 2004. The environmental impact
statement for the second project, comprising a new high-speed rail line, upgrading of the current line and
constructing a new intermodal station, was issued by the body responsible in May 2004.

After that, the government body concerned did not take any steps to execute either project until November of last
year, when the initial work began without any thought being given to the fact that both the environmental impact
assessments and their corresponding statements had expired. In addition to this breach of EU legislation, several
associations report that the requirement for public participation in projects of this type has not been met, in violation
of the Aarhus Convention, ratified by both Spain and the EU.

Does the Commission have more information about these projects or is it planning to request more information from
the authorities concerned? Will the Commission investigate the aforementioned violations of Directives 2003 /4/EC
and 2003/35/EC? Will the Commission halt commencement of this work until a new environmental impact
statement has been issued and the provisions of the Aarhus Convention concerning citizen participation in these
projects are complied with?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(10 May 2012)

The Commission is not aware of the issues raised by the Honourable Member concerning the EIA of these railway
projects in the Autonomous Community of Navarra, Spain.

Directive 2011/92/EU (') (known as the Environmental Impact Assessment or EIA Directive) makes provisions for the
carrying out of an EIA for certain public and private projects. The EIA procedure ensures that environmental
consequences of projects are identified and assessed before development consent is granted by the competent
authority.

The obligations pursuant to the Aarhus Convention regarding public participation are applied in the framework of
the EIA procedure. However, it should be noted that the EIA Directive does not set a time limit for the validity of the
EIA carried out.

The Commission has no powers to halt the commencement of the works.

The Commission has requested information from the competent Spanish authorities concerning compliance with the
relevant requirements under EU environmental law, in order to know the details of the case.

() OJL26, 28.1.2012 (codified version of Directive 85/337/EEC on the assessment of the effects of certain public and private projects on the
environment, as amended).
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-002957/12
an die Kommission
Martin Ehrenhauser (NI)
(19. Mdrz 2012)

Betrifft: Schutz vor Interessenkonflikten

Das Biindnis ,Alliance for Lobbying Transparency and Ethics Regulation“ (ALTER-EU) hat im November 2011 seine
neue Studie vorgestellt. Darin wird insbesondere auf die Interessenkonflikte hingewiesen, die entstehen, wenn EU-
Beamte eine Titigkeit auflerhalb der EU-Institutionen aufnehmen. Die Studie fithrt mehrere Beispiele von EU-
Beamten auf, die nach ihrer EU-Karriere Lobbytitigkeiten aufgenommen haben, die zu einem Interessenkonflikt
fishren konnen. So zeigt die Studie, dass mehr als 50 % der Angestellten in den vier grofiten Lobbyorganisationen in
Briissel Erfahrungen innerhalb der EU-Institutionen vorweisen kénnen.

1. Ist die Kommission ebenfalls der Ansicht, dass es in diesem Bereich eine verbesserte Regelung geben muss, z. B.
durch die Einfithrung einer Ubergangsfrist, wihrend der EU-Beamte keine Lobbytatigkeit annehmen diirfen, die zu
Interessenkonflikten mit ihrer ehemaligen EU-Institution fithren konnten? Falls nein, warum nicht?

2. Was unternimmt die Kommission, um diese Interessenkonflikte zu verhindern?
3. Welche konkreten Vorschlige wurden von der Kommission seit 2010 in dieser Hinsicht ausgearbeitet?

4. Wie verhindert die Kommission, dass interne Kontakte und geheime Informationen zu einem spiteren
Zeitpunkt von EU-Beamten missbraucht werden?

5. Wie steht die Kommission zu dem Vorschlag, die Arbeitsplatzwechsel von EU-Beamten (zumindest im Falle der
hochrangigen Beamten) in die Privatwirtschaft und Lobbytitigkeit innerhalb eines Registers offentlich zu machen?

Antwort von Herrn Sef¢ovic im Namen der Kommission
(30. April 2012)

1. Aufgrund der derzeitigen Bestimmungen fiir Titigkeiten nach dem Ausscheiden aus dem Dienst stehen bereits
ausreichend Mittel zur Verfigung, um Interessenkonflikte zu vermeiden. Hierzu gehort in hinreichend begriindeten
Fillen die Anwendung einer Ubergangsfrist. Eine solche Ubergangsfrist zwingend einzufithren, widerspriche den
Grundsitzen der VerhiltnismafSigkeit und der freien Beschiftigungswahl ehemaliger EU-Bediensteter. In diesem
Zusammenhang ist im Einzelfall bzw. im globalen Rahmen des individuellen Rechts auf Arbeit zu priifen, ob die
Gefahr eines Interessenkonflikts besteht.

2. ZuPunkt 2 verweist die Kommission auf ihre Antworten auf die Parlamentarischen Anfragen E-378/2012 von
Frau Childers, P-187/2012 von Herrn Schlyter und E-6232/2010 von Frau Childers (').

3. Die Kommission iiberarbeitet zurzeit ihren Beschluss iiber Nebentitigkeiten und Auftrige (). Die
Arbeitsgrundlage sieht allerdings die Aufnahme von Bestimmungen im Hinblick auf eine zwingende Ubergangsfrist
nicht vor.

4. Gemifs dem Vertrag tiber die Arbeitsweise der Europiischen Union (Artikel 339) besteht die Verpflichtung,
Auskiinfte, die unter das Berufsgeheimnis fallen, nicht preiszugeben. Artikel 17 des Statuts legt fest, dass ehemalige
Beamte weiter verpflichtet sind, sich jeder nicht genehmigten Verbreitung von Informationen zu enthalten, von
denen sie im Rahmen ihrer Aufgaben Kenntnis erhalten haben, sofern diese Informationen nicht bereits veréffentlicht
wurden oder der Offentlichkeit zuginglich sind. Ein VerstoR gegen diese Bestimmungen kann disziplinarische
Mafinahmen nach sich ziehen.

5. Zu dem letzten Punkt verweist die Kommission den Herrn Abgeordneten auf ihre Antwort auf die
parlamentarische Anfrage Nr. E-8839/2011 von Frau Childers ().

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/|
()  Beschluss der Kommission iiber Nebentitigkeiten und Auftrige, K(2004) 1597/10 vom 28.4.2004.
() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/|



24.4.2013 Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej C117E/313

(English version)

Question for written answer E-002957/12
to the Commission
Martin Ehrenhauser (NI)
(19 March 2012)

Subject: Protection against conflicts of interest

The Alliance for Lobbying Transparency and Ethics Regulation (ALTER-EU) published its latest study in
November 2011. This focused in particular on the conflicts of interest that arise when EU officials take up
employment outside the EU institutions. The study listed several examples of EU officials who, after their career in
the EU, took up positions as lobbyists that could have led to a conflict of interests. The study shows that more than
50 % of employees in the four largest lobbying organisations in Brussels have experience within the EU institutions.

1. Does the Commission agree that there is a need to improve the rules within this area, e.g. by introducing a
transition period during which EU officials are not permitted to become involved in lobbying activities that could lead
to a conflict of interests with their former EU institution? If not, why not?

2. What is the Commission doing to prevent such conflicts of interest?
3. What specific proposals have been drawn up by the Commission in this regard since 2010?

4. How does the Commission prevent internal contacts and confidential information from being misused by EU
officials at a later stage?

5. What is the Commission’s view on the proposal that a public register should be kept of EU officials (or at least
high-ranking officials) who move to jobs in private business or take up lobbyist positions?

Answer given by Mr Sef¢ovi¢ on behalf of the Commission
(30 April 2012)

1. The present provisions related to post-service activities provide already sufficient tools to deal with conflict of
interest situations, which include the application of a cooling-off period in duly substantiated cases. To make the
cooling-off period mandatory would be contrary to the principles of proportionality and freedom of employment of
former members of staff. In this respect, a case by case analysis is needed which can assess any conflict of interest risks
in the general framework of the individual right to work.

2. As for the second point, the Commission would refer the Honourable Member to its answers to parliamentary
questions, reference: E-378/2012 by Mrs Childers, P-187/2012 by Mr Schlyter and E-6232/2010 by Mrs Childers ().

3. The Commission is at present revising the decision on outside activities and assignments (*) but the working
basis does not provide for the inclusion of provisions leading to a mandatory cooling off period.

4. The Treaty on the Functioning of the European Union (Article 339) provides the obligation not to disclose
information covered by professional secrecy. Article 17 of the Staff Regulations provides that the former official
continues to be bound by the obligation to refrain from any unauthorised disclosure of information obtained in the
line of duty, unless that information has already been made public or is accessible to the public. A breach of those
rules may be subject to disciplinary follow-up.

5. Regarding the last point, the Commission would refer the Honourable Member to its answer given to the
parliamentary question number E-8839/2011 by Mrs Childers ().

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/|
()  Commission Decision on outside activities and assignments, C(2004) 1597 of 28.4.2004.
() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/|



